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Este tomo del D iccionario ha exigido más tiempo en salir a luz que

los tomos anteriores. E l que desea descubrir la razón de la demora
,
debe

tomarse la molestia de recorrer algunas páginas de voces que empiezan por G .

L as muchas fuentes de donde el las derivan
,
en su mayor parte, vuelven tan

dif ícil la etimología que no es raro el emp l eo de a lgunos dias para desentrañar

el origen de una sola palabra. Y calcu l ando el número de voces caste l l anas

que carecen de historia y que , formadas por e l pueb l o , tienen vicios radica l es

que des figuram su genuina naturaleza
, puede comprenderse cuánta paciencia y

qué es fuerzo representa la indagación de su genea l ogía. Y
,
sin embargo , en

este tomo no hay ninguna voz de origen desconocido recurso que emp l ean

a lgunos filólogos que desean sal ir de las apreturasj propias de una materia tan

árida y escabrosa como esta. He puesto de n1i* J—parte
'

todaº la tenacidad y el

estudio que desde cuarenta anos m e tienen encerrado en la exciencia del len

guaje para poner en evidencia lo que suelen los más dej ar en la duda ó en la

más compl eta ignorancia. N o hago alarde de infalibilidad
, que sería temerario

en toda obra cient í fica y especia lm ente en este l inaj e de investigaciones ; pero
cúm p leme advertir alos lectores que en mi D iccionario se hal l a casi siempre

la verdad 6 lo m ás aproximado a e l l a
,
donde no pocos autores tienden una

capa de silencio muy significativo . L o que se opone al aprovechamiento de la

erudición esparcida en una obra de esta natura leza
,
es la fa l ta de preparación

filo lógica v l ingiiística en los pro fesores de l engua y l iteratura caste l l anas y de

los demás idiomas extranjeros que se estudian en los institutos de ensenanza.

E l lenguaje se conoce pro fundam ente a la luz de la ciencia que lo rige ;porque

la ciencia da la razón de fenóm enos gramaticales y lógicos en que no se ocu

pan los gramáticos aj enos a la fi l ología y á la l ingií ística .

Y esta fal ta fundam enta l tiene su origen en los institutos superiores de

enseñanza
, que hasta ahora no han introducido en sus programas ni los elem en

tos de la ciencia del lenguaje
Tengo fe, sin embargo , en e l progreso inte l ectual del pa ís , en los hombres

que presiden la instrucción púb l ica y en los directores de institutos superiores
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de ensenanza ; pues seria fa l ta imperdonab l e que por más tiempo fuese desco

nocida en e l pais la más moderna de las ciencias y también la más impor

tante
, por cuanto tiene por obj eto el es tudio de l l enguaje , que es e l veh ícu l o

de nuestras ideas y e l medio de ponernos en contacto intelectua l con todos

los hombres que emp l ean su vida en el perfeccionam iento de las artes
,
las l etras

y las ciencias.

D ebo hacer notara este propósito el interés manifes tado por e l Doctor

Don Joaquín V . G onzá l ez
,
P residente de la Universidad de L a P l ata

,
respecto

de los estudios de filología y lingiiística , y seguro estoy de que es te instituto

superior de enseñanza será e l primero en divulgar l os en el pa ís, mediante l a

preparación de unos cuantos alumnos inc l inados á instruirse en esta materia .

Como este D iccionario » ha
'

sido pensado y escrito en el pa ís y en él

ve la luz pública, es obra eminentemente argentina y á los argentinos toca

continuarla en suplementos perpetuos ; porque un diccionario no se encierra

en l ím ites determ inados : las palabras nacen, envejecen y mueren
,

como todo

organismo viviente ; entran en él las nuevamente nacidas y salen las que

cumplen con su m isión de servir á la expresión del pensam iento. Sería

ba ldón l l amar á extranj eros para que continuasen la publicac1on de una obra

argentina .

Un número selecto de jóvenes iniciados en los es tudios de fi lología y

l ingiiística , podría con ventaj a continuar la obra en el porvenir,
'

para g loria

del pa ís y bri l lo de sus prendas intelectuales.

E l propósito existe. F al ta sólo un acto de voluntad para l l evarlo á

e fecto .

R eproduzco aqu í un art ícu l o crí tico del inolvidab l e Sarm iento sobre m i

D iccionario en homenaj e al centenario de su nacimiento que hoy se ce l ebra .

EL DICCIONA R IO DEL SENÓR CA L ANDR EL L I

Hemos recib ido un ejemplar del primer

-

tomo

'

de la grande obra que ha

acome tido el P ro fesor Calandre l li
,
cua l es la de enriquecer nuestra l engua con

un diccionario fi l o lógico-comparado , en que está por la primera vez introducida ,

á m ás de la c l asificación gram atica l
,
la etimo l ogía de las pa l abras, comparan

dose no sólo los elementos de las caste l lanas con las ra íces de las demás len

guas indo
—europeas, sino tamb ién las palabras m ismas con las de las l enguas
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neo- l atinas que tienen el m ismo origen,
y lo que es pecu l iar al idioma castel l ano

con l as ra íces de todas las pa l abras que derivan del árabe y demás l enguas

sem í ticas .

P recede al diccionario una lum inosa exposición del Dr. D . V icente F idel

López sobre la m archa que han seguido los fi ló logos hasta descubrir
,
con la

adquisición del idioma muerto de la I ndia l l amado sanscrito
,
la fi l iación de las

pa l abras, encontrando la identidad de ra íces
,
variadas só lo por al teraciones que

han sido reducidas también á reg las , según la ley que se l l ama de G rimm
, que

consiste en ha l l ar la forma en que pasan
”

de una l engua á o tra las pa l abras .

Sin ir más l ejos , el caste l l ano cambia en (110
,
lo que en l a t ín trae cta

,
como en

pacha, ler/¿o,
“

derec/zo
,
etc.

, que vienen de f erias , directus , lectus , etc.

E l diccionario del P ro fesor Calandrel l i es pues un trabajo origina l , el pri

m ero en la lengua castel l ana
,

—
y no conocem os todavía el que de igua l género

le preceda en las o tras lenguas europeas; pues el de Littré
,
en francés

,
y el de

Webs ter en ing l és , no han l l egado á incorporar las ra íces del sanscrito ó las

sem í ticas en la etimología de las po labras , de sus respectivos idiomas .

Por el hecho de coordinarse y pub l icarse en la R epública A rgentina este

l ibro por uno de los P ro fesores de nuestras Universidades , el l ibro es argentino ,

como son norteamericanos los trabajos de A gassiz , y argentinos son los de

G ould
,
en astronom ía

,
y los de Burmeister

,
en pa l eontología.

Hacemos esta observación con el con fesado propósito de estimular el inte

rés púb l ico pro teger y auxil iar la publicación de este gran trabajo .

Un semej ante diccionario no podrá en largos anos producirse en Espana ,

porque aún en el resto de Europa , no se han codificado todavía los descu

brim ientos modernos y casi recientes de la ciencia del lenguaj e.

Pudiera e l P ro fesor
'

Calandrel li haber emprendido trabajo aná logo con el

ital iano
, á que no habr ía podido , sino en reducido núm ero de casos

,
apl icar

sus conocim ientos del árabe que por tanto entra en la lengua castel l ana . Ha

escrito su diccionario aquí , para la lengua que hab l amos
,
y tócanos á nosotros

hacer posib le su term inación
,
ayudando á los costos necesariam ente cuantiosos

de un diccionario nuevo .

V erdad es que no hay entre nosotros gran núm ero de personas intere

sadas directamente en la publ icación de obras de esta clase . N o las hay sin

embargo en ninguna de las otras secciones independientes que hab l an la lengua

caste l lana en Ámerica y Europa , razón por la cual es indiferente en cuál de

el l as se encuentre el autor
,
y se produzca el l ibro

, pues lo que interesa es que

el l ibro se produzca .

Desde que exista
,
será fácil hacerlo conocer en todas las secciones ame

ricanas
, y hal l arle lectores en donde quiera que la lengua caste l lana se hab l e .

N o han añadido sino muy poco los norte m ericanos a l diccionario de Webster
,

que se han apropiado ,
como producto de sus imprentas, y exportan por va lor

acaso de un medio m i l lón de pesos , á todas las posesiones inglesas de A mérica ,

A sia
,
Áf rica é I s l as .

L a Uranometria y la M eteorología del D r. G ou ld
,
como los trabajos pa

leonto lógicos del D r. Burmeister
,
son florones honrosos de q ue podemos eny a

necernos. porque no es casual sino requerida la residencia en nuestro pa ís y el
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trabajo de tan i lustres sabios. E l diccionario fi lo lógico - comparado del Pro

fesor Calandrel li ocupará l ugar no menos distinguido, si bien con más popular

ap l icación a la ins trucc10n de cada individuo .

Escasa ayuda habrían de prestar a la terminacion de la obra las gentes

de l etras y los es tudiantes a l parecer más directamente interesados en poseerla .

Sabemos que e l Consejo G eneral de Escuelas ha suscrito á buen número de

ej emplares, im itando en esto 51 los de su clase en los Estados Unidos, que em

dan de proveer a cada Escue l a de un Webster. D eseáramos que este ej emp lo
fuese seguido por todas las asociaciones cient í ficas

,
l iterarias

,
industria l es , como

por las bib l io tecas que ya se cuentan por centenares.

Un apoyo más e ficaz desearíamos suscitar a esta adquisicion á que damos

mucho va l or por interés del adelanto del valor humano
,
como asim ismo por

e l honor de nuestro pa ís, que tan pocas ocasiones tiene de contribuir á este

común trabajo . Es te apoyo sería el de los ricos
, que entre noso tros se cuentan

por m i l l ares , aunque no pasen de centenares los que comprenden que la riqueza

que han acumu l ado
,
aún por su propia industria, les impone obligaciones para

con el pais en que viven
,
siquiera fuese para devo lver a l aire

,
á las l luvias , á

la ferti l idad espontánea de la tierra , a las instituciones y a l trabajo de los demás
hombres

,
la parte con que contribuyen á sus ganancias. ¿Qué haría un pro

pietario ó un negociante con el diccionario fi lológico-comparado de la lengua

caste l lana
, que probablemente no habrá de consul tar jamás ?

N osotros les aconsej aríamos suscribirse a uno ó más ej emp l ares, reservar

los para sus hijos
,
6 darlos á un estudiante

,
ó cuando nada de eso quieran,

dejar los cubrirse de polvo en un rincón.

E l Dr. G ould nos ha comunicado un dato curioso . Tomando por base

las pro l ijas observaciones meteoro l ógicas durante catorce años del D r. Eguia ,

hoy ciego, ha encontrado que los cambios atmos féricos en e l R ío de la P l ata

es tán suj etos á variaciones regulares que se repiten cada once anos en máxz
'

mmn

y en minimum.

D esde que el hecho ha sido conocido en Eurcpa, gracias al libro del Dr.

G ould
, pub l icado el año pasado , los seguros han bajado por los años á que co

rresponde el 7¡zínimuvz de tempestades en aquel ciclo
,
con lo que los argentinos

pagan cientos de m iles m enos de los que cobraban las compañ ías antes por

temor de l pampero, á los buques que vienen á nuestro río .

E stos y o tros son los resu l tados de las cuestiones teóricas de que los

sabios se ocupan. A doptada la teor ía de la trasm isión de la luz por ondulacio

nes
,
se inventó el faro F resne l

, que ha econom izado mi l l ares de vidas en los

nau fragios que dism inuyen m erced a los faros que reve l an á grandes distancias

la proximidad de las costas. P edimos á los ricos que no se ocupan de las

l etras ni de la l engua caste l lana
, que ayuden á la terminac1on feliz de la pri

mera edición, por necesidad puramente argentina de esta grande obra , pues

para a l ej ar las crí ticas que no fal tarán
,
diremos que, á más de que lo mej or es el

enemigo de lo bueno, un diccionario nuevo es apenas la primera prueba del dic

cionario de finitivo
, pues dada a luz una primera edición sometida á la cr í tica

universa l , á la comparación y a l es tudio
,
en cada nueva edición se van corri

giendo los de fectos , l l enando los vacíos
,
suprimiendo lo supérf1uo ó de fectuoso
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hasta dar como en los Estados Unidos un Webster estereo tipado , lo que lo pone

al alcance de las pequenas fortunas y de las escue l as
,
haciendo de él un art ícu l o

de lucrativo com ercio .

D ej ando así expuesto el propósito de este l l amam iento a l púb l ico en favor
del D iccionario j í lolo

'

gz
'

eo-conzparado de la lengua castel lana ,
y teniendo en cuenta

la lum inosa exposición que
“

hace el D r. López sobre e l estado actual de la

ciencia del l enguaj e de que aque l diccionario es la ap l icación práctica á nuestra

l engua , l l amaremos la atención sobre el contenido del tomo ya pub l icado y que
abraza la letra A hasta A L L

, pues apenas a l canzará e l segundo tomo a agotar

esta letra inicia l , rica en palabras en todas las l enguas , pero más rica aún en el

castel l ano por la incorporación en nues tra l engua de pa l abras árabes , precedi
das del artículo a l

,
árabe también, como sucede en a lgodón, que es col on en

francés
,
a lbornoz

,
un vestido que l lamamos también oornoz

, ó bien azúcar
, que

es sucre
, precedido de a l

,
reducido a a .

L a mayor parte de las palabras de esta le tra pertenecen a una l engua
sem í tica , que en el caste l lano viene á m ezc l arse con un dialecto l atino

,
como es

el castel l ano ,
reuniéndose así dos fam il ias de lenguas origina l es distintas , bien así

como el inglés se compone de dos ramas de la fam i l ia indo—europea , que separa

das del tronco en tiempos remotísimos
,
la germá

n ica y la l atina , han venido a

con fundirse en un solo idioma moderno .

A l l eer este diccionario , y cuidado que presta á risa la idea de l eer diccio
marios

,
la curiosidad se torna en asombro al ver vivir las pa l abras , moverse

,

contar la historia de los pueb los ignorados que las inventaron,
sus ocupaciones,

sus ideas
,
sus creencias rel igiosas, ni más ni m enos que, cuando con un pode

roso m icroscopio vemos moverse en una go ta de agua m i l lares de animálculos

dotados de organizaciones comp l icadas , con instintos y pasiones que los traen

en continua agitación . A bra el lector cua lquiera página y verá en la etimolo

gía de una palabra que cien pueblos están hablando la m isma l engua aunque

no se entienden entre si
,
y que grandes naciones , desde tiempos que la historia

no señala
,
han usado este m ismo lenguaj e , que , por las razas indo-europeas,

que están al frente de la civilización,
será el humano hasta la consumación de

los siglos. ¿Quién no se sorprende al ver que aspecto , espej o,
espectá culo , espec

tativa
,

respecto, z
'

nspecczon, sospec/za , es la m isma pa l abra m irar , SPEC de una

lengua que no conocen los que de tantas m aneras han variado su significado ,
y sin embargo siempre racional y como matemáticam ente demostrable

,
según

los pre fijos ó su fijos v designaciones que la adaptan a todas las necesidades

del esp íritu ?

Hasta los extranos caracteres que representan las letras del sanscrito
,

incorporadas en e l texto del diccionario para m ostrar la ra íz de una de nues

tras palabras, traen la idea de f ósiles de las l enguas humanas
,
desenterrados

de debajo del terreno de acarreo que les han acumu l ado encima los siglos , y

sirven hoy para expl icar, como los huesos del mastodonte
,
la fi l iación del cle

fante actua l
,
ó con los esqueletos del hinerión los orígenes del caba l l o que

montamos.

Hemos conocido maestros de lenguas vivas
,
inglés y francés , que forzaban

á sus alumnos á hacer grandes progresos, con sólo persuadirles que ya sab ían
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francés 6 ing l és , con saber el españo l , recomendándo l es observar la manera de

variar las m ismas pa l abras ó la conjugaci ó n de cada idioma .

El diccionario filológico-comparado habitúa desde luego á buscar estas

ana l ogías, á descomponer la palabra de la l engua propia, y encontrarla en la

que se quiere aprender, según su manera especial de hacer sus trueques, ó

modificaciones, y mucho debe ayudar a los estudiantes este diccionario para

adquirir o tras lenguas . L a parte del árabe es la más completa y original del

P ro fesor Calandrel li, pues es esta la pecu l iaridad que distingue el castel lano de

las o tras l enguas neo—l atinas.

Concluiremos con recomendar a cuantos puedan disponer de algún dinero ,

contribuyan á la real ización de este trabaj o
, que hará honor a l autor que lo

concibió, y al pueb l o que haya de apropiárselo , por ser parte de su l iteratura

y haberlo acogido y patrocinado. Sería la menos apetecib l e de las no ticias ,

aquel l a que asegurase que no pudo en la R epública A rgentina y en la grande
y cul ta ciudad de Buenos A ires, terminarse la ya emprendida pub l icación de un

diccionario novísimo por fal ta de mil suscritores.

D . F . SA R M I ENTO.

¡Hasta en l inguistica e l venerable argentino manifestaba rasgos de

ta l ento privi l egiado !

Bu enos A i res , 15 de M ayo de 1911 .

M . CA LA NDR ELL I .
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Eucarí st-ico ,
ica . adj .

Cfr. et1m. EUCA R IST ÍA . Sui. -zco.

S IG N .
—l . adj . P e rtenec ien te a la Eucaris t ía.

Espccws EUCAR ÍST ICAS
,
sacramento EUCA R ÍS

T ico
Y es ta es la Cena E ucha r istíca y prop ia de l nuevo
Tes tamen to y L ey de G rac ia . V a lv. V . Chr i s . l ib . 6 ,
cap . a.

2. D ícese de las obras en prosa ó verso ,

cu yo fin es dar gracias.

Eu-erat -ico , ica . adj .
ETIM .

—Del grg. eii-xpa
-
t o

-

q, compues
to de l adv. si) , bien, cuya etim . cfr. en

EUBEO y xpá
—
ro;, fuerza , poder,

imperio , victoria. Derivase x
_
oo

'

c
-
t o

-

q de l

tema api
—
t e

-

g, genitivo xpá
-
rs

-
a
-
o;— api

-
re

-
o;

(por s íncOpa de la
—
c entre vos voca les ,

según se advierte en )…éY
—
e
—
c
—
ar
— l á—re—ar.

conl rac. y l uego por contracción

api
—
r
-
ouq ; cuya raíz x

_
oa de la primitiva

r ap corres ¡mndiente a la ¡ndo—europea
KA R hacer, obrar, ejecutar, formar,

crear, criar, producir, etc .

, cfr. en CR E-A R ,

can—cea , lN
-CR E-M ENTO, etc. Etimo logie.

significa bien f uerte, poderoso; bien for
mado , criado

, producido , etc . S ígue le
e l sui. -ico . Cfr. DEM OCR ÁT ICO , DECR E

CER , etc.

S iG N .
—adj . M ed. D ícese del b uen tempera

m en to y comp l exión de un su j e to , cu a l corres
ponde a su edad

,
na t u ra leza y sexo .

Eu—dió-m etro . m .

ETIM .

— Compónese de dos palabras

griegas : só—Bía
,
tiempo tranquilo , ca lmo

s o
,

sereno
, quieto , y p.érpov, medida.

Etimo lóg. s ignifi ca medida del tiempo

sereno. Compónese só—Bía de l adv. aS,
bien, cuya etim. cfr. en EUBEO, y Bía

deriv. de No; , - 1
,
-o eSplendente, esplen

dido , augusto , divino ; deriv. del primit.

BíF -
og, cuya ra íz Edº correspondiente á

la ¡ndo—eur0pea DI V bril lar
,
resplande

cer, a lumbrar, dar luz, lucir, y sus apl i
ciones cfr. en D I A , D I VO, Drós , etc. Eti

mo log. só—Bía s ignifi ca bien sereno, res

p landeciente, bril lante, etc. P ara la etim.

de uérpov cfr. M ETR O. L e corresponden :

¡ta l. eua
'
íómetro; franc. eudíome

'

tre; ingl.

eudiometer; port. eudíómetro
, etc. Cfr.

DOS I M ETR ÍA , M ETR ICA , etc.

S IG N .
—F is. Tu bo de v idr io bas tan te ancho ,

cerrado por un extremo y con un tapón de

me ta l por e l o tro , den t ro del cu a l se enc ierra
un gas que se qu iere ana l i zar por med io de la
ch ispa e l éctr ica.

EUFON 2473

Eu-fe -m -ism o . m .

ETIM .
—Del griego só-,m-u-

tcuó; , eufe

mismo, ex¡rres ión atenuada de una idea;
derivada de l nombre só-<p

º

q
-

p: í1 , pa labra
de buen agiiero ,

e logio , fe l icitación.

ac lamación, a labanza, buena fama, re

nombre ; por medio del SUf. (cfr.

—15 M 0); e l cua l desciende a su vez de l

adj. s
ºJ-ou

-

u
-
og,

-
ov, que es de buen aguero ,

favorab le ; mediante el suf. —ia , (cfr.
—1A ).

Compónese eºJ—¡an—p—oq de l adv. ¿B, bien,
cuya etim . cfr. en EU-BEO, y -

x
_
x oq, de

rivado de l verbo ou
-

pí, hab l ar , decir,
afi rmar, emitir sonidos ; hab lar consigo
mismo ; creer, pensar; cuya raíz ? Tl

“

a

correspondiente a la indo
-europea ana

hab l ar y sus ap l icaciones cfr. en FA ' M A .

Etimo l. s ignifica buen sonido
, pa labra

f avorable, prop icia , etc. Cfr . efr '

f
'

r,pt
-éw

,

fe l icitar, a labar, ce l ebrar ; re

cibir con ac lamaciones , hab l ar por eufe

mismos ; só—zpúu—o g, honorab lemente, etc.

L e corresponden: ita l . eufem ismo; franc.

euphe
'

m íame; port. euphemismo, cuj e
m ismo; cat. euf emisme; ingl. euphe

m ísme
, etc . Cfr. DESF A M A R , DI FAM AR ,

D I Á FANO, EP I FAN ÍA , EP I FONEM A , etc.

S lG N .
—R et. M odo de dec i r para expresar

con suav idad ó decoro ideas cuya recta expre

s ión ser ía du ra o ma l sonan te.

Eu-fon-ia . f .
ETIM .

—V iene del latino eu—phon-ia
,

buen sonido, suave pronunciación; tras

orito del grg. só-qpuwía, voz sonora , eufo

nia ; e l cua l desciende del adj. efí—goo v—og,
—
cv, el que tiene voz sonora, armoniosa,
me lodiosa ; mediante el suf. -¿a (cfr.

-ÍA ).
Compónese é s te del adv. su

,
bien, cuya

etim. cfr. en EU—BEO y -'

9uw
-
oc, derivado

de l nombre a
_
ao v

-

ú, voz de hombre,

grito de anima l , canto de aves , sonido

articu lado ; pa l abra, lenguaje, discurso ,
locución, ruido, renombre, etc. Etimo l.

s ignifica buen sonido . P ara la etim. de

gsm
—ri cfr. FÓN ICO. De EUF O—N ÍA se deriva

EU
-F ó .x- I CO mediante el suf. -ico

Cfr. 39m
*
1

-m, hacer entender su

voz
,

ejercitar la ; e levar la voz , gritar,
cantar , hab lar ; VOC.€CÍ l8 ;

'owv

aox¿q, e l que ejercita su voz, maes tro de

canto , de declamación, corifeo; ra…
pa labra ; prim. de de donde

desciende EP I FONEM A , etc. L e corres

ponden : ¡tal. euf onía; franc . euphonie;

port. euphonia ; cat. euf onia ; ing l és
M . Cal andrel l i . 253 .



euphony , etc. Cfr. EP I FAN ÍA , FONETICO,
D I Á FANO, etc.

S l G N .
—Ca l idad de sonar b ien 6 agrada

blemente. Es ta ca l idad, que en cada lengu a
es aprec iada de dis t in to modo , ej erce en la

formac ión de todas grande infl uenc ia y da

origen a m uchas de las irregu l ar idades y ano

mal ías grama t ica l es . L a EUF ON Í A . que es lo

con trario de la cacofonía, hace , por ej emp lo ,

que en cas te l l ano se d iga un a lma
,
el agua ,

en vez de una a lma ,
la agua , y a l y del en

vez de o, el y de el .

Eufón—ico , ica . adj .
Cfr. etim . EUFON ÍA . Sui. -ico.

S l G N .
—Que t iene eufonia.

Euforbi-á ceo , á cea . adj .
Cfr. etim . EUFOR B IO. Sui. -a

'

ceo.

S IG N.
—1 . Bot. A p l icase a p l an tas dico t i le

donees
,
m uchas de e l las venenosas , h ierbas ,

arb u s tos 6 á rbo l es
, que t ienen j ugos genera l

men te l echosos y fl ores un isexua les; como la

lechetrezna , el tar tago , el r ic ino
,

el boj , el

cau cho , etc. U. t . 0. 8. f.

2. f. pl . B ol . F am i l ia de es tas p l an tas.

Eu—forbio . m .

ET IM . Del latino eu-

p/¿or
-b—íon, -ii

eup/zorbia ,
—ae) , yerba, especie de

tirso , que da de si un jugo lácteo q
seco parece incienso (= euphorbía o

cínarum
, trascripción del griego

eó-gºóp
-B-rov, —

ou, euforbio
, planta y jugo

del euforbio ; deriv. del adj. eó—pop
-3-cc,

-cv, bien a l imentado , bien nutrido; muy
a l imenticio , que a l imenta y nutre bien;

prim. también del nombre propio Eu
-
<pop

-B—cc, lat. E uphorbus , Euforbo, médico
del rey Juba, que cu l tivaba las ciencias

natura l es y ap l icó el nombre de su mé
dico a es ta planta. Compónese eu

—
<pop

de l adv. su, bien, cuya etim. cfr. en

EU—BEO y - '

f op
—B-cc, deriv. de l nombre g>op—3 -

ó, -ñ;, pas to , yerba, lo que sirve para

sus tento de los anima les ; a l imento ;
nutrimento, sus tento, comida, nutrición,

etc. S irve de base a qaog
-3—ºó la raíz

pop
-3 correspondiente a la ¡ndo

-europea

BHAR -EH abreviada de BHAR -EH(ar) for

mada por dupl icación de la raíz BHA R
l levar, traer, rendir, producir, dar fruto;
acarrear, conducir, etc.

, para cuya ap l i
cación cfr. FER -T I L . Etimo lóg. EU—F OR
B IO significa muy /i

º

uctg
'

fero, que da
,

produce f ruto, a limento , etc. Cfr. grg.

,cáp
—B-eu , hacer pacer, nutrir, a l imentar;

aop
-B—ú= lat. Ver-ba : ber-ba

, prim. de

H IER BA y f orb-ia , forb-eu, toda

c lase de manjares
,
de comida, de ali

mento (FOR BEA ,
antiqui omne genus

EUFRÁ

cíbí appel labant, quam graecí
'

,
oop

-f3
—vív

vocant, PAUL . D. p. De EUFOR B IO
se deriva EUF OR B I—ÁCEO por medio
del sui. -aceo Le corresponden :
franc. euphorbe; ¡tal. euf orbio; prov.

euf orbz, euf orbza; port. euphorbío; cat.

euf orbr, euf orbzo, etc. Cfr. FER TIL , DI A
F OR ES I S , DI FER ENTE, etc.

S lG N .
—l . P lan ta africana con un ta l lo car

noso , de más de un me tro de a l t u ra, angu

l oso , con esp inas gemi nadas . cón icas y muy
du ras , sm bol as , y de la cua l por pres ión se

saca un z umo muy acre
, que secándose da

una s u bs tanc ia res inosa , usada en med icina
como purgan te
E s tan ard ien te , tan agudo y tan mordaz , q ue quando

por ma los de sus pecados le mue len , s e dan a l d iab lo
l os Bo t icar ios , porque les pene tra las nari ces . L ag.

D l osc . l ib . 3 cap . 9 .

2. R es ina de es ta plan ta .

Eu—f6 t - ida . f.
ETIM .

—Compónese de EU del grg.

su, bien, cuya etim. cfr. en EUBEO y
F ÓT-I DA , deriv. de l grg.

'

paic,
'

,
om'

t
-óc, luz,

bril lo, esp l endor; para cuya etim. cfr.

FOTÓG R AFO. S ígue l e e l suf. —ida
Etimo lóg. significa que bril la bien ,

muy
esplendenle, que luce mucho, etc. Es te

nombre fué compues to por Hauy y
apl icado a la roca compues ta de dialaga
y fe ldespato . L e corresponden : ¡tal .

eufotide; franc. euphotide, ete. Cfr. EU

CA L I P TO, FOTOG R AF ÍA , etc.

S IG N .
—R oca compu es ta de d ia laga y fel

despato : es de co lor b lanco manchado de verde,
de textura granujienta y muy tenaz . S i rv e
como p iedra de adorno.

Eu—fra -sia . f .
ET IM .

— Del griego eir q>pa
-
ci-a, a l egría ,

de leite , (E uphrasia

derivado del verbo sii-,opat
'

v
-
(o, de leitar,

alegrar, _
divertir, regocijar ; el cua l se

compone del adv. eii , bien, agradab l e
mente, para cuya etim. cfr. EU-BEO y
-

3opaív
-w, deriv. del nombre pprjv, apev—ó< ,

corazón
,
eSpíritu a lma, inte l igencia, vo

l untad. Etimo l. eu
- <ppaív

-m s ignifica tener

a lma
,
esp íritu, corazón agradables; tener

buena voluntad, etc. Se l lamó eu—f ras ia
a es ta planta porque se le atribuían vir

tudes maravil losas para la curación de

las enfermedades de la vis ta. Sirve de
base a '

pp
'

óv, el tema q>pev del primitivo

apev y éste abreviado de cupsv
= cmpav

derivado de capaxv capaxav deriv. de

cnapxav (tema SP A R GHAN), de donde des
cienden también c v

,
-
r
,
vóg, bazo , prim.

de E-SP L ÍN De 9915» se derivan
u
_

>pev
-ó—6¿v, de buen corazón ; ?pnv

—ó-w, ins



BUNUO

fruir, corregir, etc. De só—,opaiv
-w formóse

si:—ppa-cía, del primit.

*
só-ppzv

-iz=*
eu-ppav—cia

= sb-gpa
-
ci-a, po r supres ión de la denta l

v de lante de la s ibi l . -
c (El sui. -

ci-a

se compone de ot n primit. ca+ rr

y del suf. -
a . Cfr. Bow.p.r ci a, cmpa-

cí-a,
£m—Ba-oi-a , ampl ificado de ear

-3a-ot—g,
L e corresponden : ¡tal. eu/i

º

as ía; ing l és
euphrasy ; franc. euphraise, euf ra íse ;
po rt. eufrasía , euphrasia; prov.

_

eufra
ía ; cat. euf ras ia , etc. Cfr. FR ENES Í ,
F R ENÓ LOGO, F R EN Ó P A TA , etc.

S lG N .
—Hierba ve l losa ,

'

de la fam i l ia de

las escro tulariáceas , con ta l lo ergu ido ,
ramoso ,

de uno a dos cen t íme tros de a l t u ra , hoj as e l i p
t icas , den tadas y sin pecío lo , fl ores pequeñas ,
axi lares , b l ancas , con rayas p u rpú reas y una

mancha amar i l la parec ida a la figu ra de un

ojo , c i rcu ns tancia a que la p l an ta ha deb ido su

fama para las enfermedades de la v is ta :
P arécese a lgo en l a figura y mu cho en su facu l ta d la

á la P imp ine la . L ag. D iosc. l ib . 4 ,
cap . 5 1 .

Eu-n-uco . m .

ET I M .
—Del lat. eu-n-uchus , eunuco,

capón ; trascripción del grg. só-vob
'

x
-
oq,

que tiene e l mismo s ignificado . Com

pónese és te del nombre eówi,
-

ñg, morada,
vivienda , habitación, l echo, l echo con

yugal , y e l verbo —
o , guardar, detener,

impedir, a lejar de. Etimo logie . s ignifica

guardar , cuidar el lecho conyuga l , a le

j ar de é l , impedir la aproximación a

el
, etc.

”

Derivase só-vñ de l primit. F ai
—va

(F a= ev y és te de c —
va , cuy a raíz F aq

habitar, vivir, res idir, morar, es tar a lo

j ado , a l ojarse, pasar la noche en
, etc.

y sus ap l icaciones cfr. en V ER—NA—CULO.

P ara la etim.

“

de E—w cfr. ESCUEL A . L a

formación del diptongo
—
cu supone el

tema sir vo cuya
-
o con la voca l e de

'

e
'

x
-w se contrae en -

ou (os eo oo ou ).
L e corresponden : ¡tal. eunuco inglés
eunuch; franc. eunuque; cat. eunuch ,

eunuco; port. eunucho, etc. Cfr. EP OCA ,

VENDER
,
VESTIR , etc .

S lGN .
—1 . Homb re cas trado , que se des tina

en los serral los a la cu s tod ia de las muj eres
N i en trab an a l l í , s ino es las mageres so lamente y

l
lp
s Eunuchos . gente vigilantiss íma . E sp . Esc. R e l . 1 .

esc . 9 .

2. En la h is toria an t igua y orien ta l , m inis
tro ó emp leado favor i to de un rey :

L a R e ina Candaces que env ió e l Ennuch0 l l amado
I nd ica á. Jerusa lem . M a rm . Desc. l i bro 1 . cap . 22.

Eu-
pa

-t—orío . m .

ETIM .
—Del lat. eu-

pa
-t—oria , agrimo

nia ó eupatorio (E upatorium cannabi

num
, trascripción del grg. sir—rta

-t ópt0v, hierba de EUPá IOP; derivado de

EUR I P 2475

eó—1rá-rmp, nacido de padre i lus tre, sobre
nombre de varios príncipes , entre otros

M itrídates e l G rande, quien hizo uso

medicinal de es ta p lanta . Compónese
eó—rrá—twp del adv. eu, bien, cuya etim. cfr.

en EU—BEO y º

irá—tmp, deriv. de 1ra
—
r

º

óp,
-
rpóc,

º

répº < , corres pondiente al lat. pa
-ter ,

-trís
,

para cuya etim. cfr. P A -DR E. Etimo lóg.

só—mí—w p s ignifica de padre bueno , ilus
tre

, distinguido , y EU—P A—TOR IO hierba

de E upá tor . L e corresponden : ita l .
eupa torio; franc. eupa toire; port. eupa

tor io; cat. eupator ia, etc. Cfr. P ATER NO,

P ATE R N A L , etc .

S IG N —P l an ta herbácea , v ivaz . de la fa
m i l ia de las comp ues tas , con ta l lo derecho '

ramoso
, es t riado ,

de se is a ocho decíme tros;
hoj as opu es tas , pecio l adas , div id idas en lóbu
los lanceo lados , flores b lancas ó róseas , o lo
rosas

,
en corimbos ap re tados , sem i l l a con v i la

no l argo , y raiz fu s i forme , p ican te y amarga ,

que se ha u sado como p u rgan te. Es p rop ia
de terrenos agu anosos :
L a l lamada comunmen te Agr imon ia es e l verdadero

Eup a torio , a ten to a que . aunque a lgunas veces proda
ce dos y tres ta l los , todav ía por l a may or par te hace
uno so lo , y t iene todas las o tras do tes que a l E up a to
r ío aquí se a tr i buyen . L ag . D iosc . l ib . 4 , cap . 42 .

Eu-ripo . m .

ETIM .

—Del lat. eu-rip
-as

,
es trecho de

mar ; es trecho de Negroponto ; cana l ,
acueducto; corredor ó ca l lejón muy es

trecho en el circo; trascripción del grg.

só
'—
pur
—
cc, es trecho , brazo de mar, Euripo;

derivado del adj . eii-pm—o;, -
ov, móvil , [no

vible , agitado , movido
,
inquieto ,

bu l l i
cioso , etc. Compónese eu

-

pt1
'

c
—
oc del adv.

¿B
,
bien, muy, mucho; cuya etim . cfr.

en EU-BE0, y
—pm-

o; , deriv. de ¿am
-

t,
acción de lanzar , arrojar, empujar, im

pe ler, echar; impu l so , sacudimiento;mo

vimiento rápido , impetuoso , etc. Etim .

s ignifica muy impetuoso , muy agitado .

L lamóse Euripo a l es trecho de mar

entre Eubea y Beocía , porque en el las
aguas corren impetuosamente y es tán

sujetas a flujo y refl ujo siete veces por

día ; luego , en genera l , se l lamó euripo

a todo es trecho de mar 6 cana l en que
las aguas son muy impetuosas . Deri
vase ,

'

c ur
—vj del primitivo

*
agur

-
15, cuya raíz

xpm derivada de cxptrc y és ta de cxaprc

correspond. á la iodo—eurº pea SK A R P=

SKA R BH=SKA L P cortar, escarbar, ras

par, rascar, etc. y sus apl icaciones cfr.

en E—SCR I B-I R y ES—CULP—I R . E timológ .

pra
-“

á s ignifi ca acción de cortar ,
escarbar,

(= ESTR ECH0, cortadw º

a entre dos tie

rras
, y luego , e l agua que corre ímpe



tuosamente por el estrecho) , y EU-R IP O

quiere decir muy cortado, excavado .

Como por e l es trecho corren las aguas

con ímpetu, BUR 1PO vino a s ignificar
muy impetuoso. L e corresdonden : ¡tal.

E uripo, caripo; franc. E uripe, euripe.
º

port. E uripo, etc. Cfr. ESCULTUR A , ES
CA L P ELO, etc .

S l G N.
—ant. Es trecho de mar .

Eu—ritm—ia . f .
ET I M .

—De l lat. eurythmía, regulari

dad, proporción en las obras de arte ;

trascripción del grg. eir pu0p.ía, armonia ;

derivado del adj. só-pófip.
—
o< ,

-
ov, armonio

so, bien proporcionado; el cua l se com

pone del adv. si)
, bien, muy , mucho ,

cuya etim. cir. en EU-BEO y poº
-

p.5c,
—
oU

,

movimiento regu lar, cadencia, armonia,

proporción, cuya etim. cfr. en R I TM O .

Etimo l. significa buen ritmo
,
muy armo

nioso , proporcionado , etc. De EUR ITM I A
desciende EUR íTM -1CO mediante e l

sui. -ico Le corresponden : ¡tal .

euritmia; franc. eurythm ie; portugués

eurgthm ia; cat . euritmia , etc. Cfr. R i r

M ICO, EUR íTM 1CO, etc.

S lG N .
—A rq. Buena disposición y corres

pondencia de las partes semej an tes de un edi

ñcio .

Eurítm—ico , ica . adj .
Cfr. etim. EUR ITM I A . Sui. -ico.

S iG N .
—A rq. P er tenecien te o re l a t ivo a la

eu ritm ia .

Eu-t o . m .

ET IM .
—Deriva del latino eu-ru—s

,

-ri
,

el euro , so l ano, levante, uno de los

cuatro vientos cardina les ; trascripción
del griego—EB—po-g, el euro , el cua l des
ciende del tema primitivo V A S-R A sk i .

SH,
as—ra , rayo de luz . S írve l e de base

la raíz vas=us bril lar, lucir, (cfr. 3 151

ash , arder, quemar, causativo), que se

encuentra en griego bajo la forma

F e; abc ¿bc ¿ Ú (cfr. s
ºi-w, ardo , bril lo;

s

'

ó-pc
-
g, euro =bril lante, luciente). Para

la ap l icación de la ra íz £ Ó

cfr. AUSTR O, AUR OR A y ¡ mama . l:ltimo l.

EUR O s ignifica viento de oriente, de

donde sa le la luz . Cfr. Homero , Odis. V .

295 1 B
'

Eiipóc re Nórog 1
, ”

¿www Zégwpó;

re Bucañ< , m i Bope
'

nq aiºpnyevém; (= y a l

mismo tiempo cayeron el Euro y el

A us tro y el Zé firo y e l Bóreas impe
taoso que viene del é ter=que trae buen
tiempo ). De Eir po y ¿Sut, ¿bu-

c
'

c, vis ta,

Europ
—eo , ea . adj .

Cfr. etim. EUR O. Sui. -eo .

S lG N .

—i . Na tu ra l de Eu rº pa . U. t . o. 8

E s cosa m uy propia des te gente e l encubri r los

Europ eos y E spaño l es l os thosuros y r iqueza de su tie

rra . Ou. H i s t . Ch i l . l ib . cap . 8.

2. P er tenec ien te a es ta pa rte del m undo .

Eus—c-aro , ara . adj .
ET IM .

—Del guipuscoano y bayones
eus—k—ara , (correspondiente a l vizcaíno

eua-k-era , a l guipuscoano os-k-uara
,
a l

bayonés y bajo
-navarro hes-k—uara y a l

aspecto , se deriva E—3—p—ibn—r . Eurº pa , (n
'

prº piº de mujer y una de las partes

de la tierra ), que etimo logie. s ignifica
de aspecto bril lante, luciente; vista bri

l lanto. E l nº mbre prº piº ex¡ulíca es ta

denº minación y Eurº pa, mirada desde

el A s ia
,
o frece a la vis ta la bril lantez ,

el bril l º , que expresa la primera parte

de la pa labra. P ara la etim. de (54) cfr.

ÓP TICA , ET ÍOP E, DI ÓPTI CA , etc. Hay, s in
embargº , a lgunos etimo logis tas que

hacen derivar E uropa de l hebreº arab,
º es te. A rab quiere decir asechar, poner
asechanzas

, cº n re ferencia al so l que

permanece en el oeste hasta el d ía . P erº ,
si bien de arab puede derivar Á R ABE

la derivación de E urºpa de la

misma pa labra o frece dificu l tades fº nº
l ógicas . L a pa labra E urºpa es griega

fº rmada pº r los griegos asiáticos . Hay
otra etimº l º gía que es más aceptab le .

A lgunº s la hacen derivar del adjetivº
só-ptg,

-
e
'

ía,
—6, anchº , vas to , espacioso y

e l mismº nº mbre (54
,
vista, aspectº ;

s ignificandº de aspectº espaciº sº , anchº ,
extensº , pº rque tal aparece Eurº pa mi
rada desde e l A sia. P ero

,
en tal caso, e l

nº mbre prº piº nº tendría expl icación

pº sib l e . S irve de base a eópó
-

g, anchº ,

el tema súpo (=al primitivº V A R u pues

eópu: varu . . veapo
—
v: nervus cuya raíz

var y sus apl icaciº nes cir. en VA L L E .

De las tres etimolº gías es preferib le la

primera. De EUR OP A desciende EUR 0

P -EO pº r mediº del sui. —eo . Cfr.

ita l . E urº
,
europeº ; franc. E urus , euro

peen; ingl. E urus , eurºpean; pº rt E urº ,
europeo, etc. Cfr. V A L , 1 .

º

; ELEÁT ICO,

D IOR AM A , etc.

S IG N.
—i . poet . Unº de l º s cua trº v ien tº s

card ina les , que sº p l a ¡ le º rien te
Y e l enº j º de l ¿a ro másseverº=Qucv. M us . 2. S º n . 17 .

2 . NOTO. poet . V ien tº I n termed io en tre e l

EU R O y e l austrº :

I mpe l íendo l º s l ínº s un favº rab le Euro noto , cº n gran

presteza perd ieron de v i s ta e l A fr ica . P e l l . A rg . P ar .

2, l ib . 4 . cap . 1 .
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bayones es -k p ara y es
-k—ara) , la lengua

vasca, e l vascuence (<Ce n es t pas un

adj pris subs tantivemeut. comme le

francais , l ita l ien, le grec ; l
'

adjectif
<<basque» es t euskarag ko

,
heuskarazko

,

basque . P l us ieurs tentatives ont é té

faites pº ur découvrir l
'

º rígíne de ce

mº l ; citons ce l le de Humbº ldt qui n
'

es t

guere heureuse, et dont il avoue lui

meme ne pas etre satis fait. E ast es t

aboyer , et dans l
'

acceptiº n la p l us large ,
fa ire du bruit, par/er : EUS-K—A R A s igui

fl erait a lº rs : << se lou le par ler » eus

kl ara
,
c. a. d . (de par ler par exce l lence»

le basque I l es t inutile
,
croyons

nº us , de nº us arré ter Iongtemps
'

a cette

é tymº lº gie ; d
'

ebord eusi n
'

exis le pas

(en vizainº se ha l la ausi, en el sentido

de ladrar , gritar , en vez de eusi, citadº

pº r L arramendi en el sui) lemento al

diccionario trilingúe) ; puis il faudrait
savº ir oh vient le k; et encº re es t-ce

que le sens serait tres satis faisant?

Cº mº s inónimos de euskara hay en vas
cuence euska ldun

, eska ldun, euskeldun,

¡¿es lcua ldun
,
heuska ldun

,
vasco , vas

cuence ; euska l—err i, euska l—berri
,
hes

kua l—Izerri, país vasco (W . J. V A N
'

EY S ,
D iction. basque

—francais) . ((L a pers is

tencia de los autº res antiguº s en escri

bir estas pa labras cº n v o ua
, en l ugar

de b, es extraº rdinaria . To lomeo escribe

Bascº ntum , perº esta etim º l º gía (baso
coa a que pertenece a la s e lva —no
exp l ica e l verdadero nº mbre indígena
del pueb l º , porque los Bas cº s de hoy
nº se l laman B ascº ac

,
s ino E us ca ldunac

,

su pa ís E usca lerria
,
E sque/

'

err ia y su

l engua euscara
,
eusquera ,

es cuara .

L a ra íz es eusk o eso . En e l idiº ma

de h º y, el nº mbi e de l pueb l º es , pues ,

los E uskes Ó lº s E skes , y nº hay mo

tivº para pensar que nº fuese e l mismo

en la antiguedad, s i bien es menos di

fícil decidir s i lº s autº res extranjerº s
han cambiadº es te nº mbre pº r e l de

vas cons o s i es te ú l l imo viene de busca

que pertenece a º tra fuente (HUM BOLDT .

((L º s primitivº s habilantes de
E USCA R O deriva, pues , de E usk

º—os , vas
cº , de la raiz eusk o ese según Hum
bº ldt, derivada a su vez de eus i=aus i

hab lar, y s ignifica el hab la , el lenguaj e

por excelenci .a De EUSCAR O se deriva

EUSOUER O
S IG N . i . P er tenecien te a l l enguaj e vascuence.

2. m. L engua vascu ence.

BUT IQ 2477

Eusqu - ero , era . adj .
Cfr. etim. EUSCA R O.

S IG N.
—i . EUSCAR O.

2. m . EUSCAR O .

Eutiquian
—ism o , m .

Cfr. etim . EUT IQU I A NO . Sui. -zsmº .

S lG N .
—Doc tr ina y sec ta de lº s eutiquianº s .

Eu—stil o .

ETI M .
—Del lat. eu—sty los , -ou

, lº per
teneciente a la fábrica, cuyas cº lumnas

es tán entre s i bien prº porciº nadas y
la dis tancia de los intercolumníº s es de
dº s diámetrº s y un cuartº ; trascripción
del grg. só

'
-
c w7xc;,

-
cv, que tiene be l las

cº lumnas . Cº mpónese és te del adv. 53,
bien, cuya etim. oír. en EU-

BEO y cm ¡.o<

-
ou, cº lumna, pº s te, pi lar,

es taca. Derivase eri-Ao; del prim. crú
co lumna. pi lar ; cuya raíz cw= at ar , cam
biada luegº en m : STU cfr. en ESTIL Ó
BATO y E-STA -R . Etimº lóg. oró-Aoc s igui

fica que está parado, derecho , en p ie y
só

'—m quiere decir bien p lantado ,
bien cº lº cadº , que está bien jij o. N º

debe cº nfundirse cró-7to;= crrj
-An, deriv.

de la raiz c ra cº n el lat. sti—lus
, que se

escribe también stg
- lus

,
cuya etim. cfr.

en E-ST I—L O. En griegº se ha cº nfundido
cri punzón, cº n m5 cº lumna , de

s ignificadº tº ta lmente diferente. L e 004

rre8pº nden : ¡tal. eústil º ; franc. eustyle

ingl. eusty le ; pº rt. eus tglo, etc. Cfr.

D IÁST I LO, EST I L ÓBA TO, ESTIG M A , etc.

S lG N .
—A rq. I ntercº lumniº en que e l c laro

º d is tanc ia de cº lumna a cº l umna es de cua t rº
módu l º s y mediº .

Eu-tiqui
—anº , ana . adj .

ETIM .
— Desciende del nº mbre prº piº

Eutiques , mediante e l sui. -anº

Derivase E u- tiques (lat. E utgches) del
grg. R ó—ró;¿ derivado

,
a su vez

de l adj. eÚ-w y_
- ºl

,g, que prº spera,

que sa le bien en una empresa, que tiene

buena suerte. Compónese só-rvx
-

ñ; del
adv. si , bien, cuya etim . cfr. en EU ' BEO

y rú;¿
—
r
,,

suerte , fº rtuna, dicha , cuya
raíz y sus ap l icaciº nes cfr. en DI J-E

Etimo lóg. E utiques s ignifi ca el que tiene

buena suerte . f or tuna; dichoso, y EUT I

QUI -A NO, perteneciente aE utiques Hubº
eutiqui

-anos ó secuaces de Eutiques y
eutiquz

'

tes ó secta de cris tianº s que opi

naban que las a lmas habían s idº unidas

a lº s cuerpº para gozar de tº da c lase
de dicha en la tierra. E utiquites des
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ciende del mismº adj. grg. eÚ-wx
-“

ljc. De
EUTIQUI A NO se deriva EUT IQUI A N—ISM O,
pº r mediº del sui. -ismo L e

cº rrespº nden : ¡tal . eutichiano; francés
eutgchien; ing] . eutychian; pº rt. euty
chianº , etc. Cfr. TÁCTICA .

S IG N.
—i . Sectario de Eutiques , heres iarca

de l s ig l º v que nº admit ía en Jesucr i s tº sinº

una sº l a na t u ra leza. U . t . 0. s .

2. P er tenecien te a la dº c trina y sec ta de

Eutiques.

Eu-trap
-e-l -ia . f .

ETIM . De l grg. só-rpaa
—
e
-A—ia, jovia

lidad, buen humº r, genio fes tivº , ca
rácter a legre ; brº ma, chanza, chis te,
zumba, vaya, chuscada, bur la ingeniosa
o picaresca , mº fa, bur la o fensiva o

pesada ; bufº nería, bufº nada, chº carre

ria ; derivadº del adj. só—rpoín-
e
-Xo -

cv
,

regocijado , a legre, divertidº , jovia l , fes
tivº ; agradab l e ; bu fón ; fl exib le, dóci l ,
º bediente, que se amo lda a las circuns

tancias y al carácter de los demás ; el
cua l desciende a su vez del adjetivo
só-rpan

-ñ;= eÚ-rpea
-ú; , -ég, prontº , dispues

to , preparadº ao para ; mediante el sui.
-

'

Ao, (cfr.
-LO). Cº mpónese eó—rpeu- *

ác del
adv. bien, para cuya etim . cfr. Eu-BEO,

y
—
rpea:

—ºá;, derivadº del verbo rpe
'

7r
-w

,
dar

vue l ta, vº lver, hacer dar vue l tas ; cam
biar, hacer cambiar : tras ferir, traspº r
tar

,
tras formar ; primitivo también de

Tpóit
-
oc, dirección, vue l ta , manera de ser ;

carácter
, génerº de vida, cº nducta.

S írve le de bas e la raíz rpm para cuya

ap l icación cfr. ESTR EP ITO y TR OP—O.

Etimº lóg. eb-rpa7c
-
e
-A-ó; s ignifica bien dis

puesto, que se vuelve
,
amolda bien a

las circunstancias , de buen carácter ,
de buen humº r y eir rpa7r

—
e
—A—t'a, buena dis

p osición , y luegº , buen humor
, j ovia

lidad
, j ocosidad , etc. El mismº º rigen

tiene só
'—
rpovc

-o;, de buen humº r
, prim. de

EUTR OP -EL -I A De Eu—TR A P -E—L -I A
desciende Eu-TR AP—E-L -I CO y de EU

-TR OP
EL I A se deriva Eu—TR OP -E-L—ICO . Cfr.

ESTR I CA R , D I ATR IBA , TR OP I CO, TR OP OL O
G ÍA , etc.

S iG N .
—1 . V ir t ud que mº dera e l exceso de

las divers i º nes o en t re tenim ien t º s
Una v i r tud ha i que se l lama Eutrap ctza , q ue qu iere

dec ir M odes t ia en l º s entre ten im ien tº s . Z a ba l . Theatrº .

2. Donaire ó jº cº s idad urbana e inº fensiva .

3 . Discursº
, j uegº 6 cua l quiera º cu pación

inº cen te , que se tº ma pº r vía de recreación
h º nes ta cº n temp l anza :

A un ue nº sabemos Artes ni Theº log ias : pero un

b uen iscurso y una cutrap el ta . b ien se nos a lcanza .

P ic. Just. foi. 189 .

EVA CU

Eva cu-ante . adj .
Cfr. etim . EVACUA R . S a f. -ante.

S iG N .
— l . p . a . de EVACUAR

¡ Que evacua .

2. adj. M ed. EVACUAT IVO. U. t. 0. s .

Entrapei
—ico , ica . adj .

Cfr. etim . EUTR AP EL IA . Sui. —ico.

S IG N —P er tenecien te o re la tiv º a la entra

e l iap
P arº vo lv iendo en m i y en t u respues ta . D igº que a l

escr i b i rte no tenia L a cutrap é l z
'

ca parte b ien d i spues ta ,

B . A rgene . R im .

Entrº pe l
-ia . f.

Cfr. etim. EUTR AP EL I A .

S IG N.
—EUTR A P ELIA .

Eutrº pé l
-ico , ica . adj .

Cfr. etim . EUTR AP EL IA . Sui. -ico.

S iG N.
—EUTR A P EL I CO .

Evacua -ción . f.

Cfr. etim. EVACUA R . Sui. —ción.

S IG N .
—A cción y efec tº de evacu ar

L a qual eva cua ción cues ta carº 6. t º dº s l º s fa teriº
res m iembros . L ag . D tosc. l ib . 3 , cap . 90.

E -vac—u-ar . a .

ETIM .
—Del lat. e-vac—u—are, evacuar,

extraer, sacar, desocupar, purgar ; su

primir, anu lar, destruir, anonadar; com

pues tº del pref . e de, fuera de , para

cuya etim. cfr. me , y e l verbo vac—u-are ,

vaciar
,
desocupar; derivadº del adjetivº

vac-u-as ,
-ua

,
-um

,
vacío , des º cupadº .

que nada tiene o contiene ; vacante, que
nº está º cupado ; l ibre, exentº , º cioso ,

que nº tiene que hace r, que nº tiene
º cupación, que está de vagar; para cuya

raíz y sus apl icaciº nes cfr. vÁc—U—o .

Etimº lóg. significa vaciar sacandº de
,

f º rmar vacíº , extrayendo lº que l lenaba
a lguna cº sa . De e-vac-u—are descienden:
e-vac—u—a-tiº

,
- tiº n—is , -tiº n-em

, prim. de

EVACUA-CI ÓN e—vac—ua-tº r
,

-tor-is
,

—tº r—em
, prim. de E—V A C-UA -Tº R -io

,
me

diante el sui. —iº ; e-vac—u-a—tus
,
—ta , —tum ,

participiº pasivº de donde desciende

E-V A C -U-A—T-ivo , pº r mediº del sui. -ivo;

e—va c-u-ans ,
-ant-is

,
—ant-em , part. pas .

,

prim. de E-V A C-U-ANTE L e corres

ponden : ita l . evacuare; franc. évacuer;

pº rt , prº v.
, cat. eva cua i , ingl. evacua te,

etc . Cfr . VAC ÍO, VACO, VACU IDAD, etc.

S lG N .
—l . Desocu par a lguna cº sa :

E l Euph º rb iº t iene espec ia l v i rtud en eva cua r l º s

humores v i scosos y gruessº s . L ag
_

. D iº sc . l ib . 3 . ca p . 20.

2. Expe l er un ser º rgan icº humores o ex

cremen tos.

3 . ant. Enervar , deb i l i tar , mmorar

Y º tros i nfin i tº s m und º s , aunque l º s criara de nuevº .

no eva cuan ni ag º tan su pº der. M . A gred . tº m . 3 ,
núm . 760.

4 . M ed . Sacar, extraer lº s h umores sº

bran tes ó v ic iados de l cuerp º h umano.
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5 . M il. Dej ar una p l a za , una ciudad
, una

forta leza , etc . , las tropas ó guarn ic ión que

hab ía en e l la.

Evacua -t-ivo , iva . adj .
Cfr. etim. EVACUA R . Suf. —ivº
S IG N .

—M ed. Que t iene p rº p iedad o v irtud
de evacuar. U. t . e . s . m .

Evacua—t-º rio , Oria . adj .
Cfr. etim. EVACUA R . Sui. —orio .

S iG N .
—M cd. EVACUAT IVO .

Ev—a—d , cv-a s , cv—a t.
ET IM .

— V oces de verbos fº rmadas

mediante el adv. grg. si
, ¡bien ! ¡buenº !

usadº en las exc lamaciones y gritos de
a l egría ó de admiración, comº en só—ot

,

eii -ai, só-at, gritº s de las Bacantes en las

fies tas de Bacº . traducidº s en lat. bajº
las fº rmas cv—º e, ev—hº e, euo, euoe, cv-aoc

,

heu, heu
—s

, (cfr. EVOHE). Para la etim .

de su cfr. EUBEO. Etimº l. cv—a-d
,
cv—a-s

,

ev—a—t sirven para l lamar la atención
s º bre cº sas o persº nas . significandº

¡ m irad /, ¡ m iras ! , ¡m ira ! Del mismo

adv. se derivan : E v—ius , E v—ans , -ant—is
,

Bacº ; sii-a,
-
a;, bacante ; só-i líw, gritar

evoé , ce lebrar una fies ta , especia lmente
eS—i-a

'

ztw, que s ignifica lº mismº ; só-t
'

axóg,
-
r.rj, -xo

'

y ; eii - tag,
—á50;, báquico , pertene

ciente á Bacº , etc. L as terminaciº nes
-
oi,

-
ai,

-
ai ,

-
ar., etc. sirven para acen

tuar y
'

prº longar e l gritº de a legria.

Cfr. ¡tal. evº é ; franc. evoe, evohe
'

; pº rt.

evoé , evohe
'

, etc. Cfr. EUT IQU I A NO, EUE0

N I
'

A . etc.

S IG N .
—Defect . ant. que só l º se ha l l a u sado

en es tas persº nas del presen te y de l impera
tivº , y s ign i fi ca i s AQU Í , V ED . M I R A ,

M I R AD ,

y tamb ién SABED ó ENTENDED :

Luegº tº das las gentes q ue es taban a l l í .
Eva d e l Cº nde . eva d el Cº nde . V z

'

l l . Ch r .

X I , cap . 64 .

d íxeron

R . D . A l .

E -vad-ir . a .

ETIM .
— Del lat. e-vad-ere, evadir, huir,

escapar, sa l ir, sa lvarse, retirarse; cº m

pues to del pre f . e (= Es=Ex de,
fuera de, y e l verbo va -d-ere, ir, mar

char, caminar . Etimo logie. s ignifica ir

f uera de. S irve de base a va—d-ere la

raiz V A (amp l ificada en VA -D corres

pº ndiente a la indo
-europea G V A G A

(ampl ificada en G V A—DH G A—DH ir, ve

nir, (cfr. ga gva=Ba Baiv-w=Ba-v-j -w y
l uegº ga= va ve—n-iº

, va
-d-u-m

,
ou-d-as

,

prim . de V A—D—O, que etimº l. s igniñca

paraje de un ríº que puede pasarse a

pie), cuya ap l icación cfr. en A CR ÓBA—TA ,
BÁ-CULO, BAS I S , V E-N—I R , etc. De e-va

EVA LU 2479

Eva lue -ción . f.

Cfr. etim. EVA LUAR . Sa f. -ción.

S iG N .
—V A L UA CION .

E -va lua r . a .

Cir. etim . E==Ex y VA LUA R .

S iG N .
—1 . VALUAR .

2. F i ja r pº r cá lcu l º e l va l º r
_

ó e l precio de
una cº sa ó de un cº nj un tº de b ienes,

d-ere se deriva e-va-sio (=e—ou-d-sio
,

pº r supres ión de la dental d, de lante
de s ibilante), —siº n—is , —siº n-em

, huida,
escapada; prim. de E-VA -S I ÓN de

dº nde desciende E-V A -S - I VO, pº r mediº
sui. -ivo prim. de e-va -s—iva
De va-d-ere se derivan : va—d-as

, prim .

de V A -D-O y de és te va-d-º -sus
,
º—sa

,

-o-sum
,
vadeable, prim. de V A—D—OSO

V A—DE (imperat. va, anda. marcha, ca

mina), y V A -DE-M ECUM que e timo

Iógicamente s ignifica ven conm igº , (cir.

etim. de me-cum en CUN—M IGO)
'

V A -DE

R ETR O, ve
,
marcha

, anda atras (cfr .

etim. R ETR O), etc.
. De VADO se derivan

V A D-E AR , VADEA—BL E, V A D—ER A , etc. De

lamisma raíz G V A =BA = V A descienden:

cc-n-ire
, prim. de VEN IR ;A R—B I -TER , prim .

de Á R—R i—TR O; da-bi—um , prim . de DU

B I -º ; ba—c-ulum, prim; de BA—C—ULO, cfr.

etc. L e correspº nden : ita l . evadere :
franc. prº v. evas ir; ingl és
evade; pº rt. evadir; cat. evadir, etc.

Cfr. A R B ITR IO, CONVEN IR ,
BASE, etc.

S IG N .
—l . Ev i tar un dañ º ó pe l igro inm i

nen te; elud i r con arte o as tuc ia una difi cu l tad
p revis ta. U . t . c. r

L º s q ue a lgº temen . p º r evad ir e l dañ º q ue rezalan ,

d icen m i l l i sonj as y adulaciones . Comend . 300. Cº p l . 94 .

2. r. F ugarse , escaparse .

E -vag
-a -ción . f .

ET IM .
—Del lat. e—vag-a—tiº

,
-tiº n—is

,

tion-em
, evagación, el actº de errar, y

andar vagabundº , vagancia; cº mpues tº
del pre f. e (cfr. EX intens ivº , y vag
a -tiº , -tion-is , —tiº n-em , acción de va

guear, vida errante; deriv. del verbº
vag

-ar i
, prim . de V A G—A R (oir.) y és te

de vag
-as

, prim . de VAG O Etimº l.

s ignifica acto de vagar muchº
,
de ir

errando. L e cº rreSponden : franc. e
'

va

gation; ingl. evaga ttº n , etc. Cfr. V A

CAN G I A , VAG ABUNDO, etc.

S l G N .
—l . an t. A cc ion de vagu ear

2. fig. D is trac01ón de la imaginamon :

P º rque del nacen se i s ma las h ijas q ue son Deses

peración de a lcanzar e l fin s º beranº y evaga czo
'

n

con q ue se passa cº sas i l íc i tas , p º r se entr i s tecer en

las b uenas D i v inas . N a va rr . M an . cap . 23. núm . 135 .
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Evange l i
-ariº . m .

Cfr. etim. EVANG EL IO. Sui. —ario.

S IG N .
—L ibro de l i t u rgia que cº nt iene l º s

evange l iº s de cada d ía de l añ º .

Evangé l ica
-m ente . adv. m .

Cfr. etim . EVAN GEL ICO. Sui. —mente.

S iG N .
—Cº nfº rme a la dº c t r ina de l Evan

ge l io.

Evangel
-ico , ica . adj .

Cfr. etim. EVANG EL IO. Sui. -tcº .

S iG N .
—f . P er tenec ien te ó re l a t ivº al Evan

gel iº :
S iendº prº fessº res de l a prº fessión eva ngél ica , l º sº i s

de l a pobreza de su espír i tu . Va tv. V id . Chri s t . l ib . 3 ,
cap . a.

2. P er tenecien te a l p rº tes tan t i smº .

3. Dícese part icul armen te de una secta for
mada pº r la fus ión del cu l to luteranº

, y del

ca lvim sta.

Ev-ange l
-iº . m .

ET IM .
—De l lat. ev-ang

-cl—ium , evan

ge l io , buena nueva ; trascripción de l

grg. só—ayy—r—íA-mv, buena nueva, recom

pensa por una nueva nº ticia, evange l io;
el cua l se cº mpº ne del adv. bien,

para cuya etim. cfr. EU-BEO y
-
alyy

-él -mv,

deriv. del nº mbre oiw-
e?x-ia, nueva , men

saje , nº ticia . Derivase ayy
-
e7x-fa del

nº mbre biyy
-
e7x-cc, mensajerº y mensaje,

para cuya raíz y sus apl icaciº nes cfr.

ÁNG EL . Etimº l. s ignifica buen mensaj e.

De evangelium descienden : evangel

icus
,
—ica

,
-icum; grg. só-ayy

-
e7x-rxóq,

-
txóv, prim . de EVANGEL IC0 ; cv—angel-i
zare, grg. só-ayy

-
eA-iC-ew, prim . de EVAN

G EL I ZA R ; de dº nde desciende EVANG E
L I Z A-DOR ; cº mº de EVANGEL—icº se de

riva EVANGEL ICA -M ENTE , y de EVAN G EL IO,
EvA N G EL i-A R 10 ; evangel

-ista , grg. eii -ayy
s)t prim . de EVAN G EL-i sTA y é s te de
EVANG EL IST-ER O

,
etc. En plura l ev

-ang
cl—ia

,
lat. y só-ayy

-ál—ra, griegº , s ignifican
a lbricias , sacri/í eiº s en acción de gra

cias p or las buenas nº ticias y los pre

sentes que se hacian á los que las

tra ían. L e cº rreSpº nde ii : ¡tal . evangel iº ,
evangelo , vangelo; franc. e

'

vangile; prov.

evangel i, avangeli cat. evangeli; pº rt.

evange/lzº ; ingl. evangel , evangely , etc.

Cir. ANGEL ICO, ANG EL ICA L , etc.

S lG N.
—1 . His tº ria de la v ida , dº ctrina y m i

l agrº s de N ues t ro Señ º r Jesucr i s tº , repe t ida
en lº s cuatrº v º l úmenes escri tos respect i va
men te por l º s cua trº evange l i s tas , que compº

nen e l p rimer l ibrº canón icº del N u ev º Tes
tamentº
Cº m º é l m i sm º l º mos tró en e l E va ngel io , quand º

d ixº . etc . P a rt. t i t . 4 , l . 4 .

2. En la m i sa , cap i t u lo tº mado de unº de
los cua tro l i brº s de los evange l i s tas , que se

EVA PO

Evange l
—ista . m .

Cfr. etim. EVANG EL IO. Sui. -is ta .

S I G N .
—i . Cada unº de lº s cua t rº escr i tº res

sagradº s que escr i b ierº n el Evange l i º
Cº ns iderado b ien el Textº de l º s E vangel is ta s . se pue

de reduc i r a c inco espec ies de i nj ur ias . F ons . V id .

Chri st . l i b . 3. cap . 4 .

2. P ersº na des t inada para can tar el E van
gel iº en las ig les ias .

Evange l ist
-ero . m .

Cfr. e tim. EVANG EL ISTA . Sui. —ero .

S IG N .
—1 . C l é rigo que en a lgu nas ig l es i as

t iene la º b l igac ión de can tar el Evange l io en

las m isas sº lemnes .

2. an t . D IÁCONO . D i j º se así p º rq ue es el

que canta el E vange l i º
B i en puede bapt i zar e l Evangel istero ó el Ep istº lerº .

P a r t . 1 , t i t . 4 . l . 8.

3 . ant. A tr i l cº n su pie . sob re e l cua l se

pº ne el l i b rº de los Evange l i º s , para can tar
e l que se d ice en la m i sa :

un cá l iz cº n su pa tena y un evangel is ta
ro y cº ronas de p la ta . A mbr . M or . Trad . tes t . 8 . G en

nad io .

Evange l iza
—dor , dºra . adj .

Cfr. etim. E VAN G EL I ZA R . Sui. -dor .

S iG N .
—Que evange l i za . U . t. e . s .

Evange l
-izar. a .

Cfr. etim. EVANG EL IO. Sui. —izar.

S iG N .
—P red icar la fe de N ues trº Señor

Jesu cr i s tº :
Espec ia lmen te t º ca a l Ob i spº ser Ángel . que con

passos de am º s d iscurre , eva nge l iza ndo paz p º r su

D ióces i s . N uñ . Empr . 35 .

Evapora
-b l e . adj .

Cfr. etim. EVAP OR AR . Suf. —ble.

S lG N .
—Que se p uede evap º rar.

Evap º ra
-cion . f .

Cfr. etim. EVA P OR A R . Sui. -ción.

S IG N .

—A cc ión y efectº de evapº rar 6 eva

porarse
L a regla p º r dº nde se pº drá conº cer s i lo que des

p ide una natura leza es sº l º q ual idad ó j un tam ente a l

una evap ora c i ón ,
es si se conserva aque l la cº sa q ue

pr imerº la causó . N íercmb . P h i los . Oc. l ib . 1 , cap . 4 .

dice después de la ep ís to l a y gradua l , y al fin
de la m isa
A lgunº s h º mb res perezos º s é indevo tos , nandº ve

n ian á. o í r M i ssa a la I gles ia . en acabandº a deci r e l
Eva ngel io. se sa l ían de e l la . Y se es taban par iend º a l l i
a la puerta . E toud . F l . Sanet . V . S . I . e l L imosnero .

3. p l. L ibritº muy ch icº , aforrado cº mún
men te en te l a de seda, en que se con t iene e l

p r incip iº de l Evange l io de San Juan y º trº s
t res cap í t u los de lº s o t rº s tres santº s evange
l i s tas , el cua l se sue l e poner en tre a lgunas
re l i quias y d i jes a los n i ñ º s . cº lgadº en la

cin t u ra.

4 . EVANG ELIOS ABR EVIADOS . 0 CHICOS . fig.

y fam . L º s re franes , pº r la verdad que hay o
se s u pº ne en e l l os :

P º drás a l egar a l c ierto Juriscº nsul tº y a l otrº . y
a lgún re francttº . q ue a l fin son evange l ios a brevza dos .

Quen.
c L ih r. de tº das las cº sas » .

5 . DECI R , o HABLA R , unº EL EVANG ELIO .

fr. fig . Ser muy verdaderº y c ier tº lo que d ice.
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e—ver-s—u—a, de dº nde e-ver—s-iº . Cº n

igua l es cambiº s fº nº lógícº s se forma

ron: ver-sio ,
-siº n—is , -sion—em

, prim. de

V ER—S IÓN; ver-su-s
,

-ús , linea, reng lón;
prim. de V ER—Sº ; ad—ver-su-s

, prim. de

A D—V ER -sº ; di
—ver-su-s

, primitivº de Di

VER SO , etc. L e cº rrespº nden : ita l ianº
evers ione; franc. e

'

version; ingl. eversion;

pº rt. eversáo, etc. Cfr. ADVER SAR IO,
CONVER TI R , ADVE R TIR , etc.

S iGN .
—Destrucmón , ruina , desº lamón

E l pr imer princ ip i º de la avers ión des ta C i udad . sera

q ue los J ud i º s tengan espaci º de hacer pen i tenc ia de

la sacrí tega emp iedad . Va l v. V . Chri s t . l ib . 5 . cap . 32.

E—vic-eión . f .
ETIM .

—Del latino e-vic-tiº , -tiº n-is
,

-tion-em , evicción, _ recuperación pº r el

juez de lº que el cº ntrariº habia adqui

rido pº r l egitimº derechº ; deriv. de

e—vic-tu—s , -ta
,

-tum , vencidº , debe l ado ,

cº nvencidº (en juiciº ); part. pas . de l

verbº e-vinc-ere
,
vencer, ganar, a lcan

zar; recuperar pº r el juez la cosa adqui

rida cº n derechº pº r e l cº ntrariº . De

e-vina—ere formóse e-vic-tu—s
,
cº mo de

vine—ere, victu—s . por nasa l ización de la
raiz vic para cuya comparación y ap l i
cación cfr. V I C-TOR I A y VENG-ER . Cº m

pousse e-vinc-ere del pre f. e de, fuera de

(cir. e e¡
'

EX y vine—ere
,
significandº

etimo lóg. vencer echando o haciendo

sa lir de, of uera de. L e cº rrespº nden :

¡ta l. eviz iº ne; franc . e
'

viction; ingl. evie

tion; pº rt. eviccá º ; cat. eviccíó, etc.

Cir. VICTOR IOSO, VENCEDOR , etc.

S IG N.
—F or. P rivación , despoj º que su fre

e l pº seedº r , y en especia l e l comprador de la
cosa que le fué vendida, 6 seria amenaza de ese

m i smo desp º jo :

En el fuerº exter i º r m e mandarían v º l ver todº el
prec i º a l q ue me l º cº m pró , por via de evr

'

cczón . N a

va r r . M an . cap . 17 , núm . 8.

F r . R efr .
—p R ESTA R LA EV ICC ION . fr. F or .

Cump l ir el vendedº r su º b l igac ión de defen

der la cº sa vendida, ó de sanear l a cuandº es

i nefica z su defensa.
—SALIR A LA EVICC IÓN fr.

F or . P resen tarse e l vendedor a pract icar en

j u ic io esa m isma defensa.

Evid-encia . f .
Cfr. etim. EV ID-ENTE . Sui. -ia .

S lG N .
—l . Cer teza c lara , man i fies ta y tan

percep t i b le de una cosa , que nadie puede recio
na lmen te dudar de e l la :

Descub iertº e l hech º p º r la evid encia p º ss i b le , me

d ieron m i mach º y me avié cam i nº de M á laga . E sp .

E sc. R o l . 1 . Desc . 16 .

2. M OR AL . Ce
_

rt idumb re de una cº sa, de
mº do que e l sen t i r ó j u zgar lº cº n t rar i º sea

tenidº pº r temeridad.

Evidenei-ar. a .

Cfr. etim. EVIDENCI A . Sui. -ar.

EV I TE

S iG N .
—Hacer pa ten te y manifies ta la cer

teza de
_

una cº sa; p rº bar y mº s t rar que no

sº l º es Cierta , S ino c lara .

Evidente -m ente . adv. m .

Cfr. etim. EVIDENTE . Sui. —mente.

S iG N .

-Cº n ev idencia
Y º le qu ierº prº bar evid entemente q ue nº va enj au

ladº . C'erv. Quij . tom . 1 , cap . 48

Evita—b l e . adj .
Cfr. e tim . EVITAR . Sui. -ble.

S iG N .
—Que se pu ede e v itar 6 debe ev itarse

Y sus evi ta b l ea y mág icº s fech º s . Ca rl ux . Tr i umph .

3. cap . 1 .

Evita -ción . f .
Cfr. etim. EVI TA R . Suf. -ción.

S lG N .
—ant. A cción y efectº de p recaver y

ev itar que su ceda una cº sa :

P º r cuy a ev i tación mandó el derecho q ue nad ie se .

casaase c landes t inam en te . N ava rr . M an . cap . 16.

Evita ' dº , da o adj .
Cfr. etim. EVITA R . Sui. -do.

S iG N .
—ant. E X COM ULCA DO V I TANDO. Usáb .

t . c. s .

Eviter-no , na . adj .

Cfr. etim. ETER NO.

S iG N .
—Que hab iendo comenzadº en t iempº ,

E -vid-en te . adj .
ETIM . Del latino e—vid-ens

,
-ent-is

,

-ent-em
, evidente , c larº , patente, mani

ties to; cº mp. de l pre f. e de, fuera de

(cir. EX y vid
—ens; vid-cutis , vid—ent-em ,

prim … de V I D-ENTE (cfr.

mente s ignifica que se

de, pº r f uera; visible, manifiesto. De
e-vid-ens,

—ont-is se deriva e—vid-entia
,

prim . de E-V iD—ENCI A y és te de EV I DEN

Ci-A R y EVIDENTE—M ENTE … Le corres

pº nden : ita l . y pº rt. evidente; f ranc.

evident; cat. y prº v. evident; ing] . evi
dent, etc. Cfr. V ER , VIS IB LE, etc.

S iG N .
—Cier to; de un modº c l aro y sin la

menº r duda
P ues s i º s m irara L i s i , es evidente Que ard ieras M y r

tho y que abrasaras fuente . Quen. M as . 4 . I d i l i º 3 .

E -vita r. a .

Cfr. et1m . E= EX y V ITA R .

S lG N .

—l . P recaver que suceda una cº sa .

2. L i brarse unº con prudencia y prev1s 1ón

del daño ó pe rj u ic io que le amenazaba , ó de

cu a l q u ier l ance ru idº sº ú º cas ¡ón en que pre

via pe l igrº :
L a q ual nº pº nem º s aqu í a la la rga p º r evita r p ro

l ixidad . M a r ia na . H i s t . E sp ¿, l ib . cap . 13 .

3 . Excu sar , ha i r de incu rr i r en a lgo.

4 . Hu1r de t ra tar a unº ; apartarse de su

cº mun icac ión
Env i ándo le dec i r

,
q ue se c º nfo rm asse cº n e l P apa;

s inº q ue no le servir1an. antes le evita ría n t º d º s . M ex.

H i s t . l mper. V . El . l

5 . r. ant. Ex1m 1rse de l vasa l laje .
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no tendrá fin ; cº mº l º s ánge les , las a lmas
raciona l es, el cie lo empireº
A cada qual h º mb re p º r gloria eviterna . M en . Cº p l . (37 .

Evo . m .

Cfr. etim. EoN y EDAD.

S l(¡N .
— '

f . Too l . Du ración de las cº sas

e ternas .

2. pº é t. Du ración de t iempº sin términº .

Evoca -ción . f .
Cfr. etim. EVOCA R . Sui. -cion .

S I GN .
—A cción y e fec tº de evº car :

En l as guerras y cercº s de C i udades , usaban l º s R º

manos aque l las vanas y suspersticiosas evoca cíones . ia

vocando l º s D i º ses q ue eran t u te lares . pa tronos y defeu
sores . A ldr et. A ntig . l ib . 3 , cap . 6 .

E—vº c-ar . a .

ET IM . Del lat. e-voc-are, l lamar
fuera, hacer sa l ir l lamandº ; cº mpues tº
de l pre f . e de

,
fuera de (cir. Bit y

voe-are, l lamar, nº mbrar; cuya raíz y
sus apl icaciº nes cfr. en V O-CA L . Etimo
lógicamente significa l lamar f uera de.

De l mismº verbº e-voc-are desciende
e-voca-tiº , -tion—is

,
-tiº n—em ,

l lamamiento
a fuera; prim . de E—VOC—A—CI ÓN L e

cº rrespº nden : franc . évoquer; ita l . evo
care; cat. y pº rt. evocar; ingl . tº evoke,
etc.

, cfr. VOCAB LO ,
1NVOCA R , voz , V º

CEA R , etc.

S IG N.
—1 . Hacer aparecer las a lmas de lº s

muer tº s , lº s dem º n i º s. etc
Destº se cº nº ce q ue l º s R º manº s evocaron y rec i b ía

rº n l º s
_

D iº ses de l os A fricanº s y Carthag lneses . A l
dr et . A ntig . l ib . 3 . cap . 6 .

2. A pos trofar a los muer tº s .

3. hg. Traer a lguna cº sa a la memor ia 6 a
la imaginamón .

Evohe. interj .

Cfr. etim . EV A D.

S iG N .
—G ritº de las bacan tes para ac l amar

ó invº car a Bacº .

E -vº lar . n.

Cfr. etim . E=E X y VOL A R
S IG N.

—ant. VOLAR .

E -vº l -u—eión . f .
ETIM .

— Del lat. e-vº l-u-tio
,
—tion-is ,

-tion—em
, acción de abrir

,
de recorrer,

de leer un l ibrº ; deriv. de e—vº l-u—tus ,
-ta

,
—tum

,
abiertº

,
desarro l ladº

,
desen

vue l to; part. pas . del verbº e—vº lv—ere,
desenvº lver, desp legar, desenro l lar;des
cubrir, exp l icar; rº dar de lo a l tº , reco

rrer un l ibrº , hojear lo , l eer; apartar,
rechazar, etc. Cº mpónese e-volv—ere del
pre f. e de, fuera de, cuya etim . cfr.

en Ex y vo lv-ere, revº lver , vº l tear,
hacer rº dar, dar vue l tas; abrir un l ibro,
hº jearle, hacer rº dar desde una e leva
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Ev-ónim º . m.

ET IM .
—Del lat. ev-ongmos , e l arbus

to l lamadº BONETER O (Evº nymº s eurº

paeus , pº rque sus cápsula de un

hermos º encarnadº tienen fº rma de

bº nete. Escríbese también eu-º ngmos ,

trascripción del grg. só—rbvup.-o< , -
ov, que

tiene buen nº mbre , cé lebre; el cua l se
cº mpº ne del adv. si) , bien, cuya etim .

cfr. en EU—BEO, y (¿vapor, deriv. de ¿ haya,
-

uaro; (dóricº ), de ow º -p.z y és te de óvop.a,
nºmbre, s º brenº mbre, renom

bre; pa labra, expres ión, etc.; cuya ra íz

y sus apl icaciº nes cfr. en ONOM ÁST ICO.

Etimº lóg. s ignifica ue tiene bueno
,
her

maso, célebre nom re . Díjº se as í por

antifrasis , pº rque tº das las partes de

es ta p lanta son venenº sas y luegº per
judicia les para e l ganadº . L e cº rres

pº nden : ¡tal . evonimo; franc. évº ngme,
etc. Cfr. ONOM ATOP EYA , ONOM A NCI A , etc.

S iGN .
—BONETER O ,

acep.

ción, etc.
, para cuya raíz y sus l ice

ciº nes cfr. VOL V -ER . Etimº l. e—vo v—ere
s ignifica hacer dar vuelta desde un

p untº determinadº , desarrº l lar, y E
-V º

L U—CI óN el acto por el cua l una cº sa

se desarrol la, da vueltas , se desenvuel

ve. L e cº rrespº nden : ¡tal. evº luz iº ne;
franc. évolution; ingl. evo lutiº n; port.

evo lucáo; cat. evº lució, etc. Cfr. ENVOL
V ER , DESENVOL VER , DEVOL VER , etc.

S IG N.
—1 . Desarrº l l º de las cº sas , pº r me

dio del cua l pasan de un es tadº a º trº .

2. M º v im ien tº que h acen las trº pas o l º s

bu ques , pasandº de unas formaciº nes a º tras
para a tacar al enemigo ó defenderse de é l.

E ir pre f.
ETIM .

— De l lat. Ex prep. de ab lativo

prefijº , cuyº sentido genera l es su

lida del interiº r de un º bjeto , (en opo

s ición a iN que s ignifica entrada en

a lguna cº sa) , de, f uera de, pudiendº

s er e l puntº de partida del mº vimientº

hacia arriba o abajº , o hacia ade lante
o atrás

,
en la misma l ínea. En españo l

se presenta bajº las fo rmas ecc e ey

y es y s ignifica : sa l ida de dentro

afuera , cº mº : EX -TR AER , EX
-P OR TA R , ó

de abaj º arriba
, cº mo : E—L EVA R , ENS

A L ZA R ; 2.

º apartam ientº , a lej am iento :
E-V A DI R SE, E

—NOR M E (= que sa le de la

nº rma, se a l eja de e l la ); 3 .

º

prº ceden

cia
,
º r igen : E—M ANA R , E

-M ER G ENTE ; 4 .

º

negación del es tado 0 sentido prim i

tioo ó de la idea f undamental , comº :
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EX—ANG UE , EX -HER EDAR ; 5 .

º

prosecución

de una acción; E—NUM ER AR , EX
-P L I CA R ;

¡i n, término , acabam iento; EX—TR E
M A R , EX -TER M INA R ; 7 .

º
aumento, inten

sidad de una acción, como : EX -CEDER ,

EX—ACER -B-A R , etc. Se presenta bajo la

forma abreviada e de lante de I) , d, 9 , l , m ,

n , 0; como : e e-ducír
,
e-

gre

sión, e-m ítir , e-nervar , etc.;bajo la forma

ej en ej—emplo de ex-emplam,
ej—éreíto

de ex-ercitus , etc . y bajo las formas es

ens caw en es-ca ldar , es-pirar, ens
-a l

zar
, ens

-ago, enx
-ugar (=enj -ugar) , etc.

En ita l iano el pre f . ex toma las formas
es s s ei e como en es—pandere,
s—pandere; es

º—
pedire, s

-

ped íre; es-

porre,
s-porre; soi—agurato (ex-auguratics)
sci-occo (ex-suecas) ; u-scí—re (esc-ire) ;
e-leggere, e—levare, etc. En portugués

hay las formas e.x es ens enx e

como en ex—clair
,
ens—a lzar , enx-ugar,

ens -aio
, enx

—arne (ecc-amen) , e—leger , etc.

En provenza l aparecen las formas es

ets is es-ca¿far , eíss-ir , is-sern¿r , etc.

En francés hay las formas ecc pocas

veces es como en eac—pírer , e
'

-l ire
,
e
'

-

pan

dre, es-aayer (cfr. a en a—mender) , etc . ;

en Válaco as a y s como en a-j eptá
(ej ectare) , a-sudd, s-

pune, s-toarce, etc.

El pre f . lat. ed
º

se abrevia en cc de

lante de -j : como en ec;fero, cc-fatas,
y l uego la c se as imila a la

,
/I

º

ef—f ero,
ef—f atas; permanece de lante de las voca
les y de c

, q, p , 3 , como en ex-agitare,
eac-iyere; ex-cedere, ex-

pel lere, ex-

qui

rere, ex
-scríbere, ex-tra /zere; se abrevia

en c de lante de las dernas consonantes ,

como : e—ducere, e=gred¡, e- ligere, etc .

Hay muy raras excepciones , como en

e…:c-potus y e-potus; ex-scensío y seen

dere, etc.

En griego se presenta la misma pre

pos ición y prefijo bajo las formas ¿x

y ¿E (en los dia l ectos e
'

; y e
'

s ignifi

cando de, f uera de, d partir de
,
del

número de
,
de entre

,
d causa de

, etc.

Se usa ¿x de lante de consonante y ¿3
ante voca l. Cfr. ¿x-BaM ew

,
echar, eX pul

sar; ¿x—Bépew, deso l lar; ¿x—xl ivew,
inc l inar,

hacer inc l inar; ¿E, -áyew, conducir, poner
fuera de ; ¿5-epsímw, hacer caer de , etc.

L a base de EC EX e
'

x ¿E es el tema

EC ó EG A C 0 A C. con e l s ignificado

de sa l ida , a lej amiento, separación. En

skt. exis te el adv. mfaq;,
ávis

, pub l i

camente, a las c l aras , manifi es tamente ,
a la vista

,
a vis te

,
a presencia . de lante

de todos
, abiertamente. << P rohabiliter,

dice Bopp (G lossaríurn compara tivum
l inguc

e sanscrítaº , pág. 39, a) , ávís ex

origine es t pra
e

pos il io inseparahilis , quae
s ignificaverit em, ita ut ávís

'
-kr

'

, propie
sit heraus-mnchen, f acere ut a liquís

egrediatar ea: occulto, et ávis
i
-b

'

ú
,
heraus

sein
,
heraus-werden, f oras esse

, f oras
/Zeri. R es s i ita se habet, ex¡> licaverim

ex hac praepos itione lat. et grg. ex , ¿E,
ejecto et 0 mutato in guttura lem, s icut

e . e. in víací e viv-si
,
in f ac

av—dyá -m í: V . gramm . comp. De

sue rte que , según Bopp, s i dois , desde

su origen es prefijo , con el s ignificado
de ex

, puede la formación

de los dos prefijos ex y con la su

presión o s incopa de la
-i ávis=á 03

y e l cambio de —v en -c ávs=a cs=

c…:c como en viv-ere, perl . vícsi=vix—í;
f ac-ío= b

'

av—áyamz.

De ex = ec= e descienden : ear—ter
,

extranjero (formado por medio del sul .

de comparativo
-ter , grg.

-repog, cuy a

etim . cir. en DE—TE R - IOR , ENTR E y sui.
—TER O), s ignificando el que está má s

afuera; ex-ter-nas ,
-na

,
-nurn

, prim. de

EX—TER—NO formado por medio de l
sui. -ter—no (cfr. 1N -TER NO); de donde

desciende EX -TER N A—M ENTE; ex-ter-ior
,

-ius, prim . de EX—TER—10R , formado por

medio de dos suis . comparativos —ter
e -ior (cfr. DE-TER -I OR y OTR O), de l cua l
descienden EXT ER IOR - l -DA D y EX—TER
lOR -M ENTE; e.z: -t-ím -as

,
-a ,

-um; esc-tre

mus ,
-a ,

-um ,
-tra-imus) , superlati

vos
,
formados por medio del suf. —t¡mus

,

(cfr.
- timo y ÓP—T IM O), de esc-ter y esc—tra

,

fuera de, excepto; de donde descienden
Ex-TR EM O , primit. de Ex-TR EM—A R ,

etc . , y
EXTR A prim . de ex-tra -ne-ua,

-ea ,

-eum ,
y és te de EX -T R ANO (cfr.

-ano=
—aneus dnco) , primit. de EX T R -ANA R

,

EX -T R A NEZ , EX -TR A NEZA , EX -TR AN-ER O,

EX -TR AN—A -M IENTO,
EX -TR ANA-M ENTE , EX

TR A ñ-AC1ON, EX
-TR A NJÍA , EX

-TR A NJI S , EX

T R A NJ-ER O, EX
-TR A NJER—ÍA , EX -TR ANG ER

ISM O; extr-ín—sec-as , —a ,
-um , prim. de

EXTR ÍNSECO etc. De l gre . €x

descienden : Ts
'

í—n ,, adv. fuera, fuera de;

prim. de ¿Cm—u-xó; ,
—xñ, trascrito en

lat. exo-ti—cus
,

-ca ,
-ca rn

, prim . de EX Ó

T IGO etimo lóg. que vice o es tá

f uera del pa ís, extranj ero; ¿€w—rñp- txoq,



EX ABR

—w ,
…

-
rm ,

exterior, propio para ser di

vu lgado, para ser conocido po r e l vu lgo;
prim. de EX O-TER I CO formado por

medio de los suis .

-
1,

-xc (cfr. TER O,

-l ,
-CA ). etc. De

”

¿ía y tb3p.¿c, acción de

empujar, impe l e r, desciende EX—ÓSM O
s is P ara la etim . de cbcp.óc cfr.

EN-D-ÓSM OS IS , etc No debe confundirse
e derivada de e.7c con e eu fónica y

pros tetica , que se co loca de l ante de s

seguida de o tra consonante , só lo para

suavizar la pronunciación. como: E—SP A
C IO, E-SP Í—R ITU, E

-STA—DO, E
—STUD- I U , E

-s

P L I—Í ND IDO, etc. Co rresponden á ¿x. ¿2
e.x cc e ant. gal. esc ant. ir! . es , ess ,
as

,
a ss; l ituano i s ; prus . is; es t. ec les .

is u
'

,
is

,
is; ingl. ed

º

ruso is
'

; ita l . es

s scí e esp. ear es ens en.r ej e

port. al : es ens en.r prov. es BI S

is franc. ear e
'

es vá l. a s a etc. Cfr.

EX TR A NO , EXT R ÍNSECO, ENJAM BR E , etc .

S lG N .
—l . P rep . i nsep . , por reg l a genera l ,

que deno ta más ord inar iamen te fuera o m ás

a l lá de c ier to espac io ó l ím i te de l ugar o t iem
po ,

como en Extender , Extra er , Excénir ico ,

Extemporá neo; man i fes tac ión , como en Expo

ner; negac ión ó pr i vac ión, como en Ex/zcrcda r;
encarec im ien to , como en Exc lamar .

2. A n tepuesta a nom bres de d ign idades ó

cargos , deno ta que los ob t u vo y ya no los

ob t iene la persona ¡le q u ien se h ab l e; v . gr

EX provincia l , EX minis tro.

3. F orma par te de l ocu ciones l a t inas usa

das en nu es t ro id ioma; V . gr . : E z: a brupto , Ex

cá t/¿edra .

Ex abrupto . m . adv.

ETIM .

— Locución latina que se com

pone de la prepos ición de ab lativo ex
,

de , fuera de , derivado ,
oriundo de, etc .

,

para cuya etim . cfr. EX y ABR UP TO,

ab lativo de ao—rup—tus, -ta
,

-tum
, áspero ,

escabroso , escarpado , roto , interrum

pido , etc .; y , hab l ando de l es ti lo , de

manera concisa
,
breve , s in preparación.

etc. Etimo lógic. s ignifica de imp roviso ,
de repente. Derivase ah—rup- tus de l

verbo ab-ramp
-ere

,
romper con fuerza ,

cortar, dividir, interrumpir; compues to
del pre f. A R s ignificando intensi

dad, destrucción, y el verbo rump
—ere

,

quebrar , partir, quebrantar, etc.

,
cuya

ra íz R UP y sus ap l icaciones c fr. en

R OM P ER . De rump
-ere desciende e l part.

pas . rup
—tu-s

, prim. de R OTO como

de ab—rump-ere
,
ao-rup

-tus , formados

directamente de la raíz y tema de l per

fecto rup y no del tema nasa l izado , de

presente, rump Hay dos l ocuciones
latinas má s , compues tas con la misma
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preposición : Ex CATH EDR A y EX
P R OFESO. Cfr. COR R OM P ER , DER R UM BAR ,

ER UP CI ÓN . etc.

S lGN .
—f . Con es te m . adv. se exp l ica la V i

veza y ca l or con que uno p rorrumpe a hab l ar
cuando 6 como no se esperaba.

F or . A rreba tadamen te, sin guardar el

orden es tab l ecido. D ícese princ i pa lmen te de

las sen tenc i as cuando no las han precedido
las so l emnidades de es t i lo :
Y l a con fessión j ud i c ia l hecha exa brup to y a trope l la

damante , es invá l ida . B oba d . P o l . l ib . 3 . cap . 7 . núm . 43 .

Exacerba -ción f .
Cfr. etim . EXA CER BA R . Sui. -ción.

S I G N .
—A cc ión y e fec to de exacerbar ó exa

cerbarse .

Ex-acerb-ar a .

ETI M .
—De l lat. ex-acerb—are, exacer

bar
,
irritar, exasperar, inquietar; comp.

del pre f . EX (cfr. 7 .

º

), s ignificando in
tens idad , aumento

,
y acerb—are

, poner

una cosa agria, á spera; irritar, agravar,
exas perar, etc .

,
derivado de acerb—as ,

-a ,
-um . agrio , á spero ,

desabrido; para

cuya raíz y sus ap l icaciones cfr. ACER BO.

Etimo l ógicamente significa vo lver com

p letamente acerbo , á spero , agrio . De

ex—aceró-are desciende ex-acerb-a—tio
,

tion-is
,

- iion—em , prim . de EXACER BA
CIÓN L e corresponden : ¡tal . esa

cerbare; ingl . exacerbate; port. exacer

bar; cat. exacerbar
,
etc . Cfr. A GUJA ,

ÁCIDO , etc.

S IG N. l rr i tar. cau sar muy grave enfado

ó enojo. U. t . c. r

S i es to no excede l os térm inos de l a m odes t ia y equ i
dad para exa cerbar e l án imo de un P rinci pe . Sa ndov.

H i s t . C . V . l i b . 1 5 , 3 .

2. M ed. A gravar una enfermedad. Ú . m. 0. r.

Ex-a c-ción f.
ET IM .

—Del l atino ex-ac-tio
,

-tion-is
,

ti-on-em
, exacción

, cobranza, percep
ción

,
recogimiento de rentas y tributos;

ex¡m ls ión; rec lamación de una deuda;
demanda contra el deudor, exigencia ,

etc.
, deriv. de ex—a c—tu-s

,
-ta ,

-tum , part.

pas . de l verbo ex—íg-ere
, cuya etim . cfr.

en EX—l G -I R . Etimo lóg. s ignifica a cción

de exigir . L e corres ¡_ ionden : ita l . esa

s ione; franc. eraction; port. exaccao;
cat. exa cció , etc. Cfr. EXACTO, EXIG ENTE,
EX IG IB L E, etc .

S lG N .
— 1 . A cc ion y e fecto de exigi r con

ap l icac ión a impues tos , m u l tas ,
deudas , e tc

Contentaréme con que v i va i s a ten tos it no exceder los
arance les de l as R epúb l i cas . en l a exa cción de l as ga

be las d e l os P ueb l os . Va l v. V . Ch ri s t . l ib . 2, cap . 2 .

2. Cob ro inj u s to y V io len to
F ué espantad o y amenazado por las o fensas que á

San G regorio hav ia hecho , y por l os pechos y cr uccio

nes grandes . q ue por ser avariento , ech aba á l os P ue
b ios . M erc . H i s t . I m p . V . M au ri c io . cap . 2.
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Exacta -mente adv. m .

Cfr. etim. EXACTO. Sui. —mente.

S IG N .
—Con exac t it ud

Qu iero tocar es te punto má s exa ctamente. Nava rr .

Cons . D i sc . 21 .

Exa cti-tud f.
Cfr. etim. EXACTO . Sui. -tud.

S IG N.
—P un t ua l idad y fide l idad en la ejecu

c¡ón de una cosa

De cuyas rev i s tas passarán un extrac to a nues tro Se
cretario de l D espacho con toda exa ctitud Orden . M i l it.

1728. l ib . 4 . t i t . 5 , art . 2.

Exe c-to , ta . adj .
ET IM .

—Del lat. ex-ac-tus
,
—ta

,
-tum

,

expu l so , echado; conc luido ,
bien traba

jado , completo , perfecto;cuidadoso, pun
tua l , exacto;part. pas . del verbo ear—iyere,
para cuya raíz y sus ap l icaciones cfr.

EX—1G I R . Etimo lóg. s ignifica sacado
,
l le

vado af uera ,
a ¡in , a término; y l uego

bien trabaj ado , comp /eto . De ex—ao-tus
desciende e.:c—ac-tor

,
-tor—is

,
d or-em

,

prim . de EX -A C-TOR el que saca, e l

que exige e l dinero , e l tributo
,
el im

pues to), y de EX -ACTO se derivan EX -A C

TA—M ENTE y EX -A C-TI-TUD. L e corres

ponden : ¡ta l. esatto; franc. exact; ingl .

exact; cat. e.racte; port. exa cto
, etc .

Cfr. EX IG ENTE, EXIG ENCIA , etc .

S IG N.
—P un tua l , fi e l y caba l :

Una exa cta puntua l i dad y r igo r má s es de m inis tro
de J us t i cia q ue de P ríncipe . Sa a v. R mpr . 4

Sm .
—Exacto .

—P untua l .
P nntua l s ign i fica ser prpnto y d i l igen te en hacer l as

cosas ,
s in d i la tarlas; y a su deb ido t iempo , Exa cto no

fa l tar en un áp i ce á. lo q ue se d ice 6 hace .

E l que hace una re lac ión en teramen te veraz y s in
om i t i r la menor c ircuns tanc ia de '

e l la . es exa cto e l q ue
l lega al pun to que debe es puntua l .

Un m i l i tar es exa cto en l legar a la formaci ón cuando
se ha dado la orden y nunca fal ta a e l la : y es p untua l

cuando l lega al punto prec iso .

Exac-tor . m .

Cfr. etim. EXACTO. Sui. -tor.

S iG N .

—Cob rador ó recaudador de los t ribu
tos e impues tos :
Aque l la so la heredad es agradab l e. en l a qua l no te

men los or ad ores y cob radores . Navarr . Co ns . D i sc . 18.

Exaedro . m .

Cir. etim. HEXAEDR O.

S iG N .
—G eom. HEXAEDR O.

Exagera
-ción f .

Cfr. etím. EXAG ER AR . Sui. -cion.

S iG N .
—i . A cción y efecto de exagerar

Y porque de is a l gún créd i to a es ta exagera ción. ved

que os lo promete por lo menos Don q u ijo te de la

M ancha .

' Cerv. Quij . tom . 2. cap . 58.

2. Concep to que traspasa los l imites de lo
jus to ,

verdadero o razonab l e .

Exagerada
-mente . adv. m .

Cfr. etim. EXAG ER ADO. Sui. —mente.

S IGN .
—Con exageración.

EX AG I

Exage ra
-dor , dora .

'

adj .
Cir. etim. EXAG ER A R .

-dor.

S iG N .
—Que exagera. U. t . c. s . :

A lgún an t ído to será s i aman los l lanos , se enfadan
l os exagera dores y aborrecen l os amb i c i osos . N í er emb .

D iet. gen . D ec. 4 .

Exege t
-ante .

Cfr. etim. EXAG ER A R . Sui. -ante.

S iG N .
—
p. a. de EXAG ER AR . Que exagera.

Exagerativa
—m ente . adv. m .

Cfr. etím. EXA G ER ATIVO. Sui. -mente.
S iG N.

—Con exagerac ión .

Exagera
—t—ivo , iva . adj .

Cfr. etim. EXAG ER A R . Sui. -zvo .

S iG N .
—Que exagera .

Ex-agita
-do , da . adj .

Cfr. etim . Ex (7 .

º

) y A G ITA R . Sui. -do.

S iG N.
—ant. A gitado ,

es t imu l ado.

Ex-ager
-ar. a.

ET IM .
—Del lat. ex—agger-are

,
exage

rar, ampl ificar, aumentar
, encarecer

,

engrandecer ; acumular, amontonar ;
comp. del pre f . aumentativo EX (cir .

7 .

º

), mucho, comp l e tamente, y ag
-

ger

are, amontonar, juntar, poner muchas

cosas en un s itio ; hacer un terraplén,
un camino

,
una ca l zada ; aumentar

,

añadir
, etc. Deriv. ag

-

ger
-are del nom

bre ag
-

ger ,

-

ger
-is , montón de tierra ;

ribazo
, ca lzada , dique ; terraplén, ba luar

te, trinchera ; a l tura, eminencia ; e l cua l
se compone del prefijo A D a,
cuya d se as imila a la -

g s iguiente

(ad—ger=ag
-

ger y ger raíz del verbo

ger
-ere, l levar

, producir, engendrar :
administrar

,
manejar, tratar, gobernar,

etc., cuya apl icación cir. en G ER—ENTE .

Etimo lógic. s ignifica l levar a,
agregar.

De e.ze-ag
—
ger

-are descienden: ex-ag
-

ger

a-tio
,

-tion-is
,
—tion-em

, prim . de EX -A G E

R A -CI ÓN y ex—ag-

ger
-a—tor

,
-tor—is , -tor

em , primitivo de EX -A G ER -A -DOR . De

EX -A G ER A R se derivan EX A G ER -A -DO, de

dº nde descienden EX -A G ER A DA -M ENTE, y
EX A G ER A T—1VO, prim. de EX A G ER A T I V A

M ENTE y EX A G ER -ANTE (cir). L e corres

ponden: ita l . esagerare; francés ant.

e.caggérer; mod . exage
'

rer; port. exage

rar; cat. exagerar; ingi. exaggerate, etc.

Cfr. Dl -G ER -I R , E
—G ES-T ION , 1N

-G ER -1R , etc.

S IGN .
—Encarecer , dar proporciones excesi

vas , decir, represen tar 6 hacer una cosa de

modo que exceda de lo verdadero ,
na t u ra l ,

ord inario, j u s to 0 convenien te
Ca l le G recia sus v ictor ias . Que quanto exagera m ien

te . P unt . R om . 6



EX A GO

Exagona l . adj .
Cir. etim. HEXA G ONA L .

S iG N.
—G eom . HEXAG ONAL .

Exágon
-o , 3 . adj .

Cfr. etim. H EXÁG ONO.

S iG N .
—G com. HEXÁG ONO. U. t . e . s .

Exa lta -ción . f .
Cfr. etim. EXA LTA R . Sui. -ción.

S iG N.
—i . A cc ión y efec to de exa l tar ó exal

lBI
'

SB

L a exa l ta ción des te gran ed i fic io de la I g les ia . se

fundó so bre l os pro fundos c im ientos de la hum i ldad y
pobreza E vangé l ica . Chuma c. R esp . M em . cap . 6 .

2. G lor ia que resu l ta de una acc ión muy
no tab le
P orque se to lera ma l l a exa l tación de l os que cono

c imos igua les . P inel . , R e tr l ib . 2. cap . 12.

Exa lta -m iento . m .

Cir. etim. EXA L TAR . Sui. -miento.

S IG N . E X A L T A C I Ó N .

Ex-a l -t—ar . a .

ETIM .

— Del lat. ex—a l -t-are
, exa l tar,

levantar, e levar ; comp. del pre f . EX

(cfr. i .

º

) y —a l t-are
,
derivado del adj.

a l-tu—s
,

-ta ,
-tum

, a l to , e l evado, levan
tado; sub l ime , grande, nob le, exce lente;
pro fundo , hondo (cfr. exº

a l to p a teo ,

del fondo del pozo), etc. , para cuya etim.

cfr. A L TO. Etimo lóg. s ignifica moverse

de abajo arriba , subir, criarse, y luego ,

levantar , elevar . De e.7c-a l-t-are se deriva

e.c -a lt-a—tto ,

—tion-is , —tion-em
, prim . de

EXA L TA -CI ÓN y de EXA L T—A R desciende

EXAL TA -M IEN TO. E l mismo origen tienen
Ex—A L ZA R -attiare) y ENS-A L ZA R

L e corresponden: franc. exatter;
cat. , prov. y port. exa l tar; ita l . esa l tare,
etc. Cir. AL TUR A , AL ZA R ,

etc .

S I G N .
—i . E levar á una persona o cosa a

mayor auge ó d ign idad .

2. fig. R ea l zar el méri to ó circuns tancias
de uno con demas iado encarec¡m 1ento z

P orque su pr inc ipal obje to es exa l ta r; y ta l vez se

apar ta de l defec to q ue encuen tra , por ir a l obje to que
m ira . Z a ba l . D . fies ta , par t . 1 , cap . 1 9 .

3. r . Dej arse arreba tar de una pas ión, per

d iendo la moderac ión y la ca lma.

Ex-a lzar . a .

Cir. etim . ENSA L ZAR .

S iGN .
—an t. ENSALZAR .

Ex-a -men . m .

ET I M .
—Del latino esc-a—men,

-min-is
,

examen, inves tigación, para cuya raíz
y sus apl icaciones cfr. ENJ—AM B R E . De

e.r—amen se derivan: ex—amin-are, prim.

de EX A M 1NA R e.:c-amin-a—tor ,

-tor-is
,

-tor-em
, prim . de ExA M 1NA—DOR ;

ema -min-an-dus
,
—da

,
-dum (adj. verb.
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Exáme tro . m .

Cir. etim. HEX ÁM ETR O.

S iG N .
—HE X Á M ET R O.

Exam ina -ción . f .
Cfr. etim. E X AM iN -A R . Sui. -ción.

S iG N .
—an t. EXAM EN :

Come t iendo la cmamz
'

na ción y processo de todo e l
negoc io a G erardo Ob i spo de Lér ida . S iguenz . H i s t .
part . 2, l ib . 1 , cap . 21 .

Exam ina -m iento . m .

Cfr. etim. EX A M I N-A R . Sui. -

'

miento.

S IG N.
—an t. EXAM EN .

Exam in—ando . m .

Cfr. etim. EX A M iN -A R . Sui. -ando.

S iGN .
—E l que está para ser examinado.

Exam in-ante .

Cfr. etim . EX A M iN -A R . Sui. -ante.

S I G N .

—1 . p . a. de EXAM INAR . Que examina.
2. rn. ant. EXAM INANDO.

pas . de donde desciende EXAM INANDO
e l que debe ser examinado); ear-a

m in-a—tio ,

—tion-is
,
-tion-em, primitivo de

ExA M 1NA -CION , etc. De EX A M iN—A R se de
rivan EX A M lN—ANTE y EXAM INA-M IENTO .

Le corresponden: ita l . esame, esa
'

mína;
franc. examen; cat. exámen; ingl. exa
men; port. exame, etc . Cfr . A G i R , Á G I L ,
AG R O, etc.

S iG N .
—i . indagac ión de un hecho , ana l i

zando sus cu a l idades y C i rcuns tanc ias :
Y l os P re lados hagan pr imero exámen part icu lar de

las cos tumbres , prudencia , vocac ión y demás ca l idades
necessarias N a varr . Cons . D i sc. 44 .

2. P rueba que se hace de la idone idad de
un su j e to para e l ej erc ic io y profesión de una

facu l tad ,
ofi c io ó minis ter io . ó para demos trar

e l aprovecham ien to en los es t ud ios.

3 . DE CONC IENCIA . R ecordación de las pa
l abras . o bras y pensam ien tos con re l ac ión a

las o b l igaciones de cr is t i ano.

4 . DE TEST IG OS . F or . D i l igencia judic ia l ,
que se hace tomando dec larac ión a las perso
nas que saben y pu eden deponer la verdad
sobre lo que se qu iere aver iguar.
F r . y R QÍ I

'

.
- EXP ONE R SE uno A EXAM EN . fr.

P resen tarse an te los exam inadores para su fr i r
las p ru ebas que qu ieran h acer de su idoneidad

en la facu l tad, c ienc i a 6 ar te en que p re tende
ser ap robado.

Exam ina -dor , dora . m . y f.
Cfr. etim . EX A M iN—A R . Sui. —dor.

S IG N .

—f . P ersona que exam ina :
Y aún hab ía de haber veedor y exam ina dor de los
ta les como l e hay de los demás ofic ios . C'erv. Quij . tom .

1 . cap . 22.

2.

“
S INODAL . Teó logo ó canonista nombrado

por el p re lado diocesano en e l s ínodo de su

dióces is , 6 fu era de é l , en v i r tud de su prop ia
au tor idad, para exam inar a los que han de
ser admit idos a las órdenes sagradas y ej ercer
los m in i s terios de párrocos , confesores , pred i
cadores ,

etc.



EX A M I

Exam in-ar. a.

Cfr. etim. EXAM EN . Sui. —ar.

S iG N .
—i . l nquirir , inves t igar , escudriñar

con d i l igenc ia y cu idado una cosa

No se entrometan examina r mas q ue á. M éd icos ,
C i rujanos y B o t icar ios . R ec0p . l ib . 3 tit 16 , cap . 2.

2. P robar ó tan tear la idone idad y s u iic ien
cia de los que quieren p rofesar o ej ercer una

facu l tad
, o fic io o min i s ter io , o ganar cu rsos

en los es tud ios :
L os quales examinen y vean. y hagan ver y exami

na r a personas doctas y de le tras y conc ienc ia las tales

obras y l i bros . R ecop . l i
_

b . t i t . 7 . l . 24 , cap . 4 .

'

2. R econocer , reg i s t rar , m i rar a ten tamen te
una cosa. EXAM INAR la casa .

Ex-angií e . adj .
ET IM . Del lat. ex—angu-is

,

-e (del

prim.

*
e.73 sangu

-is
,

-e) , exangiie, desen

grado ,
des fa l lecido

,
fa l to de sangre ;

comp. del pref. E X º (cfr. 4 .

º

), s ignificando

privación , y sangu
—is

,
-inis

,
cuya e tim.

cfr. en SANG R E. li timo lóg. s ignifica s in

sangre, privado de sangre. L e corres

ponden: ¡tal . esangue; port. esangue,
exsangue, etc. Cir. SA NG R iA

,
SA NG R I EN

TO , S fc.

S iG N.
—i . Desangrado ,

fa l to de sangre
E staba su M ages tad tan desfal lec i do . desiigurado y

exa ngíl e. M . ¿lgred . tom . 2. núm . 1383 .

fig. 8… n ingunas fuerzas, an i qui l ado
F ué bas tan te para dejar a todo e l cuerpo de tan b ri

l lante M onarch ia exangí¿e y cadáver. A ba rc. A n . perd .

E sp . núm . 1 .

3. fig. M UER TO ,
acep.

Ex—anima -ción . f .
Cfr. etim. EX sin

, y AN IM ACIÓN .

S I GN.
—P rivac ión de las funciones v i ta l es .

E X -ánime . adj .
Cfr. etim. Ex sin

, y ÁN IM A .

S IGN .
—l . S in seña l de v ida 6 sin v ida .

2. fig. Sumamen te deb il i tado
,
sin a l ien to ,

desmayado.

Ex-ant—ema .

ETIM .

— Del griego
-
o
'

w0-n
-

pa,
-

p.ar
-
o;,

fiorescencia; efiorescencia;derivado del

verbo ¿E—av0-é-sw, fiorecer; comp. del pre f.
¿E, de, fuera de (cfr. Ex y ¿weá-sw, iio
recer, es tar en flor

,
brotar, crecer ;

derivado a su vez del nombre ¿
'

w0—cc, -
sog

fl or, efiorescencia. Etimo lógic .

E X A NTEM A s ignifica acción de brotar

de romper hacia afuera , de f lorecer
f uera . Derivase b

'

wO-0q de la ra íz o
'

c0

amp l ificada en ¿»e correspondiente a

la ¡ndo-europea ANDH ampl ificada de
A nn florecer, ser fl oreciente . Cfr. sk i.

gara , andhas , hierba, verdura, herbaje ,
º

x

p lanta; griego ave
-

n, fiorecim iento ,
fior;

biv0-e-pov, flor ; o

'

wfi -
:vú,

-w¿v
,
fiorido,

EX A R C

Exantemá t-ico , ica . adj .
Cfr. etim . E X A NTEM A . S ui. -ico.

S iG N .
—M cd . P ertenec ien te a l exantema ó

acompañado de esta eru pc i ón.

perfumado
,
adornado de fiores; oiV-o

'

wtin,
HOP de la vid; oi—i-c'c—10-tvoq, -i—m,

-wcv, hecho
con la HOP de la V id ;

'

A ºñ-vn,
'

A0nv
-
afºq,

'

A0r
,
vo

“

í (ático ), P a las , M inerva;
'

Aa—rja-a i,
lat. A thenae

,
A tenas , ciudad de G recia

que etimo lóg. s ignifica j loreciente (cfr.

F lorencia );
'

A0r,v
-
ai o; , ateniense ; &6 -f

,p,
-
spo; , espiga, conjunto de flores , etc. De

xpu
-
oóq, oro y dve-s-aov, iior, formose el

nombre G R iS-A NTEM O (= ñor de oro ) ;
de a

'

iv0-v¡
-

pó< , ¿cv0
-º

qpo
'

z
,

o
'

s - º

q
-

pév, formose
ANTER A etc. CO i' i'05 pó i i

den a E X -A NTEM A : lat. exant/zema
, pl ur.

exanthema ta
,
erupción de la pie l , pus

tu la; ¡tal. exantema
,
esantema; francés

exantheme; port. exanthema; cat. er an

tema; ingl. exanthemata , etc. Cfr. A N

TER A , CR ISANTEM O , etc.

S IG N.
—M ed. Erupcion de la p ie l , de co lor

rojo más ó menos su b ido , que desaparece mo

mentáneamente con la p res ión de l dedo ,
va

acompañ ada ó preced ida de calen t u ra y ter

m i na forma-ndo escamas; como e l saramp ión
la escar l a t ina y o tras enfermedades.

Ex—arca . m .

ET IM .
— Del lat. ex -archus

, exarco ,

teniente genera l de los emperadores

griegos ; trascripción del grg . ¿í-ap;¿
-óg,

je fe . auto r; el que entona
,
e l que em

pieza; el que manda. exarco; el cua l se
compone del pre f . ¿E, de, fuera de (cir.

Ex 1 .

º

) y —1 p -
og, derivado del verbo

marchar a la cabeza de ; ser e l

primero en origen, poder, va lor ; man

dar, gobernar, desempeñar cargo , o ficio ,
magis tratura, etc. ; primit. de ¿ex

-bc,
comienzo , principio , orígen ; cuya etim .

cfr. en A R CA ÍSM O . Etimo lógíc. s ignifica
el que gobiernaf uera del país . Se l lamó
as í a l gobernador que a lgunos empe
redores de Oriente enviaban a I ta l ia

para que gobernase las provincias su

jefas ae l los . L e corresponden : ita l iano
esarca ; franc. c.7carque ; cat. exarch ;

port. exarcho . ea
º

archa; ingl. exarch ,

etc. Cfr. A N -A RQUÍA ,
M ONA R QUiA , etc .

S iG N .
—i . G obernador que a lgunos empera

dores de Ori en te env iaban a I ta l ia para que
gobernase las p rov i ncias su j e tas a e l los , cu ya
ordinaria residenc ia era en R avens .

º En la ig les ia gr iega, dign idad inmedia

tamente infer ior a la de pa tr iarca.
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EX CAR

Ex-carce l -ar. a.

Cfr. etim. Ex y CÁ R CEL . Sui. -ar.

S IG N .
—P oner en l i ber tad al preso , abso lu

tamente 6 bajo fianza , por mandam ien to judi
cia l . U. t . e. r.

Excarcera -ción . f.
Cfr. etim. EXCA R CEL AR . Suf. -ción .

S IGN.
—F or. EX CA R CEL A CION .

Ex cá thedra . m . adv. lat.

Cfr. etim. EX de, desde , y CÁTEDR A .

S iG N.
—i . Desde la cá tedra de San P edro .

D ícese cuando el papa enseña a toda la ig l e
sia , 6 define verdades per tenecien tes a la fe ó
a las cos tumbres .

2. fig . y fam . En tono magis tra l y decisivo.

Cir. etim. EXCAVA R .

S IGN .
—A gr. A cción y efecto de excavar

(ú l t .

Excava -ción . f.
Cfr. etim. EXCAVA R . Sui. -ción.

S IG N .
—Acción y efecto de excavar .

Ex-cav-ar. a .

ET IM .

—De l lat. ex-cav-are , excavar,
cavar; comp. del pref . EX (cfr. i .

º

), en
el sentido de sa lida

, fuera de, y cavare
,

cuya etim. cfr. en CAVA R . Etimo lóg .

s ignifica f ormar hoyo, sacando af uera.

De c.íe—cavare desciende ex-cav-a—tio
,

-tion—is
,

-tion—em
, prim . de EX -CAVA—CIÓN

y de EXCA VA R , EXCAVA L e co

rresponden : ita] . s-cav-are; franc. ex

cav-er; port. excavar; cat. excavar, es

cavar; ing] . excave, excava te, etc . Cfr.

CAVER NA , CÓNCAVO, etc.

S IG N .
—i . Qu itar de una cosa só l ida par te

de su masa o grueso, haciendo hoyo ó cav i
dad em eUa .

2. Hacer en el terreno hoyos , zanj as , des
mon tes , pozos ó ga ler ías su b terráneas .

3. Agr . Descubrir y quitar la t ierra de aire
dedor de las p lan tas para beneficiarias .

Exced-ente .

Cir. etim. EX CED-ER . Sui. -ente.

S iG N .
—i . p . a. de EXCEDER . Que excede .

2. adj . EXCES IVO.

8. SOBR ANTE
,
i .

“

acep. U. t . e. s . m .

Ex-oed-er. a.

ETIM . Del lat. em-céd-ere, sa l ir
,

partir, irse , retirarse, exceder, sobresa
lir, sobrepujar, pasar, etc; compues to

pre f. EX (cfr. 1 .

º), de, f uera de, de abaj o
arr iba , y el verbo céd—ere , hacer lugar,
retirarse, andar , caminar; cuya etim .

cir. en CA D-ER y CEDER . Etimológ. s ig
nitica sa lir de

, pasar los l ímites. De

EXCEL

ex-ced—ere se derivan: ex-oed—ens; -ent—is,
-ent-em (part. prim. de EX -CED

-ENTE; ex-ces-sus ,
-sa

,
-sum , (part.

excedido; de donde se deriva el nombre

ect—ces-su-s
, prim. de EX -CE-SO y este de

EX -CES- I VO, del cua l procede EXCES IVA
M ENTE . Le corresponden : ita l . ec-cc

dere
,
ec-ces-so, ec

-cessivo; franc. excéder,
excés

,
excessif ; port. exceder

,
excesso,

excessivo; cat. excedir, excessiu;
ingi. exceed; excess, excessive, etc. Cfr.

CAER , P R ECEDER , etc.

S IG N.
— 1 . Ser una persona 6 cosa más

grande que o tra con que se compara en a lguna
l l i
¿ggtrabajos del espír i tu exceden l os del cuerpo .

0erv. Quij . tom . 1 , cap . 37 .

2. n . P ropasarse, ir más al lá de lo l ícito ó
razonab l e. U . m . e . r .

3. EXCEDER SE uno A si M ISM O. fr. Hacer
el que t iene adquirido gran nombre 6 fama por

su méri to ó ta l en to par t icu lar , a lguna cosa

que aven taj e a todo lo que se le hab ía vis to
hacer hasta en tonces .

Exce l -encia . f.
Cfr. etim. EXCEL -ENTE. Sui. -encia.

S lGN .
—1 . Superior ca l idad 6 bondad que

cons t i tuye y hace d igna de s ingu lar aprecio y
est1mamón en su género una cosa

M ostraron l os E spaño les bas tantemen te. que ni en

clar idad de entend im ien to , ni en exce l encia de memo

ria , n i aún en la e loq iiencia y hermosura de las pa la
bras , daban ven taja a n inguna otra Nac ión . M a r iana ,

H is t . E sp . l ib . 1 . cap . 6 .

2. Tra tamien to de respe to y cortes ía que

se da a a lgunas personas por su d ignidad o

emp leo
M andamos que a n inguna persona, de cua lqu ier as

tado ó cond ic ión que sea , no s iendo de las expressadas
en es ta nues tra ley , se l es pueda l lamar n i l lame Seño
ría ni Excelencia a. n inguno que no sea. G rande.

R ecop . l ib . 4. t it . l . 1 6 .

3. P OR EXCELENCIA. m . adv. EXCELENTE
M ENTE .

4 . P or antonomas 1a .

Ex-ce l -ente . adj .
ETIM .

—De l lat. ex-cel l-ens, -ent-is ,
-ent-em, que se e l eva, que sube; exce
l ente , se lecto

,
insigne, aventajado; part.

pres . del verbo ex-cel—t-ere (derivado del
primit. ex

-celj—ere, por asimilación de la

¡j a la -l e l evar. sobrepujar, sobresa
lir

,
aventajarse , ser superior; comp. del

rei. EX (cfr. en el s entido de mo
imiento de abaj o arriba, y -cel—l-ere
(de -celj—ere ). cuy a ra íz y sus apl ica
ciones cfr. en CEL -S I -TUD, CER -EBR O

,

CUL -M INAR , COL
-INA , etc. Etimo lóg. s ig

nitica ir para arriba
,
subir de

,
arriba

de. De ex-cel-t-ere desciende ex-cel—su-s
,

-sa
,
—su—m (part. pas ), de donde se de

riva EX -CEL SO , prim . de EX -CEL SA-M ENTE
y ex—cel-si—tu-do

,
-tu-din-is

,
-tudin-em

,



EXCEL

prim . de EX CEL S I—TUD; de ex—oel—t-ens ,
-entis se deriva ex-cet-l-entia , prim . de

EXCEL-ENCI A . De EX -CEL -ENTE se forma

EX -CEL -ENTE—M ENTE . L e corresponden :

ita l . eccel lente; franc. prov. y cat. excel

lent; port. excel lente; ingl . excel lent
,

etc. Cfr. CER EBR O, COLUM NA , etc.

S IGN .
—i . Que sob resa le en bondad, mé rito

ó es t imac ión en tre las cosas que son b uenas
en su m isma especie :
N inguna cosa s ino l a mui excelen te. causa adm i rac ión.

F . Herr . E leg . G are l i .
2. m . M oneda an t igua de oro, que va l ía dos

cas te l lanos :
q ue des ta l ey se l ab ra moneda , que se l l ame

Excel ente de la R ecop . l ib . 5 , tit . l . 1 .

DE L A G R ANADA . CR UZADO , s eep .

L lamóse as í es ta moneda por tener acu ñada ,

en tre o tras cosas , una granada .

Exce lente -mente . adv. rn.

Cfr. etim . EXCELENTE Sui. -mente.

SiG N .
—Con exce l enc ia

L e h i zo un sep ul ch ro tan r ico y excel entemente la
b rado . que fué con tado en tre los s ie te m i lagros del

mundo . Com . 300, cop l . 44 .

Exce lent-ísimo , isim a . adj .
Cfr. etim . EXCELENTE. Suf. -is imo.

S iG N .
—Tra tam ien to y cor tesia con que se

hab la a la persona a quien corresponde dar l e
exce l enc ia
Señor Encel entiss imo , m i l lan to y a no cons ien te mar

genes ni or i l las . Quev. M us . 2. Epis t . Censor .

Exce l sa -m ente . adv. m .

Cfr. etim . EXCELSO. Sui. -mente.

S iGN .
—De un modo exce l so; a l ta y e l eva

damente
P ara que de ass ien to tenga facu l tad de ob rar super ior
y excels amente , conforme a la d ign idad de H ij o de
D ios . N í eremb . Ohr . y d ias . cap . 2.

Exce l si-tud. f .
Cfr. etim . EXCELSO. Sui. —tud.

S IG N .
—Suma a l teza .

Ex-ce l—so , sa . adj .
Cfr. etim. EXCELENTE . Sui. -so.

S IG N .
—1 . M uy e l evado , a l to , em i nen te :

Excelso mon te , cuy a verde cumbre P i só d i f íci l poca
p l an ta humana . B urg . Son . 6 .

2. fig. sase por e logio ,
para deno tar la

smgular exce lencia de la persona 6 cosa a que

se ap l ica . EXCELSA maj estad,
ánimo EXCELSO

A qu ien orígen excelso D íó tanto ascend ien te nob le .

P unt . part 2. R om . 12

3. EL EXCELSO , EL ALT ÍS IM O .

Excé ntrica -m ente . adv. m .

Cir. etim. EX CENTR I CO. Sui. -mente.

S I GN.
—Con excen tricidad

M as e l rum bo de M arte , como el mas d i latado. encie

rra en su rodeo la t ierra , aunque excéntr icamente. N ie
remb . P h i l os . nnev . , l ib . 6 , cap . 17 .

Excentrici-dad. f .
Cfr. etim . EX CENTR ICO. Suf. —dad.

S l GN .
—G eom. Dis tanc ia que media en tre el

cen tro de la e l i pse y uno de sus focos.

EX CEP 2491

Ex-centr -ico , ica . adj .
Cir. etim. EX (t

º

), f uera de y CEN

TR ICO.

S iG N .
—f . G eom. Que es tá fuera del cen tro

6 que t iene un cen tro d i feren te
Y de su se t excéntr ico d i v ino , A mé thodo pol í t ico

%
ruj istes L a descompues ta edad al to des t ino . L ap . Ci rc.

2

2. m . M ec. P ieza que gira a l rededor de un

pun to que no es su cen tro de figu ra , y que
t iene por ob j e to trans formar el mov im ien to
c i rcu lar continuo en rect i l íneo a l terna t i vo.

3 . DE LA ES PADA . E sgr . Empu ñadu ra ,

es tando en pos t u ra de ángu l o agudo .

Excepcion—a l . adj .
Cfr. etim . EX CEP CION . Suf. -at.
S I G N .

—Que forma excepción de la reg la
común .

Excepcion
-ar .

Cfr. etim. EX CEP CION . Suf. —ar .

S I G N .
—F or . P oner excepciones .

Excepta
—ción . f .

Cfr. e tim. EX CEP TA R . Sui. —ción.

S I G N.
—an t . EXCE P CION ;

Dem ás que la ta l excep ta ción de personas , 6 part ido ,

6 igua la , sea en si n inguna . R ecep . l ib . 9 , tit . 12, l . 12.

Excepta
-dor , dora . adj .

Cfr. etim. EX CEP TA R . Sui. -dor
S I G N .

—ant . Que excep túa .

Except
-ar. 3 .

Cfr. etim. EXCEP TO. Sui. -ar .

S IG N.
—ant . EXCEP TUAR .

Ex-cep
-to , ta .

ET I M .
—De l lat. ex- cep

-tu-s
,
-ta

,
—tu—m

,

recibido, recogido , exceptuado; partie.

pas . del verbo ex—cip-ere
, recibir, tomar,

coger, exc luir, exceptuar ; el cua l se
compone del pre f . EX (cfr. i .

º

), de,
fuera de, y —cip—ere, de cap

-ere (por
cambio de —a en -i en composición,

Excep-ción . f.
Cfr. etim . EXCEP TO. Sui. -ción.

S iG N .
—i . A cc ión y efec to de excep tu ar :

Que su fr i rá m i l ma les , m i l desvel os una muj er con

excep ción de zel os . L op .

_

Cor . trag . f . 47 .

2. F or. Contradicmón ó repu l sa con que el
demandado p rocu ra des t ru ir , enervar ó d i fer i r
la p re tens ión o demanda del ac tor
M andamos que passados los ve inte d ías de las cr eep

c iones . e l actor tenga térm ino de se i s d ías para raspou
der y sa t i sfacer las excep ciones que el reo t uv iere
pue5 to . R ecop l ib . 4 . t i t . 5 , l . 2.

3 . D ILATOR IA . F or . L a que se opone con

el in ten to de d i la tar el curso de la causa ,
pero

no ext ingue la pre ten5 16n del actor :
O tras excep ciones ha i que son d i la toria s y son aque

l las de q ue usan cada día , pi d iendo Abogados 6 p la zos
para las cosas que acaecen . Hugo C'els . R eper .

4 . P ER ENTOR IA. F or . L a que acaba el l i t i
gio y ext ingue la p re tens ión del ac tor
L as excep ciones y defensiones p erentor ias , se han de

poner dentro de ve inte d ías . B o la ñ . Our . P h i l i p . p . 1 .

55 15 , n . 3 .



EX CEP

como en re-cip
—ere, con—cip

—
_

ere,

tomar, coger, agarrar , recibir, caber,
contener, etc.

,
cuya etim. cfr. en CA B

-ER .

Etimológ. EX -CEP -TO s ignifica tomado,
recibido de, sacado de, f uera de, etc .

De ex-cep
-tu—s descienden: ex-cep

-t-are
,

prim . de EX—CEP—T—A R y EX -CEP -TU-A R ,

de donde se deriva Ex-CEP -TUA -CION ;
ex-cep

-tio
,

—tion—is, -tion—em , primitivo de

EX -CEP -CION ,
del cua l desciendenEX -CEP

CION—A R y EX -CEP -CION-A L y de és te Ex

CEP -CION-A L -M ENTE . De EX -CEP -TA R se

derivan Ex-CEP -TA—CI ÓN y EX -CEP -TA-DOR .

De ex-cip
—ere desciende e l part. pres .

ex-cip
-iens,

-ent-is, —ent-em , primitivo de

ExCIP I—ENTE Le corresponden: ita] .
eccetto; cat. excep te; port. excepto;

. ingl.

excep t, etc. Cfr. CABO, CABEZA , etc.

S iG N .
—i . p . p . i rreg . an t. de EX CEP TA R .

2. adj . ant. INDEP ENDIENTE .

3. adv. m. Á excepción de , fuera de, menos:
No pensaba dejar persona v i va en e l Cas t i l l o . excep to

aquel las que é l le m andase . Cero . Quij . tom . 1 , cap . 3

Exceptua
—ción. f .

Cfr. e tim. EXCEP TUA R . Sui. -ción.

S IG N.
—EXCEP C IÓN .

Exceptuar. 3 .

Cfr. e tim. EXCEP TO. Sui. -ar.

S iG N .
—Exc l u i r á una persona 6 cosa de la

genera l idad de lo que se tra ta ó de la reg la
común. U. t . e . r

Y desde aqu í para de l an te de D ios . perdono cuan tos
agrav ios me han hecho y han de sin excep
tuar es tado ni cond i ción a l guna . Cerv. Quij . tom . 1 .
cap . 15

Ex-cer-ta . f .
ETIM .

—Del lat. ex-cerp
-tu-s

,
-ta

,
—tu—m

,

e l egido, excogido, recogido de O entre

muchas cosas (nom. neutro p lura l ex
cerp

-ta
, equiva lente a ex—ccrp-tio

, ex

tracto , co lección de cosas escogidas),
part. pas . del verbo ex-cerp

-ere
,
sacar.

e l egir entre muchas cosas , separar; el

cua l se compone del pref . Ex (cir.

'L º

),
de , fuera de, y -ccrp

-ere de car—p
—ere

(por cambio de -a en -e en composi
ción), tomar, coger, recoger, escoger;
cuya raíz car de la primitiva skar

ampl ificada en skar y sus aplicacio

nes cfr. en A—COR -T—A R , CR ESPO, CA R P I R ,

etc. Etimo lóg. significa apar tado , sepa
rado , dividido de. Cfr. CA R P OBÁL SA M O,

ESCUL P I R , etc.

S iG N .
—Co lección, recº pilación , ext racto .

Excesiva—m ente . adv. m .

Cfr. etim. EXCES I VO. Sui. -mente.

S iG N .
—Con exceso

Y con ser excessivamente a l parecer tra tab le , es in
mensamente severo . Quev. M

“

EX CIT

Exces—ivo , iva . adj .
Cfr. etim . EXCESO. Sui. -ívo.

S iG N .
—Que excede y sa le de reg la :

P ara excusar l os excess iaos gastos que se hacian.

M ar iana , Hi s t . Esp . l ib . 4 , cap . 1 6.

Exce-so . m .

Cfr. e tim. EXCEDER . Sui. —so .

S IG N .
—i . P ar te que excede y pasa más a l l á

de la reg l a y orden común en cua l quiera
l ínea
Tan temprana su doctrina Como su sangre. en excessos

De amor y obed ienc ia. passa De todo . s ino es del

mesmo. M end . V . N . S . cop ] . 321 .

2. L O que sa l e de los l ím i tes de lo ordina

rio ó de lo l ícito.

3. De l ito ,
crimen :

D i rás que te veneran tus am igos . Que nad ie tus ex

cessos reprehende . Esqui l . R im . Son . 131 .

4 . A que l lo en que una cosa excede a o t ra.

5 . ant. Enaj enam ien to y t ranspor tación de

los sen t idos.
6. EN EXCESO. m . adv. EXCES IVAM ENTE.

Excipi
—ente . m .

Cfr. etim. EXCEP TO. Sui. -ente.

S iGN .
—F arm . S u bs tanc ia que sirve para

incorporar 6 d i so l ver c ier tos med icamen tos ,
ocu l tando el sabor desagradab le de éstos .

Excitab il i-dad. f .
Cfr. etim. EXCITAB LE. Sui. -dad.

S iGN .
—Ca l idad de excitab le.

Excite -b l e . adj .
Cir. etim. EXCITA R . Suf. -ble.

S iGN .
—Capaz de ser excitado.

Excite -ción . f .
Cfr. e tim . EXCITA R . Sui. —ción.

S iG N .
—A cción y efec to de exc i tar ó axei

tarse.

Excite -dor. m .

Cfr. etim. EXCITA R . Sui. -dor
S iG N .

—F is . ins t rumen to que genera lmen te
se compone de dos arcos me t á l icos u nidos por
una charne l a , term inados por dos esferil las y
con mangos a i s l adores , y e l cua l sirve para
descargar s in pe l igro de l operador un cuerpo
e l ec tri zado.

Ex-cid-io . m .

ETIM .
—Del lat. ex—cid-ia-m

,
des truc

ción, ruina
, exterminio;deriv. del verbo

ex—cid-ere
, derribar, arruinar, destruir;

compues to de l pre f. Ex (cfr. 7 .

º

), muy ,

mucho , y
-cid-ere, de caed

-ere (en com

posición
-ae= í cfr. in-cid—ere, praecid

ere
,

cortar, sacudir, herir, azotar,
matar, sacrificar; cuya ra íz y sus ap l i
caciones cfr. en CESUR A . Etim. significa

cortar
,
sacudir intensamente. Cfr. ¡tal.

eccidio; port. excidio. Cfr. ABSCIS ION ,
CONCISO

,
etc.

S iG N.
—an t. Des trucción, ru ina , asolamiento.
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Excit-ante .

Cfr. etim. EXCITAR . Sui. —ante.

S IG N .
—
p. a. de EXCITAR . Que exc i ta . U. t .

0. s. m.

Ex-ci-t-ar . a .

ET IM .
—Del lat. ex-ci-t-are

, l l amar
fuera. hacer sa l ir; hacer levantar, hacer
abandonar un pues to, echar por fuerza,
etc.; compues to del pre f . EX (cfr. 1 .

º

)
de , fuera de, y e l verbo ci—t—are

,
mover

,

conmover; incitar, impe ler; prim . de

CI -T-A R cuya raíz y sus aplicacio

nes cir. I N—CI—T—A R . Etimo lóg. s ignifica

l lamar f uera . hacer sa lir de. De ex

cit-are se derivan : ex-cit—a-bilis
,

-bile,

prim. de EX -CI TABL E y es te de EX CITA B I

L I-DA D; ex-cit-ans
,

-ant-is ,
-ant-em , (part.

prim . de EX CIT-ANTE; ex-cit-a-tor
,

-tor-is, —tor-em , de donde desciende EX
CITA-DOR ; ett

-cit—a-tus , primit. de EX CI

TADO, y és te de EX -ClTA T-I VO, formado

por medio del sui. -ivo L e co

rresponden : ¡tal. eccitare; franc. exciter
,

(ant. .esciter); port. prov. y cat. excitar;
ingl. ear-cite, etc. Cfr. CI TA CION , SUSCI
TA R , etc .

S IG N — M over, es timu l ar
,
p rovocar . U. t .

C.

H
r

a
.

vian conduc i do p lañ ideras y artí fices,
'

que con ins
trumentos m ús i cos excztassen l lorar . Va lv. V id .

Chris t . l ib . 2. cap . 26.

Excita—t-ivo , iva . adj.
Cfr. etim . EX CIT-A R . Suf. -ivo.

S I G N .
—Que tiene v i r t ud o p rop iedad de ex

c i tar o mover. U . t. c. s . m.

Exclam a—ción . f.
Cfr. etim. EXCL AM A R . Sui. -ción.

S IG N .
—1 . V OZ , grito ó expresión vehemen te

de a l egría , pena ,
ind ignac ión ,

có lera. asombro
cua l q u iera o tro v ivo a fec to ó impe t uoso mo

vim ien to de l ánimo
M ira pues , s iendo es to ass i . á. que propós i to v ienen

tus exclamacíones . Quev. eM undo por de den tro »
.

2. R ct. F igu ra que se come te expresando
en forma exclamat1va , con V igor y eficac ia ,

un mov im ien to del an ime o una CODS idera

c ión de la men te
Aqu í cessó la refer ida exclama ción de l au tor , y passó

ade lante . Cerv. Quíj . tom . 2, cap , 17 .

Ex-clamar. a .

ETIM .
— De l lat. ex-cla-ma-re

,
c lamar

,

dar gritos , exc lamar;decir a voces , reci

tar
, dec lamar

,
resonar, retumbar; comp.

del pref . Ex (cfr. 7 .

º), s ignificando in
tensidad , aumento, y cla—ma-re

, gritar,
vocear, l lamar, primitivo de CL A -M A—R

Etimológ. s ignifica gritar fuerte,
l lamar en a l ta vos . De ex-cla-ma—re des
cienden: e.:c-cla-ma—tio

,
-tion-is , -tion-em ,
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prim. de ExcL A M A -CIÓN , y ex-cla—ma—tus
,—ta

,
-tum (part. pas ), de donde se de

riven EX -CL AM A-T-I VO y ES
-CL AM A-T-OR IO,

por medio de los suis .
-ivo y

—orzo
Le corresponden: ¡tal. esclamare; franc.

exclamer; port. y cet. exclamar , ingl .

excla im
, etc. Cfr. CAL ENDA

,
NOM ENCL A

TUR A . etc.

S IG N.
—Em i t ir pa lab ras con fuerza 6 vehe

mencia para expresar un v ivo efecto 6 mov i
mien to del án imo, ó para dar v igor y efi cacia

a lo que se d ice :

Y enristrando la lanza exclamó : Y o soy vues tro R ey
Don P edro . A ba rc. A n . R ey D . P . 1 . cap . 3, núm . 9 .

Exclama-t -ivo , iva . adj .
Cfr. etim . EXCL AM A R . Suf. -ivo .

S IGN.
—E X CL A M A TOR IO .

Exclama-t-orio , cria . adj .
Cfr. e tim. EX CI .A M A R . Sui. —0rio .

S IG N .
—P rop io de la exc l amación. Tono

E X CL A M A TOR I O ,
expresión EX CL A M A TOR I A .

Exclaustra -ción . f .
Cir. etim. ExcL A USTR A R . Su

'

f. -ción.

S iG N .
—A cción y efecto de exc laus trar.

Exclaustra -do , de . m . y f.

Cfr. etim. EXCLAUSTR AR . Sui. -do.

S IG N .
—R e l ig ioso exc laus trado.

Ex-claustr-ar .

Cfr. etim. Ex y CL AUSTR O. Suf. -ar

S iG N .
—P ermitir 11 ordenar a un re l igioso

que abandone e l c l au s tro , especia lmen te por

su presión del ins tituto a que per tenece.

Ex-clu-ir . e .

ETIM .

— Del let. ex-elu—d-ere, exc l uir,
dejar fuera

,
no admitir, cerrar la en

trada;exceptuar, apartar;comp. del ref.

Ex (cfr. 1 .

º

), de, f uera de
, y c/u -ere

de claud—ere (por cambio del

diptongo
-au en -u en composición),

cerrar, ceñ ir, rodear, cercar, conc luir
,

comprimir. contener; cuya raíz y sus

apl icaciones cfr. en CL i V E . Etimo lóg .

s ignifica dej ar , l/evar f uera de lo cc

rrado
,
cercado

, etc. De ex-clud—ere des
cienden : ex-elu-sus ,

—sa
,

-sum (part. pes .

= *
ex-clud—tus

, cambiado en
*
ex-clus

tus por dis imilacíón de le denta l d ante

o tra denta l luego en
*
ex—clus—su—s por

asimilación y fina lmente en ex-clu—su-s
,

por s íncope de la s anterior), exc luido ,

dejado fuera, es torbado , rechazado; pri

mitivo de EX—CLUSO, ESCLUSA EX

CL USI VE, EXCL US I VISM O , EXCLUS - I VA y
EXCLUS IVAM ENTE; ex-ctus-io, -ion-is

,
ion

em de donde desciende EX -G L U -S- ION

De claud-ere se deriva *
claud
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trum, prim. de claus—trum (por dis imi
l ación de la denta l), de donde se derive

CL AUSTR O y de é s te EX
—CL A USTR—A R

(de Ex de, fuera de y CL AUSTR O , cuy o

s ignificado es echar , sacar f uera del

claustro), prim. de ex-claustrado y EX

CL AUSTR A-CIÓN . L e corresponden: ¡te l .

escludere; franc. exclure; port. excludir ,
excluir; cat. excludir , excluir , exclóu

rer; ingi. exclude, etc . Cfr. CONCL AVE ,

CL A V íCUL A , etc.

S iG N .
—Echar e una persona 6 cosa fuera

del l ugar que ocupaba. EXCLU IR d una de una

j unta ó comunidad: EXCLU IR una partida de

la cuenta
S i a lguna vez excluy ó a. uno y adm i t ió a o tro fué
porque am ó a l uno y aborreció a l o tro p or sus ma los

proced im ien tos . Sa av. Empr . 38.

Exclu-sión . f.
Cfr. e tim

'

. EXCLU IR . Suf. -sion.

S IG N .
—A cción y efecto de exc l u i r :

S ignase de l a exclusión de las hem bras o tra des igual
dad mui cons iderab le . M arq . G ob . l ib . 1 . cap . 31.

Exclusiva . f .
Cfr. etim. EXCLUS IVO.

S IG N .
—f . R epu l se para no admit ir a uno

en un emp l eo
,
comunidad 0 cargo . También

se sue l e extender a o tras cosas
Y con en treten im ien to de esperanzas dudosas , las

quales b ien pres to se conv i r t ieron en cl aras exclusiva s .

B a ren . G narr. F land . p l . 215 .

2. P riv i legio en v ir tud del cua l una perso
na 6 corporación puede hacer a lgo proh ib ido
á las demás.

Exclusiva-mente . adv. m .

Cfr. etim. EXCLUS IVO . Suf. -mente.

S lGN .
—Con exc lusión.

Exclusive . adv. m .

Cfr. etim. EXCLUS I VO.

S iG N .
—i . EXCLUS IVAM ENTE.

2. Significa , en todo género de cá lcu los . que

el ú l t imo número de que se h izo menc ión no

se toma en cuen ta . Hasta el primero de enero

EXCLUS IVE .

Exclusiv-ismo . m .

Cfr. etim. EXCLUS I VO. Sui. -ismo.

S IG N .
—Ciega y obs t inada adhesión á un

ob j eto ó a una idea.

Exclus-ivo , iva . adj .
Cfr. etim. EX CLUSO. Suf. —1v0.

S IG N .
—Qne exc luye 6 t iene fuerza y v ir tud

para exc l u i r.

Ex-clu-so , se .

Cfr. etim. EXCL U IR . Sui. -so.

S iG N .
—
p. p . irreg. de EXCLU IR .

Excogita
-bl e . adj

Cfr. etim. EX COG ITA R . Sui. —ble.

S iG N .
—Que se puede discurrir ó imaginar

sobre a lguna materia.

EX COM

Ex-cogitar. 3 .

Cfr. etim. Ex y COG ITAR .

S IG N .
—Hab l ar ó encon trar una cosa con el

d iscurso y la med i tac ión
L a qual comparac ión q uadra tan b ien , q ue para el

caso o tra mejor no se pud iera excogita r . Comend . 300.

Cop l . 151 .

Excomulga
-ción . f .

Cfr. etim. EXCOM UL G A R . Sui. —ción.

S IG N.
—ant. EXCOM UN IÓN .

Excomulga
—do , da . m . y f .

Cfr. e tim. EXCOM UL G AR . Suf. -do.

S iG N.
—i . P ersona excomu lgada

E s torb ó Ca l is to e l comun i car con l os excomu lgados ,
y mandó

*

que n ingún excomu l gado pud iesse ser ab sue l
to s in conoc im iento de su causa . I l lese. Hi s t . P ont .
l ib 1 , cap . 19 .

2. V ITANDO. A q ue l con q u ien no se puede
l ímtamente t ra tar comun icar en aq u e l l as
cosas que se p roh i ben por la excomun ión
mayor.

Excomulga
-dor . m .

Cfr. etim. EXCOM UL G A R . Suf. -dor .

S IG N.
—El que con facil idad excomulga.

Excomulga
-m iento . m .

Cfr. etim . EXCOM UL G A R Sui. -miento .

S IGN .
—ant. E X COM UN ION

P or sentencia de excomu lgamiento fas ta que le dexe
é faga pen i tenc ia de aquel y erro . P a rt. 1 , tit . 6 , l . 41 .

Ex—comulgar . 3 .

Cfr. etim. EX y COM UL G A R .

S IGN .
—1 . A par tar de la comunión de los

fi e l es y del uso de los sacramen tos al con tu
maz y rebe lde á los mandatos de la Ig l es ia
P roced ió con tra é l por censuras . has ta excomu lga r l e.

y pri varle de sus R einos . I l l esc. H is t . P on t . l ib . 5 ,
cap . 45 .

2. fig. y fam. Dec larar e
'

una persona fuera
de la comun ión ó tra to con o tra u otras , caSI

siempre con v io l encia de expresión.

Ex-comunica -ción . f .
Cfr. etim. EX y COM UN ICAR . Sui. -ción.

S iG N .
—ant. EXCOM UN IÓN .

Ex-comunión . f .

Cfr. etim. Ex y COM UN ION .

S IGN .
—i . A ceión y efecto de excomu lgar

Sa l var las sen tenc ias de excomunión , que d ieren l os
P relados con tra todos aquel los que no d ieren d iezmo

derechamen te . R ecop l ib . tit . 5 . l . 2.

2. Carta ó edicto con que se íntima y pu

b l ica la censu ra.

3 . PAULINA , 1 .

º

acep.

4 . A M ATACANDELAS . L a que se publ ica

en la ig les ia con varias so l emn idades , y en tre
e l las la de apaga r cande las

, me t iéndo las en

agua.

5 . DE PAR T ICI PANTES . A que l la en que ia
cu rren los que tra tan con el excomulgado de
clarádo ó pú b l ico.

6 . P or ext. , o t ras cosas que se par t icipan
por el tra to ó a l igac ión con o tros.
7 . F ER ENDA E SETENT I A E . L a que se im

pone por la autor idad ec l es i á s t ica , ap l icando
a persona 6 personas de terminadas la disposi
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ci en de la Ig l esia que condena la fa l ta come

tide.

8. LATAE SENTENT IAE . A que l l a en que se

incurre en e l momen to de come ter la fa l ta
p rev iamen te condenada por la Ig les ia , sin na

ces idad de impos ición persona l express .

9. M AYOR . P r i vac ión act i va y pasiva de
los sacramen tos y sufragios comunes de los

fie l es
O tros í só la d icha pena de excomunión ma yor lata:

sententiaa mandamos . q ue no se pres ten ornamen tos de
cua lqu ier Igles ia para usos seg la res y profanos . Synod .

To l . l ib . 3 , tit . 5 , Const .
10. M ENOR . a smon paswa de los sacra

men tos .

Excoria—ción . f .
Cfr. etim. EXCOR I AR . Sui. -czón.

S iG N .
—A cc ión y efecto de excoriar ó exco

riarse :

Su zumo beb ido . restriñe la dy sen ter ie , y s irve 5. la
excor ia ción de r iñones . L ag . D iosc. l ib . 4 , cap . 130.

Ex-cori-ar . a .

ETIM .
—Del lat. ex—cor-i—are, l evantar

e l enero por go l pe u otra cosa, deso

l l ar ; comp. del pre f . Ex (cfr . 2.

º

), que
s ignifica separa c

'

ión
,

apartam iento y
—cor—i—are deriv. del nombre cor—iu-m

,

prim . de CUER O Etimo l. s ignifica
separar el cuero de

,
apartar lo. De EX

COR—I—A R E se derive también ES-COLL AR

y de EXCOR IA R desciende EXCOR I A-CI ÓN .

L e corresponden : cat. escoriar
,
esco

riarse y port. excoriar. Cfr. COR TEZA ,
COR I ÁCEO, etc.

SiG N .
_

—G as tar , arrancar ó corroer e l
_

cut i s
ó e l ep i te l io , q uedando la carne descu b ier ta .

U. m . e . r.

Excrecencia . f .
Cir. etim . EX CR ESCENCI A .

S IG N .
—Carnos idad ó supe rfiuidad que se

cría en an ima les y p l an tas , a l terando su tex

tura y su perficie na t u ra l
P orque ay udado de a l gunas pinzas , arranca las exore

cenote s. L ag . D iosc . l ib . 3. cap . 88.

Excre—ción . f .
Cfr. etim . EXCR ETAR . Sui. —czón.

S iG N .
—A cción y efec to de excretar .

Excrement-a l . adj .
Cir. etim . EXCR EM ENTO . Suf. -a l.
S IG N .

—EX CR EM ENT I CIO.

Excrem ent-ar . n.

Cfr. etim . EXCR EM ENTO . Sui. -ar .

S IG N .
—Deponer los excremen tos :

E s tos q ue son como excrementa dos . son los que
de honrar m i h is toria . P i c. Jus t. f . 265 .

Excrem ent-icio , icia . adj .
Cfr. etim . EXCR EM ENTO . Sui. —iczo .

S IG N.
—P er tenecien te al excremento.
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Excrem ent-oso , o sa . adj .
Cfr. etim. EXCR EM ENTO. Sui. -oso.

S IG N .
—1 . A p l icase e l a l imen to que, por con

verti rse en más excremen tos que o t ro ,
con tri

b u ye menos a la nu t ric ión
E s la carne de l ánsar dura y excrementosa . mas que

n inguna de las aves caseras . Huert . P l in . l ib . 10.
cap . 22.

2. E X CR EM ENT I CIO.

Ex-cre -mento . m .

ETIM . De l lat. ex-cre—men—tum
, el

grano que se ha l impiado por medio

de la criba
,
excremento ; der. del verbo

ex-cer—n-ere acribar
,
l impiar, evacuar;

comp. del pre f . E X (cfr. 1 .

º

), de, fuera
de, y cer—n-ere, cerner, acribar; discar

nir, separar, distinguir; juzg ar. decre tar;
para cuya raíz y sus apl icaciones cfr.

CER—N -ER
,
A -COR -T-A

'

R y CR IBA . Etimo l.

s ignifica lo que se separa de, que se

saca f uera de. De ex-cer—n—ere formose
e.23—cre—ví , ex-cre—tum (peri. y supino, por

metá tesis de la -r y supresión de la
nasa l ) y luego ex—cre—men-tum

, por

medio del suf. —men—tum (cfr.
—M EN—T0).

De ex-cre-tu—a
,
—ta

,
—tum

, (part. pasivo ).
acribado

, echado , pasado por tamiz,
cernido , separado , apartado, escogido,
desciende E X -CR E-TO primitivo de
EX -CR E-T-A R y Ex-CR E-T-OR IO (cfr. suf
-omo). De EX—CR E—M EN-TO se derivan
EX -CR E-M ENT-OSO, ES

-CR E-M ENT -I CIO, E X

CR E-M EN—T-A L y E X -CR E-M ENT-A R . De
ex—cre—tus desciende ex-cre—t—ío ,

-ion-is
,

-íon—em
, prim. de E X -CR E-CIÓN L e

corresponden : ita l . escremento; port.

excremento ; franc. excrément ; cata l án
excrement ; ing l és ea: crement, etc. Cfr.

ACR IBAR , SECR ECIÓN , DISCR ETO
,
etc.

S l G N .
—1 . Heces del a l imen to, que desp ide

el cuerpo por la vía a es te efecto des tinada.
despu és de hecha la diges t ión
M iren de qué se compone L a pº mpa de un M ayorazgo ,

D e excrementos de an ima les , Y h ierba m o l ida á. pa los .

Quen. M us . 6 . R om . 88.

2. Cua l quiera ma ter ia 6 superñu1dad inú t i l
y asquegosa que desp iden de si los cuerpos por
boca , nariz ú o t ras v ías :
Quédanos ahora o tro excremento a l lende de l os dos
yá d ichos , que es la aguanos ldad de lo que se bebe .

F 1 . L . G r . Symb . part . 1 . cap . 26

3. E l que se p roduce en las p lan tas por pu
trefacción.

Ex -cre scen -cia . f .
ETIM .

—De ex -oresc-ena
,

-ent -is
,
-ent

em, que crece, se desarro l la más de lo
natura l ; part. pres . del verbo ex-cre-se

ere, crecer
, criarse mucho; comp. del

pref. Ex (cfr. 1 .

º
y 7 .

º

), de, fuera de, y
el verbo cre-se-ere, aumentarse, engran

decerse
,
hacerse mayor, ascender;prim.
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de CR ECER Etimo lóg. s ignifica
criarse

,
crecer en la parte exterior, _faera

del cuerp o, y también criarse má s de

lo natura l. Del tema ex-cre-s e-ent for

móse EX -CR ESC—ENC-I A (por medio del

sui. -ia (cfr. ) y e l cambio de -t-ia en

c-ía), y luego EX CR EC—EN—C- I A por

supresión de la -s (cfr. lat. cre—sc-ere
= CR ECER ). De EX CR ESC-ENCI A se deriva

EX -CR EX L e corresponden : ita l .
esorescenza ; f ranc. excroissance, ant.

excressance; cat . excrecencía ; portu

gués ex-eres oencía ; ingl. excrescence,

excresceny , etc. Cfr. CR ECIM IENTO, CR EA R ,
etc.

S iG N.
—E X CR ECENC I A .

Excret-ar. n.

Cfr. etim. EXCR ETO . Suf. -ar .

S lG N .
—Expe l er el excremen to .

Excre—to , ta . adj .
Cfr. etim. EXCR EM ENTO. Sui. —to.

S IG N .
—Que se excre ta.

Excret-orio , oria . adj .
Cfr. etim. EXCR ETO . Sui. -orzo .

S lG N .
—Z ool . A p l icase á los vasos ó con

duc tos que separan lo inú til y ma lo de lo bueno
y ú t i l .

Excrex . m .

Cfr. etim. EX CR ESCENCI A .

S IG N.
—F or. pr . A r. A umento de do tes. En

p lura l se dice E X CR EZ .

Exculpa
-ción. f.

Cfr. etim. EXCUL P A R . Sui. -cíón.

S l G N .
—A cción y efecto de exculpag

º

, ó ex

cul parse.

Ex-culpar . a

ETIM .
— Compónese del pref. EX (cfr.

con e l s ignificado de separación,
apar tamiento, y e l verbo culp

-are
, cul

par, echar la culpa, reprender, vituperar,
desaprobar, acusar; deriv. del nombre
cul—pa , prim. de CULP A Etimo lóg.

s ignifica a lej ar, apartar la culpa . De
EX -CUL P A R se deriva EXCULP A-CI Ú N

L e corresponde el ita l . s—colpare. Cfr.

INCULP A R , ENCUL P A R , etc.

S lG N .
—Descargar a uno de cu l pa. U. t . o. r.

Ex-cul la -do , da . adj .
ETIM . Del ita l . s—coglia-to

,
cas trado;

derivado de s-cogl ia
-re, comp. del pre f.

s res to de EX (cfr. 2.

º

), s ignificando
separación, y -coglia

-re de cogl ia , es

croto. Etimo lógic. s-coglia
-re s ignifica

sacar del escroto , y scoglia
-to

,
castrado.

EX CUS

Excusa-baraj a . f
Cfr. etim. EXCUSA R y BAR A JA , 2.

“l

acep.

S IG N .
—l . Ces ta de m imbres con su tapa de

lo m ismo , que sirve para poner 6 l levar cier

tas cosas de uso común .

2. ant. M ar . CUER P O MU ERTO. Se em p l ea
como empresa en a lgu nos escudos de armas

figurándo lo con dos barras en forma de V y
o tra a travesada hor 1zontalmente

E l segundo b lasón es una excusa ba raj a de oro , de

cuy os ángu los penden nueve ancoras . con una le tra que
d ice, etc . P inet. R etr. l ib . 2. cap . 1 1 .

Excusa -b l e . adj .

Cfr. etim. EXCUSA R . Sui. -ble.

l
S l G N .

—Que admite excusa O es d igno de

e la
E ra excusa b le es ta manera de defensa , por ser aven
turera la gen te . M end . G narr . G ran . l ib . 2, núm . 24 .

Excusa -ción . f.
Cfr. et1m. EXCUSAR . Sui. -czón.

Derivas e coglia (primit. de cogli
—one, y

és te de *
COJON y COLL -ÓN) del latino

cul—cum
,
cul—eus

,
ca l l—eus

, bo l sa, saco de
cuero, correspondientes al grg. y.oX-eó;

(=xou7x bo l sa, saco; para cuya ra íz
y sus apl icaciones cfr. COJUDO. Cfr.

OCUL TA R ,
COLOR , etc.

S lGN .
—ant. Deb i l itado ,

desvir tuado.

Ex-cur-s—ión . f .
ET IM .

—De l lat. eac—cur—sio, —sz
'

on-is
,

—sion-em , correría, excurs ión, escaramu

za ; derivado de ex—cur-sus
,

-sa ,
—sam

,

*
cur—tu-s ), participio pas . del verbo

ex-car—r-ere
,
correr fuera, discurrir á

una parte y otra, hacer una excurs ión,
correría o entrada en país enemigo ;

para cuya etim . cfr. ES-CUR R -I R . Etimol.

s ignifica correr fuera de. L e corres

ponden: ita l . escursione; franc. excur

s ión; cat. exeursíó; port. excursá o; ingl.

excursion, etc. Cfr. COR R ER , CUR SO, etc.

S lG N .
—l . COR R ER ÍA , y seeps

P orque todas es tas excurs iones se hac ían con fin de

congraciarse con el R ey y sin zelo de paz . M a rq . G ob .

l ib . 2, cap . 36 .

2. F or. EXCUS IÓN .

Excusa . f
Cfr. etim. EXCUSAR .

S IG N .
—i . A cción y efecto de excusar 6 ex

cusarse :

Con es tas que daba , a l parecer j us tas excusa s, dej aba
el t io de importunarla . C'erv. Quij . tom . 1 . cap . 12.

2. Cua lquiera de los p rovechos y ven taj as
que por especia l condic ión y pac to dis frutaban
a lgunas personas según los es t i los de los l uga
res. L lamábanse así porq ue es taban exen tas
de todo gravamen y con tribución .

3. F or . Excepción ó descargo .

4 . A ESCUSA , O A ESCUSAS. rn. adv. ant .

Con d i simu lo ó cau te l a
E tomaron sus am igos ct excusa e l cuerpo , é l levá

ronl e a l huerto , é d iéronle fuego . Chron . G en . part . 1 .

f . 102.
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significa evita-riñas , impide
-cuestiones;

pues que por ir cerrada y con esto

excusar ques tiones de s if a lta ó nof a lta
a lgo de lo que se l leva dentro de el la ,
sederiva el nombre de EXCUSA-BA R A JAS .

(D I C. A CAD. Edic. de Del mismo

verbo EX -CUSA R , en el sentido de pro

tejer , defender (= impedir que suceda
a lgo perjudicia l ), y el nombre L INO (cfr.

3 .
a te la hecha de l ino (cfr. DES

L iN-A R , despojar, quitar, quitars e la te la
de l ino , las ves tiduras de te la de l ino),
formóse Ex—GUSA-L iN (D IC. A CAD. Edic .

de ez—cusa- lino , que defiende,
protege los ves tidos de l ino y l uego
delanta l; abreviado en EX -GUSA -L i (cfr.)
y cambiado luego en ESCUSAL í

por cambio de -x en -s
“

vistió

l ino
,
sino por necessidad precisa del

mal que murió» .
— F uen. S . P . V . f .

Le corresponden: ¡tal. s
-casare; francé s

excuser; ant. escuser; port. escusar;

cat. escusar, excusar; ingl. excuse, etc.

Cfr. ACUSA R , R ECUSA R , etc.

S IG N.
—l . Exponer y a legar causas ó razo

nes para sacar l i bre a uno de la cu l pa que se

le imputa. U. t . 0. r

Y podrás excusa rte y excusa r l e , D ic iendo . en cuan to
mal de m i decía . S iempre entend ió q ue la verdad creía .

Queo . D oc
_

t . Eplot . cap
_

. 48.

2. Ev i tar , Imped i r , precaver que una cosa

perjudicml se ejecu te ó suceda . EXCUSAR p lei
tos, discordias , lances :
No es menos glor ia excusa r el pel igro que vencerl e.

Sa av. Empt . 36 .

3. R ebusar hacer una cosa. U. t . c . r

Excusaron la ba tal la naval . á. causa que m uchos de
sus baxeies se vo l v ieron a Chartago . M a riana ,

H i s t .
E sp . l ib . cap . 2.

4 . Exim i r y l i ber tar del pago de tr i butos , ó
de un serv icio persona l
Y a lgunº s de el los t ienen pr i v i leg ios para que puedan

ea:cusar algunos pecheros de l os d ichos pechos . R ecop .

l ib . 6 , tft. 14 , l . 23 .

Ex-cusión . f.

ET IM .
—Del lat.

*
esc-cus—szo ,

-s ion—zs
,—sion-em

,
sacudimiento , la acción de

echar y sacudir con ímpetu ; deriv. de

ex—eus-su—s , -sa ,—sum,
echado fuera a go l

pes , lanzado , echado , des terrado ; part.

pas . del verbo esc-cut—ere
,
echar, lanzar,

arrojar; comp. del pre f . EX (cfr. 1 .

º

y
de

,
fuera de, l ejos de ; y -cut-ere

derivado de quat
-ere

, mover vio lenta
mente, conmover, turbar, a lborotar, cuya
e tim . cfr. en SA -CUD-I R . Etimo l . s ignifica
acción de remover de , a lej ar, apartar ,

De c.v—cut-ere formóse el

part.
*
ex-out-tu—s

, por disimilacíón
*
eoc

cas-tus y por asimilación ex-cus—su-s .

Cfr. D ISCUTI R , P ER CUTI R , etc.

S lG N .
—F or. P rocedimien to j udicia l que se

Execra -m iento . m .

Cfr. etim. EXECR AR . Sui. -m iento .

S IG N .
—1 . ant. EX ECR A C I ÓN , t .

'

acep .

2. ant. Su pers t ic ión en que se usa de cosas

y pa labras a imitación de los sacramen tos .

Execr-ando , anda . adj .
Cfr. e tim. EXECR A R . Sui. -ando.

S lG N .
—Execrab l e , ó que debe ser execrado

A pnl ey o l l ama a l oro meta l execrando y abom inab le .

Comend . 300. Cop l . 223.

dirige con tra los b ienes del deudor principa l ,
an tes de p roceder con tra los del fiador, para
que éste pague la can t idad que aqu é l los no

a lcanzan a sa t i sfacer . Tamb ién se hace de los
del fiador cuando hay a lguno que debe pagar
en defecto de és te; como es el tercer poseedor
y o tros .

Excu-so , sa . adj .
ET IM .

—Eu la y acepción, de
riva del verbo EXCUSAR en las

formas adverbia les A EXCUSO y EN Ex

CUSO, desciende de ESCUSO s igui

ficando escondido, guardado, retirado.

(D icc. A OA D.
,
Edic. Cfr. EX CU

SANO. EX CUSANA , EX CUSA L Í , etc.

S lNG .
—1 . an t. Excu sado y de repues to

Y fal lando ropa de excusa en las casas de la behetria ,

non deben tomar , etc . D octr . Ca b . l ib . 5 , t i t . 5 .

2. m . A cción y efecto de excusar.

3. A EXCUSO. m . adv. ant. Ocu l tamente , a

escond idas .

4. EN EXCUSO. m . adv. ant. OCULTAM ENTE .

Ex-ea . m .

ET IM . De l lat. es:—eo
,
ex-ire, s a l ir, ir

fuera, marchar, partir ; compues to del

pre f. Ex (cfr. de, f uera de, y e l verbo
eo

,
is
,
ivi, itum ,

ire, cuya etim . cfr . en

Ex-I R . Etimo l. significa ir j uera , salir .

Díjose del que sa l ía á descubrir camp o ,

para saber si había segur idad en el. de

enem igos . (DI CC. A CAD .
,
E dic. de 1 732

Cfr. EXITO, I DA , etc.

S IG N.
—M il. EXP LOR ADOR .

Execra -bl e . adj .
Cfr. etim. EXECR A R . Sui. -ble.

S lG N .
—D igno de execración :

G rave del i to es dar m uer te á. cua lqu ier hombre : má s
darla a l R ey es ma l dad execrable. Quer . M

Execra—ción. f .
Cfr. etim. EXECR AR . Suf. —ción .

S IGN .
—i . A cción y efecto de execrar

M al d ixé ron l e en tonces con execra e¿ones horrendas
l os P rínc i pes y P hariscos . Va lv. V , Chri s t . l ib . 4 ,
cap 25 .

2. R ot. F igu ra en que se toma esta pa lab ra
en su m isma acepc ión v u lgar.

Execra -dor , dora . adj .
Cfr. etim . EXECR A R . Sui. -dor .

S lG N.
—Que de tes ta , ma ldice 6 hace impre

caciones . U. t. 0. s

Cod ic iosos de l a r i queza y exacradores de l a pobreza.

M . A gred . tom . 2, núm . 1372.



EX ECR

Ex-ecr -ar . a .

ETIM .
— Del lat. e.r—ecr-are (=eaz-ecr

ari) , deriv. de ex-secr—are, ma ldecir, de
tes tar, abominar ; comp. del pre f . EX

(cir. 2.

º

), s ignificando apartamiento ,

a lej amiento, separación , y
*
secr—are

,

seor—arij , de sacr-are, consagrar, ex

comu lgar, ma ldecir, proscribir ; deriv.

del adj. sac-er , sae—ra ,
sac-rum , sagrado ,

consagrado , santo ; cuya etim. cfr. en

SACR O. De *
ex—sacr—are formose esc-seer

are por cambio de -a en —e en com

posición. Etimo lóg. s ignifica apartar ,

a lej ar de lo sagrado. De ex—secr-ar i
descienden: cazº—secra-tio,—tion-is

,
-tion—em

,

primitivo de EXECR A—CION ; ex—secra—tor ,—tor- is
,

-tor-em , prim. de Ex-
ECR A -DOR ;

ex-secra—bil is
,
—bile

, prim . de Ex—CR A -BL E;
ex—secr-an—dus

,
—da ,

—dum
, (adj.

prim. de EX -EOR—A ND0; ex—ecra—tus , -ta
,

—tum (part. pas . prim. de EX -EGR AT
OR IO

, por medio del sui. —orio De
EX—ECR A R formóse Ex-ECR A—M IENTO, me

diante el sui. -m iento Le corres

ponden : ita l . esecrare; franc. exécrer ;
cat. y port. execrar; ingl. execrate, etc.

Cfr. CONSAG R A R , SACER DOTE, etc.

S IGN .
—l . Condenar y maldeci r con au tori

dad sacerdo tal ó en nomb re de cosas sagradas :
Execraban á. l os P aganos . como a gente v i l y despre

ciada de D ios . Va lv. V . Chr ist . l ib . 5 , cap . 22.

2. ABOR R ECER , s eep .

Execra-t-orio , oria . adj .
Cfr. e tim . EX ECR -A R . Suf. -Or io.

S I G N.
—Que sirve para execrar. Juramento

EX ECR A TOR I O.

Ex-eg
-e sis . f .

ETI M .
—Del grg. €E-ñy

—
n
-
ciq , expl ica

ción, narración; deriv. del verbo —
ny

éo-uai , €E-m-
o

'

ú-um l, encabezar, servir

de guia, aconsejar, dar el ejempl o de ;
exp l icar, interpretar ; el cua l desciende
de €.í-áy

—
ew, conducir, guiar, sacar fuera,

hacer sa l ir de, l levar
,

empujar para

ade lante. Compónese sE—o
'

q
-
ew del pre f .

¿S (cfr. Ex 1 .

º

), de, fuera de, y ¿iy-sw,
l l evar, conducir, guiar, cuya etim . cfr.

en A G - I R
,
A CCION , A C

-TO, etc. Etimo lóg.

¿E-ñºr
-

n
-m-

g s ignifica acción de conducir
,

guiar fuera de (= acto de sacar el sen
tido del texto . guiar en la exp l icación
del texto) . De ¿Eº

YÍT
- º

q
'

0
'

t
-
c se derivan

€3-r,y-r,—n íg, primit. de EX -EG ETA (por la
acentuación griega deberia pronunciar
se EXEG ES IS y EXEG ETA) ;—w.rj, -

txóv
, perteneciente a la EXEG ES IS ;

prim. de EXEGET—ICO. L e corresponden:

EX EQU

ita l . exegesi; franc. exegese; cat. exége

sis ; port. exegese, exegesw ; ingl. exe

ges is , etc. Cfr. R eA G iR
, R EA CCiON , ACTU

AL IDAD, etc.

S IG N . Exp l icación ,
in terpre tac ion . A p l i

case principa lmen te a la de los l i bros de la
Sagrada Escr i tura .

Exégeta . m .

Cfr. etim. EXEG ES IS .

S IG N.
—I ntérprete ó expos i tor de la Sagrada

Escr i tura.

Exeget
-ico , ica . adj .

Cfr. etim. EXEG ETA . Suf. -ico.

S IG N .
—P ertenec ien te a la exeges ís :

N o es dramát i co el es t i lo , porque hab la el A utor en

a lgunas partes: no es e.r egé tico porque en o tras ca l la .

A na s t. P a lac. de M om . pl . 197 .

Exen—ci6n . f .
Cfr. etim. EXENTO. Sui. -cion.

S IG N.
—1 . Efec to de eximir ó exim irse .

2. F ranqueza y l i ber tad que uno goza para
no ser comprend ido en un cargo u ob ligación
No s iendo j us to ne la. exención de unos sea dañosa

¡1 o tros . N a varr . ons . D i sc. 18.

Exenta -mente . adv. m .

Cfr. etim . EXENTO. Sui. -mente.

S IGN .
—l L ibremen te , con exención .

2. Claramen te ,
con franqueza senci l l amen te .

Exent-ar .

Cfr. etim. EXENTO. Sui. -ar .

S IG N .
—l . L iber tar , exim ir

,
hacer l ibre y

franco de una obligac10n , carga o gravamen :

Todo l o cua l te exenta y h ace l i b re de todo respeto y
ob l igac ión . Quij . P ró l .

r. Ex1m 1rse ó tenerse por excep tuado.

Ex—en -to , ta .

Cfr. etim. EXIM IR . Sui. -to.

S IG N .
—1 . p . p . irreg. de E X IM IR.

2. adj . L i bre , desembarazado de una cosa .

EXENTO de cuidados , de temor :

Qu i ta el afi c ión de las cosas y quedarás exento de
desgracias . N í eremb . D iet. E st . D ecad . 1 .

3 . A p l icase a l s i t io 6 edificio que es t á des
cu b ier to por todas par tes

m . Oficia l de guard ias de Corps , inferior
a l a l férez y su per ior al brigadier .

Ex-equá
—tur . m .

ETIM .

— Del lat. ex-sequa
-tu-r

,
tercera

persona del presente del subjuntivo del
verbo ex-sequi, ejecutar, efectuar, cum
plir, poner por obra, en ejecución; se
guir, acompañar ; cuya etim . cfr. en

EJECUTAR . Etimol. s ignifica cúmplase,
ej ecútese, póngase en ej ecución. De ex

sequi descienden : ex-sequ
—id e

,
—arum ,

honras fúnebres , prim. de Ex—EQU I—A s ,

(= acompañamiento fuera de); caz-equi
a lis

,
-a le, lo tocante a exequias y hon

ras fúnebres ; primitivo de EX EQUI—A L ;
*
ex—sequi—bilis , —bile (b. primit. de



EX EQU

EX -BOUI BL E. Cfr. CONSEG U I R , P R OSEGUI R ,

P ER SEGU IR
,
etc.

S IGN.
—f . V oz con que se designa e l pase

que da la au tor idad c i v i l de un es tado a las

bul as y rescriptos pon tifíc ios para su obser

vancia .

2. A u tori zac ion que o torga el j efe de un

es tado a los agen tes ext ranj eros para que en

su territorio p u edan ej ercer las funciones pro
p ias de su cargo .

Exequi
-a l . adj .

Cfr. e tim. EXEQUI AS . Sui. -a l .
S lG N .

—ant. P er tenecien te o re l a t ivo a las
exequias
Y San Ambros io en la Oración exequia l de su her

mano Sát iro . R om . R ep . Chr is t . l ib . 4 . cap . 14 .

Exequias . f .
Cfr. etim. EXEQUÁTUR .

S lG N .
—
p l . Honras funera les que se hacen

á un difun to
P or esso sus exequia s dol orosas Luces han de fal tar,

fl ores y rosas . Quev. M us . 3. Ep iced io .

Exequi
-ble . adj .

Cfr. etim. EXEQUÁTUR . Sui. -ble.

S IG N.
—Que se pu ede hacer , consegui r o

l l evar a efecto :
S i huvieren pagado la can t idad en que la sen tenc ia

fuere exequz
'

b l e. sin embargo de apelac ión. R ecogo. l ib .

3 , tft . 14 , l . 4 , cap . 14 .

Ex—erc-ivo , iva . adj .
ETIM .

— Del lat. ex-ero—ere
,
cuya etim.

cfr. en EJER CER ; mediante e l sui. -zvo

Etimol. S igni fica que ej erce. Cfr.

EJER CiTO, EJER CICIO, etc .

S IG N.
— ant. Que ej erce con ac t i v idad y

fuerza.

Ex—ergo . m .

ETIM .
— Compónese de dos pa l abras

griegas : del pre f. de , fuera de (cfr.

Ex y Lípyov, obra, trabajo , producto del
trabajo ; acto, suceso , hecho ; cuya raíz
¿py de la primitiva P apy y sus ap l ica
ciones cfr. en EN-ER G -iA . Etimo lógic.

s ignifica f uera del trabaj o, de la obra .

ES el espacio que hay en la parte baja
de una meda l la, arriba, en el envés ó

en las dos caras
,
donde se co loca una

inscripción, cifra , fecha , etc. Dijose as i,
porque queda fuera del trabajo que

constituye la parte esencia l de la me

da l la . Cfr. ¡ta l . esergo; franc. exergue;
cat. y port. exergo. t lfr. ó R CA NO, ENER

G Ú M ENO, ER CÁSTULO, TAUM ATUR G O, etc .

S lGN .
—P arte de una meda l la , donde cabe ó

se pone una leyenda baj o de l emb lema ó

gure.

Exfo l ia -ción . f .
Cfr. etim. EXPOL I A R . Sui. -cion.

S lG N .
—A cción y efec to de exfo l ier ó exfo

l iarse.

EX HAU

Ex-fo l iar. 3 .

Cfr. etim . E L y FOL I A R .

S l G N .
—Dividir una cosa en l ám inas ó esca

mas … U. m . c . r .

Exha la -ción . f .
Cfr. etim. EXHAL A R . Sui. -ción.

S I G N .
—i . A cción y efecto de exha lar 6 ex

halarse

2. ESTR ELLA FUG AZ .

3. R ayo, cen te l la.

4 . Vapor ó vaho que exha la y echa de s i

por evaporación un cuerpo :

Y el mov im ien to del a ire veloz y eficaz l leva tamb ién
tras si l os vahos y eacha l a ciones que se levan tan de la
mar. A cost. H i s t . I nd . l ib . 3 , cap . 6 .

Exha la -dor , dora . adj .
Cfr. etim. EXHAL AR . Sui. -dor .

S IG N .
—Que exha la .

Ex-ha lar. a .

ETIM .
— Del lat. ex—ha l—are

, exha lar
,

extraer vapor o vaho , evapora i , comp
del pref. Ex (cfr. de, f uera de, y
ha l—are

, exha lar, o l er, echar de s i o lor;
cuya etim . cfr. en IN-HAL AR . Etimo lóg.

significa echar vaho
,
á lito

,
a liento de.

Se deriva de ex—ha lare e l nombre ca:

ha l—a-tio
,
-tion-is ,

-tion—em
, primitivo de

Ex-HA L A-CION y de EX—H AL A R des
ciende Ex—HA L A-DOR . L e corresponden
ita l . esa lare; franc. exha ler; cat. y port.

exha lar , etc. Cfr. I NHA L A CI ÓN
, HÁL 1TO,

etc.

S IG N .
—1 . Desped i r gases 6 vapores

E l p ié lago encend ido es tá. ea:ha lando A l 801 hum os

en traj e de vapores . Quer . M us . 4 , Son . 24 .

fig. D icho de su sp iros , quej as , etc.
, lan

zar los ,
despedir l os .

r. fig. DESALAR , 2.

º
art 3.

“I

y aceps .

Ex-hau-s-to , ta . adj .
ETIM .

—Del lat. ex-hau-s-tus
,
—ta

,
—tum

,

sacado fuera, desocupado , exhaus to ,
arruinado, fatigado, consumido , acaba

do
,
conc luido ; participio pas . del verbo

ex—haur-ire, sacar fuera, desocupar,
apurar, vaciar ; el cua l se compone del

pre f . Ex (cfr. i .

º

), de, f uera de, y hau
r-ire, sacar, extraer, consumir, devorar,
agotar. Sirve de base á hau—r-ire la raiz

hau—s de la primitiva ghu
-s (amplifi

cada de ghu
—=
ghau=hau por gunación

y agregación de la -s echar, vaciar,
ago tar, derramar, verter; la cua l se

presenta en l atín bajo las formas hau

f u fu-d-

, f on-s Para la ap l icación de
esta raíz cfr. R E-F U-T-A R . Etimo logie.

ex—hau-s—to s ignifica agotado, vaciado

de, derramado de. L e corresponden

ita l . esausto; cat. exhaust;port. exhausto;
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ingl. exhaust, etc. Cfr. FÚTIL , CONFUTAR ,

FUENTE , etc .

S IG N. En teramen te ap u rado y ago tado de

lo que neces i taba tener para ha l larse en
.

buen

es tado . E l erar io está EXHAU STO de dinero:
Cessaban ya las derramas y con tr i b uc iones . que tan

gas tadas y exhaus ta s tenían las c i udades . Ou. H is t .
Ch i l . l ib . 6 , cap . 11 .

Exhereda—ción . f.
Cfr. etim. EX—HER EDA R Í SUL -ción.

S IG N.
—A cc ión y e fec to de exheredar .

Ex—heredar . a.

Cfr. etim. Ex y HER EDA R .

S lG N .
—DESHER EDAR .

Exh ibí-ción. f.
Cfr. etim. EXHIB I R . Sui. —ción.

S iGN .
—A cción y efecto de exh i b ir

P or la exh ibición de qualqu ier ins trumen to s ignado ,

med io real de p lata . A rana. 1722. f . 45 .

Ex-h ib-ir. a .

ET IM .
—Del lat. ex-h ibere (por cam

bio de conjugación -e
“

re —íre
exhibir, presentar, manifes tar

,
hacer

patente, producir en justicia ; hacer
efectuar; representar, producir, causar,
suscitar ; comp. del pre f. Ex (cfr. t º ),
de, fuera de, e—hib—ere de hab-ere (por
cambio de la voca l -a en -i en com

posición ), tener, poseer; o frecer ; con
tener, encerrar ; l l evar, guardar, etc . ;

cuya etim . cfr. en HABER . Etimo logie.

E X -Hl B-I R s ignifica tener f uera á la

vista) . De ecc-hib-ere descienden : eac

hib-i-tio
,

—tion-is
,

-tion—em, primitivo de

EKH IB I-CI ÓN y ex—hib-i-tus
,
-ta

,
—tum , ex

hibido , manifes tado; prim. de EXH IB ITA
L e corresponden : ¡tal . esibire;

franc. exhiber; cat. y port. exhibir; ingl.

exhibit, etc. Cfr. HÁB ITO, P ROH IB IR ,
etc.

S I G N .
—P resen tar,

¡

manifes tar una cosa an te
qu1en corresponde . U . mucho en lo forense
Y hasta para ped i r la deuda ó legado , exh ibir l a cl áu

aula de e l lo , con lo a e l la tocante "

y p ie y cabeza del
te s tamen to . s in ser necessar io todo é l . B o la ñ . Cur .

P h i l ip . par . 2, 55 7 , núm … 2.

Exh ibita . f .
Cfr. etim. EXHIB IR .

S l GN .
—F or. pr . A r . EXHIB ICIÓN .

Exhorta -ción f .
Cir. etim. EXHOR TAR . Sui. -ción.

S l G N.
—l . A cc ión de exhor tar

Donde e l amor. el m iedo . la exhor ta ción , la doctr ina
in tente su reducc ión . Hor tens . M ar . f 53 .

2. P lá tica ó sermón fam i l iar y breve .

Exhorta -dor, dora . adj .
Cfr. etim. EXHOR TA R . Sui. -dor

S IGN.
—Que exhor ta . Ú . t . o . s

L a lengua es el in térpre te del a lma , exhor ta dora a l
b ien , conso ladora en el ma l , agradab le para el o ído ,
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declamadora para persuad ir, y voz para comun icarnos .

E sp . E sc. R e l . 1 , Desc. 18.

Exh orta -t-orio , oria . adj .
Cfr. etim. EXHOR TA R . Sui. —orio.

S lG N .
—P er tenec ien te ó re la t i vo a la exhor

tación . D iscur s
'

o E X HOR TA TOR I O
,
ora ción Ex

HOR T A TOR I A
Y tamb i én refiere su muerte Clemen te A l exandr ino en

la Orac ión exhorta torz
'

a a las gen tes . F . Herr . E leg .

G arc i laso .

Ex-h or-ta r . a.

ETIM .
—De l lat. ex-hor—t—ari, exhortar,

amones tar, incitar, inducir con pa labras

y vehemencia ; comp. del pre f. Ex (cfr.

7 .

º

), s ignificando intensidad
, aumento,

y hor
-t-ari (=ant. hor-t-are), exhortar,

animar, a l entar, mover, incitar ; cuya

etim . cfr. en HOR—T—A T-OR IO. Etimo lóg.

significa alentar con intensidad
,
incitar

mucho . De ex-hor—t-ari se derivan: ex

hor-t-a—tus , -ta
,

-tum part.

tado; primit. de ex—hor—t-at—orias
,
—oria

,

—orium (cfr. sui. -orio), y es te de EX -HOR

T-A T-OR IO; ex—hor- t-a—tor
,
-tor-is

,
-tor-em ,

prim. de Ex-HOR—TA—DOR ; ex-hor—t-a-tio ,
-tion-is

,

-tion-em , primit. de Ex-HOR TA
CIÓN . De Ex-HOR T-A R deriva EX -HOR -TO

Le corresponden : ita ] . esortare;

franc. exhorter ; cat. y port. exhor tar;
ingl. exhor t

, etc. Cfr. ENHOR TA R ,
CON

F OR TA R
,
etc.

S l G N .
—Indu c i r a uno con pa l abras , razones

y ru egos a que haga ó dej e de hacer a lguna
cO

li?lirimero q ue os amonesto y exhorto j un tamente , es

q ue os ocupe i s en v ig i l ias y orac iones . M a r ia na , H i s t .
E sp . l ib . 5 , cap . 15 .

Exh orto . m .

Cfr. etim. EXHOR TAR .

S lG N .
—F or . Despacho que l ibra un juez a

o tro su igua l para que mande dar cump l im ien to
a lo que le p idc. Díjose asi porque le exhor ta
y p ide , y no l e manda , por no ser su per ior .

Exhuma-ción . f.

Cfr. etim. EXHUM AR . Sui. -ción.

S I G N .
—A cción de exh umar .

Ex-hum—ar . a.

ETIM .
— Del bajo-lat. ect.

—hum-are
, des

enterrar; compues to del pref . EX (cfr.

1 .

º

), de, f uera de, y hum—are, enterrar,
cubrir de tierra

,
dar sepu l tura; deriv.

de humus
, tierra, cuya etim. efr. en

HUM US . Etimo lóg. s ignifica sacar de la

tierra . De EX -HUM—A R desciende Ex

HUM A CI ÓN . L e corresponden : ita] . esu

mare; franc . exhumer; port. exhumar,
etc. Cfr. I NHUM A R , INHUM A CI ÓN , etc.

S I GN .
—Desen terrar , sacar de la sep u l tu ra

un cadáver 6 huesos .
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Ex-i-ci-a l . adj .
Cfr. etim. EX—I R . Sufs .

-cz -a l.

S IG N .
—ant. M orta l , mort í fero.

EX ' i º da-o f .
Cfr. etim . EX - I R . Suf. -ida .

S IG N.
—ant. SALIDA .

Exig
-encia . f.

Cfr. etim. Exie—I R . Suf. -ene1a .

S IG N.
—i . A cc ión y efecto de exigir .

2. ant. EX A CCION , 1 .
º
acep .

Exig
-ente . adj .

Cfr. etim. EX I G - I R . Suf. -ente.

S l G N.
—P ropenso a ped i r con ins tancia , y

aún con c ier to imper io , lo que le conv iene ,
tenga 6 no razón para e l l o. U t . o . s .

EX igi
-b le . adj .

Cfr. etim. EX IG I R . Suf. —ble.

S IG N.
—Que puede 6 debe exigirse .

Exigid
—ero , era . adj .

Cfr. etim. EX IG IR (ex igi-do) . Sui. —ero.

S l GN .
—EX IG IBLE .

Ex-ig
-ir. a .

ET IM .
—De l lat. ex—ig-ere

,
echar fuera,

demandar
, pedir, exigir; medir, arre

g lar, fina l izar, explorar; compuesto del

pref. EX de, _fuera de, etc. , e -ig
-ere

deriv. de ag
-ere, hacer

,
tratar, echar,

impe l er, empujar, instar, mover; cuya

etim . cfr. en A G -1R . Etimológ. significa
sacar

,
echar fuera ; y luego hacer en

iregur. De esc-ig
-ere descienden : ecc-ao

tus
,

-ta
,

-tum, prim. de EX—A O-TO; eo:
ig

-uus
,
-ua,

-uum
, poco, pequeño, escaso

(= de que se ha sacado parte, se ha

entregado,
"

echado f uera) ; primitivo de

EXI GUO, de donde se deriva también
exig

-ui—tas, -tat-is
, tot

-em
, prim. de EX I

Ciii -DA D L e corresponden : ita l .
esigere; franc. exige

'

r; prov. , cat. y port.

e.cigir , etc. Cfr. A G ENTE, TR ANS IG I R , etc.

S IG N.
—i . Cobrar, percib ir, sacar de uno por

au toridad púb l ica dinero ú otra cosa. EX IG IR
los tr ibutos , las rentas
P roh i b imos a l os Sargen tos mayores y demás Ofic ia

les de las P lazas y á. l os que estuvieren de guard ia en

las puertas , e l exigir ni perm i t ir que se exij a cosa ai

guna en d inero 6 especie sob re l os géneros que en tran
ó sa len de d ichas P lazas . Orden . M i l it . 1728. l ib . 3 ,
tft. 10, A rt . 8.

fig. P edir una cosa , por su na t u ra l eza 6
circuns tancias , a lgún requ i s i to necesario para
que se haga o perfeccione.

3. fig. P ed i r a uno con mucha ins tancia que
haga a lguna cosa.

Exigiii
-dad. f .

Cfr. etim. EX IGUO. Suf. -dad.

S IG N.
—Ca l idad dc cxiguo.

EX1NA

Exig
-uo ,

ua . adj .
Cfr. e tim. EX - I G—I R . Suf -uo.

S l G N .
—P equeno, escaso

E y o J uan de M ena exiguo é ínfimo en l a suerte de l
repartim ien—o de l dañado núm ine , es a saber. de la c iega
fortuna . M en . Coron . P ról .

E X -im—ir. a .

ETIM .
—Del lat. ex-im-ere

,
sacar fue

ra, tomar, recibir, quitar;comp. del pref .
Ex (cfr. 1 .

º

), de, f uera de, e -im-ere, de

em-ere, tomar, recibir (EM ER E antiqui

dicebant pro A CCI P ER E. P AUL . D . p. 4 ,
Etimo lógic. significa recibir de,

sacar de. P ara la etim. de em-ere cfr.

R E-D-iM—I R . De ex—ím-ere descienden :
ex—ím-ius , -ia

,
-iu—m

, exce l ente , raro, dis

tinguido , singu lar, insigne; prim . de

EX -iM -IO que sobresa le de
,
ex-ceptua

do
,
excelso) ; e.:c-em-

p
-tum

, primitivo de

EJEM P L O di-r-im-ere
, primitivo de

Ex—inanición . f.
Cir. e tim. EX (7 .

º

) e INAN ICIÓN .

Ex-il io . m .

ET IM .
—De l lat. ex-il-ia—m , derivado

de e.7c-sil-íum
,
destierro; comp. del pre f.

EX (cfr. y 2.

º

), de, f uera de, lej os ,
y

-sil-iu-m de -sa l-ia-m del verbo sa l

íre
,
sa l tar, brincar, sa l ir, echars e fuera;

cuya e tim. cfr. en SAL IR . Etimológ.

s ignifica e l acto de sa lir f uera (de la

patria ). L e corresponden : ita] . esil io ,

esigl io; prov. essil; cat. exit, exili, exil l;
franc. extl

,
ant. exil l , essil; port. exilio;

ingl . ea
º íle

, etc. Cfr. CÓNSUL , CONS I L I A
R IO, ACONSEJA R , CONSULTA R , etc.

S IG N .
—an t. DEST I ER R 0 :

Dado en exi l io del P ueb l o R omano . M en. Copl . 119 .

Exim i-ción . f .
Cfr. etim. EX IM IR . Sui. -cion.

S IG N .
—ant. EXENCIÓN .

EX im -iº , ia . adj .
Cfr. etím . EX—I M -I R . Sui. -to .

S I G N .
—M uy exce lan

Varón de eximios v ir tudes , a qu ien el San to v i s i tó
m i lagrosamen te , por cump l ir le el deseo que tuvo de
gozar de su v i s ta . A lcaz . Chron . l ib . pret . cap . 8, 5 7 .

prim

EXENCIÓN , etc. L e corresponden:

esimere; cat. y port. exim ir , etc.

P R EM IO, ASUM IR , etc.

S lG N .
—L i bertar, desembarazar de ca

obhgamones , cuidados , e tc. U . t . 0. r

L e fué preci so para er imirse de la assistencia q ue
usaba , pactar primero no le consagrassen a t i tu lo
luguh u Ig les ia . Bl ond . D issert . 2. cap . 4 .
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S IG N.
—No tab l e fa l ta de v igor y fuerza

P ab lo no so l o l lamó opos ic i ón , s ino exinan ición que
d ir ía e l mui la t ino y e l cas te l lano anonadam iento .

Hor tens . Paneg. p i . 322.

Exinani—do , da . adj .
Cfr. etim. EX INA N I CI ÓN . Sui. —do.

S IG N .
—No tab l emen te fa l to de fuerzas y

v igor.

EX -ir . n .

ET IM .
—Del lat. ex—í—re, sa l ir, ir fuera,

marchar, partir, acabar, expatriarse,
desembarcar, venir. proceder, exten

derse ; compuesto del pre f . Ex—(cir.

de
, f uera de, venir de, y e l verbo i-re,

marchar, andar, caminar, irse , pasar

por, recorrer ; cuya raíz 1 y sus apl ica
ciones cfr. en I R . Etimológ. significa ir

f uera de. Se derivan de ecc-ire, ex-i t-ium
,

ruina, pérdida, des trucción (= acto de

u se tota lmente
,
acabarse primitivo de

ex—i—ti—a l is
,
-a le

, pernicioso , dañ oso; pri

m itivo de EX ICI A L ; ex
—i-tus

,
sa l ida

,
fin

,

suceso; primit. de EXITO , ex-i- ,tus —ta
,

-tum , sa l ido , que ha marchado
,
cuyo

fem. exzta ha producido EX IDA (cir
sa l ida

, etc. De EX I R desciende EKBA

L e corresponden: ita l . escire; cat.
eixir ; prov. eissir, issir ; francés ant.

escir
,
issir

, etc. Cfr. COM ICIO, IN ICI AR ,
EDAD, ETER NO, etc.

S IG N .
—ant. SALIR

Aquel que non qu iso exir contra l os enem igos por

a
lgund mi edo . sea echado de la t ierra . D octr . Co ba l t.
i b . 1 . tit .

Exist-encia . f .
Cfr. etim. ExisT I R . Sui. —encia .

S iGN .
—l . A c to de exis tir

M as del conoc im ien to la i nj us t ic ia D e la verdad no

inmuta la existencia . Co lom . Obr . poet . p l . 7
2. p l. Cosas que no han ten ido aún la sa

l ida 6 emp leo a que están des t inadas; como

los fru tos que es t án por vender a l t iempo de
dar cuen ta .

Exist-ente .

Cfr. etim. EX ISTI R . Sui. -ente.

S IG N .
—
p . a. de EX IST IR . Que exis te

An tes b ien lo producido , las cosas , crea turas d igo
existentes y que actualmen te se hal lan . Or tens . P aneg.

p l . 238.

Existima -ción. f .
Cfr. etim. EX IST I M A R . Suf. -ción.

S I G N .
—A cción y efecto de existimar .

Ex-is-tim -ar. a .

E
_

TIM .
—Del lat. ex —is tima—re (ant.

ex-is tama—re) , existimar
,
juzgar (: in

quirir, buscar ), formar juicio
,
formar

Opinión ; comp. del pre f. Ex (cfr.)) é
-is—tima-re (= is-tuma-rej , comp. de la

raíz is cuyo sentido y apl icación cfr. en

EXODO 2503

ESTIM A R , y e l sui. de superlativo
-ti-mus

(=TUM U—S), cuy a etim . cfr. en óP—TIM O.

De *is—timus formóse *
a is—timus

, por

gunación ais-tumu—s) y luego
*
aes

timus=*
aes—tumu-s

, primitivos de ¿res

l ima—re y aes—tuma—re. De ex—is-timare
desciende ex-is-tima-tio

,

-tion-is ,
-tion

em , prim. de EX -I S—T iM A -CI ÓN , etc. Cfr.

ESTIM A , ESTIM ABL E , DESESTIM A R , etc.

S IG N.
—Hacer j u icio 6 formar op in ión de una

cosa; tener la ó aprender l a por c ier ta , aunque
no lo sea .

Ex-isti-r. n.

ETIM .
—Del latino ex-i-ste-re

, existir.
tener ser actua l , ser, permanecer; sa l ir,
nacer, aparecer, sa l ir fuera, brotar;deriv.

del primit. ex-si-s te—re *
ex-sti—ste—re),

comp. del pre f . EX (cfr. i .

º

), de, f uera
de

, y si-s te-re, parar, detener, hacer de

tener; hacer alto , pararse, hacer frente ,
res is tir;deriv. de *

sti—ste—re *
sti-sta—re

,

por cambio de la —a de la ra íz en -e

en compos ición), cuya raíz STA y sus

apl icaciones cfr. en E-STA -R . Etimológ.

s ignifica estar f uera de
,
nacer

,
sa l ir

fuera . De ex-i-ste—re desciende ex—i-st
—ens

,
—ent-is ,

-ent-em (part. prim.

de EX - I -ST-ENTE, de donde procede ex

-í-st-ent-ia ,
-iae, prim. de EX - I -ST-ENCI A

(mediante los s uis .
-ent y

-ent-ia
,
—ENTE,

—ENC- I A). L e corresponden: ¡tal. esistere;
franc. exister; cat. y port. existir; ing l.

exist, etc . Cfr. ESTADO
,
ESTANTE , CON

S I ST I R , R ES ISTIR , etc.

S I G N.
—Tener una cosa ser rea l y verde

dero
E l existir a l l í su cuerpo y a lma persuade que da a.

comer a l os suy os su carne y sangre . M . A ya l . Serm .

tom . 1 , p l . 10.

EX -i-to m .

Cfr. etim. Ex-I R . Sui. -to.

S l GN .
—F in ó terminac ion de un negocio 6

dependenc ia .

Ex-odo . m .

ETI M .

— De l lat. exodus , sa l ida; tras
cripción del grg. E&-eBo< , sa l ida, partida;
excurs ión, expedición; comp. del pre f .

(cfr. EX de, ¡
"

uera de, y ¿Bó;, vía,
camino, marcha, viaje. Etimol. s ignifica

camino hacia af uera , sa lida . P ara la

etim . de 656; cfr. P ER íO—DO. L e corres

ponden : ita l . esodo; franc. exode; cat.

y port. éxodo; ingl. exodus
, etc. Cfr.

EL ECTR -ODO, EP ISOD IO, etc.

S IG N.
—i . Segundo l ibro del P en ta teuco de

M oisés , en el cu a l se refi ere en
_
primer l ugar

la sa l ida de los i srae l itas de Egi p to
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En el éxodo mandaba D ios , que e l que abriesse pozos
ó c i s ternas en e l campo y no l os cub riesse , quedasse
ob l igado a l os daños que suced iessen. F onsec . V id .

Chr is t . tom . 2, l i br.

_

1 , cap. 15 .

2. fig. P eregr inac ión de un pueb l o em i

grante.

Exonera-ción . f.
Cfr. etim. EXONER A R Sui. —cion.

S lGN .
—A cción y efec to de exonerar ó exo

ne rarse

Que con es to y una fricación en las par tes inferiores
j un to con l a exonera ción del ven trícu lo . cessará todo
caso . E sp . Esc. R e l ac. 1 , Desc. 4 .

Ex-ou-er-ar. a .

ETI M .
—Del lat. ex-oner-are, exons

rar, descargar, a l iviar, l ibertar del peso ,
de la carga, de la ob l igación; comp. del

pre f . EX (cfr. i .

º

y de
, f uera de

,

lej os, y oner-are, cargar, echar, imponer

carga; deriv. del nombre ou—as
,
ou-eris

,

peso, carga, cuya raíz ou de la primi

tiva an respirar, soplar, gemir, y sus

apl icaciones cfr. en A L -M A . Etimo lóg.

s ignifica a lej ar , apartar la carga , el

peso. De ex-ou-er-are desciende ex-oner

-a -tio
,
—tion-is , -tion—em , primitivo de

EX -ONER A-CION . Le corres ¡iondcn : ita l .
esonerare; franc. exonérer; cat. y port.

exonerar; ingl. exonerate, etc. Cfr. ONE

R AR IO , ONER OSO, etc .

S lG N .
—A l i viar , descargar, l i bertar de peso,

carga ú ob l igación. U . t. o. r . :

Exonerándo l e del peso q ue pud iesse ocas ionarle can

sanc i o , fa t iga , etc. Va le . V . Ch ri s t . l ib . 7 , cap . 1 .

Ex—ora -ble . adj .
Cfr. etim. EXOR AR . Suf. -ble.

S IGN .
—Dícese del que se deja vencer fác i l

men te de los ruegos, y condesc iende con las

súp l icas que le hacen :

Se m uestra a los ruegos de su con trar io exora b l e.

Nuñ . R mpr. 10.

Ex-or-ar. a .

ETIM .
— Del lat. ex-or-are, pedir, su

p l icar con muchos ruegos é ins tancias;
mover, a lcanzar con sú p l icas , aplacar,
reconcil iar, ab landar, mitigar; comp. del

pre f. EX (cfr. 7 .

º

), significando intensi

dad, aumento, y el verbo or-are, pedir,
rogar, sup l icar con ruegos ; primit. de
OR A R derivado de os , or-is , la

boca e l órgano por donde se a sp ira

y respira , se habla
,
se sup lica, se ora);

cuya raíz Or de l a primitiva os (la —8
entre dos voca les se cambia en -r como
en er-am

,
er-o (raíz es= as por es

-a—m
es-o), correspondiente a la ¡ndo-europea
A s aspirar, espirar, a lentar, ser y sus

apl icaciones cfr. en ES—ER . Etimo lóg.

significa orar mucho
,
sup licar con vehe

mencia . De ex-or—are desciende ex—ora

EX OR C

Exore-ista . m .

Cfr. etim. EX OR C-ISM O. Sui. -ista .

S lG N .

—E l que , en v ir tud de orden 6 grado

menor ec les i á s tico , t iene po tes tad para exor

c i zar :
V ino a R oma a b uscarle y le s igu ió has ta Franc ia y

fué de é l ordenado exorcis ta . R ibad . F l . Sanet. V . 8 .

H i lario .

Exorc-iz-ante .

Cfr. etim. EX OR C-i Z—A R . Sui. -ante.

S iG N .
—
p . a . de EXOR CIZAR . Que exorcisa .

Ex—orc—iz-ar . a .

ETIM . De l lat. ex-orc—is—are, exor

cizar, conjurar los espí ritus ma l ignos ;
deriv. del grg.

—opx—tC-ew, l igar por un

conjuro, por un juramento; e l cua l se

bilis, -bile, prim. de EX -OR A—BL E . Cfr .

OR ADOR , ADOR A R , OSCULO, etc.

S lG N .
—P edir

,
so licitar con empeño.

Exorb it-ancia . f .
Cfr. etim. EX OR BiT-ANTE. Sui. -ancia .

S IG N .
—Exceso notab le con que una cosa

pasa del orden 6 término regu l ar :
Suelen caer sobre los súbd i tos es tos cas t igos y ca la

m idades púb l i cas, por l os pecados y exorb¿tancia s de

l os reyes . So l is . H is t . N . Esp . l ib . 3. cap . 17 .

Ex-orb it—ante . adj .
ETIM .

— De l lat. ex-orbit-ans
,

-ant—is,
—ant-em

,
exorbitante , part. presente del

verbo ex-orb-it—are, sa l irse fuera del

camino recto, de la norma debida; hacer

sa l ir del camino recto, reg la 6 raya; de

la seña l , del surco, de la hue l la; comp.

del pre f. Ex (cfr. 1 .

º ), de, f uera de, y
orbit-are

,
derivado de orb—ita

,
rodada ,

señ a l , surco que deja la rueda en el

sue lo ; s enal que deja una l igadura :
rueda ; hue l la, ejemplo , lección ; cuya

etim. cfr. en OR D—ITA . Etimo l. significa

que sa le de la órbita . De EX -OR B iT-ANTE
desciende EX OR B IT-ANCI A y EX OR B I TA N

TE-M ENTE L e corresponden : ita l .
esorbitante; franc. exorbitant cata l án
exorbitant; port. exorbitante; ing. exor

bitant, etc. Cfr. OR B E, OR B ICUL A R , etc .

S IG N .
—Que excede m ucho el orden y tér

m ino regu lar
Ho lgaban que se pub l icassen por conced i das l as con

d ic iones que l os enem igos ped ían . aunque exorbitantes .

M end G uerr . G ran . l ib . 4 , núm . 3 .

Exorbitante -m ente . adv. m .

Cfr. etim. EXOR B ITANTE . Sui. -mente .

S I GN .
—Con exorbitancia .

Exorc-ism o . m .

Cfr. etim. EXOR CI Z A R . Suf. -ismo.

S lGN .
—Conj u ro ordenado por la Ig l es ia con

tra el esp ír i t u ma l igno :

D uró esto c inco d ías , sin que e l demon i o obedeciesse
a los exorcismos . F r . L . G ran . Symb . part . 2. cap . 32.
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Expancir
-se . r.

Cfr. etim. EXP ANDIR y
-SE.

S I G N .
—ant. Esponjarse , extenderse , d i la

tarse.

Ex-
pand

-ir . a

ETIM .
—Del lat. ex-

pand
-ere (por cam

bio de conjugación), extender, desple

gar, abrir; comp. del pre f . Ex de,

fuera de, mucho, y pand-ere
,
abrir, ten

der, extender, descoger, despl egar, des
cubrir

,
manifes tar, exp l icar, hacer saber;

cuya raíz P AND de la primitiva P A—N—T
(por cambio de la denta l

,
según se ad

vierte cn ment-iri, mend—ax), amplifi
cada de P A T (por nasa l ización), extender,
abrir, despl egar, tender y sus apl ica
ciones cir. en P AT—ENTE. De ex—pand—ere
desciende ex-

pan
-su-s

,
—sa

,
-sum

,

pand
—tus

, por disimilacíón
*
ex-

p and
—su-s

y, por supresión de la denta l de lante de
la s ibilante, ex-

pan
-su—s), extendido; de

donde descienden: EX -P ANSO ex

pan
-si-o

,
-on-is

,
-ou-em , prim . de EX P A N

S I ÓN , Ex-P ANS I—BI L I DA D (= EX PA N—Si-EL E y
-DA D), EX—P ANS- I VO y EX

-P ANC- I R -SE (por
cambio de -s en -c prim. de EX P A NCI

M IENTO. Etimo lóg. s ignifica abrirse ha

cia af uera , ex l icarse. L e correspon

den: ita l . span ere; port. expandir; ingl.

expand , etc . Cfr. P ATENA , P ATENTI ZAR ,
etc.

S IG N .
—ant. Extender , di l a tar, ensanchar ,

difund ir. Usáb. t . o . r .

Expansi
—bil i-dad. f .

Cfr. etim . EXP ANDIR . Sufs .
-ble, —dad.

S IG N .
—F is. P rop iedad que t iene un cuerpo

de poder ocu par mayor espacio.

Expan
-s ión. f .

Cfr. etim . EXP ANDIR . Sui. -sión.

S IG N .
—1 . F is. A cción y efecto de exten

derse ó di la tarse.

2. fig. A p l icase también a concep tos mora

les. EXP ANS IÓN del ánimo
.,
de la a legr ía de la

amistad.

Expans
-ivo , iva . adj .

Cfr. etim. EXP ANDI R . Sui. -ivo.

S IG N .
—1 . Que se puede ex tender ó di l a tar,

ocupando mayor espacio.

2. fig. A fab le , comunica tivo.

P A Ns I VO , amistad EXP ANS IVA .

Expatria
-ción . f .

Cfr. etim. EXP ATR I A R—SE . Sui. -ción.

S IG N .
—A cción y efec to de expa triarse.

Ex-
patri

—ar-se . r.

Cfr. etim. EX y P ATR I A . Sufs .
-ar

,
-se.

_

S l G N .
—A bandonar uno su pa tr ia por nece

Sld8d 6 cua l qu ier o tra causa grave .

Cará cter E X

EX PEC

Expect-ante . adj.
Cfr. etim. EXP ECTAB LE. Sui. -ante.

S lG N .
—Que espera Observando , 6 es t á a la

mira de una cosa . A ctitud, medicina
,
EX P EC

TANTE .

Ex-
pav

-ec-er . r.

ETIM .
—De l lat. ex-

pav
—esc-ere, espan

tarse, atemorizarse , amedrentarse, es

tremecerse; incoativo , derivado de ex

pav
-ere

,
atemorizarse, estremecerse; por

medio del sui. -esc-ere (cfr.
-escer y

-ecer). Compónese ex-

p av
—esc-ere del

pref. E X (cfr. 7 .
º

), y p av
-esc-ere

,
como

ex-

pav
-ere de EX y pav

-ere
, que tienen

el mismo s ignificado . Sirve de base a

pau
-ere la ra íz P A V (ampl ificada de P U

por gunación), go lpear, herir, azo tar
,

impe ler, empujar, aporrear; cuya 8 li

cación cfr. en P A V OR . Etimo l. s igni ca

temblar de miedo por los azotes , p or los

go lpes . Cfr. ESP ANTA R , IM P ÁVIDO , etc .

S I G N.
—an t. A temor i zar, espan tar. Usab . t .

c

¿ye el J uda ismo absorto L a propos ic ión , y c iega Su
ohstinación se exp avece . Ca l d . Aut . : L a devoc ión de
la M issa » .

Ex-
pec
—ta -b le . adj .

ET IM .
—Del lat. ex-spec

-ta-bilis
,

-bile,
lo que se puede 0 se debe esperar;
prim. también de ESP EC T—ABL E
deriv. de ex-spec

-tare, esperar, aguar

dar; comp. del pre f. EX de
, fuera

de
, y spec t

-are, mirar, ver, contemplar,
considerar; cuya raíz y sus aplicacio

nes cfr. en E-SP EC I E E timo l. ecc-spec

t-are significa mirar ver con ansiedad,
con mucha atención . Descienden de ex
spec

-t-are: ex—spec-ta-tio
,
tion-is ,

-tion
-em

, prim. de EXP ECTA—CION;ex—spec-t-ans ,
-ant is -ant em

, prim. de EX -P ECT ANTE ,
etc . De ex—spec-t-are descienden tam
bién EX -P ECTA T I V A y EXP ECTATIVAS .

Cir. INSP ECTOR , OB ISP O, ESP EJO, etc.

S I G N.
—ESP ECTA BL E :

Y todo era una exp ectab le rel i qu ia de la an t iguedad
y sant i dad de su or igen . A barc . A nt . A nteregno ,

nú
mero 14 .

Expecta
-ción. f

Cfr. etim. EXP ECTA—BL E . Suf. -ción.

S IG N .
—1 . In tensión con que se espera una

cosa 6 suceso importan te
P orq ue la com ún exp ecta ción de los J ud íos tiene

puestos los ojos y esperanzas en un M esías R ey tempo
ral . Va lv. V id . Chris t . l ib . 5 , os

2. F ies ta que se ce l ebra el
p

dia 18 de diciem
bre en honor de la V irgen Nues tra Señora , y
sucedió a la de la A nunciación , que ce l ebraba
an tes en semejante día la Ig lesia de España
desde el conci l io to ledano X .

3 . DE EX P ECTA CION . loc. EXP ECTABLE. Horn

bre DE EX P ECTA CION .
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Expecta
-t-iva . f .

Cfr. etim. EXP ECTA -BL E . Sui. -zvo.

S IG N .
—i . Cua l quiera esperan za de couse

gu ir en ade lan te una cosa ,
veri ficándose la

opor t un idad que se desea
No hai mercancía mas barata q ue la que se compra

con la exp ecta tiva de l prem io . Sua o . R mpr. 23
2. Derecho y acción que uno t i ene a conse

gu ir una cosa en ade lan te; como emp leo , he

renc ia
,
etc., en que debe suceder ó que le toca,

a fa l ta de poseedor :
N i dé ni provea de gra c ia exp ecta tiva , d ign idad ni

Canongia . ni prés tamos ni o tro beneñcio Ecles i ás t ico .

Navarr . M an .

.

cap . 17 .

3. Especie de fu tura que se daba en R oma

en lo an t iguo á una persona para ob tener un

benefic10 ó prebenda ec lesiás t ica, luego que se

veri ficase quedar vacan te.

Expecta tivas . adj . pl .
Cfr. etim. EXP ECTATIVA .

S iGN .
—V . LETR AS EXP ECTAT IVAS .

Expectora
—ción . f .

Cfr. etim. ExP ECTOR A R . Sui. -cíón.

S IG N .
—i . A cción y efecto de expectorar.

2. L O que se expec tora .

t pector
-ante . adj .

Cfr. etim. EXP ECTOR AR . Sui. -ante.

,

S IG N .
—M ed. Que hace expec torar. U . t.

S . ID .

Ex-
pector

-ar . a .

ETIM .
—Del lat. ex-

pector
-are

, arran

car, arrojar fuera del pecho , expecto

rar; comp. del pref. Ex (cfr. i .

º

), de,
fuera de

, y
-

pector
-are del nombre

pec
—t—as , pec-tor-is , pecho, es tómago .

Etimol. Significa arroj arf uera del pecho.

P ara la etim . de p ec
—tu—s cfr. P ECHO.

De E X -P ECTOR—A R descienden EXP ECTO
R A -CION y EX -P ECTOR—ANTE . L e corres

ponden : ita l . spettorare; franc. expecto
rer; cat. y port. expectorar; ingl. expec
tore te, etc . Cfr. P ECHER A

, P ECHUG A , etc.

S IGN .
—A rrancar y arroj ar por la boca las

fiemas y secreciones que se deposi tan en la
faringe , la laringe, la tráquea 6 los b ronquios.

Expedi
-ción . f .

Cfr. etim. EX P ED—I R . Sui. —ción.

S IG N .
—i . A cc ión y efec to de expedir

Y para su b uena exp ed ición se ins t i tuyó el oficio de
los Censore

_

s .

_

M arq . G ob . l ib . 1 , cap .

F aci l idad ,
desembarazo , pron t i tud y ve

loa ded en deci r 6 hacer una cosa

los sordos dió facu l tad de oir b ien sin embarazo y
a los mudos de hab lar con exp ed ición . Va le . V id .

Chris t . l ib . 4 . cap . 3 .

3. Despacho , bu la , breve, dispensac i ó n y
o tros géneros de indu l tos que diwanan de la
cur ia romana .

4 . Excursión que tiene por ob j e to rea l izar
una empresa en pun to d i s tan te. ExP EDI C I ÓN
mi l itar , nava l , czentifica
Hic ieron empero los suy os desde A lexandr ia de Egyp

to . una an imosa exp ed ición con tra E spaña . A ba rc. A n.

M ahomet . núm . 9.

5. Conj un to de personas que la rea lizan.

EX PED 2507

Expedicion
-ario , aria . adj .

Cfr. etim. EX P EDICION . Sui. -ario .

S I G N .
—Que l leva a cabo una exped icion .

Tropa E X P EDI CIONA R I A , ej ército EX P ED I CI ONA

R I O. U. t . o. s.

Expedicion
-ero . m .

Cfr. etim . EX P EDI CION . Suf. -ero .

S IG N .
—E l que tra ta y cu ida de la so l icit ud

y despacho de las exped ic iones que se so l ici
tan en la curia romana .

Expedida
-m ente . adv . m .

Cfr. etim. EXP EDIDO. Sui. —mente .

S IG N.
—ant. EXP EDITAM ENTE.

Expedi-do , da . adj .
Cfr. etim. EXP EDI R . Sui. -do.

S IG N .
—ant. Expedito ,

desembarazado.

Expedi
-dor , dora . m . y f .

Cfr. etim. EXP ED IR . Sui. -dor.

S IG N .
—P ersona que exp ide.

Expedi
-ente . adj .

Cfr. etim. EXP EDIR . Sui. -ente.

S I G N .
—i . an t. Conven ien te, opor t uno :

Acordar-on sería mas exp ed iente pelear con l os ene

m igos en t ierra . M ar iana , H is t . E sp . l ib . 2, cap .

_

2.

2. m. Dependenma ó negoc io que se S igue
s1n j u icio con t rad ic tor io en los tr i bu na l es

,
á

so l ici t ud de un I n teresado , ó de o fimo
I ten. que los d ichos Con tadores y Ofic ia les susod i chos

no l i bren cosa inc ierta a persona a lguna , por n ingún
exp ed iente . Orden . Cas t . l ib . 6 , t i t . 2, l . 2.

3. Conj un to de todos los pape l es correspon

d ien tes á un asun to o negoc io.

4 . M ed io , cor te 6 par tido que se toma para
dar sa l ida á una duda o dificu l tad, o sal var
los inconvenien tes que presen ta la decis ión ó

curso de una dependenc ia
P ara saber tam b i én ha l lar por si a lgún cor te 6 exp e

d iente y trazar b ien los negoc ios . N ieremb. com . y
dias » , cap . 8.

5 . Despacho , cu rso en los negocios y causas :

Y o os prome to . sobr ino . que es a propós i to para dar

exp ed iente a m is negoc ios. Quev. Tac . cap . 1 1 .

6 . F aci l idad , desembarazo y pron t i t ud en

la decisión o manejo de los negoc ios ú o tras
0088 8

P or no b a i lar en Bogad el exp ed iente que q u i s iera ,

part ió a Cá d iz . A ldret A ntig . l ib . 4 , cap . 19.

7 . Ti tu lo , razón, mo tivo ó p re texto.

8. A v ío , surtim ien to ,
prov i s ión .

y R efr. CUBR IR uno EL EXP EDIENTE . fr.

R eves tir lo de todos los requ is i tos necesarios

para la comp l eta ins trucción de l negocio.
—fig.

y fam. Come ter un fraude sa lvando las apa

rianc ies.
—DA R EXP ED IEN TE . fr. Dar p ron to

despacho á un negoc io.
—I M STR UI R uno un E X

P EDI ENTE . fr . R eunir todos los documen tos
necesar ios para la decisión de un negocio.

Sm .
—Expediente.

—R ecurso .

Todo aquel part ido que adoptamos , m ed io 6 árb itrio

que tomamos para reso l ver una d i fi cu l tad , para sa l ir
de una duda . para vencer un inconven ien te que es torba
la deci s ión de un caso , e l curso y term inac ión de un

negoc io , se l lama exp ed iente.

T iene tamb ién es ta pa labra en tre o tras significacio
nes. la de hacer con faci l idad y desem barazo aq ue l lo
que uno se propone hacer ; y no menos la razón . mo t i
vo ó pre texto de la acc ión . Y as i a l hom b re q ue con

faci l idad y pronti tud ejecuta las cosas y bai la med ios
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de verl il carlas se le l lama exp ed itivo, así como exp e

d ito a l q ue es tá. pron to , desembara zado , l i bre . apto para
la ejecuc i ón , y cuando uno ha l la pron tamen te med i os
de hacer la cosa , se d ice q ue ha dado, que ha encon o

trado exp ed iente para e l la .

De es ta defin i ción deduc i remos las d i ferenc ias que

se adv ierten en tre ambas pa labras ; porque exp ed iente

cons is te en ha l lar med ios para sa l i r de un apuro ó

ahogo . para vencer cua lqu iera d i ficu l tad y r ecur so en

tenerlo para reparar un daño , para escapar de un pe

l igro .

R ecurso supone un ma l q ue se debe reparar ; exp e
d iente , ob s tácu lo que hay que vencer. Suple e l r ecurso

a l o q ue hemos perd ido . á. lo q ue nos fa lta : e l exp e

d iente vence l o q ue se opone a noso tros lo que nos

presen ta res i s tenc ia E l exp ed i ente fac i l i ta el éxi to
e l r ecurso o bra en las cosas mayores y con gran fuerza
y energ ía y en más crí t i cas coy un turas que e l exp e

d iente .

EX -
ped

—ir.

ET IM .
— Del lat. ex-

ped
-ire, so l tar

,

desatar, des enredar lo que es tá como

atado de los pies , desembarazar , dar
curso

,
dar sa l ida, desenredar, poner

corriente, conc l uir, acabar, fina l izar, ex

p l icar, descifrar, desenvo lver, poner l is to,
pronto, corriente; comp. del pre f. EX

(cfr. de, f uera de
, y

-

ped
-ire

, de l

nombre pes , p ed
-is

,
cuya raiz y sus

apl icaciones cfr. en P I E y P ED—A L . Eti

mo log. significa desembaras ar , dej ar
l ibres los pies , sacar trabas

,
imp edi

mentos de los p ies ; y luego dej ar
prontos , l istos los negocios 6 las causas,
despachar los , etc. De ex-

ped
—ire des

cienden : ex-

ped
-i-tua, -ta .

-tum
, (part.

pas ivo ), l ibre, desembarazado , sue l to
,

pronto , pres to , prevenido , fácil ; prim .

de EX—P ED-I -DO y EXP EDITO y de és tos

EXP EDIDA-M ENTE y EXP EDITA-M ENTE . De

EXP EDI T-O deriva EXP EDIT- I VO, y de E X

P EDI R , EXP EDI—DOR . De ex-

ped
-ire des

cienden ex-

ped
—i—tio

,
tion-is

,
-tion-em

,

prim. de EX -P EDI—CION y es te de EX -P EDI
CION -A R IO

_
y EXP EDICION-ER O y ex—p edi

ens
,
-ent—is (part. prim . de EX P E

DI -ENTE L e corresponden : ita l .
spedire; f ranc. expédier; cat. y port .

expedir; ingl. expedite, etc. Cfr. IM

P ED-1R , P EA JE, ete.

_
S l G N .

—i . Dar cu rso á las cau sas y nego
c ios ; despachar los :
P or excusar d i lac iones y gas tos y fa t igas de nues tros

súbd i tos y na t ura les , y porque mas brevemen te se ex

p i d an l os negoc ios . R ecop . l ib . 2, tft . 7 , l . 1 .

2. Despachar, extender por escr i to , con las
forma l idades acos t um b radas , b u las , p riv i leg ios ,
car tas , etc :

Que exp id iesse decre tos P i la tos . para que se quitassen
de las cruces los cuerpos de J esús y de los l odrones .

Va l v. V . Chr i s t . l ib . 6 , cap . 43 .

3 . P ronu nc iar un auto 6 decre to .

4 . R em i t i r , en v iar mercanc ias , e tc .

5 . ant. Despachar y dar lo necesar io para
que uno se vaya
Exp ed ir n in

_
pai tir se puede n ingún vassa l lo de su

Senor en e l primero año en que lo tizo Caba l lero . D octr .

0a ba tl . l ib . 4 , tit . 4 .

EXPEL

ExPedita
-m ente . adv. m .

Cfr. etim. EXP EDI TO. Sui. -mente.

S IG N .
—F ác1 lmente ,

desembarazadamente
M uchos sab ios varones dexaron sus hac iendas por
poder mas exp ed i tamente darse a la d oc trina . Com .

800. cop l . 19 .

Expe l
—ente .

Cfr. etim. EXP EL ER . Sui. -ente.

S IG N .
—
p. a . de EXP ELER . Que expe l e.

Ex-
pe l

-er . a .

ET IM .
—Del lat. ex-

pel
-l-ere, expe l er;

arrojar , echar fuera , des terrar, expu l sar;
compues to de l pref. E X (cfr. i .

º

), de,
f uera de

, y pel
-l—ere, echar, apartar,

remover
,
empujar, echar á empujones,

des terrar , impe l er; deriv. del primitivo

pel
-j—ere, por as imi lación de la —j a la

- l correspondiente a l griego
*
7ca

'

zl -j -ezy ,
(cambiado en mi),—X-

ew por igua l asimi
lación), lanzar, sacudir

sa l tar. Sírve l e de base

Expedit
-ivo , iva . adj.

Cfr. etim. EXP EDITO. Sui. -ivo .

S I GN .
—Que t iene fac i l idad en dar expedien te

ó sa l ida en un negocio .

Expedi
—to , ta . adj .

Cfr. etim. EXP EDIR . Sui. -to .

S IG N.
—Desembarazado , l i bre de todo es tor

bo ; p ron to á obrar :
Que para ta les ocas iones se procuraría aprender la

l engua y tenerla exp ed i ta y pron ta . A l dret . A nt . l ib .

1 , cap . 15 .

lanzar
Cir. sk i . w ,

sphar , temb lar
res is tir, empuj
zarse ; FEIR

'

UT,

de romper, sa l tar con violenc
'

cca
—
a, primit. de E -S EER A (cfr.)

pe lota (cfr. BA L A); <ták
-l—w (raíz

spa l a causa de la metates i
- sp=ps tocar

,
hacer vibrar las

de un ins trumento; prim it. de
de donde se deriva el lat.

cántico; primitivo de SA L—M
put

—sus
,

-sa,
-sum; (partici

pel
—l-ere impe l ido , echado

,

p ul
-su-s , impu l so ; P ULSO

are
, prim . de P UL SA R . (Cfr.



EX PEN

de donde se deriva EX PUL S-I VO; ex-

p ul

s-io
,

-ion—is
,
—ion '—em

, prim . de Ex—P UL
S-ION ; ex

—
pul

-s—are, prim . de EX P UL—S—A R ,

etc. E timo l. Ex—P EL—ER significa empujar
fuera de. L e correSponden: ita] . espel
lere ; port. ex-

pel l ir ; cat. ex-

pel
—l ir ¡

franc. ant. expel ler; ingl. expel , etc. Cfr.

P OL ENTA , P OLVO, P A JA , etc.

S IG N.
—A rrojar , l an zar , echar de a lgu na

par te á una persona ó cosa :

Que las rel i qu ias exp el ió A garenas De nues tros ya de
hoy m as seguros Lares . G ong . Son . var . 10.

Expende
-dor , dora . adj .

Cfr. etim . EXP ENDER . Sui. -dor .

S IG N .

—i . Que gas ta ó expende . Ú . t. c . S
'

Y tu ass i facer , q ue l os G r iegos no te tengan por R ey ,

mas por su M in i s tro . ó por su exp end edor ó dador .

R eg. P r inc. part . 2, l ib . 1 , cap . 17 .

2. m . E l que vende efec tos de o tro
, y más

par t icu larmen te el que vende tabaco en los es

tancos , ó b i l le tes de en trada para func iones de
tea tro y O tras .

3. F r. El que secre ta y cau te losamen te va

d i s tribu yendo e in troduc iendo en el comercio
moneda fa l sa , ó e l que vende las a l haj as y
cosas h u r tadas , sab iéndo lo .

Expende
-d-a r-ia . f .

Cfr. etim . EXP ENDER . Suis .
-ar

,
-ía .

S I G N .
—Tienda en que se vende por menor

tabaco ú o tros efectos.

Ex—pend-er . a .

ET I M . Del lat. ex-

p end
—ere, pesai ,

examinar; pagar; expender , gas tar; com

pues to del pre f . EX y pend
—ere

,

pesar,
—tener peso; gravitar , pagar, sa

tis facer lo que se debe; cuy a raíz P END

y sus apl icaciones cfr . en P END-ER .

Etimo lóg. s ignifica pesar para pagar o

gastar ,
entregar , sacar f uera lo que se

pesa , etc . De ex-

pend
-ere se deriva

ex—pen-sa
, gas to , cos te; prim. de EX -P EN

SA S De EX -P ENDER descienden

Ex-P END—io , Ex
-P END I-CIÓN , E X

-P END—E-DOR

y EX —P END-E-D-U R - ÍA . L e corres ponden:

ita l iano spendere ; port. expender ; cat.

expendir; ingl . expend , etc. Cfr. COM

P ENDIO, ESTIP ENDIO , P ENSA R , P ESA R , PON

DER A R
,
etc.

S IG N .
—i . G es tar , hacer expensas :

P ues todos os o frec i s te is y exp end isteis en m i reme

dio . F r . L . G ran . M em . part . 1 . trat . 3 , cap . 6 .

2. Vender efectos de prop iedad aj ena por

encargo de su dueño.

3. Vender al menudeo .

4 . F r . Dar sa l ida por menor á la moneda
fa l sa ó á cosas robadas ó de i l íc i to comerc io .

Expendí
-ción . f.

Cfr. etim . EXP ENDER . Sui. -ción.

S I GN .
—A cción y efec to de expender.
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Expend
-io . m .

Cfr. etim. EXP END-E R . Sui. -io .

S lG N .

—G as tos , d i spendio , consumo.

Expensa s . f. pl .

Cfr. etim . EXP ENDER .

S iG N .
—i . G as tos , cos tas

E que cada uno de l os Nob les . aegana su es tado fuga
exp ensa s convenib les . R eg . P r inc. P ar t . 3 , l ib . 2. cap . 5 .

2. F or . LIT ISEXP ENSAS .

Ex-
per

-i-encia . f .
ETIM .

— De l lat. ex-

per
—i—entia , expe

rimenio
,
tentativa , prueba; experiencia,

práctica , habi l idad;deriv. de ex—p er
- i-ens

—ent—is , e l que eX pe i
-imenta; experimen

tado
,
de mucha experiencia ; participio

pas . de l verbo ex-

per
-i-r i, experimentar,

tentar , probar; comp. del pref . Ex (cfr.

7 .

º

y e l verbo *

per
—i-ri (sin uso), cuya

raíz p er correspondiente a la indo

eur0pea P A R pasar, atravesar
,
trans i

tar
, y sus apl icaciones cfr. en EM—P I'R

-I CO y P ER—I TO. Etimo logie. ex-

p er
-iri

significa pasar mnchas veces por el
m ismo punto, y EX -P ER -i-ENC- I A s ignifica
el a cto de pasar y repasar por el m ismo

camino . De ex-

per
-ir i desciende ex-

p er
tus

,

-ta
,

-tum
, (part. pas ), primitivo de

EXP ER TO primit. de
EXP ER TA -M ENTE; ex—per—i—mentum, prim .

de EX -P ER—i—M ENTO y é s te de E X P ER I

M ENTA R ,
de donde se derivan EX P E R I

M ENTA-DO , EXP ER IM ENTA -DOR . EX -P ER - I

M ENT-A L , y de és te EXP ER IM ENTA L
—M EN

TE . Le corresponden : ita l iano sperten

s a
,
esperiens a , esperiens ia ,

speriens ia;
franc. expérzence; cat. y port. experien

cia; prov. experientia , exper iencia , ex

per iensa; ing lé s exper ience, etc . Cfr .

P EL IG R O , P UER TA , etc.

S I G N .
—Há b i to que se adqu iere de conocer

y manej ar as u n tos y negoc ios , por e l m i smo

uso y prác t ica de e l l os :
G a to de cuyas canas . nombre y c ienci a E ra no toria a
todos la exp er iencia . B urg . G a tom . Sy lv . 1

F r . y R efr . LA EXP ER IENCIA Es M ADR E DE

LA CIENCIA . ref. que enseña que sin e l uso y
conocim ien to prác t ico d i f íci lmen te se a lcan za
e l verdadero y perfecto de lo que se aprende
y es t ud ia .

Sm .
—Exper iencia . Ensayo .

—P rucba

L a exp er iencia se d ir ige propiamen te a b uscar la
verdad de la s cosas . á. conocer sus propiedades a saber
aprovecharse de e l las . Dec ide de lo q ue es 6 de l o que

no es : aclara las dudas . d i s i pa la ignoranc ia .

E l ensa yo se d i rige part icu larmen te a l uso de las

cosas ; porque las reconoce an tes de usarlas , se ad ies tra
en e l las , las prueba en secreto antes de ejecu tar las en

púb l i co ; j uzga si se puede 6 no hacer , fija e l uso , de
c i de la vo lun tad .

L a p rueba se refiere principa lmsnte a la cua l idad de
las cosas, a l examen de e l la s ; man i fies ta l o que es b ueno
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ó ma l o ; d i st ingue l o mej or , y ev ita el r iesgo de ser

engañado .

L a exp eriencia se reñere la. exis tenc ia ; el ensa y o al

uso : la p rueba á. l os a tri b utos y cua l idades . Se hacen
exp eriencias ó exper imen tos para saber ; ensay os para
escoge r ; p ruebas para conocer . L a emp erzencía nos

man i fies ta s i la cosa exi ste rea lmen te ; el ensay o, cua

l es son sus cual idades; la p rueba si t iene las que cre ía
mos .

E X perimenta -do , da . adj .
Cfr. etim. EXP ER IM ENTA R . Sui. -do.

S IGN .
—Dícese de la persona que tiene ex

periencia
P ara Consejeros de G uerra y E stado so lamente sean

adm i t i dos los va l ien tes y exp erimentados . Quev. F ort .

Experim enta -dor , dora . adj .
Cfr. etim. EXP ER IM ENTA R . Sui. -dor .

S IG N.
—Que exper imen ta 6 hace experien

c¡as . U. t . o. s . :

Y no tendrá. o tra m ús ica de día y de noche con que

acabe mas pres to . q ue en manos de M éd ico exp er imen

ta dor . M a ta r . P h i los . Cen t . 1 , R efr. 83 .

Experim ent-a l . adj .
Cfr. etim. EXP ER IM ENTO. Sui. —ai.
S IGN .

—F undado en la experiencia 6 que se

sabe y a l can za por e l l a. F ísica E X P ER IM EN

TA L . conocmn ento EXP ER I M ENTAL
D ar les primero un nuevo gus to y conocim iento exp e

r imenta l de la d ign idad , suav idad y hermosura des ta
v irtud . F r . L . G ran . M em . par t . 4 , trat . 1 .

Experimenta l -mente . adv. m .

Cfr. etim. EXP ER IM ENTAL . Sui. -mente.

S lGN .
—P or experiencia .

Experiment-ar . a .

Cfr. etim . EXP ER IM ENTO. Suf. -ar .

S IG N .
—l . P robar y examinar praticamente

la v i rt ud y prop iedades de una cosa

Como l o exp er imenta rá cualqu iera con una p iedra
imán grande y des igua l en sus partes . N íeremb. P h i l .
nuev . l ib . 5 . cap . 22.

2. No tar, echar de ver en si una cosa; como

la gravedad ó a l i v io de un mal
Agora conozco y exp erimento l o que sue le dec irse que

es du l ce el amor de la pa tr ia . C'erv. Quij . tom . 2, cap . 54 .

Experi
-m ento . m .

Cfr. etim. EKP ER I-ENCI A .

S IG N .
—A cción y efecto de experimen tar

L e mandaron que se vo l v iese o tra vez á. hacer exp e
r imenio de en trar en el I nfierno para sa l ir . Quev, Sueñ .

Experta
-mente . adv. m .

Cfr. etim . EXP ER TO. Sui. -mente.

.

SiG N .
—D ies tramen te con práctica y cono

cmnento .

Exper
—to , ta . adj .

Cfr. etim . EXP ER IENCI A . Sui. -to.

S iG N .
—l . P ráct ico ,

h á b i l
, experimen tado

A ssim ismo . que sean personas sab ias. v iejos y emp er

ii
)

t
q

d
or

i t
os en las l ey es y derechos . R ecºp . l ib . 2.

2 m . P ER ITO.

Expia
—ción . f .

Cfr. etim. EX P I A R . Sui. -cíón .

Y

S
l
G N .

—A cción y efecto de exp iar :
a sangre sea la. exp iación de la. cul d 1

hombre. M arq . G ob . l ib . 1 , cap . 2.

pa 6 a lma. del

EX P I L

Expia -t—ivo , iva . adj .
Cfr. etim. EXP I A R . Suf. -ívo.

S IG N .
—Que s irve para la expiación.

Expia
-t-orio , cria . adj .

Cfr. etim. EXP I A R . Suf. -orio .

S I G N .
—Que se hace por expiación , ó que la

produce .

Ex—pi-ar. a .

ETIM .
— Del latino ex—pi-are, expiar,

l impiar, purificar con ceremonias re l i

giosas;satis facer, pagar;purificar, l avar;
aplacar, ca lmar; compues to del pre f . Ex

de
, f uera de, y pi

-are, ap lacar,
satis facer con sacrificio , purificar, res

catar, venerar, etc.; el cua l desciende
del adj. pi-as , -a

,
-um

, piadoso, respe

tuoao , devoto, re l igioso; cuya etim . cfr.

en P IO Etimo lóg. s ignifica p uri

ficar con ceremonias externas
,
con sa

crificios rel igiosos. De eac-p iare des

cienden ea3-p i
-a-tus

,
—ta

,
-tum

, (part. pas

purificado, l impio; prim . de ex-

pía
—t-ío,

-t-ion—ís
,
t—ion-em, de donde se deriva

EXP I ACIÓN y de ex—p ía—t-ar-ius , -i
'

a
,
-íum

,

prim. de EX -P I A -T-OR IO y de EX—P I A -T-I VO

L e corresponden : ita l . espiare ;
franc. ex—p ier; cat. expiar; port. expiar;
ingl . exp iate, etc. Cfr. P I ADOSO, P I E

DA D, etc.

S IG N.
—l . Borrar las cu l pas , p u r i ficarse de

e l l as por medio de un sacri fi c io
L as exp ía se de la cu lpa que heredaron de l pr imer

P adre de l os homb res . Va lv. V id . Chr i s t . l ib . 6. cap . 46 .

2 . Tra t ándose de un de l ito 6 de una fa l ta,
sufrir el de l incuente la pena impues ta por los
tribuna l es.
3 . fig . P adecer trabajos por consecuencia

de desacier tos ó de ma los procederes.

4 . fig . P urificar una cosa p rofanada; como

un temp lo . etc
l os temp l os. acomodó el de l a M ezqu ita

may or para cabeza de Ob i spado . A ba rc. A n . R ,
D . P .

I . cap . 1 . núm . 9 .

EX —pill o . m .

ET IM .
—De P IL L A R en el sentido

de recoger, j untar; precedido del pref .
E X que significa sal ida

,
acción

de hacer sa l ir . Etimo lóg. significa el

ue hace sa l ir lo reunido
,
lo j untado ,

o recogido. P odría también derivar de
n primitivo

*
ex—pel—l-io= ex-

p íl lo , del

erbo ex—pel l-ere, cuya etim . cfr. en Ex

P ELER ; pero es ta derivación es tá fuera
de las reglas de la formación de las

pa labras . Díjose as í la matricaria, por

ue el cocimiento de sus flores sue l e
emplearse como emenagogo muy eficaz.

Cfr. ESP I L L 0, ESP I L L A R , etc.

S IG N .
—M ATR ICAR IA.



EX P I R

Ex-
pir

-ar . n.

ETIM .
—Del lat. ex-

pir
-are, abreviado

de ex-spír
-are, espirar, respirar, echar

el a l iento ó vapor, echar e l ú l timo a l ien
to , exha lar el ú l timo suspiro , morir,
rendir e l espíritu; comp. del pre f . EX

(cir. 1 .

º

), de, f uera de, y el verbo Sp ír

are, respirar, a l entar; exha lar, despedir
o lor; vivir; cuy a etim . cfr. en ESP IR A R ,

IN-SP I R -A R , ASP IR AR , etc. Etimo lóg . s ig
nifica echar fuera el ú l timo susp iro ó

a liento . Le correSponden: ita l . esp irare:
franc. ex—p irer; ingi. exp ire; port. emp i
rar , etc. Cfr. CONSP IR AR , ESP ÍR I TU, etc .

S IGN .
—i . M OR I R , s eep .

2. fig. A cabarse , fenecer una cosa. EXP IR AR
el mes , el p lazo .

Explana
-ción . f.

Cfr. etim. EXP L ANA R . Sui. -cíón.

S IGN .
—1 . A cc ión y efecto de exp lanar.

2. A cc ión y efec to de a l lanar un terreno.

3. fig. Dec larac ión y exp l icación de un

texto ,
doctrina o sen tencia que tiene el sen

t ido obscuro ú ofrece muchas cosas que ob

SG PV 8 P

E s ta i l us tre exp lana ción de las cosas hechas , que las

ofrece y pone an te los ojos , se l lama Hipotiposis . F .

Herr . Egl . 2. G arc i laso .

Explan
-ada . f .

Cfr. etim. EX P L A N—A R . Suf. -ada .

S I G N.
—1 . F or t . Dec l ive que se con tinúa

desde el cam ino cu b ier to hac ia la cam paña :

Y deseando d i ver t ir a l enem igo y ob l igarl e fortifi
carse por muchas par tes , se h i zo exp la nada para se i s
cañones . Co lom . G narr . Fland . l ib . 8 .

2. F ort. P ar te más e levada de la m u ra l l a
,

sobre cuyo l ím i te se l evan tan las a lmenas .

3. M il . P av imen to de tab lones ó de fá br ica
sobre el cua l cargan las cu renas en una ba
teria .

Ex-
plan

-ar . a .

ETIM .
—De l lat. ex-

p/a
—n-are, explanar,

declarar
,
expl icar, interpretar, exponer;

comp. del pre f . EX de
, f uera de,

y
-

p lan
-are, deriv. del adj. p la-nu-s

,
-na

,

-num , l lano , unido , igual ; manifies to ,
c laro , evidente; cuya etim . cfr. en P L ANO.

Etimológ. s ignifica vo lver l lano
, p lano,

evidente
,
manifiesto. De ex-

pla
—na—re

desciende ex-

p la
-na-tus ,

-ta ,
-tum (part.

a l lanado, prim . de EXP L ANADA y
de ex-

p la
—na—tío

,

-tion-is
,

-tion—em , de

donde desciende EXP L ANA-CI ÓN . L e co

rresponden : ita ] . spianare; francés ant.
esp laner

'

; cat. y port. explanar; ingl és
exp lain, etc. Cfr. LL ANO, AP L ANA R , etc.

S IG N .
—1 . ALLANAR , acep.

Cons tru ir terrap lenes , hacer desmon tes,
etc

_ has ta dar al terreno la nivelaclón ó e l

dec l i ve que se desea.
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3. fig. Dec l arar. exp l icar
¿Qu ién emp lanard sus guerras , sus enem i s tades , sus

env id ias y acceleram ient05? Ca l . M el . P ró logo .

Ex-
play

-ar . a .

Cfr. etim. Ex de, f uera de, y P LAYA .

Sui. -ar.

S I G N.
—l . Ensanchar , extender. Ú . t . o. r

Como las aguas de l mar, cuando crecen y se exp la

y an sobre la t i erra . F r . L . G ran . Symb . par t 3 , cap . 10.

r . fi g. D i fund i rse , d i la tarse , extenderse ,

EX P L A Y A R SE en un discurso
Exp lay óse e l rauda l de m is gem idos , P or el grande

d i s tri to do loroso De l Quev. M us . 4 . Son . 47 .

3 . fig. Esparci rse , i rse á d i ver t i r al campo .

Ex—ple -t-ivo , iva . adj .
ET IM .

— De l lat. ecc le t-¿vas ,

-íva ,

ivum
,
derivado de esc—p e-tu-s

,
-ta

,
- turn

,

l leno , harto; cumpl ido , terminado , efec
tuado; perfecto, acabado; part. pas . del

verbo ea3—p lere, l lenar, co lmar, conc luir,
acabar; comp. del pre f. Ex (cfr. 7 .

º

),
intens ivo , y

-

p lere, l lenar;cuya etim . cfr.

en ANCHO
,
L LENO, R EP LETO, etc. (Cfr.

sui. -ivo Etimo l . s ignifica que l lena ,

que comp leta . L e correSponden : ita ] .

espletivo; franc . exp lét¿ff; prov. exp letíu;

port. earp letívo; ingl. exp letive, etc. Cfr.

COM P LETO, P LEBE , etc .

S IGN—A p licase á las voces par t ícu las
que, sin ser necesar ias para el sen tido , se em

p l ean para hacer más l l ena y armon iosa la
locución .

Expl ica
—ble . adj .

Cfr. etim. EXP L ICAR . Sui. —b¿e.

S lGN .
—Que se p uede exp l icar.

Expl icab le
—mente . adv. m .

Cfr. etim. EXP L ICABL E . Suf. -rnente.

S lG N .
—an t. Con dis t inc ión y c l aridad .

Expl ica
-ción . f .

Cfr. etim . EXP L ICA R . Suf. -czón.

S I G N—Dec laración o exposición de cua l
q u iera ma teria ,

doctrina o texto por pa labras
c l aras 6 ej emp l os , para que se haga más per
cep t¡ble :
V an a l fin c inco índ ices cop iosí s imos con este orden;

e l primero es de l os capí tu l os y d i scursos; el segundo
de los l ugares de E scr i t ura; el tercero de l os que t ienen
par t icu l ares exp l ica ciones en la margen . Oña . P ostrim .

P ról ogo .

Expl icad
-era -s . f. pl .

Cfr. etim . EXP L ICAR . Sui. -ero .

S l G N .
—fam . M anera de exp l icarse ó darse á

en tender cada cu a l . B runo tiene buena s E X

P L I CA DER A S .

Expl ica
—dor . m .

Cfr. etim . EXP L ICA R . Sui. -dor .

S IG N .
—ant. E l que exp l ica 6 comen ta una

cosa.
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Expl ic
-ar .

ETIM .
—De l lat. ex-

p l íc
-are, desp legar,

descoger, extender, abrir, desenvo lver,
desenredar. exponer, expl icar;comp. del

pre f. EX (cfr. 5 .

º

), y p /ic
-are, p legar,

trenzar, hacer dobl eces ó pl iegues; cuya
etim. cfr. en A—P L ic—A R , COM -P L IC-A R

A M—P LEXO
,
etc. E timo lóg. s ignifica sacar

los p l iegues , desp legar, y l uego , dec larar,
manifes tar. De ex—p/ic

-are descienden:

e.c-

p l ic
—a-tus , -ta

,
-tum

, (part. pas ). de
c lorado

,
manifies to; prim . de ex—p/ic

-a

tio ,
-l ion-is , -tíon-em de donde desciende

EXP L ICA -CION , y prim . también de Ex

P L I CA T—I VO ; ex-

p l íc
-i—tus

,
-ta

,
-lum

, (se
gundo part. pas .: cfr. peri. emp l ie

-avi y
ex-

p l íc
-ui ; exp lica

-tus y ea
º—
p l ic

—i-tusj ,
prim. de EX -P L fc—ITO , y é ste de EX P L Í

CITA—M ENTE; ex
—
p lzc

-a—bil is
,
—bile

, primit.

de EXP L ICAB LE y és te de EXP L ICAB LE
M ENTE ; ea

º

p lica
-tor ,

—lor-is
,

-tor—em , de

donde desciende EX—P L ICA-DOR , etc. De

EXP L ICA R se deriva EX -P L I CAD-ER AS . Le
corresponden : ita l . esp l icare, sp iegare;
franc. exp liquer; cat. y port. exp licar;
ing l. explicate, etc. Cfr. EM P L EAR

,
P L IE

G UE. etc.

S lG N .
—1 . Dec larar , manifestar , dar a cono

cer á o tro lo que uno p iensa . U. t . o. r

L a dió la voz ar t i cu lada , b landa y suave con que sac

p l ieuse sus conceptos . Suau. Empr . 74 .

2. Dec l arar ó exponer cua l q u iera ma teria,
doctrina ó texto d i fic i l , por pa lab ras muy cla

ras , con que se haga más percep t i b l e , y a ve

ces se h ace pon iendo s ím i les 6 ej emp los.

3. Enseñar en la cá tedra.

SI N .
—Eacp l icar .

—Ea:poner .
—l nlcrprel ar .

A clarar .
—Explanar.

Todas es tas expres i ones . ya en su sen t i do recto . y a en

el f igurado . se d i rigen a ind i car los d i feren tes modos
de dar una i dea comp leta y exac ta de las co sas .

Se a cl a ra l o q ue está turb i o . con fuso . oscuro , lo que
imp i de y o fusca la clar i dad : se a cla ra l o espeso . amon

tonado , apre tado ,
hac iendo may or la d i s tancia que me

d ia de una cosa a o tra . d i s i pando lo q ue imp i de ver

y dístinf: ir perfectamen te cua lqu ier obje to . A si . pues ,
se a cla ra un l i cor purifi cándo l o de ma ter ia s extrañas;
dejándo l o reposar. pasándo l e por e l a l amb ique . l4

'

n sen

t i do f igurado . se a cla ra una propos i c ión exp l icá ndo la
con pa l abras propias y acom o dadas a l obje to con fra

ses senc i l la s , de na tura l contrucc ió n .

E rp l ica r va le tanto como desc i frar , declarar man i
festar , dar a conocer . exp oner cua l q u iera ma ter ia doe
trina ó texto , y de cons igu ien te enseñar, una c i encia 6
arte l levando a l d i scípu lo de lo q ue le es conoc ido a l o
q ue ignora . haciendo que pueda comprender lo q ue

es d i f ic i l á. su in te l igenc ia, interpretrar los autores ytextos .

M uchas veces para exp l icar un au tor confuso y d i f i
cil de entender es menes ter interp reta r lo . que va le tan
to com o traduci r lo ó tras ladarlo del lenguaje 6 modo
par t i cu lar y raro de exp l ica rse de l au tor a l modo gene
ra l y com ún de l os demá s ; y asi se l lama intérp retes
los q ue traducen de una lengua a o tra . como los ia

térp r etes de la sag rada E scri tura , etc .

Exp oner es in terpre tar , dec l arar e l genu ino sen t i do de
las pa labras 6 textos de cua l q uier au tor d i f íc i l de eu

tender; y as í se l lama expositw o todo aque l lo que de
c lara l o dudoso ó d i f icu l toso . princ i palmente en obras
c ien t ificas .

Exp lana ción es la expl icación , l a declaración de cual

EX PLO

q u iera máxima. princ i p io . sen tencia breve. y por lo tan
to a veces oscura . q ue exi ge mucha observac ión. es tud io
y med i tación para ser comprend ida; porque exp lana r es
dec larar con f rases mas extensas y exp l i ca t i vas l o que

por su lacon i smo y conc i s ión no pod ía ser fac i lmente
en tend i do . D e co ns igui en te . e l que exp lana . a l lana el

cam ino , apartando los es torbos que le em barazan .

EX P l icat
-ivo , iva . adj .

Cfr. etim. EXP L ICA R . Sui. -ivo.

S iG N .
—Que exp l ica ó s i rve para exp l icar

una cosa. N ol a EXP L ICAT IVA .

Expl icita
-m ente . adv. m .

Cfr. etim . EX P L fCITO. Suf. -menle.

S iG N .
—Exp resa y claramen te

E crea fi rmem en te los articu l os de la F é . que tº do del
Chr i s t iano debe saber : l os C lér igos exp l icztamente y
por exte

í
nso , l os legos imp l ícita y s imp l emen te . R ecop

l ib . 1 . t t . 1 .

Expl ici
-to , ta . adj .

Cfr. e tim . EXP L ICAR . Sui. -to.

S IG N.
—Que expresa c lara y de term inada

men te una rosa

Como con e l d iab lo , t iene Con el bo t icario hecho
P acto exp l icito de purgas , Y le l l aman e vade re tro»
Quev. M us . 6 . R om . 59 .

Explora
-ción . f

Cfr. etim . EXP LOR A R . Sui. -ción.

S IG N.
—A cción y efecto de exp lorar.

Explora
-dor , dora . adj .

Cfr. etim. EXP LOR A R . Suf. -dor .

S IG N .
—Que eX plora. U. t. 0. s

Apenas hab ia corr ido dos leguas , cuando vió colga
das de un árbo l las do s cabezas de sus exp loradores .

Ou. Hi s t . Ch i l . l ib . 5 , cap . 18.

Ex-
plo
—r-ar . a .

ETIM .
—Del lat. ex-

p lo
-rare

, explorar,
indagar, buscar, examinar, averiguar,
espiar, tentar, probar, ensayar, hacer

experiencia; comp. de l pre f. EX (cfr.

de, f uera de
, y p lo

-r-are
,
l lorar

,
l levar

a mal , do l erse; cuya etim. cfr. en P LO

R—A R . Usóse ex-

plo
-r—are en e l l enguaje

jurídico , con el significado de elevar

quej as; l uego en el de examinar/as
,

informar las , aver iguar el obj eto de las
quej as, su verdad; y fina lmente en el

de indagar, examinar, investigar , en

genera l . Etimo lóg. s ignifica ea
º

poner ,
manifestar quejas. De eaº -p lo

-rare des

cienden : ea3—plo—ra-tio
,

-tion-is
,
- l ion—em,

prim . de EX—P LOR A -CION; ex-

plo
—ra-tor ,

-tor-is
,

-tor-em
, prim . de EXP L OR A -Dopi;

ex—p lo-ra—tus
,
-ta

,
-tum

, (part. pas ), prim.

de ex-

p lo
-ra-t-orias ,

-oria ,
-orium

, de
donde desciende EX—P LOR A T-OR IO
A lgunos fi ló logos (cfr. POTT ), hacen
derivar directamente ex-

p lo
-r-are de EX

f uera , lej os, y p lo-r-are
,
l lorar, fluir (las

lágrimas), y luego correr, ir , moverse,
agitarse, en genera l , de donde e l signi
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EX P OL l A -CI ÓN . De spo/iare y el pre f. de
formóse DE—SPOJA R

, y de spol iu
—m y DE

el nombre DE-SP OJO (cfr .

—liu=j o, como

en fi—l iu-s ,

*
P I JO = H IJO ; a l- liu-m

, A
—J0

,

Cfr. ita l . spogliare, spoglio ,
spogl ia;

esp. ant. esp oyo; mod. despo_¡o; francés
dépouil le; prov. desp uelh ,

despuelha;
despoj ar , depoui/ler , despolhar, etc. Cfr.

ESCA R A , CALVO, etc .

S IG N.
—Despojar con v io lencia .

Ex-
po l i

-ción . f .
ETIM .

—Del lat. e.7c-po
—l i-tio

,
-tion-is

,

—tíon-em , pu l imento , l us tre, perfección,

expo lición; derivado del verbo esc—p o l i
re, pu l ir, bruñ ir, a l isar, adornar

,
dar

l ustre, a l lanar, nive lar, l imar, perfeccio
nai , comp. del pref . EX (cfr. 7

º

), inten
sivo, y po

-li-re
, pu l ir, lus trar, bruñ ir,

a l isar;cuya etim . cfr. en P O—L I R y P U—L I R .

Etimológ. significa el acto de pulir con

esmero. Cfr. P UL IDO, P UL IM ENTO , P UL I
DOR ,

etc.

S IG N.
—R et. F igu ra que cons i s te en repe tir

un m i smo pensam ien to con d is t in tas formas ,

ó en acumu lar var ios que vengan a deci r lo
m i smo , aunque no sean enteramense igua l es ,
para es forzar ó exornar la expres ión de aque
l lo que se quiere dar a en tender
Es a legor ía y varía y hermosa exp o l ia ción . F . Herr .

Eg l . G are l i .

Expone
-dor . m .

Cfr. etim. EXP ONER . Sui. —dor .

S I (iN .

—an t. EXP OS ITOR
P or las renes en t ienden aqu í l os exp onedores l os afec

tos y movim ien tos in ter iores de l hom bre . F 7 . L . G ran.

G uia . part . 2. cap . 18.

Expon
-ente .

Cfr. etim. EXP ONER . Suf. -ente.

S iG N .
—i . p . a. de EXP ONER . Que expone

U . t . c . s

2. m . A lg. y A rii. Número 6 expres ¡on a l

gebraica que deno ta la po tencia a que se ha
de e l evar o tro número 11 o tra exp res ión , y se

co loca
,

en la par te su per ior a su de recha.

3. A lg . y A rit. D i ferencia de una progre

sión ari tmé t ica o razón de una geomé trica .

Ex-
poner . a.

ETIM .
—Del lat. ea -

ponere, echar fue
ra, arrojar, a lejar; comp. del pre f. EX

(cfr. 1 .

º

), de, fuera de, y ponere, poner,
co locar;cuya etim . cfr. en P ONER . Eti

mo log. s igniñca colocar
, p oner fuera ,

a la vista . De ex-

po
-n-cre descienden :

ex-

p o
-si-tua

,
-ta ,

—tum
, (part. pas ), ex

pues to , pues to a l púb l ico, prim . de EX

P Ó—S I—TO y EXP UESTO;ex-

po
-si-tio ,

-tion-is
,

-tion-em
, prim . de EX P OS I -CI ÓN, ear-po

si—tor
,
—tor-is

,
tor-em , prim. de EX P OS I

TOR . De EXP ÓS ITO desciende EX -P O—S IT

EX POS

Expó
—s i-to , ta . adj .

Cfr. etim . EXP ON ER . Sui. - to .

S IGN .
—Dícese de l niño recien nacido ex

pues to en un paraj e pú b l ico. U . m . o. s

D e q ue se s iguen los infanticid ios y las crue l dade8
con l os exp ós itos . M a rq . G obern . l ib . 1 . cap . 1 1 .

Expo
-si-tor , tora . adj .

Cfr. etim . EXPONER . Sui. -tor.

-IVO y de EXP ONER derivan EXP ONE-DOR

y EX -P ON -ENTE . L e corres ;>onden : franc.

exposer; ila l . esporre, sporre; cat. expo

ner; port. ea:pór; ingl. expose, etc. Cfr.

DEPONER , IM PONER , OP ONER
,
etc.

S IG N.
—i . P oner de man i fies to :

Besa la arena y de la ro ta nave Aque l l a parte poca
q ue le e.r p uso en la p lay a . d ió a la roca . G ong. Se led

2.

_

Dec larar , i n terp re tar. exp l icar e l sen t ido
geumno de una pa lab ra , texto doctr ina que

p u ede tener var ios o es difíci l de en tender :
Exp oniendo aquel las pa labras de l P ropheta Abacus

d ice ans i . S iguenz . V .

_

S . G er . l ib . 1 , D i sc . 1 .

3. A rriesgar , aventurar.
,
poner una cosa en

con t ingencia de perderse . U. t . o. r

Exp one ev idente pel igro l a lea l tad . qu ien en trega
s in a lgún freno e l poder . Sa av. Empr . 54 .

Dej ar á un n ino rec ién nac ido en la

pu er ta de una ig l es ia o casa o en o t ro paraj e
pú b l ico , por no tener con que criar le sus pa

dres o porq ue no se sepa q u i énes son .

Exporta
—ción . f .

Cfr. etim . EXP OR TA R . Suf. -ción .

S iG N .
—A cción y e fec to de expor tar

Exporta
-dor , dora . adj .

Cfr. etim. EX P OR TA R .

I

Suf. -dor.

S IG N .
—Que expo rta. U . t . c. s.

Ex—portar . a .

Cfr. etim . EX f uera de, y P OR TA R .

S I G N .
—Extraer géneros de un pais a otro.

Expo
-si-ción . f .

Cfr.e tím. EXP ONER . Sui. -cion.

S IG N.
—1 . A cción y efec to de exponer 6 ex

ponerse
D i cen que l os Doctores escr i b ieron sobre el las muchas

exp osiciones y que aún no acaban de dar los sent idos
que sat i sfagan . Santa Ter . Conc cap . 1 .

2. R epresen tación que se hace por escrito a
una au tor idad p idiendo ó rec l amando una cosa .

3. M anifes tación púb l ica de ar t ícu los de in
dus tria y ar tes , para es timu l ar la ap l icación 6
el comerc io .

4 . Conj un to de las no t icias dadas en los

poemas épico y dram á t ico y la nove la acerca

de los an teceden tes o cau sas de la acción , o

sea de los sucesos an teriores a e l la.

5 . S i t uación de un ob j e to con re l ación a

los pun tos card ina l es del hori zon te .

Expo sit
-ivo , iva . adj .

Cfr. etim . EXP ÓS ITO. Suf. -mo .

S I G N .
—Que dec l ara y exp l ica aq ue l lo que

con t iene una duda o dificu l tad. Se usa ha

b lando de la teo logía en cu an to exp l ica la
Sagrada Escr i t u ra y da reg las para su in te
l igencia.



EX PR E

S iGN . Que in terpre ta, expone y dec l ara
una cosa . U. t . 0. S .

2. m. y f . P ersona que concu rre a una ex

posición púb l ica con ob j e tos de su prop iedad
6 indu s tria.

3 . m . P or antonom.
, e l que expone o ex

p l ica la Sagrada Escr i tura :

F ueron varias l as in terpre tac iones de l os P adres: mas

y o en nues tro caso no qu iero mas exp ositor que e l

m i smo Chr is to . H . A ya l . Serm . tom . 1 , p l . 7 .

Exprem
-
go . m .

Cfr. etim. EX P R EM I R . Sui. -

yo.

S IG N .
—M esa baj a , l arga , de tab lero con

ranuras, cercada de l i s tones y a lgo inc l inada ,

para que al hacer queso escurre el suero y no

se derrame an tes de sa l ir por una aber t u ra
ex p rofeso , que hay en la par te más baja
Que tomassen madera para facer puen tes , por dó

pasean los d i chos sus ganados . y leña para sus fuegos .

y exp remij os para facer su queso . L ey M eet. f . 49 .

Expremir . a .

Cfr. etim. EXP R IM IR .

S IG N .
—ant. EXP R ESAR .

Expresa
—mente . adv . m .

Cfr. etim. Exp R ESO. Sui. -mente.

S IG N . Con pa labras demos traciones cla

ras y manifies tas
Epicte to exp resamente enseña l o con trar io de l o que

le impone P l utarco . Quev. Doct. Epict .

Expre s
-ar . a .

Cfr. etim. EXP R ESO. Sui . —ar .

S IG N .
—1 . Dec i r c lara y distin tamen te lo

que uno quiere dar a en tender
Cuy os reparos exp resa remos con sus m i smas pa labras .

para dejar no torio t uvo pr inc ip i o esta not i cia desde el
añ o de 1 619 . M ond . D is . 2. cap . 1 .

2. Dar indic io del es tado o mov im ien tos del
án imo por med io de act i t udes , ges tos ó cua l es
quiera o tros s ignos exter iores.
3. P int. Dibu j ar la figura 6 figuras que se

p in tan , con toda la mayor viveza de afectos
prop ios del caso.

4 . r. Darse a en tender por medio de la pa

labra. A ntonio SE EXP R ESA bien.

Expre
-sión. f .

Cfr. etim. EXP R ESO . Suf. —sion.

S IGN .
—1 . Especi ficación ,

dec l aración de una
cosa para dar la a en tender mejor
P ero de es tos y otros ind icios , no hacemos mas es:

p r esi ón . A barc . A n .

2. P a l abra ó locución.

3. Efec to de expresar acep.

li . V iveza y energía con que se manifies tan
los afec tos en la orac ión ó en la represen ta
c ión tea tra l , y en las demás artes im i ta t ivas;
como en la mús ica , danza, etc.

5 . Cosa que se rega la en demos tracion de

afec to a q u ien se quiere obsequ iar .

6 . A cc ión de exprim ir

E l zumo que se saca por exp res ión , hace ven taj a a l
l i quor que de la p lan ta vol untariamente des t i la . L ag .

D iosc. l , ib . 4 . cap . 70.

7 . A lg. Con j un to de términos que repre
sen ta una can t idad.

8. F arm. Zumo ó su bs tanc ia exprimida .

9 . F iat. y E sc . V erdad y v iveza con que

es t án expresados los afec tos en la figu ra 6 fi

guras que se p in tan ó esculpen.

10. pl . M EM OR IA , acep.
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Expresiva
-mente . adv. m .

Cfr. etim. EXP R ES IVO. Sui. —mente.

S IG N.
—De manera expresiva.

Expre s
-iva , iva . adj .

Cfr. etim. EXP R ESO. Sui. —zvo .

S IG N .
—i . D ícese de la persona que mani

fies ta con gran v iveza de expres ión lo que

s ien te ó p iensa , y de aque l lo que expresa mu
cho 6 da a en tender muy eficazmen te una

cosa .

2. AFECTUOSO.

Exprimi-d-ero . m .

Cfr. etim. EXP R IM IR . Sui. -ero .

S IG N —Ins trumen to ó ar tificio que sirve
para exprim ir
P assando por mazos y cedazos y artesas y buitrones

y t inas y ba teas y exp r imí d eros y hornos . y fina lmente

por agua y fuego . A cost. Hi s t . I nd . l ib . 4 . cap . 12.

Expre -so , sa .

Cfr. etim . EXP R IM IR .

“ Sui. -ao .

S iG N .
—i . p . p . irreg. de EXP R ESAR .

2. adj . C l aro , pa ten te , espec i ficado :
Y es to es t á en la ley del duelo escr i to por palabras

exp resa s . Cerv. Quij . tomo l .
,
eap . 15 .

V . TR EN EXP R ESO. U . t. c. s .

m . Correo extraordinar io, despachado con
una no t icia o aw so part1cular .

Exprim idera . f .
Cfr. etim. EX P R IM I DER O.

S IGN .
—Ins trumen to de que usan los bo t i

car ios para poner en él la materia que q u ie
ren expr imir, y as una cazo l e ta redonda . con

su m u e l le para abrir la por la m i tad , debajo de
la cua l se pone un p la to con una nariz ó p ico ,

por donde cae el z umo ó l icor que se expr ime :

L a l i bra de exp r imideras de Bo t icario con sus p la tos,
á. l o m ismo . P rag. Ta s . 1 680 f . 42.

Ex-
primir . a .

ET IM .
—Del lat. ex—prim—ere, compri

mir, apretar , exprimir, sacar el jugo,
especificar , dec larar, pronunciar, decir,
traducir ; comp. del pre f. EX (cir. 1 .

º

),
f uera de, y —

prim
—ere del verbo prem

ere, apretar, pisar. cargar sobre una

cosa, oponerse , ocu l tar, encubrir, disi
mu l er , oprimir, agraviar, perseguir ;
cuya etim . cfr. en P R EM—IO . De EX y

prem
—ere formose ere—pr im-ere, por cam

bio de —e en -i en composición (cfr.

com—prim
-ere, re—prim—ere, op

-

prim
-ere ,

Etimo lóg. s ignifica hacer presión

de dentro af uera . De exprim
-ere des

cienden : EX -P R EM I R y Ex—P R EM—I JO, EX
P R I M I D-ER O y EX -P R IM -I D-ER A ; ecc

—
prea

su-s
,

-sa ,
—su—m —

prem
-tu—s ex

prem
—sus, por dis imilacíón, y luego ex

pres
-su-s . por asimilación), part. pas . ,

exprimido ,
sacado , extraído; traducido ,

pronunciado , dec larado ; prim . de Ex

I P R ES-O, y este de EX -P R ES-A -M ENTE, de
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Ex—P R ES-ivo , de donde desciende Ex

P R ES—I VA—M ENTE, y del verbo E X—P R ES-A R
_

.

De ex—prim -ere se deriva esc—pres-sio,

-sion—is
,

—s ion—em
, prim . de EX—P R ES -ION .

L e corre8ponden: ¡tal . esprim_

ere; f ranc,
exprimer; cat. exprémer , expr im ir; prov.

exprimer , e…rpremer ,
expr imir ; port.

expr imir ,
ing l. express , etc. Cfr. R EP R E

S I ÓN ,
SUP R IM I R , etc .

S iG N .
—i . Ext raer e l zumo ó l icor de una

cosa que lo tenga o es té em papada en é l , apre
tándo la ó retorc¡éndola í

Como l os requesones se apre taron y exp rimieron ,

comenzó a correr e l suero por todo e l rost ro y barbas
de D on Quim te . Cerv. Quij . . tom . 2. cap . 17 .

2. fig. Expresar con v i veza
Cuando las cosas. la persona . e l lugar y e l t iempo se

exp r imen de tal suer te con pa labras q ue parece a l que

l o oye q ue l o ve con los oj os . F . Herr . E leg . 1 . G arci l

Ex profe so . m . adv. lat .

Cfr. etim . Ex y P R OFESO.

S I (iií .—De propós i to ó de caso pensado :

E X propia
-ción . f .

Cfr. etim. EXP R OP I A R . Suf. -ción .

S IG N.
—A cción y efecto de exprop iar .

Ex-
propi

-ar. a .

Cfr. etim. EX sin
, y P R OP IO. Sui.

-ar.

S IGN .
—Desposeer a uno de su p rop iedad.

Comúnmen te se d ice así cuando la expr0pia
ción es l ega l y por mo t i vos de u ti l idad púb l ica .

Expue s
-to , ta .

Cfr. etim . EXP ONER . Suf. -to .

S IGN .
- 1 . p . p . irreg. de EXP ONER .

2. adj . ant. EX POS ITO .

Expugna
-b le . adj .

Cfr. etim . EXP UG NAR . Sui. -ble.

S iG N .
—Que se p uede expugnar.

Expugna
-ción . f .

Cfr. etim . EXP UG NA R . Sui. -ción .

S IG N.
—A cc ión y e fecto de expugnar :

D onde pueden mas

.

las ar tes de la exp ugna ción que
l as demonstraciones de l va lor. Saav. Cor . Got . tom .

1 . añ o 439.

Expugna
—dor , dora . adj .

Cfr. etim. EX P UGNA R .

'

SU Í . -dor
S I G N.

—Que expugna . U. t . o. s

No pudo el P oder R omano . vencedor de l as Nac iones .

l a fortuna y des treza del exp ugna dor de Cart hago des
hacer a Numancia . F . Herr . Egl . 2. G arci l .

Ex-
pugnar . 3 .

Cfr. etim. EX (i
º

), fuera de, y P UGNA R .

S iG N .
—Tomar a fuerza de armas una ciu

dad. p laza , cas t i l lo , etc . :

An i ba l acababa de queb rar las paces con R oma , ex

p ugnando la c i udad de Sagunto . M a rq . G ob . l ib . 1 .
cap . 28.

Expul s
-a r . 3 .

C fr. etim . EXP ULSO. Sui. -ar.

S lG N .
—EXP ELER . D ícese comúnmen te de las

EX QU I

personas , a diferencia de EXP ELER , que se

ap l ica más b ien a los h umores y o t ras cosas

ma teria les .

Expul
-ivo , iva . adj .

Cfr. etim . EXP ULSO. Suf. - ivo.

S l G N .
—Que t iene v i r t ud y facu l tad de ex

pe l er. M edicamento EXP ULS IVO. Ú . t . o. s . m
Ayuda a l a v i r tud e:cp u lsica , resuel ve l os ma l os bu

m ores y qu i ta las ventos idades . L ap . D orot . fo l . 71 .

Expul
-so , sa .

Cfr. etim . EXP EL ER . Sul . -ao.

S IG N .
—
p. p . i rreg . de EX P ELE R y E X P ULSAR

Otros d icen q ue sa l ió de R om a exp u l sa por el decre to
de l Senado que des terró todos los p h i ló so fos de la ciu

dad . Quev. V id Epict .

Expurga
-ción . f .

Cfr. etim . EXP UR G A R . Sui. -czón.

S IG N .
—A ccíón y e fecto de expugnar

Con pocos l i bros l i bres (l i bres d igo De exp urgacio

nes) paso y me paseo . Y a que e l t iempo me pasa como

higo . G ong. Son . b url . 26

Ex-
purgar .

Cfr. etim. Ex y P UR G A R .

S I (lN .
—1 . L imp iar ó pur i ficar una cosa

Que se debe temer y exp urgar en los ej érc i tos . Quev.

P o l i t . part . 2, cap . 22.

2. fig . D ícese de los l i b ros o impresos en

que la au toridad compe ten te , sin proh i bir su

l ec t u ra ,
manda tachar a lgunas pa labras , cláu

su l as ó pasaj es .

Ex-
purga

-t-orio , oria . adj .

Cfr. etim. EXP UR G A R . Sui. -or io.

S IGN .
—1 . Que expu rga ó l imp ia .

2. m. Í ndice de los l i bros proh i b idos ó man

dados expugnar :
P ero no carece de prov idenci a este pun to . en e l ex

p urga tor io de l Supremo Tri b una l de l a I nqu i s i c ión , a l

pr inc i p io . por estas pa labras . P a lom . M us . P iet . l ib .

7 . cap . 2. 55 3 .

Expul
-s—ión . f .

Cfr. etim. EXP ULSO . Suf. -azon.

S lG N .
—l . A cción y e fec to de expe l er .

9 A cción y e fec to de expu l sar :—J o

En t re l os m i lagros q ue confi rman la verdad de nues
tra F é . se cuen ta la exp u ls ión de l os demon ios de l os
cuerpos hum anos . N a raw Conserv . D i sc 7

3 , Bsgf . G o lpe que da e l d ies tro sacud iendo
v io l en tamen te con la fuerza de su espada la
fl aq ueza de la del con t rar io ,

pa ra desarmarle .

Expurgo .

Cfr. etim . EXP UR G A R .

S iG N .
—m. EX PUR G A CI ÓN .

Exqui s ita
-m ente . adv. m .

Cfr. etim. EXQU IS ITO. Sui. -mente.

S l G N .
—De manera exquis i ta.

Ex-
qu1 5 1

—to , ta . adj .
ETIM .

—Del lat. ex—quis í tas, -ta , -tu m ,

exquisito , e l egido , buscado con dil igen
cia; part. pas . de l verbo ex—quzr-ere,
exam inar, informar, inquirir, averiguar;
comp. del pre f . EX (cfr. intensivo,



EX TA S

y quaer-ere, buscar, indagar, informar
se; derivado del prim . quae

—s-ere

por cambio de -s en -r entre dos vo

ca l es (como en er-o == es-o, raíz as

er—a-m= es—am , cuya etim . cfr. en

QUE—R -EH. Etimo lóg. s ignifica buscado
con interés, con suma diligencia . De

ex-

quís íto desciende EX—QUI S ITA -M ENTE .

L e corresponden : ¡tal. squisito; franc.

exquis , ant. esquis; cat. e.:cquís ít, esqui

s ít; port. exquisito; ingl. exquisite, etc .

Cfr . CUESTIÓN ,
mscorsrcrón, QUER EN

CI A , etc.

S lGN .
- De s ingu lar y extraord inar ia inven

c ión ,
primor ó gu s to en su espec ie

No os cure i s de darme a comer cosas rega ladas ni

manjares exquisitos , porque será. sacar á. m i es tómago

de sus qu i c ios . Cerv . Quij . tom . 2, cap . 49.

Exta si. m .

Cfr. etim. EX TA S IS .

S iG N .
—EX TA S I S

Aquí son las verdaderas reve lac iones en es te é :vta s í ,
y las grandes mercedes . y v i s iones . Santa Ter . V ida.

cap . 21 .

Exta si—ar—se . r.

Cfr. etim . EKTAS IS . Sui. —ar ,
—se.

S lG N .
—AR R OBAR SE .

Ex—ta -si-s . m .

ET I M .

— Del grg . Ex-ara-ct alejamien
to , cambio , extravío , dis tracción; tras

crito en lat. cc-s ta—s is y ex tasis , arroba

miento, éxtas is , e l acto de quedar fuera
de sentido. Compónese del pre f.
de

, fuera de, cuy a etim . cfr. en EX y
crá-c-t—g, —ewg, descanso , reposo , es tabili

dad , cons tancia , e l acto de es tar fi rme
,

s in movimiento. S í rve le de base la raiz

ora cuya apl icación cfr. en E -STA—R .

Etimo lóg. s ignifica estar fuera de, es tar
lej os , enaj enado , arrobado , fuera de s í .

De €x—or 1—cn; desciende ¿x-cra—r-rxóq, - txr] ,
—tm'

v
, prim . de exrÁr 1co . Escribese tam

bién EX TA S I . L e corresponden : ita l .
estasi; franc. extase; cat. éxtas is; prov.

extas is , ext/zas ís port. extas is ; ingl.

ecstasy ,
extasy , etc. Cfr. ESTANTE , CONS

TA R , INS ISTIR , etc .

S I G N.
—1 . Es tado pre terna t u ra l á que ,

con

su spens ión de l ej erc icio de los sen t idos , se

e leva e l a lma , a t ra ída fuer temen te por el amor

de Dios .

2. Es tado de l a lma en teramen te dominada
por in tenso y gra to sen t im ien to de admirac ión.

Extá -t—ico , ica . adj .

Cfr. etim. F: X TA S I S . Suf. —ico.

S I G N .
—Que es tá en ac t ua l éxtas is . 6 lo t iene

con frecuencia 6 hab i t u a lmen te :
Su muer te consu l tando con su ira . M udo la infama ,

e:ctá tíco la. m i ra . L ap . Cor. Trag . 48.
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Ex-tempor
-a l . adj .

Cfr. etim. EX y TEM P OR A L .

S lGN .
—EXTEM P OR ÁNEO

A la pr imera de dar este borrón , cas í 8 :r t¿mp 0ra l

(bado de m is es tud ios ) á. la. estampa . no me engañan
confianzas propias . Hor tens . P aneg . p l . 105 ,

Extemporánea
-m ente . adv. m .

Cfr. etim. EXTEM P OR ÁNEO. Sui. -mente.

S IG N.
—F uera de t iempo opor t uno :

A que extemp oraneamente respond ió la prudenc ia de
J u l iano : ¿Y qu i én será j am ás e l inocente s i hasta q ue
hayan acusado? Cervel l í , R e tr. par t . 3. 8.

Extempor
—aneo , á nea . adj .

Cfr. etim. EXTEM P OR A L . Suf. -duea .

S IGN .
—Improp io del t iempo en que sucede

ó se hace .

Ex-tend—e r . a .

ETIM .

— Del lat. ex-tend—ere
, extender,

a largar, di latar, aumentar, crecer; echar

por tierra, derribar; comp. del pre f . EX
(cfr. 1 .

º l de, f uera de, y tend—ere, tender,
a largar, o frecer ; dirigirse, ir , caminar ;
res is tir , hacer frente; tener por b lanco ,

por fin ; acampar, tener sus cuarte les ;
para cuya etim . cfr. TEND-ER . Etimo l .

s ignifica tender hacia af uera . De cay

tend-ere derivan: ear-ten-su-s
,
—sa

,
-sum

*
ex—tend—tu-a

, por dis imilacíón
*
eae

tend—su—s
, y por supresión de la denta l

de lante de -s ex—ten-su—s), part. pas .,

extendido , prim . de EX -TEN-SO , de donde

descienden EX T ENSA M ENTE y EXTEN-son;
ex—ten—s—z

'

vus ,
-¡va ,

-ivum , primitivo de

EX TENS-I VO y é s te de EX TENS I V A—M ENTE;
ex-ten-sio

,

—síon—is
,

—s íon-em
, primit. de

EXTEN-S I ÓN , etc. De EX—TENDER deriven
EX -TEND-I DO , prim. de hX TENDI DA -M ENTE,
y EXTENDI—M I ENT0. L e corresponden :

ítal. stendere; franc. étendre; cat. estén

drer ; prov. extendre
,

estendre w al .

siteind; franc. ant. estendre; port. exten

der ; ingl. extend
, etc. Cfr. ENTENDER ,

ESP A L DITENDI DO, etc.

S lG N .
—i . Hacer que una cosa , aumen tando

su su perfic ie , ocu pe más ,
lugar o espacio que

e l que an tes ocu paba . U. t . c . r

Qu ien extzende quan to mas puede en panes la barra
de oro , a l paso que la extiende la adelgaza . Quev. M . B .

2. Desenvo l ver 6 poner a la larga ó ten

d
'

ld8 una cosa que es taba dob l ada ó encog ida.

U. t . 0. r

E l la y á h ub iera dado la mano de esposa á. m i Bach i
l ler. s ino q ue no la puede extend er que está añudada .

Cerv. Quij . tom . 2, cap . 47 .

3 . Hab lando de cosas mora l es , como dere

chos , j u r i sd icc ión , autor idad, etc., dar l es ma

yor amp l it ud y extensión que la que ten ían .

U. t. c. r

Y m ira. has ta donde se extiende su mal i c ia y la oj e
ri za que me t ienen . Ccrv. Quij . tom . 2. cap . 10.

4 . Hab l ando de escr i t u ras , autos , despe
chos. etc., poner los por escri to y en la forma

acostumbrada.
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5 . r. Ocupar cier ta porción de terreno. Di

cese de los mon tes , l lanuras, campos, pue

b los, etc
D ebaj o de l mon te se extend ía y extiende una l lanura

de doce m i l las en c ircu i to , mui fresca , hermosa y fér

ti l . M a r iana , Hi s t . Esp . l ib . 2. cap . 6

6 . Hacer por escri to 6 de pa labra la narra

ción ó exp l icac ión de las cosas , d i latada y cc

piosamente .

7. fig. P ropagarse ,
irse difundiendo una

profes ión ,
uso , op inión 6 cos t umbre donde an

tes no la hab ía ; como sucede con las modas .

8. Hg . A lcanzar la fuerza , v ir tud ó eficac ia
de una cosa a infl u ir ú obrar en o tras .

El . fig. y fam . P onerse muy h inchado y en

tonado, afec tando señor ío y poder.

Extendi-da-m ente . adv . m .

Cfr. etim. EXTENDER . Sui. —da
,
—mente.

S IG N .
—P or extenso , con extens ión :

M as aqu í se tratan mas extend ídamente estos m iste
r ios . F r . L . G ran . A d . M em . P rol og .

Extendi-m iento . m .

Cfr. etim. EXTENDER . Suf. -mz
'

ento.

S iGN .
—i . ant. EXTENS IÓN.

2. ant. fig. Ensanche ó di la tac i ó n de una

pasión ó afecto :
Y acrescen tando con un grande extendimí ento de cob

d ic ia. todo se indama . A ya l . C. P rinc . l ib . 3 , cap . 13 .

Extensa-m ente . adv. m .

Cfr. etim . EXTENSO. Sui. -mente.

S lG N .
—EXTENDIDAM ENTE

F igurado se via extensamente E l osado mar ido , que
bajaba A l tr is te R e ino de la escura gente , Y la muger
perd ida recobraba . G arcí l . Egl . 3 , oct . 18.

Exten-s ión . f .
Cfr. etim. EXTENSO. Sui. -sion.

S IG N.
—1 . A cción y efecto de extender 6 ex

tenderse
Se tuvo por anunc io que la g lor ia deste P rínci pe no

tendría o tros l ím i tes que la extensión del Un i verso .

I bañ . Tr . Q. 0. l ib . cap . 11 .

2. G eom. Capac idad para ocupar una par te
del espacio . E l punto no tiene EX TENS ! ÓN .

3. G eom. M edida del espacio ocupado por

un ob je to.

4 . L óg. L o que es tá contenido en una idea
bajo el aspecto de can tidad.

Extensiva -mente . adv. m .

Cfr. etim. EXTENS IVO Sui. -mente.

S l G N .
—Con extens ión

M e pareció no so lo om i t irlo; pero añad ir capí tu lo
d is t into y tra tar extenewamente ln cuest ión . M arq .

G ob . l ib . 1 . cap . 22.

Extens—ivo , iva . adj .
Cfr. etim. EX TENS0. Sui. -mo .

S IG N .
—Que se extiende ó se puede exten

der , comucar ó ap l icar a más cosas que aque
l las que se nombran .

Exten-só , sa .

Cfr. etim. EXTENDER . Sui. -so.

S iGN .
—1 . p. p . irreg. de EXTENDER .

2. adj. Que t iene extensión .

3 . P OR exreuso . m . adv. Extensamen te ,
circuns tanc iadamen te
E l cua l se lo contó muy p or extenso , sin dej ar cir

cunstancia que no refiriese . Cera. Quij . tom . 2. cap . 52.

EXTER

Exten—sor , ora . adv.

Cfr. etim. EXTENDER . Suf. -sor .

S iG N .
—Que ext iende o hace que se ext ienda

una cosa . M úsculo EXTENSOR .

Exterior—m ente . adv. m .

Cfr. etim. EXTER IOR . Sui. -mente.

S IG N.
—P or la pa r te exterior

L as cosas inter ior y exteriormente Se d i v iden en pro

p ias y ajenas . Quev. Doctr. Ep ict. cap . 1 .

Ex-tenua -ción . f .
Cfr. etim. EXTENUAR . Sui. —cion.

S I GN .
—l . Debil itación de fuerzas ma teria

les . Ú . t . en sen t. fig
Hum i ldad y extenua cz

'

ón de su ingen io . F . Herr .

Cano. 5 , G arefi.

2. B et. ATENUACIÓN
,

seep .

Ex-tenu-ar . a.

ET I M .
— De l lat. ex-ten—u-are

,
exte

nuar, debil itar, ade lgazar, enflaquecer,
rarificar, rarefacer; comp. del pre f . ax

(cfr. 7 .

º

), intensivo, y ten-u-are
,
adelga

zar, disminuir, enñaquecer ; deriv. del

adj.
*ten-u-as

, primitivo de ten
—u-is

,
—e,

sutil, de lgado ; flaco , débil ; senci l lo ,

mezquino, leve, l igero; cuya etim. cfr.

en TEN—U-E . Etimo lóg. s ignifica volver

muy tenue, muy débil . De ex—ten-u—are
descienden e.:e-ten—u—a-tus ,

-ta
,
—tum (part.

primit. de sx-TEN-U—A -T—Ivo, y ex

ten-u-a—tío
,

—tion-is
,
—tion-em

, primit. de
EXTENUA-CI ÓN . Le corresponden : ¡tal .
estenuare; franc. ex-ten—uer; prov. exte

nuer; cat. y port. extenuar; ingl. ewte

nuate
, etc. Cfr. TENUIDAD , T IER NO, etc.

S IG N.
—Deb i l itar , enfiaquecer . Ú . t. e. r

L os cuerpos que con largo t iempo se extenua n , largo

t iempo han menes ter para que se recuperen . Carvel l .
R etr. part . 2, 55. 3 .

Extenua—t-ivo , iva . adj .
Cfr. etim. EXTENUAR . Sui. -zvo.

S IG N .
—Que extenúa.

Ex—ter-ior . adj .
Cfr. etim. EX Suis .

—ter
,
—ior.

S lGN .
—1 . Que es tá por la par te de afuera

Y a ti a l con trario el corazón te ha dado De dura
piedra en exterior b el leza . B urg . Son. 16 .

m . Traza
,

aspec to ó porte de una per

sona.

Exterior-i-dad. f .
Cfr. etim. EXTER IOR . Sui. -dad.

S IGN.
—i . P or te ó condu c ta exterior de uno

Comenzaron b ien pres to a entender que no trah ía
cons igo s ino la emterz

'

or ídad de esperanzas vanas . B uren .

G uerr. F l . pl . 244 .

2. Demos trac ión con que se aparen ta un

a fec to del án imo aunq ue en rea l idad no se

sien ta .

3. Honor de p u ra ceremonia ; pompa de

mera os ten tación
Derramando e l corazón en el amor de las exteriorida

dee. c ierra la puerta á la gracia y dones de la v ida .

Nuñ . R mpr . 46.
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Extermina-dor , dora . adj .
Cfr. etim. EXTER M INAR .

'

Suf. -dor .

S l G N .
—i . Que extermina. U. t . c. s . :

E l grande Hércu les extermina dor de los malos y de

los del incuen tes . 1 bañ . Tr. C . Curc . l ib . cap . 6 .

2. m. ant. A peador ó des l indador de tér

m inos.

Ex-term in—ar . a .

Cfr. etim. Ex inlens ¡vo , y TER

M IN-A R .

S IG N .
—l .

terrar :
De ta l manera han de ser los R eyes y P r ínc i pes cle

mentes acerca de los suyos . que no exterminen del todo
la. J us ti c ia . Com. 300. cop l . 135.

2. fig. A cabar del todo con una cosa ;
fi n de e l la :
N o conten tos los hombres de extermina rse unos á.

otros con m il tra ic iones y engaños , inven taron la l iga
para perseguir los paj ar i l los inocen tes que no o fenden

nad ie . L ag. B ioso . l ib . 3 , cap . 97 .

Echar fuera de los términos , des

dar

Ex-term in—io . m .

Cfr. etim . EXTER M INA R . Sui.
S IG N .

—1 . Exp u l sión ó des t ierro.

2. fig. Deso lación, des trucc ión to ta l de una

cosa :

Nunca tan grande exterm inio hic iera el R ey A ntíoco

sin fl ota ni nao . Ca rt . Tr i umph . 5 , cap . 6 .

Externa -m ente . adv. m

Cfr. etim. EXTE R NO. Sui. -mente.

S IG N .
—P or la par te externa.

Ex-ter-no , na . adj .

Cfr. etim. EX Sufs .
-ter ,

—no.

S l G N .
—1 . D ícese de lo que obra 6 se me

nifies ta a lo exterior , y en comparación ó

con trapos ic ión con lo in terno
En estas palabras prometi ó Jesús a sus Apósto les la

jurisd icc ión externa espir i tual , y la interna en el Sacra
men to de la pen i tenc ia . que les d ió resuc itado ya. Va lv.

V id . Chr i s t . l ib . 4 , cap . 14 .

2. D ícese del n i ño 6 niña que es ta de me
dio pupi l o en un co l egio 6 escue la. U. t . c. 8.

Ex testamento . m . adv. lat .

Cfr. etim . EX y TESTAM ENTO.

S IG N .
—F or . P or el tes tamen to .

Extin—cíón. f .

Cfr. etim. EXT INGU IR . Sui. -ción.

S IGN.
—A cción y efec to de extinguir ó ex

tinguirse.

Extingui
—b le . adj .

Cfr. etim. EXTING U I R . Suf. -ble.

S IG N.
—Que se p uede extingu i r :

P ues son sus vo tos no extinguib l es l uces.
Oct . var.

Ex—tingmr . a

ETIM .
—De l lat. ex stznguere, apagar,

extinguir, extirpar, desarraigar, aniqui

lar
,
matar ; comp. del pref . Ex—(cfr. 7 …

º),
intens ivo, y stinga

—ere, apagar, borrar,
dejar a oscuras ; cuya etim. cfr. en ms
T IN GUIR . Etimo lóg. significa borrar del
todo

,
destruir

,
reducir la nada. De

G ong .

EKTOR 25 19

Extint-ivo , iva . adj .
Cfr. etim. EXTINTO. Sui. -ivo .

S IG N . F— or . Que sirve para ext inguir una

acc ión 6 un derecho. P rescripción EXT INT IVA .

Extin-to , ta .

Cfr. etim. EXTINGUIR . Sui.
S lGN .

—
p . p . i rreg. de E X T I NG U1R I

Au tores de inferna les laberinthos . como e l paseado
s ig lo de Temp larios E l nuestro o s vea en su favor ex

tintos . Beani l . R im . Cart . 1 .

Extirpa
-ción . f .

Cfr. etim. EXTI R P AR . Sui. -czón.

S IG N.
—A cción y efecto de ext i rpar

P or el gran zel o que l os R ey es han ten ido y t ienen
en la conservac ión de la F é y en la extirp a ción de l as

fa lsas sectas y heregías . N avarr . Cons . D isc . 7 .

Ex—tirp-ar . a .

Cfr. etim. ESTIR P E. Sui.
S IG N .

—1 . A rrancar de cuajo ó de ra í z :
Se ha de arrancar de noche , porque si l o vé e l ave

que l laman P i co M arcio . sa l tará. á. sacar los ojos a qu ien
la. extirp a . N ieremb. P h i l . nuev . l ib . 1 , cap . 44 .

2. fig. A cabar del todo con una cosa , de

modo que cese de exi s t i r , como los v ic ios ,
abusos , etc. :

Con es ta doctr ina extirp a ba los v icios , introducía las
v irtudes . Va le . V . Chr i s t . l ib . 5 , cap . 23 .

Ex-torsión . f .

Cfr. etim. Ex y TOR S IÓN .

S IG N .
—1 . A cción y efecto de u su rpar y arre

ba tar por fuerza indebidamen te una cosa a
'

uno

G obernaba l os lugares de su jur i sd icc ión con ty ranía.

hac iendo a sus vassa l los grandes extors iones y inj usti
cias . Corn. Chron . tom . 1 . l ib . 5 , cap . 45 .

2. fig. Cua lquiera daño ó perj u icio.

ex—stinga-ere descienden : ex-stínc—tus
—sting—tu—s , por asimilación de la

gutura l al grado de la denta l ),
—ta

,
-tum ,

prim . de EXTINTO y es te de Exr iNr—ivo;
ex—stinc—tio, -tion—is , -tion—em

, primit. de
EX T IN-CI ÓN; ex

—stingui—bil ía, —bíle, prim .

de EX ' T INGUI ' BLE, etc. L e corresponden:
¡tal. estinguere; franc. éteindre; prov.

estenher , esteígner; cat. ex tinguir , ex

tingir; port. extinguir; ingl. ex tinguish,
etc . Cfr. P R ESTIG IO, INSTIG AR , etc.

S IG N .
—1 5Hacer _ que cese el fuego 6 la luz.

U . t. 0. r

M as nunca
'

dcl todo se puede extinguir y acabar. F r .

L . G ran . G u i a , part . 2, cap . 16 .

2. fig. Hacer que cese ó se acabe del todo
una cosa. U. t. e. r

P or extingu irse con l a poses ión las ansias mas act i vas
de l deseo . Hond . D i sc . part . 1 . cap . 3, núm . 2.

Extirpa
-dor , dora . adj .

Cfr. etim. EXTIR P A R . Suf. -dor .

S IG N .
—1 . Que extirpa. U . t. 0. s .

2. m. A gr . Ins trumen to que cons is te en un

bas tidor de madera o de h ierro con travesaños
armados por su par te inferior de cuch i l las de
h ierro a modo de rejas , que cor tan horizon
ta lmen te la tierra y las ra íces. Sue le es tar
mon tado sobre tres ruedas, una de lan tera y
dos la tera les.
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Ex-tra pre f .
ETIM . Del latino ex—tra , fuera de ;

cuya etim. cfr. en ax En latín se usa

en muy pocas pa labras , como : .

extra

clusus
,
dejado fuera; extra -ord inar ius ,

extraordinario , etc. En esp. se usa tam

bién en pocas pa labras , como en EXT R A
JUDICI AL , EXTR A-M UR OS , EXTR A—L IM ITA R
SE. En ¡ta l. se presenta bajo las formas

estra y stra s igniñcando , mas a l lá del

l ím ite, mucho, del otro lado , etc.

, como

en estra—ordinario y stra—ordinario; es

tra-vagante, atravag
-ante

, etc. El prov.

tiene la forma estra como es tra-vagar

y el franc. extra como en extra -vager,
extra-séculaire; en vá laco aparece bajo
la forma stre

'

, como stre
º
-bate, stre

'—curct,
etc. En inglés se usa la forma latina
extra como en extra—vagant, extra-ou
sate, etc. Cfr. EXTER IOR , EXTER NO, EX

TR ANO, etc.

S l GN .
—'

l . P rep. insep. que signi fi ca FUER A
DE ,

como en EX TR A n1urOS , EX T R Aj udicia i, Ex

TR A Ordinar io.

2. En es t i lo fami l iar sue le emp learse ais lada
significando ADEM AS . EXTR A del suelo ,

tiene

muchos gayes.

Extrae-ción. f .
Cfr. etim. EXTR ACTO. Sui. —cion .

S lG N.
—1 . A ceión y efec to de extraer :

L as Col onias no se pueden mantencr sin grande ex

tracción de gen te . como sucede a las de España . Saav.

Empr . 66 .

2. En e l juego de la lo ter ía, ac to de sacar

a lgunos números con sus respec t ivas suer tes,
para decidir por e l los las ganancias ó pérdi

das de los j ugadores .

3. Origen, l inaj e. Tómase, por lo común,

en ma la par te , y se usa con los adj e t ivos baj a ,

humilde, etc.

Extracta . f
Cfr. etim. EXTR ACTO.

S lGN .
—F or . pr. A r . Tras l ado fie l de cua l

q u iera escritura 6 ins trumen to pú b l i co.

Extracta-dor, dora . adj .
Cfr. etim. EXTR ACTA R Suf. -dor.

S IG N.
—Que extracta. U. t. o. s.

Extract-ar . a .

Cfr. etim. EXTR ACTO. Suf. —ar .

S i
_

G N .
—R educir á extrac to una cosa ; como

escri to , l ibro , etc.

Extrae-to . m .

Cfr. etim. EXTR AER . Sui. -to .

S lG N.
—l . R esumen que se hace de un es

ori to cua l q u iera , expresando en términos pre
cisos únicamen te lo más su s tanc ia l
De la qua l h i zo nuo como extra cto e l Doctor Nardo

A n ton io , M éd ico I ta l iano . con gran curios idad . A cost.
Hi s t . I nd , l ib . 4 . cad . 29 .

2. Cada uno de los ci nco números que sa

“

EXT R A

l ian a favor de los j ugadores en la lo teria
pr im i t iva.

3 . Quim . Su bs tancia , comúnmen te parda
obscura , só l ida ó espesa como m ie l , que se

saca de ma ter ias vege ta l es 6 an ima les , ponién
do l as en infu s ión ó cociéndo las
Todos l os extra ctos . en part i cu lar los só l idos . se

deben hacer con m énstruos á queos . P a lac . P a lestr .

par t . 4 , cap . 13 .

DE SATUR NO. Quim. A ce tato de p lomo.

TEBA ICO . Extrato acuoso de opio.

Extrae-tor , ,
tora . m . y f .

Cfr. etim. EXTR AER . Suf. -tor .

S iGN.
—P ersona que extrae .

Ex-trad-i-ción . f.

Cfr. etim. EX de
, y TR ADI

CIÓN .

S lG N .
—A cción de entregar un reo, refu

giado en pais extraño . a l gobierno del suyo,
en Vi r tud de reclamamón de es te m ismo .

Extra ente .

Cfr. etim. EXTR AER . Sui. —ente.

S IG N .
—
p. a. de EXTR AER . Que extrae. U.

t . c. s.

Extra -judicia l . adj .
Cfr. etim . EXTR A y JUDICIAL .

S iG N .
—Que se hace 6 tra ta fuera de la via

Ex-tra er. a .

ET IM .

— Del lat. ex—trahere, extraer,
sacar fuera, quitar, dar, sacar á luz ;
compues to del pref . Ex (cfr. 1 .

º

), de,
f uera de, y trah—ere, traer, atraer, sacar,
arras trar, arrebatar ; cuya etim. cfr. en

T R AER . Etimo lóg . s ignifica traer f uera .

De ex-trah—ere descienden: ex-trac-tus
-trah-tu-s por as imilación de grado

de la gutura l
-h al de la denta l;

-ta
,

—tum , (part. pas ), extraido , sacado

fuera; prim . de EXTR ACTA y Ex
-T R A c-TO

y es te de Ex-TR ACT-A R y ex-TR ACTA
DOR ; ex

- trac—tro
,
-tzon-zs

,
-tzon-em , prim.

de EX TR A CC ION; ex
-trac—tor ,

-tor-is
,

-tor

em , primitivo de EXTR ACTOR , etc. De

EXTR A-ER desc¡ende EX -TR A -ENTE. Le

corresponden : ¡tal . estrarre; f ranc. ex

trarre; cat. extrá urez , port. emir

prov. estrazre
, etc. Cfr. ATR AER , Dis

TR AER , etc .

S l GN .
—i . SACAR . Dícese más comúnmen te

de los géneros cuando se sacan de un pa ís a
o tro para el comerc io.

2. Á lg. y A r it . Tra t ándose de raices , ave

riguar cua l es son las de una can t idad dada .

3. F or pr. A r . Sacar tras lado de una es

critura ó ins t rumen to pú b l ico.

4 . Quim . Separar a lgu nas de las par tes de
que se componen los cuerpos
D ébese . para hacer b i en un extracto , el eairle mens
truo conveniente a l s imp le q ue se ha de extra er . P a la c.

P a lestr. par t . 4 , cap . 13 .
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Extrañ -e ro , e ra . adj .
Cfr. etim . EX TR A N0 . Suf. - ero .

S l G N .
—ant. Extranj ero ó foras tero

Y las m ed idas q ue no eran de la t ierra .

banlas extrañ era s . G uev. Epi s t . Ob . Badaj oz .

l lamá

Extrañ -ez . f .
Cfr. etim. EX TR A NO. Sui. —e
S iG N.

—E X T R A NEZ A

P orque la extra ñ e: q ue trahe cons igo la lengua gr ie
ga se m i t igue con la lengua la t ina S iguenz . V . S . G er.

l ib . 1 . D isc , 2.

Extrañ -eza . f.

Cfr. etim. EX TR A NO… Sui. -e.sa .

S lG N .
—i . l rregu laridad . rareza :

Saber si a l do lor q ue en la extrañ eza de vuestra v i da
mos tra i s tener , se pod ía ha l lar a lgún remed i o . Cerv.

Quij . tom 1 . cap . 24

2. Desv ío, desavenencna en tre los que eran

am igos
P esándo le mucho de la extr añ eza q ue en tre el l os na

b ia ca ído . L a c
'

an . cap . 48.

A dm i rac ión, novedadE por ende d i ce l a cop l a que de aque l la grande ea:

trañ ez a los cub r ió natura ieza . M end . Coron . Cop l . 30.

Extr -año , añ a . adj .

Cfr. etim . EXTR A y Ex Suf. -ano .

S lG N .
—i . De nac ión , fam i l ia o profes ¡on

d i s t in ta de la que se nomb ra ó sob ren t iende :
con trapónese á p rop io :
L l oraron sus env i d ias una a una , Con las propias na

c i ones l as e:rtrañ a s . Quen. M us . Son . 12.

2. R aro , S ingu la r :
V ino a dar en e l m as extra ñ o pensam iento que j amás

d ió loco en el mundo . Oerv. Quij . tom . 1 . cap . 1 .

3 . EXTR AVA GANTE . EX T R A NO humor
, genio;

EX T R A S¡A mania :
Extra ñ a s iempre fué l a es trel la m ía . B urg . Son . 44 .

4 . S ER LE a uno EX T R A NA una cosa. fr. N o

es tar p rác t ico en e l la 6 ser imp rop ia para é l .

Extra ordinaria -m ente . adv. m .

Cfr. etim . EXTR AOR DINA R IO. Sui—mente.

S iG N .
—F u era del orden 6 reg l a común:

En guardar secre to se seña laron extra ord inar iamente.

M a r . H i s t . Esp . l ib . 1 . cap . 6.

Extra ordin—ario , aria . adj .
Cfr. etim . EXTR A y OR DINA R IO.

S IG N .
— i . F uera de orden reg la na t u ra l

6 común.

Todas estas trazas de hurtar y modos extra ord ina
rios , conocí por espaci o de un mes en e l los . Qa su. Tac.

cap . ] 6 .

2. m . Correo que se despacha con u rgencia.

3 . P la to ó mamar que sue l e añad i rse a la
com ida d iar ia. Es más u sado en las comun i
dades

SiN . Extraordina r io.
—R aro.

—S ingular .

R a ro es l o d i fíci l de ha l l ar , l o no común , l o que po

cas veces sucede : extra ord inar io , l o que es tá fuera de l
órden de l o ord inar i o : s ingu la r , l o q ue es so lo , ún i co ,

pecu l iar , lo que tra ta de una ma ter ia so la; lo q ue per

tenece , es propi o y pr i va t i vo de una cosa ; l o ins igne
sobresa l ien te , exce len te en su l inea 6 clase .

Se puede dec i r en c ierto m odo q ue l o q ue es extra or

d ina r io es s ingu la r , y l o s ingu lar , extra ord ina r io; por

q ue l o q ue es so lo . ún ico , d i s t in to de l o demás . forzo
samente se separa de l órden com ún , y lo q ue es tá. fuera
de l ó rden común , por prec i s ión t iene q ue ser so l o , úni
co y d i s t into de lo demás . P ero nos serv imos de una

6 de o tra pa lab ra , según e l m odo como l a cons i deramos

y la preferencia q ue l a damos .

A si pues. s i a tendemos a la forma y carácter prop io de
un obje to en sí m i smo d i remos q ue es s ingu la r , porque

EX TR A

Extra—vagante . adj .
Cfr. etim . EXTR A y VA G ANTE .

SiGN .
—i . Que se hace 6 d ice fu era del or

den ó común modo de obrar.

2. Que hab l a o p rocede así. U. t . 0. s

N o so lo fué extravagante nuestro E s teban M arc en el

furor de las ba tal las , s ino tamb i én desbara tado en e l

gob ierno de su casa y de su persona . P a lom . V id . P in t .
p l . 319

'

q ueremos l l amar particu
'

armente la a tenc ión sob re es

ta forma y cará cter par ti cu lares sin compararlos con

los demás obj e tos de l m i smo género . M as
, si cons idera

remo s part i cu larmen te es te obj e to con respecto a l o q ue
le d i ferencia de l os demás , d i remos q ue es extra ord i

na r io ,
porq ue no se parece a l o o rd inm io .

L o s ingu l ar no se semej a á l o q ue es , pues pertene
ce á. un género part i cu lar . L º extra ord ina r io sa le de la

esfera . de la c lase a q ue p .
—rtenece , y as í es part i cu lar

en e l la . E n l o s ingu l a r se ha l la a lgo de or ig ina l . y de

extremado en lo extra ord ina r io . P ropiedades ra ra s , cua

l i dades exclus i vas , rasgos ú n i cos y d i s t in t i vos cons t i
tuy en lo s ingu l a r . E l má s ó e l menos e l exceso ó la

la fa l ta , lo grande 6 l o pequeño , l o super i o r ó l o infe

r ior en una med i da conven ida , cons t i tuyen lo extra o r

d ina r io . L o s ingu la r excluy e toda comparación lo ex

tra ordm ar io la supone .

Extra -témpora . f .
Cfr. etim . EXTR A y TEM P OR A .

S IG N . D ispensa para que un c l é rigo re

iba las órdenes mayo res fuera de los t i empos
seña lados por la ig les ia.

Extra -territoria l idad. f .
Cfr. etim . EXTR A y TER R ITOR I AL IDAD .

S IG N.
—l) erecho ó p r i v i leg io median te e l

cu a l e l dom ici l io de los agen tes d i p lomá t icos ,

y los bu q ues de guerra , se cons ideran , donde

q ¡era que se ha l len, como s i formaran par te
de l terr i torio de su p rop ia nac ión.

Extra—vag-ancia . f .
Cfr. etim. EXTR AVA G ANTE . Suf. -ancza .

S I G N .
—Desarreglo en e l pensar y ob rar :

Con esta extravaga ncia v i v ió nues tro Es teban M arc ,

pero l o c ier to es q ue . espec ia lmen te en las ba ta l las , h i zo
cosas es tupendas y d ignas de e terna memoria . P a lom .

V id . P in t . p l . 320.

3. m. ant. Escribano que no era del nú

mero ui tenía aSiento fijo en n ingún pueb l o ,

j u zgado ó t ribuna l
R ec i ban l os d i chos Escr i banos por sus personas las
informac i ones sumar ias , y no por ante E scri banos e:c

tra eagantes , aunque v i van con el los . R ecep . l ib .

t i t , 7 . l . 15 .

4 . f. Cua l qu iera de las cons t¡tucwnes pon t i
ñcias que se ha l lan recog idas y pues tas al fin

del cuerpo del derecho canón ico , después de
los c inco l i b ros de las decre ta l es y clement1nas.
D ioseles es te nombre porqu e es t án fuera del
cu erpo canón ico. Unas se l laman comunes y
o tras de J uan X X I I
M ucho mas se es tab leció esta verdad con las Const i

tuciones y extra vagantes de l P apa S ixto Quarto . R ivad .

F l . Sanc t . F . Com . N . Señ ora .

S iN . Ext/“

a ragante.
—L oco .

—l mbeeil .—1n
sensa to .

L lámase e.r tra ragancia á aquel las pa labras 6

acc iones que se sa len fuera de todo órden y concierto;
y extra vagante a l q ue las ejecuta o d i ce . Se comprende

!b
a

j
o de es ta idea genera l todo desa t ino , d i spara te ó des

arre .

A s í pues vemos q ue l o extra va ga nte fa l ta á l a regla

y no s igue mas que sus rarezas ó caprichos ; pero en

r igor puede ser un hom b re e.r tra … gante sin ser loco ,
n i desa t inado .

E l l oco es e l q ue t iene perturbado en teramen te e l j u i
cio y la razón , y asi l os La t inos en tre o tras denom ina
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c iones le daban la de i
º

nsanus , demena, que s ignica te

ner l a mente perd ida y enferma la razón. pues que e l

l o co carece de e l la . y procede só lo por una impres ión
6 mov im ien to mecán ico .

L a pa lab ra imbéci l , de l latín imbe l l is , imbeci l l is , im
beci l l i ta s , en su recto sent ido s igni f ica endeb le , q ue

carece , de fuerz a . de v igor, la fl aqueza , l a enfermedad ,

y en e l tras la t ic io , lo l áng ido . lo cobarde , l o t ím ido ,

l o inep to ; y comunmen te imbéci l a l hom bre
s imp le , menteca to y menguado .

E l insm a to carece enteramen te de sensa te z , de en

tendim iento . y en todo procede enteramen te a oscuras .

De cons iguien te carece de sen t ido , es enteramen te ton to
y fa t uo . no conoce la razón. es un nec i o .

L os locos t ienen mucha fuerza de imag i nac ión . q ue

regu larmente desvar ia y se exa l ta has ta l levarl os a l fu

ro r. Son raras y extrañas las ideas de l os extra vagantes
muy l im itadas las de los insensa tos º

n ingunas propias
t ienen los imbéci l es .

Extrava sa -ción. f .
Cfr. etim. EXTR AVASA R—SE. Suf.
S lG N .

—A cción y e fecto de extravasarse .

Extra—vas-ar-se . r.

Cfr. etim. EXTR A y VASO . Suis . e n -se.

S l G N .
—Sa l i rse un l í q u ido de su vaso . T iene

mucho uso es ta voz en medicina .

Extra -ven-ar-s e . r .

Cir. etim . EXTR A y VENA . Suis .
-ar

,
-se.

S IG N .
—F i l trarse fuera de las venas la san

gre ; sa l i rse de e l las :
An tes se extra veno

'

arroy os por su cuerpo . Hortens .

P aneg . P l . 197 .

Extra -vi-ar . 3 .

Cfr. etim. EXTR A y V ÍA . Sui. -ar

S l G N .
—1 . Heer perder e l camino . U. t . 0. r.

2. P oner una cosa en o tro l ugar que el que
deb ia ocu par .

3. r. No encon t rarse una cosa en su s i tio
e ignorarse su paradero.

4 . fig. Dej ar la carrera y forma de v ida
que se hab ía empezado , y tomar o tra d is tin ta .

Tómese, por lo común , en ma la par te.

S I N —Extra ciarse.
—D escarriarse

Extravia r , extravia rse , va le tan to como sa l irse de l ca
_
m ino; y v i ene de extra vzam , es to es . fuera de la vía

6 cam ino , hacerl o perder , perderse . perder lo por con

sejo 6 direcc ión de o tro 6 por error de uno m ismo; y
l lamamos extraviar una cosa , cuando la apar tamos , la

d i s traemos , la ponemos en paraje d i feren te de aquel que
l a corresponde .

E n sen t ido me ta fórico ó mora l . es separarse del rec

to cam i no de la v irt ud , pues por extravío en tendemos

no so lo el acto de extra vía rse, ;sinó tam b i én , y es l o

mas común , v i v i r desordenada , y v i c iosamente .

D esca rr ia r , desca rria rse, propiam ente hab lando , es

apar tarse del carr i l , echar . por cua lqu ier med io q ue sea ,

a uno de é l . Se d ice desca rr ia r á. la gen te . desca rr ia r

el rebaño . Se descarr ió la tropa , cuando se separaron
y perd ieron por var ias partes l os so ldados . A sí pues e l

q ue se desca rr ía no conoce ya el cam ino que s igue 6
debe segu ir. tomando o tro d i s t into . desconoc ido , del

q ue no ac ier ta a separarse vo l v iendo a l verdadero , a l

b ueno .

E l q ue se descarr ía puede extra viarse ó no , pues to
mando cam ino d i s t into puede l legar de l m i smo modo
a l paraje adonde se d irig ía; pero el que se extravia s iem
p re se d esca rr ía , porque se sa le S iempre de l cam i no .

Cuando uno ha l la muchos cam inos y en l ugar de to
mar e l conoc ido toma o tro , se desca rr ía '

cuando en

med io de un bosque , en una noche oscura no sabe dón
de se ha l la ni cómo se d irig irá a donde va , se extra via .

Cfr. etim. EXTR AVIAR .

S lG N .
—i . A cción y efec to de extrav iar ó

extrav iarse.

2. fig. Desorden en las cos tumbres .

EXTR E

Extrema -da -m ente . adv. m .

Cfr. e tim . EXT R EM ADO. Sui. —mente.

S lGN .
—Con extremo , por extremo :

A lcanzó ser mui docto en ambas lenguas , la t ina y

griega y escr i b ió y compuso en verso y en prosa extre

ma damente. M ex. H i s t . I mp . V . Adriano , cap .

Ext remad-ano , ana . adj .
Cfr. etim . EXT R EM ADO. Sul. -ano .

S lG N .
—E X T R EM E X 0 . A p l . a pers

t . c . s .

usáb .

Extrema -m ente . adv. m .

Cfr. etim . EXTR EM O. Suf. -mente.

S I G N.
—Eu extremo :

P orque son extrema damente contrar ios la cod i c ia y
D ios . Va lu. V id . Chr i s t . l ib . 3 , cap . 15 .

Extrema -unción . f .
Cfr. etim . EXT R EM O y UNCIÓN .

S l G N .
—Uno de los san tos sacramen tos , que

se adm inis t ra á los
_
ñe les gravemen te enfer

mos y en pe l igro de muer te :
Y des ta manera ins t i tuy ó J esús en su I g les ia e l D i v i

no Sacramen to de la Extremaunción . Va l e . V id . Chr is t .
l ib . 3 , cap . 30.

Extrem -eñ o , eñe . adj .
Cfr. etim . EXTR EM O. Suf. -eno .

S lG N .
—i . Na tura l de Extremadu ra .

0 . s .

2. P er tenec ien te a es ta reg ión de España .

3. Que hab i ta en los extremos de una re

g ión. U. t . o. s .

Extrem i—dad. f .

Cfr. etim . EXTR EM O. Suf. -dad.

U. t .

Extremada s . f .

Cfr. etim. EXTR EM ADO.

S IG N .
- En t re ganaderos , l iempo en que

es t án ocu pados en hacer el q ueso.

Extrema -do , da . adj .

Cfr. etim. EXT R EM AR . Suf. -do.

S l G N .

—S umamen te b ueno o ma l o en su gé

nero

No qu iero o tra cosa en pago de m is much os y b ue

nos serv ic ios , s ino que vues tra merced m e dé la rece ta
de ese extrema do l icor . G ere . Quij . tom . 1 , cap , 10.

Extrem -a r.

Cfr. etim . EXTR EM O. Sui. -ar .

S iG N .
—l . L l evar una cosa a l extremo

Cons iderando l a herenc ia tan neces i tada , que dej aba
á. F e l ipe Segundo . que con e l E scor ia l y o tras viñ erías

la extremó mas . Quev.
oTira la p iedra »

.

2. ant. Separar , apar tar una cosa de o tra .

Hoy conserva uso en tre ganaderos ,

cuando
apar tan los corderos de las madres . U. t . e. r

'

E ste extremó pr imero las ovejas de l os carneros . M ex .

Neb i l . l ib . cap . 14 .

3. ant . Hacer a uno el más exce l en te en

su género .

4 . n . En tre ganaderos se d ice de los gana
dos que trashuman y van a pasar el inv ierno
en los territor ios temp lados de Extremadu ra .

5. r. Emp lear uno toda la hab i l idad y es

mero en la ejecuc ión de una cosa

M ucho os extrema : s , Señor. en hacer por es te pueb lo
m i lagros . a l sacarle de Egy pto y conducirle á la t ierra
prome t ida . Va lv. V . Chr i s t . l ib . 6 , cap . 21 .
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S iG N .

—l . P ar te cxlrem
'

a 6 ú l tima de una

0088

Huy ó A don ihezech , siguié ronle y apristonáronle , cor

tándo le las extremida des de las manos y de los pies .

Quev. P o l i t . part . 2. cap . 22.

2. fig. Lo ú l timo a que una cosa puede
Negar .

3 . ant. SU P ER IOR IDAD .

4 . pl . Cabeza,
p ies, manos y co l a de los

an ima l es .

5 . P ies y manos de l homb re .

Extr-emo , em a . adj .
Cfr. etim. EXTR A y l º .X º

. Suf. —emo.

S IG N .
—i . Ú LT IM O

P or haber s ido mucho t iempo frontera . y l o extremo

y pos trero q ue por aquel la parte pose ían los Cri st ianos .

M a r ia n . Hi s t. E sp . l i b . 1 , cap . 4 .

2. A p licase a lo más i n tenso , e l evado ó se

t i vo de cua l q u iera cosa . F rio
,
ca lor

,
EXTR EM O .

3. Exces i vo , sumo , mucho :

Una extrema v io lenc ia es un extremo pel igro.

Emp r .

li . D ISTANTE .

5 . DESEM EJANTE .

6. m . P ar te p rimera 6 par te ú l t ima de una

cosa, 6 pr incip io 6 fi n de e l la :

L o primero has de Saber, q ue en la Cor te hay s iempre
el mas nec io. y el mas v i vo y m as pob re y los extr e

mos de todas las cosas . Quev. Tac. cap . 13

7. P u n to ú l t imo a que puede l l egar una

cosa.

8. Esmero sumo en una operac ión :
He v is to la mucha d i screc ión q ue t ienes y e l extremo

de la verdadera am i stad que a lcanzas. Cerv. Quij . tom .

1 , cap . 33.

9 . I nvernadero de los ganados trashuman

tes , y pas tos en que se apaci en tan en e l in

v ierno.

F r . y R efr .
—CON EXTR EM O. m . adv. M uch í

simo ; exces i vamen te .
—DE EXTR EM O A EX TR E

M O. m . adv . Desde e l p r inc i p i o a l fin. De un

EXTR EM O al o tro su con trar io.
—EX EXTR EM O .

m . adv. CON EXTR EM O.
—HACER EXTR EM OS . ir.

M anifes tar por medio de exp resiones , adema

nes 6 acc iones irregu lares , inmoderadas y ex

trañas , la vehemencia de un afecto de l á n imo;
como a l egría , do l or, etc.

—¡R Á EXTR EM O . fr.

P asar los ganados de las dehesas y mon tes de
inv ierno a los de verano , 6 al con trario , para

tener los pas tos necesarios y poderse susten

tar eu todas las es tac iones de l año.
—xn , 6 P A

S A R , DE UN EXTR EM O A OTR O. fr . M udarse
cas i de repen te el orden de las cosas

,
pasando

a las opues tas—Ven i r después de un t iempo
muy frío un ca lor grande , o al con trar io.

P OR EXTR EM O. m . adv. CON EXTR EM O.

Saa v.

Extrem -o so , osa . adj .

Cfr. etim . EXT R EM O. Sui. -Oso.

S l G N .
—1 . Que no se com ide ó no gu arda

med io en e fectos o acciones , s ino que dec l ina
ó de en un extremo.

_

2. M uy exp resivo en demos trac iones ca

r 1ñosas .

Extr ínseca -mente . adv. m .

Cfr. etim. EXT R ÍN SECO. Sui. -mente.

S IG N .
—De manera extrínseca .

Extr-ia -sec—o , adj .

Cfr. etim. EXT R A y Ex
-seco .

Sufs .
-ín

,

EX ULC

S lG N .
—Externo , no esencia l :

E s to d igo , cons iderada la razón y r igor de su nece

s idad s in respec to a au tori dad extr ínseca . N ieremb .

V id . l<l s tr . l ib . 6 , cap . 3 .

Exuber-ante . adj .
Cfr. e tim. EX UBER -A R . Sui. -ante.

S iG N .
—A bu n lan te y cop ioso con exceso

E s la poes ia ab undantísima y exuberante y rien en

de la Lengua y copia de pa lab ras .

G arci l .

Ex -uber -ar . n .

ETIM .
— Del lal . ese-uber—are,

superabundar; comp. del pref .
intens ivo, y aber-are, le i

-l il

cundar, hacer fé rtil ; derivado

nó—er , -e¡
º—is

,
le

cuya etim. cfr.

Ex-turbar . a .

Cfr. etim . nx y TUR BA R .

S IG N .
—ant. A rroj ar ó expe l er a uno con

V io lenci a
A l imp la leprosos del tr i s te veneno . Excusa do l ientes

de verse mor i r. M anda los muer tos tornar á. v i v i r : Ea:
tur

(

l

)

aa las ac ies del hos te ma l igno . A lva r . G om . Can t .
9 . et. 4 .

Exuber-ancia . f.

Cfr. etim. EXUBER ANTE. Sui. -ancia.

S IG N — A bundancia suma ; p l enit ud y cop ia
exces i va
P orque aún no se hab ia comun i cado con aque l la exu

berancia del E spí ri t u D i v ino . Va l v. V . Chri s t . l ib . 4 ,
cap. 19

es te de EX -UBER—ANCI A . Cfr. franc.

exube
'

ref , exubérant, exubérance ¡

esuberare
,
esaberante, esuberanea;

exuberar , exuberante, exuberancia

exubera te, exuberant, exuberance, exa

bef ancy , etc. Cfr. EXUBER ANTE , etc.

S IG N.
—ant. A bundar con exceso.

Ex-ud-a -ción . f .
Cfr. etim. EX UD-A R . Sul. -ción.

S I GN .
—A cc ión y e fec to de exudar .

Ex-ud-ar . n.

ETIM .

— Del lat. ex-sudare (por supr
s ión de la -s evaporarse entera

gotear, rezumarse ; comp. del pr

(cfr. i .

º ), y suda/'e
, manar, 0

gotas; cuya etim. cfr . en SUDA R .

s ignifica correr f aera gotas .

UDAR desciende Ex-Um—C¡ON . L e corr

ponden : francés ea aader ; ingl. exa

etc . Cfr. SUDOR , SUDOR OSO,
etc.

S iGN .
—Sa l i r un l i q u ido fuera a modo d

sudor.

Exulcera—ción . f .
Cfr. etim. EX UL CER A R . Sui. -c¡ón.



EX ULC

S IG N.
—M ed. A cción y efec to de exulcerar ó

exulcerarse .

Ex-ulcerar .

Cfr. etim. Ex y UL CER A R .

S IG N.
—M cd. Corroer el

,
cut is de modo que

emp iece a formarse l laga . U . t . 0 . r. :

V is to que e l G á lvano , s iendo tan ag udo y h i rv ien te
puede exa lentar , corroer y exu lcera r de ta l suerte e l

caño y e l cuel lo de la vexiga . q ue a l sa l i r de la or ina ,

se compriman , encoj an y c ierren . L ag . Diosc . l ib . 3,
cap . 91 .

Ex—ul ta -ción . f.

ETIM .
—Del lat. ex -ul ta—tío ,

-tion-is ,
-tí0n—em , (del primit. ex—sult-a—tío , por

supresión de la —s acción de saltar,
sa l to , petu lancia, a l tanería, transporte

de gozo ; deriv. del verbo ea: ul tare=

ex-sul t-are , sa l tar s in moderación, dan

zar, engreirse, ensoberbecerse , jactar
se; forma intens iva del verbo ex—il-z

'

re :

e.:e s íl ire, sa l ir sa l tando , echarse a fuera
con ímpetu; el cua l se compone del pre f .
ex (cfr. 1 . y

º de, fuera de, intensa
mente y -s íl-z re de sa l—ire (por cambio

de -a en —í en compos ic ion sa l tar,
brincar, dar brincos y sa l tos ; para cuya

etim . cfr . SAL IR y EX I L I O . E tim. s ignifica
acción de sa l tar sin moderación , de

sa ltar hacia arriba 6 abaj o sa ltar

port. exul tacá o, etc.

CÓNSUL , CONSEJO, etc.

O de gozo ó a legría por

ETIM .

— Del lat. e.e—u- tu—s , —ta , —tum,

despojado , desnudado; participio pas ivo
del verbo ex-u—ere, desnudar, despojar,
quitar el ves tido ; comp. de l pre f . Ex

[cfr.

'L º

), fuera de, y -u-ere de la raíz -U ,

de la primitiva A U y ésta de la indo

3uropea A V atraer, traer, tirar ; meter

el ves tido, la camisa; ca l zar las medias;
ves tir, etc. ; cuy a apl icación cfr. en I ND
'

J-M ENTO. timó lóg. s ignifica tzrar hacza
1 fuera, desnudar . De

º

e.r u—tus formose
3X -UT-OR IO , por medio del sui. -or¡o

Díjose as í del acto de arrancar
'

a piel , p ara la formación de la ú lcera .

Le corresponde el franc . exatoz
'

re. Cfr.

) M ENTO, INDUM ENTA R I A , etc.

S IG N .
—M ed . Ú lcera ab ierta y sos tenida por

el ar te
,
para de term inar una su purac ión per

manen te con un fi n cu ra t i vo .

Ex—voto . ni .

ETIM . Compónese de la preposición

ie ab lativo ex , de, por; cuya etim. cfr.
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en Ex y voto
, abl . de vo—tu-m

,
-ti

,
voto ,

promesa hecha a D ios , deseo , lo que se

promete por voto
,
lo que se pide y de

sea en el voto ; primit. de VOTO
Etimo lóg . s ignifica por voto. Derivase
vo-tu-m de vou-ere, vo tar, hacer voto,

prometer, o frecer a Dios , desear (part.

pas . vo-tus
,

-ta
,

-tum , votado
,
o frecido

en voto ); e l cua l desciende a su vez

del primitivo
*

gvov
-ere, derivado de la

ra íz G VOV correspondiente a la griega

yF eF
=
yoF la cua l desciende de la indo

europea G U (que se ampl ifica por gu
nación), hacer sonar, sonar, retumbar,
dar o hacer sonido, resonar; por cam

bio de g en b y en B (cfr .

gvov= voc cuya ap l icación cfr. en

BUEY. Etimo lóg . vou-ere —ere)
s ignifica prometer con pa labras , . con

voces ; pedir lo que se desea , y l uego
VOTO tiene el s ignificado de lo que se

pide a voces , con pa labras ; se desea ,
se promete ; la cosa pedida , deseada ,

prometida , of recida , etc. De vo-tu—m
descienden: vot—i—vus, —iva ,

-ivum
,
o fre

cido , consagrado por a lgun voto; prim.

de VOT- ivo , por medio de l sui. —ivo ;
de—vov-ere

, prim . de DE-VOV—ER y
de de—vo—tu-s

,

-ta
,
—tum , part. pas .

, vota

do, o frecido; prim . de DEVOTO , etc. De

VOTO desciende VOTAR ,
y de és te VOTA

CIÓN
,
V OT-ANTE

,
VOTA -DOR ,

VOT-A DA , etc.
,

en que el verbo VOTAR s ignifica empre
sar su deseo en pa labras O por otros

medios; manif estar su juicio , su dic

támen
,
su parecer en la s votaciones , etc .

De vota , p lur. de votam , promesa , des

ciende e l nombre BODA (cfr. Cod . JUS T
ad ter tia vota migrare=contraer terce

nupcias ), s ignificando promesa de
los esposos en el a cto del matrimonio .

L e corresponden: ita l iano voto
, votare.

º

franc. vote, voter; cat. vot, votar; port.

voto ,
votar; ingl. vom, vote, to now, etc.

Cfr. DEVOCI ÓN ,
BOATO, etc.

S lG N .
—Don ú ofrenda , como m u le tas , mor

tej as , figu ras de cera , cabe l los , tab l i l las , cua

dros , etc. , que los fie l es ded ican a D ios , a la
V irgen ó a los san tos en seña l y por recuerdo
de un beneficio rec i b ido . Cué lganse en los

mu ros o en la tech umbre de los temp l os .

Tamb ién se dió es te nombre a parec idas ofren
das que los gen t i les hacían a sus d ioses.

Ezquerd
—ear . 3 .

Cfr. etim . 12QUI ER DEA R .

S l G N .
—i . ant. L l evar un arma en el l ado

izquierdo .

2. n. ant. fig. Separarse de lo recto.



ET IM .
—L a

,] es consonante momen

tanea, sonora
,
aspirada. L lámase tam

bién labia l aspirada, correspondiente a
la media b y á la tenue p. En la deri
vación latina, la f representa todas las
aspiradas , especialmente en principio de

pa l abra , mientras que en medio de e l la
es tá representada por

—b sa lvo pocas
excepciones . R epresenta e l primitivo

grupo gh como en f et, hie l , grg.

xo7m
'

,
ant. a l to al. gaita , es lavo z tu

'

ci
'

;

for-ma—s
,
ca l iente , skt.W , gharma; grg.

Oepp.ó; es lavo gre
'

ti; al. warm gwarm
=garm) . Como del grupo prim. gh la

aspirada h sue le perderse, se expl ican
las formas faedus , fedas al lado de

haedus , aedus
,
edus ; f otus al lado de

holas , o las, de la raíz ghar, etc. R epre

senta ademá s el grupo dh , como en

f umas
,
ski.
g;q , dhuma; grg. 06-0g, p8 1

'

fume; lit. dúmai; es l . dymu
º

; ant. al. al.
toum (raiz dhu); f o-r-es

,
las puertas ;

for—i-s , f o-r-as , fuera ; griego fió-pa, la

puerta; gót. daúr; ant. al . al . tor
,
turi;

es l. dver i
'

; lit. darg
i

s
, etc. Corresponde,

fina lmente, al grupo primitivo bh, según
se advierte en f a-ri

, hab lar ; f a-tu-m
,

fato grg. gon
—
aí, hab lo; q>w

-
vñ,

voz; <poi
-
n

-

g (=skt. bha-s
,
discurso); raiz

fer l levai , fero, l levo; grg. cpép
-w, l l evo;

sht. YQ
“

,
bhar l levar, etc . L a l etra h,

primitivamente bh, es muy rara , como
en hor-da al lado de forda (=preñada)
raiz f er= bhar , etc .

De acuerdo con la ley de G rimm ,

las aspiradas sanscrites
, griegas y la

tinas bh, h, 3: y ] , corresponden engot.,

bajo—a l em. , sajón, ang lo saj. , etc a b, y
en ant. al al. a p , la media b corres

ponde en got., bajo-
a lem .

, etc.

, a p y en

ant. al . al. la ténue p corres

ponde en got. , bajo e l , etc.

, a f (= b)
y en ant al al . a f (=b, v).
En cuanto a la forma

,
la letra F

deriva del digamma eó l ico .P . En compo

s ición i esulta de la asimilación á las
letras b, d, s , a: , como en oo '1fero (z ob

fet o), a/3fero (=act—f ero);dif /ero (=dis
ef—f ero ecf ero es: -f ero), etc.

P or contracción of f icina
op i

—jicina (cfr. opus , obra), abreviado en
*
op

-ficina y asimilado en

En la derivación de las

latinas , ph tiene e l mismo

y sue le escribirse también

es ta ú l tima letra. L a f de la
ca l es sue l e cambiarse en h ,

pio de pa labras y excepciona
medio de e l l as . Por tal camb
ración se debil ita has ta e l punto
desaparecer. Es to en espano l es com
en otras lenguas , muy ra1 0. A s i, d

faba desciende FABA y luego HABA; d

f abulari, P A HL A R y luego HAB LA R , d

f errum ,
FIER R O y luego H IER R O ; d

filias , FIJO y luego H I JO, etc . Como lo

antiguos preferían la f a la as.pirada

los modernos la han conservado
muchas pa lab¡ as Cfr. FÁCIL de fac
F IN de jinis , FAM A de fama , etc. E

otras aparecen ambas consonantes

HAL CON y FAL CON ; F IER R O y H IER R O
FIB R A y HEBR A ; FILO e H I LO, etc . E

este ú l timo caso , e l sentido de cad

pa labra es diferente, aunque 5

sea e l mismo .



F A

L a no se encuentra en las raíces
vascas , y só lo en a lgunas pa labras ex
tranjeras . como en F A BOR EA del esp.

favor : se cambia en h, como en HUN I L A

del en p como en P OR TA TU

del esp. /
'

orear, o en b, como en BR EZA
del esp. En francés se ha l lan
hora por fors de foris; habler del esp.

hablar ; harouce por /
'

arouche y
Izausart por fausart. En vá laco

exis te el mismo cambio de f en h
,

como : han de fanum,
he

'

ble
'

i de fabu
lari

, etc.

A unque raramente , la sue l e cam
biarse en sus correspondientes labia l es
b y p , como en ítal. B IÓCCOLO de j loccus;
F OR -B—I CE de for-f-ea

º

; esp. Á-B—R EGO de
a/í

*icus; CUEBA NO de caphinus ; port.

TR EVO de trifolium; ÁBR EG O de afr icas ,
etc. ; cfr. en ita l iano COL P O de có laphus;
esp. OR ESP E por OR I

'

FICE; SOP L A R por

SOF L A R ; (¡tal. port. NA P FA por

NAFTA; prov. colp de có laphus , etc.

R aras veces desaparece la f o la es

pirada ¡1 por s incopa. Cfr. ita l . sione

por sifone; esp. DESOL LA R por deshol lar
de des/

'

ol lar; prov. conortar de confor
tar; franc. écrouel le de scrófula , etc .

El grupo y?
”

de los compues tos se re

duce a la s impl e /1 como en D I FER I R
de dif erire, OFENDER , de q í ena

'
ere, etc.

Se exceptúa ahogar de creación mo

derna; pues no exis te en latín el verbo
aí ocare de ad-focare.

E l grupo j Zsue le cambiarse en l l : cfr.

L LAM A de Eamma; SOL L A R de
suj lare, etc.

En lat. F . puede s ignificar ji lius , fra
ter

, famil ia , fecit, etc. y F L s ignifica
F lavius. Se marcaban con una F en

la frente los esc lavos
, que se escapaban

y eran aprehendidos , s ignificando fugi
tivus .

En F rancia, antes de 183 1, se marca

ba del mismo modo a los fa lsar ios .

En la numeración l atina F deno taba
40 y, con una rayita encima

,

En jurisprudencia Jj
"
s ignifica D iges to

y en Comercio f quiere decir fol io ,

(cir. F . D iez G ram) .
S IG N .

—Sép t ima le t ra de l abecedar io caste
l l ano , y quin ta de sus consonan tes. Su nom bre
es EF E .

F a . m .

ETIM .
—Es la primera s í laba de fa

mul t
, perteneciente a la primera estro fa
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del himno de San Juan Bautis ta, de

donde fueron sacados también los nom

bres de las demás no tas mus ica l es por
G uido A re tino. E l himno empieza asi:

Ut queant la
—xis re—sonare fibris

M i-ra ges torum /
'

a-muh tuorum
,

So l—ve po l luti labi i reatum …

L as notas fueron, pues , primitiva
mente las se i s S iguientes :

ut
,
la

,
re

,
m i

, f a , sol .

S lGN .
—M us . Cuar ta voz de la esca la mús ica .

F ab -a . f .
ET IM .

— Del lat. fab-a
,
baba y o tras

muchas especies de legumbres y bayas;
derivado del primit.

*

/ag
—va

, y és te de
*

fag
—ua

, cuyo cambio de -

g en —b cfr.

en ar-bi-ter , por
*
ar-

gvi
-ter , primit. de

AR—B ITR O. S í rve l e de base la raiz F A B

de la primitiva F A G y és ta de la indo

europea BHA G dis tribuir
,
repartir ; go

zar, dis frutar, f ruir, sacar provecho ;
tomar a l imento, comer; correspondiente
a las raíces sanscrites bhag

'

y bhak
-s

comer, tomar a l imento … Cfr. sht. HE,
bhahsh, comer, devorar, tragar, sugu

l l ir, a l imentarse, tomar a l imento ; grg ,

f

ta£c
—
n7to

-
q

*
<pá&
—
nXo

—
g), habichue la ; sk t.

¡ra,
bhag

'

,
comer ; griego

f

,
oay comer ;

º
x

q> ay (aor. 2.

º haber comido , sa
_

vay
-
cv

(aor. com í , comieron; goáy—o; , el que
come (en composición, cir. áv09m ó

—
,cay

-
o; ,

antropófag0); <p
'

QY
-óq = lat. fag

-as
, haya ,

árbo l , encina que produce be l l otas co

mes tibles (del cua l se derivan fag-eus
,

—ea , —eam; fag—ln-as
,
—a , -um , y [ ag

—in
eus ,

-ea ,
-eum

, perteneciente a la encina);
ingl. beech, haya; is l. bok, haya, á rbo l ;
sueco bo lc ; dan. bóg ho lan. beuh ; al.

bache ; ant. al. al. puohha ruso buh
º

,

etc. Cfr. ingl. book , l ibro , vo lumen escrito

(as í l lamado
, porque los primeros l ibros

fueron escritos en tab l il las de haya

a l que corresponden : ang lo—saj. bó c:
ho l. boek; is l. bóh; sueco bok; dan. bog;
ant. al. al. buah; med . al . al. buoch; al .

bach , etc. Cfr. ingl. bean , habs; ang lo
saj. bean is l. baun ; ant. al. al. póna ;
ruso bob

'

; lat. faba , etc . Etimol. F A B-A

s ignifica comestible , a l imento
,
lo que

a limenta
,
como las bel lotas , frutos del

P A G
-US , encina o haya . De l lat. fab-a se

derivan: HA B-A por cambio de f
en it (cfr. f ), de donde descienden HA B
A -DO

, HABA R , HA B—I—CHUEL A ; F A B-A DA
,
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F A B-EA R ,
FABEA—CI ÓN y FABEA-DOR . De

fag
-as

, desciende fag
—ea , y de éste HAYA

-ea= *
fag-ia=*hag

-ia=ha-

ya , l
º

).
De fag—as se deriva F A B-UCO por
*

fag-uco
, como de HAYA desciende HAY

UCO fruto de la encina, be l lota,
fruto de la haya. De HAYA se derivan

HAY—EDO y HAY—A L y de HAY
-UCO , HAYU

c—A L . De f ab—a se derivan F ab-ias y
F ab—a-tus

,
ape l l idos romanos

—
cu l tiva

dores de habas). De /ageus se derivan :
ita l . faggio cat. fa tj ; esp. haya ; port.

y prov.f a ia; franc. ant.f age, etc . ; como

de ¡ ag
—as descienden e l vá l . f ag s ic.

faga, f au; franc. ant. f o, feu, etc. De la

raíz sht. bhag
'

comer, part.

peri . bhah
-ta , comido , se deriva e l got.

and-bahia; primitivo del lat. ambactus ,
siervo, s irviente, criado ; de donde des

ciende ambact-ia
, prim . de ambact-iare

y ambaxiare (bajo de donde se

deriva ambaaº ata
, y de és te EM BAJADA

Corresponden af aba : ita l . fava;
port. y prov. fava; franc. feve, etc. Cfr.

F A BEA R , FABEADOR , etc.

S IG N.
—ant. HABA .

F ab-ada . f .
Cfr. etim. FABA . Sui. -ada .

S IG N .
—P o taj e de a l u b ias con tocino y mor

ci l la, que se usa en A s turias .

F abea-ción . f .
Cfr. etim. FABEA R . Sui. -ción .

S IGN.
—ant . pr . A r . A cción y efec to de

fabear.

F abea -dor . m .

Cfr. etim. F A BEA R . Sui. -cior .

S l G N .
—ant. pr . A r . Cada uno de los con

sejeros que Se sacaban por s u er te en t re los
insaculados en las bo l sas de los j u rados de

Zaragoza , para vo tar los que pod ían en trar en

suer te de oficios ; y porque vo taban con habas
se les l l amaba F A BEA DOR ES .

F ab—ear. n .

Cfr. etim. FABA . Sui. -ear.

S IGN .
—ant. pr . A r. Vo tar con habas b lancas

y negras
Y los quatro que mas habas b lancas t ienen . quedan

nombrados . y van por su orden l os B razos fa beando ,

p or no encon trarse unos con o tros en las personas .

M art. F . ceieb . Cor t . cap . 69.

F ab la . i.

Cfr. etim . FÁBUL A .

S l GN .
—i . ant. HABLA .

2. ant. FÁBULA .

3. ant. Concier to , contabulación .

F ab le -b le . adj.
Cfr. etim. F A BL A R . Sui. -ble.

S iGN .
—an t. Decihle ó exp l icab l e.
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F abia -do , da . adj .
Cfr. etim. F A BL A R . Sui. —do.

S IG N .

—ant . Con los adverb ios bien 6 ma l ,
b ien , o mal

,
hab lado.

F áb la -dor , dora . adj .
Cfr. e tim. F A BL A R . Sui. -dor.

S IGN .
—ant. HABLADOR . Usáb. t. c. s.

F abl -ante .

Cfr. etim. F A BL A R . Sui. -a
_

nte.

S lGN .
—
p. a. ant. de F A BL A R . Que fab l e .

F ab l -a r . a .

Cfr. etim. FAE L A . Sui. -ar .

S iGN .
—ant. HABLAR .

F ab l i-e l la . f.
Cfr. etim. F A BL A . Sui. -etla .

S IG N .
—ant. Cu en to o re lación.

F ab l -ist-án . adj .
Cfr. etim . F A BL A . Sufs .

-is ta
,

-an.

S IG N.
—an t. HA BL I STÁN . Usáb . t . 0. s.

F ab l istan-ear . n.

Cfr. etim. F A BL I STÁN Sui. —ear
S I G N .

—ant. HABLA R .

F a -bordón . m .

ETIM .
— Del francés f aux -bourdon

,

comp. del adj. f aux que , en s entido
musica l , significa disonante, desafinado,
que no se ha l la dentro del tono

, que

carece de precisión; cuya etim . cfr. en

FA L SO, y bourdon que , en el mismo

sentido , s igniñca bajo del órgano , cuar
ta cuerda del viol ín 6 guitarra , tono

que sirve de bajo continuo en a lgunos

instrumentos , etc .; para cuya etim . cfr.

BoR DóN . << F aux-bourdon
,
musique dont

toutes les parties se chantent note
contre note . C

”

es t la la déñnition de

l
'

A cademie; mais , d
'

apres de Lafage, l e

f aux-bourdon s ignifie fausse—basse, parce
que la basse es t transportée a la partie
SUperíeure, et il es t toujours du plain
chant chanté pl usieurs parties et note
contre note, et non de la musique pro

prement dite (L ITTR E, L e co

rreSponden : port. fabordá o; cat. f abor
dó , etc . Cfr. BOR DE, BOR DA , etc.

S IG N .
—M ús. Con t rapun to sobre can to l lano ,

usado princi pa lmen te para la música re l igiosa.

F ábr-ica . f .
Cfr. etim . FABR O. Sui. -ica .

S I G N .
—i . A cción y efecto de fabricar.

2. Lugar donde se fabr ica una cosa. L a

FÁBR ICA del tabaco , de paños
M andamos á. nues tros Superin tenden tes de las d ichas

fá brica s de N avíos . que cada uno en su d is tri to haga
pub l icar l o conten ido en e l las . R ecop . I nd . l ib . 9. tit ,
28, l . 2, núm . 106.
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creado, hecho; en la segunda deriva
ción, que tiene a lgunos secuaces , FABR O
s igniñca el que adorna , arregla , aj usta ,
embel lece

,
a l iña , guarnece, y FÁBR ICA

quiere decir a l iño, embel lecimiento , arre

glo, etc. Corresponden a fabro : ¡tal .

fabbro y port. fabro. Cfr. ¡tal. fabbrica;
franc. f abrique; prov. /abriga; port.

fabrica; cat./a
'

brega ,f ábrica; ingl.f abric,
etc. Cfr. F A BR IQUER O, FABR IL , etc.

S iG N .
—ant. A R T ÍFICE .

F ab -uco . m .

Cfr. etim. FABA . Sui. -uco.

S iGN .
—HA Y UCO.

F á -b-ula . f .
ET IM .

— Del lat. fa-b-ula , fábu la, ru
mor, hab l il la del pueblo verdadera ó

fa l sa
, conversación, p lática , cuento, no

ve la , poema dramático; cuya raíz F A

correspondiente á la ¡ndo
-europea BHA

l ucir, dar luz, a lumbrar, reSplai idecer,

parecer; mos trarse , manifes tarse; ense
nar

,
dejar ver, o frecer á la vis ta; reve

lar, dec larar, hacer patente , hacer saber,
pub l icar, etc . y sus ap l icaciones cfr. en

BA N—DO. S ígue le el sul . -ula (cfr.
—ulo=

-b—ulo). Etimo l . significa pequeña reve

lación , manif estación , ensenanz a , etc.

L a raíz F A se ampl ifi ca en fa-c fa -n

(=fe-n), fa-l fa—v y fa-s (=fe-s co

rreSpondientes a las formas primitivas
BHA -K BHA -N BHA -L BHA -V y BHA—S
Cfr. grg.

f

,
: 1¡

-

p.i, dór . <
,
ou—ptt

'

, hab lar; '

,
wj-p.7j,

dór. <pd
-

p.a, voz, pa labra, renombre, fama;
'

,
90

'

t-ot-g
—ew;; pa labra, l enguaje , discurso;

cpat
—vm (= qpo

'

z-v-j -m), mostrar, reve lar, des
cubrir, hacer visib le ; (Pa

'—ei-g, -bog, tras

críto en lat. P ha-sis
,
-sis o—si-dos , F aso,

rio de —la Có lquide (y ciudad a la em

bocadura de F aso ), el cua l separaba la
Có lquide de la A rmenia, hoy simple
riacho . Etimo lóg. bri l lante, de aguas

trasparentes . De la región del rio F aso
fue l levado a Europa el P hasidis a les

ó P hasiana avis
,
de donde e l nombre

F A ISÁN avav
-r—á—íw, hacer aparecer,

mos trar, representar, figurar ; cpav
-t a-cía,

aSpecto , forma, primitivo de FANTAS ÍA ;
goo

'

zv-rac—na, prim. de FANTASM A;¿pav-n o
'

c- ixóg,
-w.15,

-móv, prim. de F ANTÁS—TICO;
hoja de meta l bri l lante, l uciente; gºd—l —apa
(plur. ornamentos bril lantes;ºDa-a

'

0-mv,
-ovr-o;

-é-0wv), F aetón, hijo del So l
y de C l imene y conductor de l carro de
su padre; de

*

euF
—é0w, bril lar, lucir; part.
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pres . <9aF
-é9wv (= va—é—0—ow,

—ouca , —ov), brí
llante, l uciente , el que reSplai idece, e l

so l, e l dia , el p laneta Júpiter; de donde
se deriva F A ETÓN cfr. carruaje, por a lu

sión a l carro del So l; ?Gi
-Ot-g, se… ,

acto

de aparecer, aparición; prim. de FASE
in-/a-as ,

-ant—is (cfr. in

que no habia , niño; prim . de I N—F A—NTE ,

como de ¡
'

n-fa -nt—1
'

a
,
de donde desciende

iN-F A -NG I A y de in-fa-nt-ilis , prim . de

iN-FANT- I L ; ne-fa-ndus
,

-da , -dum (cfr.

ne prim.

—de NE-F A NDo; fa
—tu—s ,

-ta
,
-tum (part. pas . de fa -ri), lo dicho ,

hab lado;prim . de fa—tu-m
,
vaticinio

, orá

cu lo , respues ta de los adivinos; des tino,
desgracia; de donde se deriva F A -TO

(= lo que ha sido dicho
,
lo que es tá

prescrito), y de és te, FADO y HA—DO,

prim . de fa -t-a l is y éste de fa-t—a li—tas
,

-tat-is ,
-ta t—em , de donde descienden res

pectivamente FATA L y FATAL IDAD

fa—ta , p l ur. de fa tum ,
las Parcas; prim .

de FADA y HADA;fa—t-eri, confesar, decir
la verdad, dec larar; con-ñ—t-eri
en compos ición), confesar, dec larar, re
conocer; pro

—ji-t-eri, confesar, dec larar,
pro fesar; fe-t-ia l-is , is, prim. de FECI AL

sacerdote o l egado del pueblo

romano que intimaba la paz y la guerra,
estab l ecía y rompía las a l ianzas (=eti

mo log. orador
,
decidor ,

hablador) ; faé

nu-m , templo, lugar sagrado , (F ANUM a

FANDO, quod dum P ontifeaa dedicat,
certa verba P ATUR . P AUL . D . p.

fa -n-ati-cus ,
-ca

,
-cum

, agitado , trespor

tado de un furor divino;pro—fa-n—as , -a
,

-um
, (cfr. pro de lante de), lo que no

es s agrado , lo que es tá de lante del

templ o, al a lcance del púb l ico;prim. de

P R o
-FANO fuera del templo , que no

pertenece a los iniciados en las cosas

888P8d88); fá -ma (= gl
'

g rñ-an=rá-ra),
prim. de F A—M A ; prim . de fa-m—osas

,

-osa … osum , y és te de FA M OSO; in
-fa-m-ia

,

-e (cfr. in prim . de iN-F A -M E

s in FAM A), y de ia
—/a—m—ia, de donde

se deriva I N—F A -M -I A; d if—fa -m-are, prim.

de DI -F A M A R ; in a-ma-re
, prim. de I N

F A -M A R , etc.; fa—s lo que es

conveniente, lícito, jus to (= e l imo lóg.

lo que se p uede decirj ; ne-fa -s (indec l .
ne+fas), lo i l ícito ,

injus to , prohibido ,

vedado; ma ldad , de l ito ,
crimen; hombre

ma lvado etimo lóg. lo que no puede,

no debe decirse: cfr. NE de donde
la locución : por fas ó por nefas, justa
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ó injus tamente; fa -s-tus
,
—ta

,
-tum . per

teneciente al día de audiencia (fastus
crit (dies ), p er quem lege l icebit agi .

Ov. F as t. 1 . 48 ne—f as—tus , —ta ,
-tum ;

(dies) , día en que no se permitían entre

los romanos los negocios púb l icos; pri
mitivo de NE—FASTO (cfr. NE negat.=

inf austo ,
de ma l agúero) ; fa (=fa-c—s) ,

fa—ci—s, fa-c—em , tea (=que a l umbra, res

plandece ); fa r
—ula , tea pequeña ; de

donde descienden F ÁCUL A y FACH A

por cambio de -cl en —oh (fav-ula :

fa c
'

que luego se cambió en

HACHA (cfr. 2.

º

fac—ie-s , —ei, —em ,
cara

,

ros tro, semb lante, cuerpo , facha, espec
to , apariencia;de donde descienden HA Z

y FA Z ros tro, cara, primitivos

de F A C-ER A y HA C
-ER A , fachada de edi

ficios , acera. De fav-ies deriva el ¡tal.

FACCI A , primit. del esp. FACHA á

que corresponden : vá l . f a tse
'

; prov.

fassa; franc. face; prov. fa te; port. face.

Etimo lóg. fac—ie—s significa que bril la ,

bel la . Def pre f . super (oir.) y f ac-ie
—s

se forma super
—fic-ie-s , prim . de SUP ER

F I C I E De la misma raíz BR A -K

descienden : f a-c-etus
,

-eta
,

-etum (cfr.

suf. -eto), gracioso , chistoso (=bril lante,
bel lo) , primit. de FACETO y def a—cc—tiae,
de donde desciende F A CECI A y de

és te F A CECI—Oso; fa—c—undus, -unda, —un
dum (cfr. suf. —undo ), prim . de F A C-UNDO

y fac
-und-ia , de donde se deriva F A

CUNDI A (=abundancia de pa labras y

frases bril lantes); foc—as, —i, hogar, fo
gon, chimenea ; casa particu lar, hor
nil lo ; fuego , l lama ; primit. de FOCO y
FUEGO (= que resplandece, br il lante) , del
cua l desciendef oc- il lare (cfr . suf. -ilar),
ap l icar fomentos a l cuerpo para ca len
tar l e ; primit. de re;foc

-il lare (cfr. pref.
-rej , recrear, res tablecer volver a dar

ca lor) , de donde se deriva R E—F OC-I L A R

y de és te R E-F oc—1LO y R E—F 0C- I L A -CION;
f e—ne-s tra (f e-n = bha—n—j , primitivo de
F E-N-ESTR A , ventana (= que resplandece,
por donde entra el resp landor ,

la lus) ;
cuya raiz sirve de base a EF I -F A -N—I

'

A
-l-iea= grg. pak

-

np
- í< . dÓ P. p al—ap

-íg,—í8o; , bril lante, bel la) prim. de F Ú L -I CA

inf ul—a banda
,
faja

,

cinta ; mitra, turbante, adorno de la

cabeza; prim. de iN—F UL -A S —v-ere

(F A -V= BHA—V favorecer, amparar, so
correr (= lucirse, mostrarse esp léndido
a a lguno) ; de donde descienden:/av-or ,
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-or—is
,
—Or—em

, prim. de F A v—OH
y és te de F A -V -OR -ECER , formado por

medio del sui. —ecer /a-v-or-a

bilis , -bile, prim . de F A—v—OR—A B LE ;f au—s
tu -s—tus º

ffav-os-tus) ,
—ta ,

—tum;
prim. de FAUSTO —v-il la , ceniza
ca l iente , humo , brasa, fuego ; prim . de
P A v—I L A (cfr. suf. -ila );f av—on-ia-s , Céfiro ,

prim . de F A V -omo;f o-ment—um (=Vav
mentum= Vou-men-tumj , remedio , l eni
tivo

,
a l ivio (cfr. suf. -miento y

-mento);
primit. de F 0—M ENTO y de f oment-are,
abrigar, dar ca lor; de donde se deriva
F o—M ENT-A R /e—r—i—ae (sing.

=
Yer—ia),

fi es tas , descanso , vacaciones ; de
*

/e—s
i-ae

, (raíz /e-s de la primit. BHA
—S de

donde descienden F E-R - I A y f e-r—i—ari,
prim. de F E-R—I A R (la -s entre dos vo

ca les se cambia en —r significando
etimo lóg. tiempo br il lante, esp léndido;

f e—s-tu-s
,

-ta ,
—tum

,
f es tivo , feriado , de

fi es ta, a l egre, divertido, gustoso;/es-tu—m ,

dia de vacación; prim. de FIESTA , y
de/es—t—ivus , -iva ,

-ivum
, de donde des

ciende F ES-T-I VO (cfr. suf. —ivo ), etc. De

f a-bu—la se deriva f a—bul-ari, hab lar
,

contar, primitivo de F A -
BL A R y es te de

HA -BL A R (por cambio de f en h ), port.
F A L L A R = F A L—A R . de donde desciende
ESTR A-F A L -AR IO De f a-b-ula des

cienden F A -
BL A y HABL A ;=de F A BL A R ,

F A BL -ANTE
,
F A BL A -DOR , FABL A-DO, F A

BL A—BL E, FABL I-EL L A (dimin. sui. —el la);
*

/a—bt-íata , F A BL I ST
-ÁN , F A BL I STA N

-EA R ;

y las correspondientes con h
,
como ,

HAB L A-DO , HABL ADOR ,
HA—BL A DOR—ZUEL O,

HA BL A DUR -I
'

A
,
HABL AN-CH IN , HA BL A NT I

'

N ,

HABL -ANTE L e corresponden : ¡ta l . /á
vola ; franc . f able ; prov. f aula ; port.

f a l la (esp. f abla , habla) ; francés ant.

j lave;wal. face; borg . f aule; cat /ábula ,
f aula; /aula; ¡tal . fiaba
= franc. ant. ] labe, etc. Cfr. ital./avel la ,
f avel lare; port. f a lar , f a l lar prov. /a
uelar

, f aular; franc. ant. /abler; vá laco
hc

'

ble
'

í
, etc. Cfr. FAM OSO ,

CONFESAR . etc.

S IG N.
—1 . R umor, hab l il la .

2. R e lacion fa l sa , men t i rosa , de pura in

vención, des t i tuída de todo fundamen to.

3. F icc ión ar t i ficiosa con que se encu bre ó
dis imu la una verdad.

4 . Obra en que se narra un suceso ó se

represen ta una acción inven tados para de
l e i te r.

5 . Composic ión l iteraria , genera lmen te en

verso , en que , por med io de una fi cc ión a le

górica y de la represen tac ión de personas h u
manes y de personificaciones de seres irraciº
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na l es , inanimados ó abs trac tos , se da una

enseñanza ú til o mora l .
6 . En los poemas ép ico y dramá t ico y en

cua l q u iera o tro aná logo ,
ser ie y con texto de

los i nciden tes de que se compone la acc ión , y
de los med ios por que se desarro l la.

7 . M I TOLOG ÍA .

8. Cua l q u iera de las ñcciones de la m ito
log ia. L a FÁBULA de P siquis y Cupido , de

P rometeo ,
de la s Dana ides .

9 . Obj e to de murmuracíón irrisoria ó des
pre0iativa. F ulano es la FÁBULA de M adr id :
Y si no , q ue los des trui r ia , y asso lar ia. y l os haría

fá bu la y r isa del m undo . R iba d . Tr i b l ib . 1 , cap . 4 .

10”
M ILES IA . Cuen to ó nove la inmora l , y sin

más fin que el de ent re tener ó d iver t ir a los
l ec tores . L lamósela asi, por haberse hecho
Cé lebres en M i le to las ob ras de es ta c l ase :
Y según á. m i me parece , es te género de escri tura y

compos ición cae debajo de aque l de las fá bu la s q ue

l laman Cerv. Quij . tom . 1 , cap . 47 .

F abula -ción . f .
Cfr. etim. FABUL A R . Sui. -ción.

S IGN .
—ant. CONVER SACIÓN , i .

“

acep
Aparta los o ídos de l as engañosas fa bu la cíones que

te pueden ob l igar a que hab les lo que no debes . M .

A gred . tom . 1 , núm . 386 .

F abula -dor . m .

Cfr. etim. FABUL AR . Suf. -dor .

S iG N .
—FABUL I STA

E l fa bu la dor , de clari ss imo ingen io Esopo , fué negro

y corcovado . B obad . P o l . l ib . cap . 8,
núm . 19.

F abul -ar . a .

Cfr. etim . FÁBUL A . Suf. -ar .

S l G N .
—i . ant. Hab lar sin fundamen to.

2. ant. I nven tar cosas fab u losas
K iránides au tor van íss imo ra bul á que l a h i erba del

pico s irve para abr ir las puertas y trampas . N z
'

er . P h i l .
Oc . cap . 93.

F abul—ista . com .

Cfr. etim. FÁBUL A . Suf. —ista .

S lG N .
—i . P ersona que compone 6 escribe

fá bu l as ; ó sea au tor 6 au tora de composicio
nes l i terarias a que se da espec ia lmen te es ta
denom i nación :

Que tam b i én hai Hy sópos fa bu l z
'

stas en las tabernas .

B ar ba d . Cor. f . 11 3 .

2. P ersona que escri be acerca de la fábula
,

ó sea de la m i tología .

F abul -izar . a .

Cfr. etim . FÁBUL A . Sui. -izar.

S IG N .
—ant. FABULAR

A ssi nos l o fabul z'zan l os an t iguos .

Trab . 6 .

G od . Herc. E th ic.

F abulosa -m ente . adv.

Cfr. etim . FABULOSO. Suf. —menle.

S lG N .
—F i ng idamen te ó con fa l sedad :

A l gunos escri tores á rab es d ijeron fa bu losamente que
M ahoma era del Tri b u de l os Sarracenos . M a rm .

B eser. l ib . 2. cap .

F abulos i-dad . f .
Cfr. etim. FABULOSO. Sui. —dad.

S IG N .
—ant. F a l sedad de las fá bu las

Toda la fa bu losida d de G recia . como la claridad de
ias letras resp landec ió primero des te seno . Huert. P l in.

i b . 4 , P roem .

F A CCI

F abul -oso , o sa . adj .
Cfr. etim. FÁBUL A . Sui. —Oso.

S l GN .
—i . F a l so ,

de p u ra invención, des l i
tuido de exis tenc ia rea l o de verdad h i s tórica
Hac iendo fa bu losa s re laciones para desacred i tar las

c iertas y canón icas . Puent, Conv . l ib
_

. 2, cap . 19 s 4 .

2. fig. Ex traord inar io , exces i vo , incre í b l e .

P recios FABULOSOS , FA BULOSA ignorancia .

S I N .
—F a buloso ,

—F a lso.

L a d i ferencia en tre es tas dos pa lab ras que se ref ieren
á. una i dea común . y por l o tan to se les t iene por

einónimas . es no tab le . L o fa bu loso expresa l a idea ,
la

invenc i ón de una cosa cua lqu iera q ue , referiéndose á l o
pasado ,

tenga re lac ión con las cos tumb res y con las

preocupaciones; en una pa labra , con l a m i to log ia . q ue

no es o tra cosa que la h i s tor ia i deal de las pas iones , de
los deseos y de las neces idades humanas .

L O fa bu loso fué inventado para d i vert i r y enseñar y
l o fa lso se inven ta para d isfrazar la verdad , en provecho
de l que m ien te y en daño de l q ue cree .

F a ca . f .
Cfr. etim . HA GA .

S iG N .
—ant. HACA 1

A R oc inan te l e v ino deseo de refoc i larse con las se

ñoras fa ca s . Cerv. Quij . tomo 1 , cap . 15 .

F a c-a . f .
ET IM .

— De l port. f aea , cuchil lo; de
rivado de abreviación def a le-ula ,
hoz, fa lce pequeño , dim . de /a lx, f a lc—is,
f a te-em, hoz , cuchil l o corvo; prim. de

FA LCE y Hoz formado por medio
del suf. -ula (cfr.

-ulo). Hay en árabe
la voz f arja , que s ignifica cuchil lo en

R aimundo M artín y F reytag, de donde

puede derivar f aca por supres ión de la
—r y cambio de ¡j en —c (cfr. D ic. etim.

BG UI L . y Y AN G ) . L a derivación es a lgo
forzada y los cambios de consonantes

no es tán comprobados con ejemp los .

Cfr. F A L CA R , DESFA L CAR , etc.

S IG N.
—Cuch i l lo corvo .

F a c-ción . f .
Cfr. etim . FACER . Suf. —cio

'

n.

S iGN .
—i . P arc i a l idad de gen te amot inada ó

rebe lada
Aquel tan rezeiado inconven ien te De part i r la R epú
b l ica cn fa c¿ones . R ebo l t . Sel v . M i l i t . D i s t . 3 , núm . 10.

2. Bando , pand i l l a
,
parc ia l idad 6 part ido

en las comun idades 6 cuerpos .

3 Cua l q u iera de las par tes del ros t ro hu

mano . Ú . m . en p l
P ues no me desengañan es tas fuen te s De q ue son m is

fa cciones y co l ores D el l im i te de un hom bre d i feren tes .

L op . P h i l . f . 22

4 . A cción de guerra .

5 . A cto del serv icio m i l itar ; como guardia ,

cen t ine la , pa tru l la , etc . ; y así , del m i l i tar
que es lá ocu pado en a lgo de es to , se d ice que
está de F A CCION .

6 . an t. HECHU R A .

7 . ant. F igura y dispos i cion con que una

cosa se dis t ingue de ot ra :
Y mu l t i tud de rios y lagos y d iversas fa cciones de

P a ís . A cost . H i st . I nd . l ib . 3 , cap . 8.

DE TESTAM ENTO. F or. A p t it ud ó capaci
dad de poder lo hacer.
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S iN .
—F acción…

—P artido.

E s tos dos térm i nos suponen igua lmente la un ión de
muchas personas . y su opos i c ión a algunas m i ras d i fe
rentes de l as suyas; en es to cons is te su s inon im ia .

E l p a rti do no es s iempre la un ión de muchas perso
nas . s ino genera lmen te e l concurso de l as opin iones de
muchas personas . E s tas son l as opin iones part i cu lares .

de las q ue emana y por las q ue se forma un p a r tido ,

s in q ue las personas q ue maniñes tan estas opin iones ha
y an pensado en un i rse para hacer frente a sus con tra
r ios .

En el l enguaje ord inar io . y cuando no se trata mas que

de un nom bre en par t icu lar , un p a r tido no s ign i fi ca en

tonces m á s que un número mas 6 menos cons iderab le
de personas que , sin es tar prec i samen te unidas. y aún

s in conocerse , respetan y se sujetan a l as d i spos ici ones
de un h om bre porq ue le creen de ta len to , de v ir tudes ,

de opin iones Jus tas y sanas , s iendo es ta creenc ia l a can

sa de que están d ispues tas s iempre a defender por el

raciocin io su parecer con tra todos los q ue pre tendan de
n igrarle .

Cons iderada d icha pa labra en es te sen t i do , el p a rtido

no se hace od ioso ni desprec iab le á l a v i s ta de los de
má s y entonces no es s inón imo de fa cción . Se d i ce q ue
D escartes ha ten ido un gran p a rtido en Franc ia . y q ue

Vo l ta i re ha ten ido tam b ién en la m i sma Franc ia un

p a rtido , sin que se pueda dec ir que e l los han produc i
do nunca una fa cción .

L a pr inc i pa l aceptac ión del térm ino fa cción . d i ce V o l

ta ire , s ign i fica un p a r tido sed ic ioso en un es tado . L a

pa labra p artido por si so la no enc ierra nada de od ioso;
la de fa cción lo enc ierra siempre.

F accion-ar . a .

Cfr. etim. F A CClÓN . Suf. -ar.

S iG N.
—ant. Dar figu ra ó forma a una cosa.

F accion-ario , aria . adj .

Cfr. etim. FACCI ÓN . Suf. -arzo.

S IGN .
—Que se dec lara a favor de un par

t ido ó parcia l idad :
An tes ten ia necessidad , por no reduc irse a es tado m í

sero y desprec iab le . hacerse fa cciona r io y parc ia l . B a r .

G . F ranc . l ib . 6. p l . 192.

F acci-oso , osa . adj .
Cfr. etim . FACCIÓN . Sui. -oso .

SiG N .
—i . P er tenec ien te a una faccion .

,

D í

cese comu nmen te del rebe lde armado . U. t .
o . S. :

2. I nq u ie to ,
revo l toso ,

per t u rbador de la

q u ie tu d púb l i ca . U . t . 0. s.

A es te m i smo fin parece fué l a d i spos ición del Con
c i l io . y fuerza grande q ue en é l se pone con tra l os

fa cciosos y per turbadores de la paz . M oret . A n . l ib .

3, cap . 1 , núm . 14 .

F a cec—ia . f .
Cfr. etim . FACETO. Sui. -ia .

_

S iG N .
—ant . Ch is te ,

donaire 6 cuen to gra
c ioso
Crec idos con lección var ia . aumen tados con la expe

r iencia , acompañados y bañados de du l ces fa cecz
'

a s .

P ic . Just . fo l . 1 15 .

F aceci-oso , osa . adj .
Cfr. etim . F A CECI A . Sui. -oso.

S IG N .
—ant. Que enc ierra en si ch is te ó do

na i re:
Quando se fué a I ta l ia e l L i cenciado B urgu i l los , le

rogué y impor tuné que m e dexasse a l guna cosa de las
much as que h avia escr i to en este género de P oes ía fa
cecíosa . L op . P ró l . R im . B urg .

F a ce -d-e ro , era . adj .
Cfr. etim. FACER . Suf. -ero.

S iG N .
—ant. HACEDER O .

FA CER

F ace -dor , dora . y f .
Cfr. e tim. FACER . Sui. —dor .

S IG N .
—ant. HACEDOR . m . ant.

F a c—end-era . f .
Cfr. etim. FACER . Sufs .

—end
,

-ero .

S IG N .
—ant. HACENDER A .

F a -c—er . a .

ET IM .
—Del lat./a-c-ere, perf.f e-c-i

*

f e-i-ci= Ve-ñ-ci=/ef a-c-i), hacer, obrar
,

ejecutar, practicar, crear, producir, etc.;
cuya ra íz F A ampl ifi cada, en F A -C co

rrespondiente a la ¡ndo-europea DHA

poner , co l ocar, s ituar; hacer , crear,

criar, producir, y sus apl icaciones cfr.

en TE-S I S . P ara el cambio de la raiz

DHA en F A cfr. F . (verbum FACER E
omnem omnino f aciendi causam com

p lectitur , donandi, solvendi
,
indicandi,

ambulandi, numerandi. DI G . 50. 1 6 .

De f a—c—ere descienden : el neutro pas .

/ i-o , (=Ve—i-o=f a—i-o , por supres ión de
-c y contracción de —ei en -i como en

dic-o de del e-o), infinit. ¡i -e—ri, ant. ñ—sr
ei, ser hecho, venir, l legar á ser, suce

der, acontecer. (Cfr.
-a de -f a en comp.

se cambia en -i f a—c—i-o, con—¡i—c—i—o ,
af-/i

-c—i-o); f a-c—tus
,
—ta

,
-tum (part. pas ),

hecho , ejecutado , obrado; primitivo de
FECHO -ot z oh como en F E-CH—0 de

p e
-cl -us) , FECHA y HECHO, de donde des

cienden f a -c—t- i -bil is , —bile, prim. de F A C

TIB LE , f ac-t—icius
,

- icia ,

-icium
, prim. de

F A CT i-C10 , f ac-tor , - tor—is
,
—tor-em , prim .

de F A C-TOR , y és te de FACTOR -A JE, F A C

TOR -iA ,
FACTOR -I A L ;/ac-t-ura , prim. de

F A C-T-UR A y é s te de FACTUR A R , como

HECHO de HECH—UR A ; F A -C-S ÍM I L E, comp.

de fa—c, imperativo haz, y simile, i i . de

s im i lis
,
semejante, cuya etim . cfr. en

S íM I L (que etim . s ignifica haz lo que es

semej ante) ; fa c-totum (cfr.

-to—tum , n .

de lotus
,
en TODO ), que etimo lóg. s ig

nitica haz lo todo); f a—c- t—a—re, intens ivo ,

hacer a menudo; de donde e l compues to

aí-fe—c-tare -a z e y
—d=f ad-fec—t-are,

desear, pretender, querer con ansia,

poner demasiado es tudio; primitivo de

A -F ECTA R (cfr. pre f. ad ;/ a c—tio , —tion-is ,
-tion-em , el acto de hacer, el modo de

obrar ; partido , gente de acción; prim .

de F A C—CI ÓN y F A CION , de donde des

cienden F A CION -A DO
,
F A CCI ON-A R y F A C

C ION—A R IO y de f a c-t
—i—osas

,

-osa ,

-osum
,

primitivo de FACCI
-OSO,f a-c-in—as

,

—oris
,

acción
,
empresa ,

hecho bueno o ma lo ,
según el sentido de la frase y e l adj .

FACTOR .
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que se l e añade. S in adj. sue l e tomarse

en ma la parte : de l ito , ma ldad, picard ía,
acción cul pab le. De f ac-in-as desciende

fa-c-in=or-osas
,

-Osa ,
-osum , malvado ,

de l incuente ; prim . de F A C—Iu—OR—Oso y
F A—C-iN—EH-OSO ; fa -c—il i—s , -ile, sin trabajo
ni dificu l tad

, pronto , expedito; prim. de

FÁCIL (cfr. ) y es te de FACIL—M ENTE y
FACIL -¡TA R

,
de donde FACIL ITA-CI ÓN

F A CI L iT—óN ; del cua l se derivan: f ac-ilz
tas

,
—tat—is

,
-tat-em

, prim . de FACIL I—DA D ;
fa-c-il-l i-mus (=Va-c-il-timus, por asi

de la l a la -t siguiente ; cuyo suf. de
superlat.

-timus cfr. en óP—T I M O), -l ima ,

- l imu-m , muy fácil , facilisimo; prim. de

F A—CíL—1M o;f a-c-ul-tas, (= f ac-il—i-tas por
cambio de fa-c-il en fa-c-ul -tat-is ,
-tat-em

,
facu l tad , potencia, disposición,

virtud de hacer a lguna cosa, faci l idad,
ta l ento

,
capacidad, suficiencia

,
fuerza

,

poder f ísico y mora l , cauda les, dinero,
bienes , hacienda (usase mejor en p lura l
en es te sentido); prim. de F A—C—UL—TA D y
de FACUL TA R , FACUL TOSO,

F A CULTA T-I VO

_
v FACUL TATIVA—M ENTE ; di/Íñc—ili-s, -ile

(en comp. fa—c—¡i—c prim . de DI F ÍCIL
arti-fex, arti-¡ic-is (la raíz fi-c en el

nom . f e prim . de A R TíF IC-E,
opi

-fem (= opi
—f ec-s ), artesano , artífice

(cfr. opi de opus , en OBR A ), s ignifi
cando el que hace una obra; bene c-as

,

-a,
—um

, (cfr. bene en B IEN) prim . de B E
NEF ICO; aedi-c -ia—m

, (cfr. ued-es , aed—is
,

pl ur. aed—es
,
temp lo ,

casa
,
habitación

en EDIL ), prim . de EDI -F iC-I O; opi
—
¡i c
—ina

-flc-ina ), of ;fl c-ina ta l l er
,
labo

ratorio; primitivo de OFICINA ; ef-/ic—ax,

-ao—is
,
—ao-em

, prim. de EFICA Z ; f á -ma ,

casa
, edificio (: osco ¡

”
aa—ma), construc

ción , edificación ; primit. de fa-m-ulus
,—ul i

, criado , s irviente (=ocupado en la
-m—ul; f am-ula

, criada;primi
tivos respectivamente de FÁ—M -ULO y
FÁ—M -UL A ; fa

—m-ilia
, el número de sier

vos de una casa, la gente que vive en
una casa

,
bajo el mando del señor de

e l la ; ascendencia, descendencia y pa
rentela ; bienes de una fami l ia ; secta,

escue la ; primitivo de F A M iL -I A
FAM IL -IO y FAM I-L LO y de f amil—i—ar—is ,
-are, de donde descienden F A -M -IL I AR ,

FAM IL IA R -M ENTE, FAM I L I A R -12A R
,
FAM I

L I A—TUR A yf am-il iar—i—tas
,
-ta t-is

,
-tat-em ,

primitivo de FAM IL I A R I—DA D . De fam-ul
descienden: fa-mul-a tas

, servidumbre
,

primit. de F A -M UL -A TO y famat—iti—um
,

F A CI A

F acia . prep.

Cfr. etim. HACI A .

S IG N.
—ant . HACIA .

s ervicio
, prim . de FAM UL—I C10 ; f e-men,

f em-in—is y /e—mur, f e-mur—is , e l mus lo

por defuera; primitivo de FE-M -UH (que
etimo lóg. s ignifi ca parte del cuerpo en

que se pone, se coloca , se apoya la

parte superior). De fa—e-e—re se deriva

/a—ci-endus , -enda
,

-endam (adj .
lo que debe hacerse : p l ur. fac-i—enda ,
las cosas que deben hacerse, de donde
descienden: eSpañol F A

CHENDA ( aire de tener mucho que
hacer, vanidad, jactancia), primitivo de
F A CEND-OSO (= ita l . D ottor F accenda

,

Ser F accendaj , FACHEND-ISTA , FACHEN
D-óN , FACHEND—EA R ; FACI-ENDA , HACI-EN
DA ; ita] . az ienda; port. y prov. /azenda
francés ant. f aciende, etc. De fa—c—ere
derivan: F A R y F ER , por s ínc0pa de la

-c

f a-c-ere=f a fa—c-i-ens ,
-ent—is

,
—ent—em (part. primitivo de

FACI-ENTE y de HACER , HACI-ENTE ; de
F A C-ER desciende FACI-M IENTO y de

HACER , HACI-M IENTO. Le corresponden:

¡ta l. fare ; franc. fa ire ; prov. far , fair ,

faire; cat. fer; pic. fouere, foaire; w al .

fer; port. facer , fazer , etc. Cfr. ENTU

S I A SM O, TEÓL OGO, ABS CONDER ,
etc.

S iG N .
—ant. HACER . Usáb. t . c. r.

F a cera . f .
Cfr. e tim. F A CER O.

S l GN .
—ACER A , 2.

'I

acep .

F a cer-ia . f .
Cfr. etim. F A CER O. Suf. -ia .

S IGN.
—
pr . N a v. Com un ión de pas tos que

para sus ganados se p res tan mut uamen te en tre
si los pueb los convec inos .

F ac-e ro , era . adj .
Cfr. e tim . F A Z . 2.

º Sui. -ero .

S IG N.
—i . ant. FR ONTE R IZO.

2. pr. N av. P er tenecien te a la feceris .

F acer-ne lo . m .

Cfr. etim. P ACER O. Suf. -uelo .

S IG N .
—ant. ALM OHADA.

F ac-eta . f.
Cfr. etim. F A Z . 2.

º Suf. -eta .

S IG N .
—Cada una de las caras 6 lados de

un po l iedro, cu ando son pequ eñas.

F ac—e -to , ta . adj .
Cfr. etim. FACER . Suf. -to.

S IG N .
—ant. C I I I STOSO

E l D ios M ercuri o era e l D ios de los d iscretos , de los

fa c
;
tos , de los graciosos y b ien hab lantes . P ic. J us t .

1



FACÍA

F aci-a l . adj .
Cfr. etim. F A Z. 2.

º Suf. -a l .
S iG N .

—1 . P er tenec ien te al ros t ro .

2. iNTU 1T I V O
es aque l la not i c ia q ue los Theologos l laman no t i

cia de sem ej anza , m éd ia en tre la enigmát ica y fa cia l .
F ons . V . Cb r. 10m . 1 , l ib . 1 , cap . 6 .

3. Z ool . V . ANG ULO FACIAL .

F acia l -mente . adv. m .

Cfr. etim. FACIA L . Suf. -mente.

S IG N.
—iNTU I T I V A M ENTE .

F a cienda . f.
Cfr. etim . FACER . Sui. —endo.

S I G N .
—i . ant. HAC IENDA .

2. ant. HECHO , y más comúnmen te el de
armas .

F a ci-ente .

Cfr. etim. FACER . Sui. -ente.

S IG N .
—
p. a. ant. de FACE R . HA CIENTE . Usáb.

t . c. s.

F á º ' il o adj .
Cfr. etim. FACER . Suf. -il .
S IG N . 1 . Que se p uede hacer sin trabaj o
Todos son de buen sus ten to . fá ci l es de d iger ir, y

agradab les a l estómago . Huer t . P l in . l ib . 9 , cap . 6 .

2. A p l icase a l que con l igereza se dej a l le
var del parecer de o t ro , y por lo común se

toma en ma la par te ; porqu e del que muda
su d ictamen en o tro mejor , se d ice que es dó
cil y pruden te :
Son l os M a lavares gen te fá ci l , de poca cons tancia y
verdad . M ariana , His t . E sp . l ib . 2, cap . 19.

3. Dóc i l y manej ab le .

4 . A p l icado á la m u jer , frági l , l i v iana
Son las mageres noveleras . fá c i l es y l i v ianas en cre

cer. G . G ra o . f . 9 3.

F acil -i—dad . f.

Cfr. etim . FÁCIL . Sui. -dad .

S IG N .
—1 . D i spos ición para hacer una cosa

S in gran t rabajo :
P ara con may or seguro y '

fa cz
'

l ídad qu i tarme la v ida .

A lfar . part . 2, cap . 5 .

2. L igereza, demas iada condescendencia
Que no era provechosa para tan ta mansedumbre y fa

ci l ida d en e l P r incipe . M ex. H i s t . I mp . V . Nerva

F a ci l -im o , ima . adj .
Cfr. etim . FÁCI L . Sui. -imo .

S I G N .
—sup. an t. de FÁCI L :

Obedeció dando su consen t im ien to , y passó la forma

con suav idad fa cí l i
'

ma . Corn . Chron . tom . 4 , l ib . 3,
cap . 32.

F acil ita—ción . f .
Cfr. etim. FACIL ITA R . Sul . -ción.

S IG N .
—A cción de fac i l i tar una cosa .

F a cil -it-ar. 3 .

Cfr. etim . FÁCiL . Suf. -itar .

S IG N .
—i . Hacer fáci l ó posib l e la ej ecución

de una cosa , 6 la consecu ción de un fin
E l m i smo pel lejo , a tado a. l os lomos de l a muger pre

ñ ada , quando es tá con do l ores , faci l ita el parto . Huert.

P l in . l ib . 8, cap , 23
.

2. P roporc ionar ó en t regar .

FA C-S I

F a cinor-o so , osa . adj .

Cfr. etim . FACER . Sui. —oso .

S I G N.
—ant. FACINER OSO. Usáb. t . o. s . :

E l pecho del tra idor fa cinoroso, R esp landecien te tope
guarnecfa . L ap . Cor . Trag . f . 19 .

F aciste lo . m .

Cfr. e tim. F A CI STOL .

S I GN .
—an t. F A CI STOL :

E staban assen tados en sus fa ciste los , l os unos a
la una parte de l a l tar. y l os o tros a la o tra . Vel l . Chron .

R . D . A l . X I . cap . 103 .

F acisto l . m .

Cfr. etim . FA LD ISTOR IO .

S l G N .
—i . A t ri l grande donde se pone el

l i bro o l i bros para can tar en la ig l es ia : e l que
s i rve para e l coro sue l e tener cua tro caras

para poner var ios l i bros :
E n med io del choro está un fa cístó l de extraordina

ria traza . M uñ . M . M ar ian . l ib . 4 , cap .

.

6 .

2. ant. S i l la ó as ien to de ob ispo en fun

ciones púb l icas.

F ac—s im ile . m .

Cfr. etim. FACER y S ÍM IL

F acil-it-ón , ona . adj.
Cfr. etim. FACIL I TA R . Sui. —ón.

S I G N .
—fam . Que todo lo cree fácil ó p resume

de fac i l i tar la ej ecución de las cosas. U. t . o. S .

F á cil—m ente . adv. m .

Cfr. etim. FÁCIL . Sui. —mente.

S IG N .
—Con facil idad

'

N o se puede fdczlmente creei lo que es te san t íss imo

y verdaderamente gran P on t í fice h i zo en l os años q ue

gobernó . R ibad F l . Sanet. V . S . G reg P apa .

F aci-m iento . m .

Cfr. etim. FACER . Sui. —miento.

S I GN .
—1 . ant. A cción y efec to de hacer una

cosa.

2. ant. Tra to 6 comun icación famil iar.

3. ant. Cópu la carna l .

F a cina . f .
Cfr. etim. HAG INA .

S IGN .
—an t. HAG INA.

F a ciner-oso , osa . adj .
Cfr. etim . F A CINOR -OSO.

SiQN .
—De l incuen te, ma l vado ,

l l eno de de l i
tos. U . t . c. s

D e manera que no se desdorasse su b uena opin ión y
se pensasse que la I g les ia favorecía a l os fa cinerosos y
entlaquecía la J us t icia . R iba d . F l . Sanet . V . S . G reg . P

F ación . f
Cfr. e tim . FACCI ÓN .

S iG N .
— l . ant. FACC I ÓN , 4 .

º

, y 6 .

a
s eeps .

2. A F A CC ION m . adv. ant. A manera , al

modo.

F acion ado , ada . adj .

Cfr. etim. F A CI ÓN . Sui. -ado.

S IG N .
—an t. Con los adverb ios bien ó ma l

,

aplicábase á la persona bien o mal contigu
rada en sus m i emb ros , especia lmen te en el

ros tro.
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S iGN .
—P erfecta imitación de una firma

,

escr i to
,
etc.

F acti—ble . adj .
Cfr. etim. FACER . Sui. -ble.

S l G N .
—Que se p uede hacer

Que le pi d iesse cosas acá de la t ierra fa ctib l es y le

acud i ria de mui b uena gana . N ier . D ifer. l ib . 2, cap .

F a ct—ioio , icia . adj .
Cfr. etim. FACER . Suf. —zcm.

S IG N .
—Que no es natu ra l y se hace por

arte
L a caparrosa fa ctz'cía se hace de cierta agua m ed ici

na l y muy fuer te que t iene mucho del carden i l l o . L ag.

D iosc . l ib . 5, cap . 73 .

F ac-tor. m .

Cfr. etim. F A C—EH. Sui. -tor .

S IG N .
—i . an t. E l que hace una cosa

M a tó a l a trev ido Caco é a l os que con é l eran facto
res de tan grandes daños . Vi l len . Trab . cap . 10.

2. En tre comercian tes , persona destinada
en un paraje para hacer compras, ven tas y
o tros negocios
A l gunos cur iosos la han v i s to

, y en tre el l os un G a
b r ie l R ebelo fa ctor y A lca lde may or . A rgens . M al .

l i b . 2, p i . 55 .

Dependien te del com isario de guerra 6

de l asen t is ta para la dis tribuc ión de víveres á

la tropa.

4 . Oficia l rea l que en las Ind ias recaudaba
las ren tas y rendía los t ribu tos en especie per
tenecientes á la corona.

5 . Emp leado que en las es tac iones de ferro
carri l es cu ida de la recepción, expedic ión , y
en t rega de los equi paj es , encargos , mercan

cias y anima les que se t ranspor tan por e l los.

6 . an t. Hacedor ó capa taz .
7 . A lg. y A r lt. Cada una de las can tida

des que se mu l t i p l ican para formar un pro

ducto.

8. Á lg. y A rit. SUBM ÚLT IP LO .

F actor—aj e . m .

Cfr. etim. FACTOR . Suf. -aj e.

S l GN .
—FACTOR ÍA.

F actor-ia . f .
Cfr. etim . FACTOR . Sui. -ía .

S I G N .
—1 . Emp leo y encargo del factor :

E ra M ercader de gruesso caudal , y ten ia liada a l h ijo
la fa

4

ctor ía de su lonja. Corn , Chron . tom . 1 , l ib . 1 ,
cap .

2. P araj e ú oficina donde res ide el fac tor y
hace los negocios de comercio .

3. Es tab l ecim ien to de comerc io , especia l
men te el situado en país extranj ero .

F actori-a l . f .
Cfr. etim. FACTOR ÍA . Suf. -a/.
S l G N .

—M a t.
_

P roducto de todos los términos
de una progres ión ar i tmé tica .

F ac-tótum . m .

Cfr. etím. FACER y TODO.

S lG N .

_

—i . fam . S
_

u je to que ej erce en una

casa var ios m in is terios.

2. fam. P ersona en tremet ida, que o fi ciosa
men te se pres ta a todo género de serv icios .

FACUL

F act-ura . f .
Cfr. etim. FACER . Sui. -ura .

S iG N .
—i . HECHU R A .

2. Cuen ta que los factores dan del cos to
y

cos tas de las mercaderías que compran y re

m iten á sus corresponsa les .

3. R e lación de los ob j e tos 6 ar t ícu los com
prendidos en una ven ta , remesa ú o t ra ope

rac ión de comercio .

4 . Cuen ta de ta l lada de cada una de es tas
Operaciones , con exp res ión de número ,

peso
6 medida, ca l idad y va lor 6 precio.

5 . HACER FACTU R A. fr. FACTU R AR .

F actur-ar. a .

Cfr. e tim. FACTUR A . Sui. —ar .

S IG N.
—l . Extender las fac turas.

2. Comprender en e l las cada ar t ícu lo
,
bu l to

u ob j e to.

F á—c-ula . f
Cfr. etim. F Á-B—UL A .

S I (iii .—A stron. Cada una de aq ue l las par
tes más b r i l l an tes que se observan en el d isco
del So l :
E s voz puramen te lat ina usada de l os as trónomos.

porque aque l las partes parecen hachas encend idas . Tosc.

tom . 7 , p l 146.

Sm .
—F acul tad. P º der .

—P º tcncia .

E stas tres palabras , tomadas en e l sen t ido f ís ico y i i
tera i , s ign i f ican todas . según G irad , una d ispos ic ión en

el suje to , por med io de la cual es capaz de obrar.

E s ta def in i c ión genera l no nos parece exacta . Se pue

de tener la fa cu l ta d s in tener el p oder o l a p otencia de

hacer una cosa , sin ser capaz de hacer una cosa 6 pro

duci r un efecto . L a fa cu l tad supone el p oder y la p o

tencia
,
pero no las da nada . Cua lqu iera que tenga la fa

F a cul -tad. f .
Cfr. etim. FACER . Sui. -tad.

S IG N .
—i . A p t i tud . po tencia f1s1ca óimoral :

A quel sapient ís imo Ar t i fi ce puso tres fa cu l ta des nece
sar isa en todos los m iem b ros , q ue l laman a tract i va ,

conversiva y exp ul siva . P r . L . G ran. S imb . part . 1 ,
cap . 25 .

2. P oder
,
derecho para hacer a lguna cosa.

3 . 1 , C1encm o ar te. L a FACULTAD de leyes ;
la FACULTAD de un ar ti/l es
En b reve enseñó las fa cu l tades q ue aprendía . F uenm .

S . P . V . f . 3 .

4 . En las univers idades , cuerpo de doctores
6 maes t ros de una c ienc ia. L a FACULTAD de
teo logía; de medicina , de f ilosof ía .

5 . Cédu la real que se despachaba por la

Cámara para las fundac iones de mayorazgos ,
ó para enaj enar sus bienes , 6 para imponer
cargas sobre e l los , 6 sobre los prop ios de las

c i udades , v i l las y lugares. fiDecíase más co

múnmente FACULTAD R EAL
M irad q ué derech os tan tuertos y q ué provechos tan

dañosos para no sacarse cada día fa ca l tad es. empeñar
se l os E s tados y vender los vassa l l os. A lfar . part . 1 ,
l ib . 2 cap . 5

,
6. M éd icos

, ci ru janos yiboticarios de la Cd
mara del rey.

7 . L icenc ia ó perm iso
Con el pendón les conced ían fa cu l tad de hacer gente
para la guerra . Sa la z . M end . D iga . l ib .;1 , cap . 8.

8. Cauda l ó hac ienda. U. m . en p l .

9. Aded. F uerza ,
resis tenc ia. E l estómago

no tiene FACULTAD para dir igir el a l imento .

10. M AYOR . En las universidades se l lama

ron asi la teo l ogía, el derecho y la med ic ina.
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F ado . m .

Cfr. e tim. FÁBUL A .

S iG N .
—ant. HADO.

F a -druba -do , da . adj .
ETIM .

— Derivase de un primitivo
*

fo
drubado , de

*

for-drubado , comp. del

pre f. for fuera de los l ím ites , deriv. del

lat.for-is , cuya etim . cfr. en FUER FUER A;
y *dr'ubado , de

*derrubado, primit. de

DER R UM BADO ,
ampl lficado por la nasa l

-m (cfr. po rt. derrubar , derrubado

DER R UM BAR . DER R UM BADO). De
*

fo-dru

bado formóse F A -DR UBA DO, por cambio
de fo en fa como en F A -BOR DÓN de

faux-boura
'
on , s ignificando despeñado

en forma rara
, fuera de los l ím ites

,

deshecho . En esp. ant .f orf eclzo equiva le
a l franc. for-fa it, (= hecho fuera de los
l ímites , de lo permitido), crimen, de l ito ;
for—arado= desenterrado , etc. Etimo lóg.

F A -DR UB A DO s ignifica deshecho a
'

causa

de un derrumbamiento . P ara la etim . de
*
DER R UBADO cfr. DER R OM P E R , ¡tal. dira

pare; port. derrubar
º

. Cfr. DER R UM B I A R ,

DER R UM BAM I ENTO, etc.

S l G N .
—ant. Es tropeado , desconcer tado ,

des

coyuntadoE por o tra ferida de q ue fuesse l is iado ass i como q ue

b rado ó fadrubad o . D oct . Cab . 54 ,

F a -ena . f .
ETIM .

— Del verbo ant. F A - R

deriv. de F A -C—ER por s íncopa de
-c—e como en provenzalf ar , f a ir , f a ire;
ita l . f are, cat.f er , franc.f a ire, borg./are,
eSp. ant. f er , etc.; y agregación del suf.
—ena la raíz F A como en BOF—ENA

de BOFE. Etimo lóg . s ignifica tra
baj o duro , lo que se hace con trabaj o.

E l mismo origen tiene F A—J- INA
con la gutura l -j introducida entre j a
y

-ena y e l cambio de -ena en -z
'

na ,

según se advierte en e l port. f a -ina z

F A—EN A . Cfr. HACER
,
HECHO, FECHA , etc.

S iG N .
—1 . Trabajo corpora l .

2. fig. Trabajo ,
mental .

3. QUEHACER . U. m . en p l . :
En el desa t ino de l a tormen ta . l os marineros mui ma l
hacen sus fa ena s , si en la ca lma no t ienen m ui b ien
aderezada la xarcia . Santíag . Quer. Serm . 13 , cons . 3 .

F a -e -tón. m .

ETIM .

— De l latino P haethon,
-ont—ís

,

F aeton F aetonte, hijo de l So l y de
C l imene que, habiendo a lcanzado de su
padre que le dejase gobernar un día su

carro , como no supiese regir la y abra
sase el cie lo y la tierra , herido de un

ray o por Jupiter, cayó en el río P ó ;

F A G OT

trascripción de l griego
(Dae

'

0wv,
-
ové-oq,

F aeton, el SO I, el dia; d8 1
'íV 8 (| 0 de ¿case

—dw
,

-ousa, -
cv, bril lante, part. ¡»res . del verbo

<paé6
—
a , bril lar . l ucir , res li landecer; cuya

etim. cfr. en FÁ—BUL A . Etimo l . s ignifica

el que bril la ,
resp landece, con a lusión

al so l, y luego aplicóse a l carruaje ,

a l udiendo a l carro del So l. L e corres

ponden : ¡tal. faeton ; franc. phae
'

thon

ingl. phaetlzon, etc. Cfr. FAM A , FANTAS
T I GO, etc.

S I G N .
—Carruaj e de caj a pro l ongada , y con

muchos asien tos de cos tado .

F ag
—ot . m .

ETIM .
— De l ¡ta l. fagotto , fangotto, de l

cua l se o frecen tres e l imo logías : e l
lat. f ax , /ac-is , f as-em

,
antorcha ; de

donde PÁG-UL A (cir y en s u sentido

primitivo a tado de pa l itos, de leña me

nuda para quemar
, F OG OTE ,

cuya
—c

de l tema f a c se cambia en -
g según se

advierte en P ER D l G -ÓN del tema perdía

de perdía: , perdio
—is

,
la perdiz; e l

grg.
'

,
oa

'

x—s7tog, goáx-e7k7.og, paquete ,
lío , ma

nojo , conjunto de cosas atadas y en

vue l tas ; fogote, haceci l lo , atado de l eña
menuda; haz , manojo , ro l lo, legajo , ata

do; correspondiente a l lat. fase-is , -is
,

haz, manojo, montón, cúmu lo, grupo,
carga; del prímit

*
s/ac-is (por metáte

s is de la -s cuya raíz sj ak de la

primit. SP AK atar
,
apretar, cerrar, es

trechar, ajus tar, etc.

, cfr. en FA Z
HA Z (L

º

); 3.

a

/ag—as, haya, cuya etim.

cfr. en F A -BA . En la primera deriva

ción, f ag-ot
,
como ins trumento de mú

s ica , s ignifica a tado
, pues , por divi

d irse en dos partes , se parece a d os

pedazos de madera que se juntan. En

la segunda derivación, tiene el mismo
sentido de a tado, l io . En la tercera

s ignifi ca de madera de haya , con la

cua l sue l e hacerse es te ins trumento .

En ¡ta l. fagotto s ignifica primitivamente
l ío ,

bul to
, paquete, atado, etc. De las

tres derivaciones , la primera se ajus ta
mas a las leyes fono lógicas . L e co

rresponden : franc . /agot; prov. f agot;
cat./agot,f ogot; borg./a ígó; ingl.f aggot,
fagot; port. f agote, etc. Cfr. HAYA , F A E
ToN ,

HACHA FA JA , etc.

S lG N .
—Ins t rumen to de v ien to, formado por

un tubo de madera de u nos s ie te centime tros
de grueso y más de un me t ro de l argo, con
agu j eros y l l aves , y que se toca con una bo

qui l la de caña pues ta en un t ude l encorvado.

Es de voces más agudas que las del baj ón.



F a i—sán. m .

ETIM .
—De l lat. phasi—anus , —ani, fai

sán, franco l in; derivado de phasi
-anus

,

-ana
,
—anum , perteneciente a l río F aso;

cuyo prim . es P has-ís ,
-is , ó —idis F aso,

rio de Có lquide, de donde P hasídzs a les ,
ave, pájaro de F aso . P hasianus es tras

Ct
'¡p0ió l l del grg. ezat

—
avóq,

-'

á, -óv
,
del río

F aso, cuya etim. cfr. en FÁ-BULA . De

phasianus formó se FA ISÁN por metate

s is de la -s y de FA I SÁN desciende

FA ISAN-A . Etimo lóg. s ignifica ave de la

región del F aso. Le corresponden : ¡tal.

f agiano; franc. ant. phaisan; prov. fai
san

, f aysan ; cat. fa isa port . f aisaó
ingl. pheasant; ingl . ant. fesant, fesaunt,
etc . Cfr. F A BL A R ,

FAM A , etc.

S lGN .
—A ve de l orden de las gal l ináceas ,

del tamaño y aspecto de un ga l lo , del que se

d is t ingue por l levar en vez de cres ta carnosa

un penacho de p l umas , tener los oj os rodea

dos de una carúncula encarnada , la co la muy
l arga y tend ida ,

y e l p l umaj e verde y roj i zo
con reflejos me t á licos en la cabeza y cue l lo ,

y cas taño c laro , con un fes tón obscu ro cada

p l u
_
ma , en e l res to de l cu erpo . Sn carne es

muy aprec iada :
Son los ¡h im nos am igos de andar cerca de l agunas y

lugares bañados de agua . Huer t . P l in . l ib . 10. cap . 48.

F a isan-a . f .
Cfr. etim . FA ISÁN . Suf. -a .

S l G N.
—Hembra de l faisán .

F aja . f .
Cfr. etim . HA Z

,
l º .

S IG N.
_

—l . P ieza de te la de lana ó seda ,

larga y es trecha , con que se rodea el cu erpo
dando var ias v ue l tas :
Cuy o ropage c iñen con una fama de var ios co lores .

A rg . M o l . l ib . 2. p l . 83 .

2. Cua l q u iera l i s ta mucho más l arga que
ancha ; y así , se l laman FAJAS las zonas de l
g lobo ce les te ó terres t re , y tamb ién , en la ar

quitectura , cier tas l i s tas sa l ien tes , más anch as
que e l fi l e te , que adornan a lgunas par tes del
ed i fi cio.

3 . T i ra de pape l que , en vez de cu b ier ta ó
sobre , se pone a l l i bro , periód ico ó impreso
de cua l q u iera c l ase

, que se ha de env iar de

una par te a o t ra ; y espec ia lmen te cuando ha
de ir por e l correo

,
a fin de que su porte sea

menor que el es tab l ec ido para los p l iegos ó
paq ue tes cerrados .

4 . Ins ign ia prº pia de a lgu nos cargos m i l i
tares , c i v i les 6 ec l es i á s t icos . L a que u san los
genera l es del ej é rc i to y la armada es de seda

encarnada con las bor l as y los en torch ados que
corresponden a su graduación . Tamb ién u san
FAJA de seda, pero a z u l ce l es te, todos los ofi

c ia les de l cuerpo de es tado mayor de l ej érc i to.

5 . p l. G erm . A zotes .

F aj a -do , da . adj .
Cfr. etim. FA JA R . Suf. -do.

S IG N .
—l . G erm . D ícese de la persona azo

tada.

2. B las . V . ESCUDO FAJADO.

3 . m . M in. M adero 6 tab lón que para for
mar p iso se emp lea en las m inas .

4 . M adero en ro l lo que se emp l ea en la

entibación de pozos .

F aj ad—ura . f .
Cfr. etim . F A JA DO. Suf. -ura .

S lG N .
—1 . F A JA M I ENTO.

2. M ar . T i na a l q u i tranada de l ana , con que

se forran a lgunos cabos para resguardarlos.

F aja—m iento . rn.

Cfr. etim. FAJA R . Sui. —miento.

S IG N.
—A cción y efec to de faj ar ó fajarse.

F aj -ar . a .

Cfr. etim. FAJA . Sul. —ar.

S lG N .
—l . R odear , ceñ ir ó envo lver con faj a

ó venda una parte del cuerpo. Ú . t . e. r

Se far an desde la c intura hasta los pechos con una

faxa de lana mui fuer te . Ou. H i s t . Ch . l ib . 3 , cap . 4 .

2. FAJA R CON uno. fr. fam . A cometerle con

v 101en01a.

Cfr. etim . FA JA . Sui. -ín.

S l G N .
—i . d. de FAJA .

2. Ceñ idor de seda encarnada , de que pue

den u sar los genera l es de l ej érc i to , así como
s us eq u i va len tes en la armada , cuando v i s ten
de pa i sano ,

l l evando en é l cada cua l los en

torchados que a su graduac ión corresponden .

Tamb i én u san FAJ ÍN de var ios co lores a lgunos
func ionar ios de l orden civ i l .

F aj -ardo . m .

ET IM .

— Deriva de FA JA , seguido de l

suf. -A R DO (cfr. en COB -A R DE). Etimo l.

s ignifica faj a ó envol tura (de masa ) ,
ma l p ergeñada . Díjose así al cubilete

por ser la envoltura o j oj a del rel leno
6 picadil lo , que constituyen el pastel .

Del mismo modo formóse HOJ—A L DR E
*

70j—ardo =
*hoj—ardre) del nombre

HOJA , s ignificando pastel formado de no

j as de masa . Para la etim. de F A J-A RDO
cfr. FAJ A y para la de HOJ-A LDR E cfr.

HOJA . Cfr. FACHA , HA Z , FA JAR ,

etc.

S IG N .
—Cu b i l e te de masa de hoj a ldre , re

l l eno de carne p icada y perdigada
E l faxa rdo que ha de pesar qua tro onzas , ve in te y
qua tro maraved i s . P rag . Ta sa. 1680, f . 45 .

F aj -ar—e s . m . pl .

Cfr. etim . FAJO. Sufs .
-ar

,
-es .

S l G N .

—ant. Haces ó gav i l las .

F aj -ea—do , da . adj .
Cfr. etim. FAJA . Sufs .

—ea
,

—do.

S lGN .
—A rq. Que t iene fajas 6 l is tas.

F aj -ero . m .

Cfr. etim . FAJA . Suf. -ero .

S l GN .
—F aja de pun to hecha para los n inos .
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F aj—ina . f.
Cfr. etim. HA CIN A F A CINA y FA JO .

Suf. -ma .

S l GN .
—l . Conj u n to de haces de m ies que

se pone en las eras .

2. L eña l igera para encender.

3 . Toq ue de gu erra .

4 . F ort. Haz de ramas de lgadas muy apre
tadas, de que se s i rven los ingen ieros m i l i tares
para d i versos u sos , y muy seña ladamen te para
reves t im ien tos. L as hay de reves t ir , de coro

nar , incend iar ias , etc
Hi zo A utzo l fundar en e l agua como I s le ta , hecha de

fagz
'

na y t ierra y much os materia le s . A cost. H ist . I nd .

l ib 7 , cap . 1 9 .

5 . M ETER FAJ I NA. fr. fig . y fam . Hab l ar
mu cho inú t i lmen te , me t iendo bu l l a y mez

clando cosas imper t inen tes .

F & º j º ina . f .
Cfr. etim .

,
F A—ENA .

S IG N . FA ENA .

F ap n
-ada . f .

Cfr. etim . FAJ INA . Suf. —ada .

S I G N .
—l . Conj u n to de faj inas .

2. Obra hecha con e l l as .

F aj a . m .

Cfr. etim . HA Z
,
l
º

.

S IG N .
_

—l . Haz ó a tado.

2. p l . Conj unto de ropa y paños con que

se v i s ten los n i ños rec i én nac idos :
L e h i zo y l abró l os fa r os y man t i l las , en q ue se en

vol v ió y c ¡ ió . M . A gred . tom . 2, núm . 233 .

F aj -ón . m .

Cfr. etim. FAJA . Sul. -ón .

S lG N .
—aum. de FAJA .

F aj -ue la . f .
Cfr. etim. FAJA . Suf. -uela .

S lG N .
—d . de FAJA .

F a lace . adj .
Cfr. etim . FA LA Z .

S lGN .
—an t. F ALAZ .

F a lac-ia . f .
Cfr. etim . FA LA Z . Suf. - l

'

a .

S lG N
.
—l . Engaño , fraude ó

que se in ten ta dañ ar a o tro
I nformándo l os fabu losamente, con fa la cia y do l o .

M . A gred . tom . 1 , núm . 2

2. Há b i to de emp l ear fa l sedades en daño
aj eno.

F a laga
—dor , dora . m . y f .

Cfr. etim. F A L A G A R . Suf. -dor .

S l G N .
—ant. P ersona que halaga .

F a lagar . a .

Cfr. etim . . HA L A G A R .

S IG N .
—1 . ant. HA L A G A R .

2. ant. A pac iguar , amor t iguar. Usáb. t . c. r .

3. r. ant. ALEG R AR SE .

F a lago .

Cfr. etim. HAL AG O .

S lGN .
-ant. HALAG O.

men t i ra con

FALAN

F a lagueñ a
-m ente . adv. m .

Cfr. etim. F A L A G Ú ENO . Sui. m ente.

S lG N .
—ant. Ha lagúeñamcnte .

F a lagii
-eño , eñ e . adj .

Cfr. e tim. HA L A G Ú ENO.

S IG N . ant. Ha lagílerí o .

F a lagií
—ero , e ra . adj.

Cfr. etim. F A L A G O. Sul . —ero .

S l G N .
—F a lagúcñozTodas l as razones mov i das por la son

palabras m ui du l ces é fa laguerar . M en . Cor. Copl . 40.

F a l—ange . f .
ETIM .

— De l lat. plza l
-anx

,
-angis, fa

l ange, cuerpo de infantería entre los

griegos ; trascripción de l griego qao
'

z).-ex&,
-
ayyo;, fa lange entre los griegos , legión
en R oma; e l cua l se compone de apa

—)t
abreviación de apo

'

t—M -

g, bri l lante ; cuya

raíz pa cfr. en F A -M A , y -
ay&, de áyxu

'

w
,

-wvo;, todo objeto curvo , codo , brazo ,

articu l ación, curvatura, ángulo, etc.
,

cuya ra íz a
'

tya. y sus apl icaciones cfr. en

ANCO. Etimo lóg. s ignifica de braz os brí

l lantes
, que bril la por la mitad del

cuerpo ,
d la a l tura de los brazos. Dí

jose as í por el bril lo de las ¡?las
'

de
lanzas que aparecían como una mura l la

de hierro , en la m itad del cuerp o de los
soldados de infanteria . De pha lana:
des ciende pha/ang

—ium
,
la tarántu la

,

especie de araña venenosa (= aranea

tarantula, L lN . ) y la yerba fa langítes que
cura las mordeduras de es ta araña ;
correspondiente a l griego goal

-áyyzov,
-
cv

,

que tiene el mismo S ignificado . Díjose
as í por la fuerza de sus pata s , artícu

laczones , curva tura de las

como por la misma curva tura diose el

nombre de FAL AN G E a los huesos de

los dedos que se cuzvan , se doblan , que

están articulados . De pha langlum des

cienden F A L A NG I A y F A L A NG IO y de éste
FA L ANG 1—A NO. De pha lanx desciende
FA L AN 8 -TER IO (= vivíenda de las fa lan

ges) . L e corresponden : ita l . fa lange,
fa lanster ío franc. pha lange, pha lans

tere; port. pha lange : ingl. phalanx ,

pha lanster
º

y , etc. Cfr. A RO , SOLEM NE, etc.

S lG N.
—1 . Cuerpo de in l .m tería pesadamen te

armada , que formaba la p r inc i pa l fuerza de

los ej érci tos de la G rec ia . A l ej andro el G rande
10 aumen tó y perfecc ionó ; su orden de ba ta l la
era d iez y seis de fondo ; su número , diez y
s ies m il infan tes
P or t i conqu ista e l M acedón p hn lnnge L as descu ida

das m árgenes del Indo , Y las que (l a pací fi cas e l G ange.
Vzl l eg . Ero t . E leg 12.

2. Cua l quier cuerpo de trº pas numeroso.
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3. fig. Conj un to numeroso de personas uni
das en cierto orden y para un m i smo fin.

4 . Z oo l . Cada uno de los h uesos de los
dedos. Se dis t inguen con los adj et ivos ordi

na l es , pr imera , segunda y tercera . comenzando
a con tar desde la mano 6 el p ie :
Constan (todos l os dedos) de qu ince h uessos , tres en

cada uno. d i spues tos en tres fi las que se l laman p ha

la nge.9 . M a rt. Ana t . Comp . tec. 10, cap . 3 .

F a langia . f .
Cfr. etim. F A L A NG I O.

S iGN .
—F A L A N G IO . l .

'

ecap .

F a langi
-ano , ana . adj .

Cfr. etim . FA L ANG E. Suf. -ano.

S lG N .
—Z oo l. P er tenec ien te ó re l a t ivo a la

fa l ange. A r ticulación F A L A NG I A N A ,
músculos

F A L A NG I A NOS .

F a langio . m .

Cfr. etim. FAL ANG E .

S IGN .

—1 . SEG ADOR , 2.

a

s eep .

2. P l an ta de la fam i l ia de l as l il iáceas , con
la raiz pequeña ,

de lgada y verde ,
hoj as rad i

ca l es l argas y es t rechas , dos 6 t res escapos

con fl ores b lancas y las sem i l las negras. L os
an t iguos la su pu s ieron an t ído to con tra la p ica
du ra de l arácn ido del m i smo nombre
E l P ha langz

'

o , l lamado tamb i én P ha langí tcs . produce
dos o tres ramos , ó a lgunos más . L ag . D iosc . l ib . 3.
cap . 1 16 .

F a lans—t-erio . m .

Cfr. etim. FA LANG E. Suf. -erio .

S l GN .
—Ed i fic io ideado por F ourier para las

fa langes que segu ían su sis tema.

F a -l -ar-ica . f .
ETIM .

_

—Del lat. f a—l-ar -íca ó phd
—l

ar-íca, fa larica, arma enhas tada, arroja
diza a modo de zagaya, en cuyo hierro

se ataban mechas de es topa untadas

con pez y las pegaban fuego ,
cuando

las arrojaban; deriv. del nombre fa—l-a ,
-ae

, torre de madera desde donde arro

jaban armas en los s itios de pl azas ,
(F A L A E díctae ab a ltitudíne a fa lando=

F A L A NTO, quod ap ud E truscos sígníñ
cat coelum . P AUL . D . p. 88, por

medio de los sufs .
—ar e -ico

,
-a . Etimo l.

s ignifica que se arroj a desde la torre .

Sírve l e de base la ra íz ¡
'

a ampliñcada

en fa- l correspondiente á la indo
-euro

pea BHA ampl ificada en BHA—L l ucir,
bril lar , reSplandecer, cuya ap l icación cfr.

en FÁ—EUL A . E l lat./a- l-a s ignifica etimo l.

que br il la , se eleva ,
se maní/testa ; y

también, a causa del arma arrojada con

es tº pa encendida , F A L ÁR I CA s ignifica

f lam ígera ,
chisp eante, que echa l lamas ,

etc. Cfr. grg. oa-7vo
'

q, ti" » -óv
, bril lante,

luciente; q> 1—7t-apó< , -x
'

,
-óv

,
chispeante, que

echa l lamas . De la misma raíz ºpa
-X des
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cienden : '

9a—7t—ap—fq, fó—o; (dór.)= <pa
-)x—np-íg,

-t80; trascríto en lat. pha l
—er-1

'

s
,

- íd ís= pha l
-ar-is ,

—idis
, prim . de FÁ-L

A R—is y j ul-lc-a
,
—ae, gavio ta, ave

b lanca con los extremos negros que

anda en las ori l las del mar; primit. de
F Ú L I CA cambiado luego en F OJA

(cfr. 2.

º
art.) por abreviación de ful-í-ca

en
*

ful
i

ca
, a causa del acento que carga

en u
,
de la metátes is de la

º

ffucla y
e l cambio de -cl en —j segú n se ad

vierte en Etimol.

F Ú L—I CA s ignifica bril lante
,
resplende

ciente. L e corresponden: ita l . fa larica;
f ranc. f a larique; port. pha lar lca , etc.

Cfr. FANTASM A , FA M A . etc.

S I G N . ….anza arrojadiza que u saron los
an t iguos.

F á -l -ar-is . f .
Cfr. etim. F A L ÁR I CA
S lGN .

—FOJA , 2.

º
art

L a P há l er ís ó P hala r is (que assi la l lama Eduardo
Uvotono) es una ave de generac ión de ánades . Huert .

P l in . l ib . 10, cap . 48.

F a laz . adj .
Cfr. etim . FAL SO.

S l G N .
— l . D ícese de la persona que t iene el

v icio de la fa lacia
Y no nos qu iere ri cos de l os b ienes aparentes falaces

y trans i tor ios . M . A gred . tom . 2, núm . 429.

2. A p l icase también a todo lo que halaga

y a trae con fa l sas apariencias . FALAZ mansa

dambre
,
FALACES obsequios .

S I N .

—F a laz .
—Engañoso .

—Embustero.
—I m

postor .
—Seductor .

E l que engaña o hace caer en el error a a lguna per
sona , es engañ oso; el que nace y a para engañar , ab usar
de es ta facu l tad . y que rea l y verdaderamen te engaña ,

pero con intención h echa y a de antemano , es fa la z ; en

ganoso es una pa l abra gené rica y vaga; todos l os géne
ros de ind i c ios y de apar ienc i as inciertas son engañ osos;

fa l a z des igna la fa l sedad . la argucia , l a impos tura es

tud iada; por eso los razonam ien to so f ís t i cos son fa la ces .

Embus tero ó mentiroso se d i ce de un hom bre que por
deb i l idad y apocam ien to de án imo hace cos tumb re de
fal tar á. la verdad h asta en las acc iones mas ins ign i t i
can tes de la v i da pr i vada . Ejemp l o : una persona ha ido
a pasear por e l R e t i ro , y si le pregun tan ¿Dónde ha es ta
do Ud R esponde q ue en la fuen te Cas tel lana , y por
es te es t i l o son todas sus men t i ras . I mp ostor se l lama á.
un hombre que ca l umn ia á. o tro , que le l evanta un fa l

so test imon io . que s iendo honrado , l e l l ama pícaro , y
de m a la conducta .

Seductor es e l q ue se va le de med ios ra teros para l o
grar su inten to y l levar a cabo por med io de ins inua
c iones ñngidas su des ign io .

F a laz-m ente . adv . m .

Cfr. etim. FA LA Z . Suf. —mente .

S lGN .
—Con fa l ac ia de manera fa l az .

F a lba l á . m .

Cfr. etim. F A R A L Á .

S l G N .
—l . P ieza cas i cuadrada que se pone

en la fa ldil la del cuar to t rasero de la casaca.

2. F A R A L Á .

F a lca . f .
ET IM .

—Del á rabe halca (en R . M ar

tin f a lica , viruta, as til la), ani l lo , argo l la ,
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de donde desciende A L -HEL G A y
también garfio , gancho , grapa, cuna

para asegurar, etc. ; deriv. de HA L A CA ,

cercar de va l lado , cercar en derredor ,

cerrar en derredor ,
cerrar de seto

,
en

redar en redes
,
estar en derredor ,

ro

dear . Cfr. I bn—Djobaír hule, cerca, cer
cado, seto , tapia, etc . Etimo lóg.

, como

té rmino de marina, s ignifica lo que ró

dea
,
lo que cerca .y, como pr . A r .

astil la
, grapa que asegura fuertemente,

cuna . Cfr. F A LQUíA . L e corresponden :

farde, fargue; ita l . fa lche; port. fal cas ,
franc . fa lque, etc.

S lG N .
—l . pr . A r . CUNA .

2. M ar . Tab l a de lgada que se co loca de

can to y de popa a proa sobre la horda de las
embarcaciones menores para que no en tre el

agua.

F a lca -do , da . adj .
Cfr. etim. F A LCA R . Suf. -do .

S l G N .
—i . A p l icase a los carros cuyas rue

das es taban armadas con hoces cor tan tes y
ayudas para des trozar a

'

los enem igos con la

rap idez de su curso.

2. Que forma una cu rva tura semej an te a
la de l a hoz.

F a l e-ar. a .

Cfr. etim. FA L CE . Suf. -ar .

S lG N.
—ant. Cortar con la hoz.

F a lc-ario . m .

Cfr. e tim. F A L CA R . Sul . -ario .

S lG N .
—So ldado romano armado con una

hoz.

F a lce . f .
Cfr. etim. HOZ y F OZ , acep.

S IG N.
—Hoz ó cuch i l lo corvo

G obernadas de un m i smo impu l so las ruedas y las

fa lces . Sa av. Empr . 64 .

F a lc-id-ia . adj .
ETIM .

—Del lat. fa lc-id-ius ,
—ia ,

-ium
,

perteneciente a F a lcidio ; fa lc—íd-ia lex
,

ley que dió F a lcidio , tribuno del pueb lo
romano . Derivase el adj . fa lcidius de
F a lc-id-ius

,
nombre de una famil ia ró

mana. Entre los miembros de la famil ia,
hubo los tribunos del pueb lo Cayo y
P ub l io F a lcidio, el primero de los cua l es
fue contemporáneo de Cicerón, y e l
segundo vivió en la época del segundo
triunvirato, quien dió el nombre a la
ley sobre sucesiones . Derivase F a l-c-i
dius , del nombre fat.r , fa lc-is , hoz,
cuchi l lo corvo; cuya etim. cfr. en FA LCE.

Etimol . F a l-c-íd-ius s ignifica ue tiene

forma corva; arqueado, com ado; de

FALDA

F a lcon-ete . m .

Cfr. etim. F A L CÓN . Suf. -ete.

S IG N.
—Especie de cu l ebrina. que arroj aba

bala de dos l ibras y media :

R abastein. Coronel de l os A lemanes que t iraba sue l
do de E spaña , fué muerto de un t i ro de fa lconete. M a

r iana . H i s t . E sp . l ib . 28, cap . 2.

piernas torcidas, combadas, etc. Cfr.

F A L CA R , F A L CA DO , etc .

S lG N .
—F or . V . CUAR TA FALCIDIA . U . t . e. s.

_

F a lc-ia -e lo . m .

ETIM . De l ita l iano F A LC-tN-EL LO

Tanta lus f a lcznel lus , deriv. del

nombre FAL CO
,
mediante lº s sufij os di

minutivos —zn
,

—el lo . Etimológ. significa

pequeño ha lcón. Para la etim. de FA L CO
cfr. F A L CÓN y HA LCÓN . Cfr. FA LCIDI A ,
F A L CA R

, FA L CE , etc.

S l G N .
—A ve del orden de las zancudas , pº cº

mayor que una pa loma de p icº muy largº ,

compr imidº y grueso en la pun ta , p lumaj e
cas taño en la cabeza , gargan ta y pecho , y
verde blil lante con refl ejos cobri zos en las a las ,
dorso y co la , pa tas l argas , verdosas , y dedos
y uñas muy de lgadº s :
E l fa lcz

'

nel0. l lamado assi por tener el pi co ra l eado , ó
corvo manera de hoz , es cas i del tamañº y fº rma de

garza . Huer t . P l ín. l ib . 10. cap . 60.

F a lcón . m .

Cfr. etim. HA L CON .

S lG N .
—1 . Especie de canón de la art il ler ía

antigua.

2. ant HA LCON .

F a lcon-ero . m .

Cfr. etim. FAL CON . Sul . —ero .

S IG N.
—ant. HALCONER O :

E s mui generosº y de tan buena na turaleza . que

raras veces º nunca se a i ra : tan to , que para hacer q ue
acome tan las garzas , l os sue len l os F a lconeros fa t igar
con hamb re . F un. H i s t . Nat . l ib . 1 . cap 5 .

F a lda . f.

Cfr. etim . F A L Di-STOR IO y HALDA .

S lGN .
—l . P arte de toda rº pa ta l ar desde la

cin tura abaj o; cº mo la de los ves t idº s de las

mujeres. U . m. en pl :
L a gran R e ina iba en un asnil l º , cº n el n i ñ º D ios en

su fa lda . M . A gred . t . 2, n . 704 .

2. Hierrº del guardabr
'

azº , pendien te de l

h º mbrº , que por de trá s prº teg ía el omop la to
y pº r de l an te ¡ba a cu br i r parte del pech º .

3. En la armadu ra, par te que cue lga desde
la cm tura abaj º .

4 . Carne de las res
, que cue lga de las agu

jas , s1n as i rse á huesº cº s t i l la
Que p º r esso se vende la vaca , p º rq ue unº s qu ieren

la p ierna y º tros la fa lda . L op . D orot . f . 217

5 . R EG AZO. Tener en la FALDA el nano .

6 ant. HALDA. 2.

“I
acep.

7. ant. A la del sº mbrerº , que rodea la

cº pa
Tráh iga s iempre el sº mbrerº ca ido sobre el cogo te ,

de suerte que l a fa ld a cubra e l cue l l º y descub ra toda
la fren te . Quev. Tac . cap .

fig. P ar te baja 6 inferi º r de lº s mº n tes
ó sierras
Se arrimaron la fa lda de un montecicº . M . A gred .

tºm . 2, núm . 631.



FALDA

F r. y R cfr.
—FALDAS EN C INTA . expr . ant.

HALDAS EN C iNTA .
—COR TAR FALDAS . fr. F or .

Dar c ier ta espec ie de castigº vergº nz º sº a las
mu j eres perd idas .

F a l da -m enta . f.

Cfr. etim. F A L DA M ENTO .

S iG N.
—FALDA. acep.

F a lda—m ento . m .

Cfr. etim. FA LDA . Suf. -mento .

S lG N .
—F A L DA M ENTA

M etí l º en el forro del fa ldamento del say o y fuíme

pocº a poco m i cam ino . A lfa r . part . 1 . l ib . 2, cap . 1 .

F a ld-ar o

Cfr. etim. FA LDA . Sui. -ar.

S IG N .
—P ar te de la armadu ra an t igua, que

caía desde el extremo infer ior del pe tº cº mº
fa ldi l l as :
Hiríó le e l "nº cº n una l anza s º bre el fa lda r ; fué e l

go lpe ta l que ie arrancó de l caba l l º . M ar iana , Hi s t .
E sp . l ib . 2. cap . 6 .

F ald—ear a .

Cfr. e tim . FA L DA . Suf. -ear .

SG N .
—Cam inar por la fa lda de un mon te.

F a ld-e l l -ín . m .

Cfr. etim. FA LDA . Sufs .
-elo

,
—ín.

S lG N .
—i . F a lda cº r ta que se sº brepº ne á

la que l lega a l º s p ies
Que se d iesse p º r cub ierta de fa ld el l ines de º rº , Cera.

P ers . l ib . 3 , cap . 2.

2. R EFAJO .

F a l d-ero , era . adj .
Cfr. etim . FAL DA . Suf. —ero.

S iG N .
—1 . P er tenecien te ó

¡

relativº a la fa lda.

2. V . P ER R O FALDE R O . U . t . e . s . :

Despues des toa perri l l º s fa lderos h a i o trº s lanndº s

q ue en A leman ia l laman Bracten . F un . Hi s t . Nat . l i b .

2. cap . 10.

3. fig. A fic10nadº a es tar en t re mu 1eres .

F a ld-eta . f .
Cfr. etim . FA LDA . Sui. —eta .

S lG N .
—l . d. de FALDA .

2. En la maqu inar ia tea tra l , l ienzo con que

se encu bre lº que ha de aparecer a su t iemp º .

F a ldi—cor-to , ta . adj .
Cfr. etim. FALDA y COR TO .

S l GN .
—Cº rtº de fa ldas.

F a ld - il la s . f. pl .
Cfr. etim . FA L DA . Suf. -il la .

S l G Y .
—Eu c ier tº s traj es , par tes que cuel

gan de la cin t u ra abaj º
Un j ubón l lano , cº n su mo l in i l l o y fa l d i l la s france

sas , catº rce rea les . P rag . Ta sa. 1627 . f . 16 .

Fa ldi—storio . m .

ET I M .
- Del bajo- latino fa ldi-storium ,

cº rrupción de fa ld i
—stol ium , deriv. del

ant. al. al. fa l t—stuol , s il la curu l
,
s il la que

ocupa la persona que ejerce una e levada
función; el cua l se cº mpone del nombre
fa lt, plegadura, dº blez , p l iegue ; deriv.

del verbo fa l l-an (= al. fa lt—en), dº blar,
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F a ld—ón . m .

Cfr. etim. FA L DA . Suf. -ou.

S lG N .
—l . aum. de FALDA .

2. F a lda sue l ta a l a i re :

T irand º l e és te de las greñas y de l fa ldo
'

n aqué l . Hart.

P an . p l . 154.

pl egar, y s tuol asiento
,
ban

quil lo s in respa ldº . Etimº lóg. s ignifica

sil la p legadiza, que se pliega , se dobla .

S irve de base a fa l l—an la raíz F A LTH
correspº ndiente a la gótica F L A HT tejer,
trenzar, cruzar una cº sa con º tra, te

jiéndº las , interpº ner ; p legar, hacer do
bleces , º pl iegues , dob l ar ; correspº n

diente a la indo-europea P L A K= P A R K=

P L A G pl egar, dob lar ; cuya ap l icación
cfr. en A M

-P L EXO . Sirve de base á stu—o l
(= stu-d l el tema STO—L A cº mpues tº

de la raíz sto=stá cº rreSpº ndiente á

la indº -europea STA cuya apl icación
cfr. en E—STA—R , y el suf. —la , que apa

rece en la raiz STA amp l ificada en

STA -L (cfr. s to-l -dus= E—STó-L -1DO; stu

l—tus= E-STU-L—To
, Defa l l , pl iegue ,

dob lez , se deriva e l eSp. FA LDA , sigui

ficando etimº lóg. doblada , p legada , cº n

liegues primit. de HAL DA por

debilitación de en -h al que corres

pondent ítal. f a lda; pº rt. f ra lda; prº v.

f auda; franc. ant. f aude, etc. Corres

pº nden af a l l
—
an: ingl. f old; med—ingl .

f old—en; angIº
-saj. fea ldan; dan . fo lde;

suecº fa
'

l la ; is l. f a lda ; gót. fa l than ;
al. f a l ten; franc. fauder; cat. fa ldej ar;
eSp. fa ldear, ba ldear , etc. Corresponden
a stuol a l. stuhl; rus º stol

'

;

anglº
—sajón stol; ingl. stoo l; hº l. stoel;

is l . s tó l l; dan. y suecº s to l; gó t. sto ls ,
asiento, etc . Cº rresponden á fa ldistor io:
franc. ant. f audestueil; mº d. fauteuil :
ingl. f a lds tº o l , fa ldistory; prº v. j a ldes
tol; italianº y port. fa ld istorio, etc. Del

mismo nombre FA LD-ISTOR IO descien

den F A Ct-STOR y F A Cl -STOL , perº cº n el

cambio del verbo fa lten en f a lzen,

plegar, dob lar y de /a ld en f a lz (del

tema f a l l—ti = f a ls
- í = fa ls siendº e l

primitivº f a ls
—stuol , cambiadº en FACI

STOL v luegº en F A C1-STOR . Correspon

de á f uls en el med . al. al .

vels en , va lzen. Cfr. ESTANTE , COM P L EXO ,

F A LDUDO, etc.

S IG N .

—A sien to bajo sin respa ldo ,
cº n cua

tro pilaril los pequ eñ º s en los ángu los , de que

usan lº s º b i sp º s en a lgunas funciº nes pº nti

ficales :
A l ladº de la Epís t º l a , en el P resby terio , es taba el

fa ld z
'

stor z
'

o . A ya l . Hon . R . M L . p l 123 .
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3. P arte inferiº r de a lguna ropa, colgadu

ra , etc.

4 . P iedra de tahona que , pº r es tar muy
gas tada , sirve enc ima de o t ra. que no lo es t á
tantº ,

para que cº n el peso de ambas pueda
mo lerse b ien e l granº .

5 . A rg. Ver tien te triangu l ar de un tej adº .

6. A rq. Cº nj un t º de lº s dº s l ienz º s y del

dinte l que fº rman la bº ca de la ch imenea.

F a ldriqu
—era . f .

Cfr. etim. F A LTR 1QUER A .

S iG N .
—F A LT R ¡QUER A

N º p º r cier to; perº y º L º s pondré en m i fa ldrz
'

quera .

Ca ld . Cº m . cDar t iempº al t iempº »
, Jorn . 3 .

Fa ld-udo . m .

Cfr. etim. FA LDA . Sui. -udo.

S I G N .
- G erm. BR OQUEL.

F a ld-ul -arío . m .

Cfr. etim. FAL DA . Sufs .
—ula , -ario.

S I G N . R opa que desprº pº rciº nada incnte

cue lga sº bre el su e l º .

F a l—encia . f .
Cfr. etim . F A L -ESCER . Sui. -encia .

S I GN .
—Engañ º 6 errº r que se padece en

asegu rar una cº sa :

B ien q ue es to su fa l encia t iene , comº d i cen l º s Ju

ristas . Har t . M ar. f . 107.

F a l -e r-no . m .

ET I M .
—Del lat. fa l—er-nus

,
-na ,

—num
,

perteneciente a F a l
—er-no; se suple vi

num
,
vinº del monte y del campº F a

lerno . Cfr. F a lernus ager , en la Campa
nia, al pie del mº nte M assícus

,
entre el

Saco y el Vulturnus; cé lebre pº r sus

vinos entre los rº manº s . Derivase f a l
er-nus de f a l-er-inus , cuya base es la

raíz fa-l de la primitiva BHA -L lucir,
resp landecer, bril lar , tener mucha luz ,
ca l or

,
bri l l º ; cuya apl icación cfr. en

F A -L -Á R -1CA . Etimº lóg. f a lerno significa
bril lante

, que tiene mucha luz , mucho

bril lo. E l mismo º rigen tienen pha l

aeeium , pha l
-accion, pha laeceus , pbalae

cum carmen, de donde descienden

FAL EUCIO y FA LEUCO derivadº s del

nombre prº pio P halaecus
, del griegº

(DáA-amoc. poeta griego inventº r del vers º
fa leuco (cfr. raiz <pa

—)t significando bri

l lante, hermoso. De la misma raíz des
ciende F a- l—er-ii

,
del primitivº F a l

—es-ii,
-orum, de donde F a l-es—ici, abreviado en

F a l—is—ci
,
la ciudad de F a lera , hº y Civita

Castel lana ; primitivº de pha l iscum (se
suple metram. vers º , cfr. M ETR ICA), grg.

cáxtcxov, metro de F a l e ra, verso fa l isco
ó toscano , etc. Cfr. ítal.f a lerno , fa leucio;
franc . fa lerne, phaleuce, phalécien, pha

F A LI R

lisque; pº rt. fa lerno, etc. Cfr. F A LÁR I CA ,
FAM A , FÁBULA , etc.

S IG N.
—V inº famº sº en R oma an t igua , así

l l amado porque prº cedía de un campº del
mismo nombre en Campania.

F a l -e scer . n.

Cfr. e tim. F A L -1R . Suf. -escer

S lGN .
—ant. FALTAR .

F a l eucio . adj .
Cfr. etim. FA L EUCO. Sui. -io.

S IG N .

—FALEUCO . U . t . e . S.

F a l -eu-cº . adj .
Cfr. etim. FA LER NO. Suf. ; eucº .

S IG N .
—V . VER SO FALEUCO. U. t . o. s.

F a l i-m iento . m .

Cfr. etim . FA L I R . Suf. -m iento.

S l GN .
—Engaño , fa l sedad , men t i ra

Y su pal ab ra incapaz de fa l imí ento, acrecen tó el
j urar a l prº me ter . Va lv. V . Chr . l ib . 1 . cap . 13 .

F a l ibil i-dad. f .
Cfr. etim . FA L IBLE. Sa f. -dad.

S IG N.
—1 . Ca l idad de fa l i b l e

P ara que v i s to su poco 6 n ingún fundamen to . nº se

haga mas aprec i º de la Astrº l º g ía y de sus pred icciº
nes , de l que su insub sistencia y fa l ibi l idad l a merece .

Tosc. tºm. 9 , p l . 396 .

2. R iesgº ó pº s 1b1hdad de engañarse una

persº na .

3. fig. A p l icase a a lgunas cosas abs trac tas .

L a F A L I B I L I DA D de la yustzcza ó de los Jlt t6 l 08

humanos .

F e li—b le . adj .
Cfr. etim. l='A L I R . Suf. -ble.

S l G N .

—1. Que pu ede engañarse ó
”

engañar
Cº n v i s ta fa l ib l e j uzgan que es to dura , es t º puede,

y es to va l e . P a la f . Car t . P as t .
2. Que pu ede fa l tar ó fa l l ar.

F a l ida—m ente . adv. m .

Cfr. etim.

"

FA L IDO. Sui. -mente.

S IG N .
—ant. En vanº ; sin fundamen t º .

F a l i-do , da . adj .
Cfr. etim. FA L IR . Suf. -do.

S IG N .
—an t . FALL I DO

Y a traer l º s fa l z
'

d os del º ficio , A cel eb rar cº n tra tos a
su l º nja . E squi l . l . cant . 6 .

F a l -ir . a .

ET IM .
— Del lat. fa l—l -ere (del primit.

*

f a l—j—e-re, pº r as imi lación de la -j a

la —l cº mo en pel
—l-ere de

*

pel
—j—ere,

cfr. IM P EL ER ), engañar, seducir, vender,
hacer traición ; estar ó ser invisib le,
º cu l tar, cubrir, dis frazar, fingir, s imu lar.

De f a l—l-ere desciende FA L-¡R , pº r cam

biº de conjugación. S írve l e de base la
ra íz F A L de la primit. S F HA L cº rres

pº ndiente á la indo
-eurº pea SP A L pre

cipitar, despeñar, arrº jar a unº de un
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F a l sa—da . f .
Cfr. etim. F A L SA R . Suf. -do.

S IG N .
—CALADA , acep.

F a l sa—dor , dora . adj .
Cfr. etim. F A L SA R . Suf. -dor .

S l G N .
—ant. F A L SEA DOR .

F a l sa -m ente . adv. m

Cfr. etim . FA LSO. Sul . -mente.

S IGN . C— ou fa l sedad :
M uchos fa lsamente han en tend idº , que por es ta parte

es tá. aque l la tercera vía de l º s que de la t ierra suben a l

c ie l º . Hue7 t. P l in . l ib . 2. cap 16

F a l s-ar . a .

Cfr. etim. FA L SO. Sui .
S IG N .

—ant. FALSEAR .

F a l s-aria , a ria . adj .
Cfr. etim. FA LSO. Suf. -ario.

S I G N .

s

—1 Que fa l sea ó fa l sifi ca una cº sa.

Ú . t . 0.

So pena
8

que e l P l a tero que nº echare l a d i cha l ey in
cu rra en pena de fa lsa r io . R ecop . l ib . 5 , tit … 24 . l . 1 .

2. Que acº s t umbra hacer 6 dec i r fa l sedades

y men tiras. Ú. t . o . s .

Y de los M º ros no se pºdía esperar verdad a lguna .

p º rque todº s son embe lecadores , fa lsa rios y quimeri s
tas . Cera . Quij . tº m . 2, cap 3 .

F a l sa -rregla . f
Cfr. e tim . FAL SO y R EG L A .

S l G N.
—FALSA ESCUADR A .

F a l sea -dor , dora . adj .
Cfr. etim. FA LSEA R . Sui. -dor .

S lGN .
—Que fa l sea ó cº ntrahace a lguna cosa.

F a l s -ea r.

Cfr. etim. FA L SO. Suf. -ear.

S IG N.
—1 . A du l terar , cº rrº mper 6 con tra

hacer una cosa; como la mº neda, la escr i t u ra ,

la medic ina
F a lseó D º n A l varº unas cartas de la R e ina para cº n

fidentes suy º s . Ca lm . H i s t Seg . cap . 20. 5 2.

2. R º mper ó pene trar la armadu ra :

Fa l s eando la sob re v i s ta H ir ió e l acerado h ierrº A m i
hermanº Ca l d . Com . .E l A l ca lde de si m ism º »

.

Jorn .
t

3. A rq. Desv iar un cº rte l igeramen te de la
dirección perpend icu lar .

4 . n . F l aquear ó perder una cº sa su rasis

tencia y firme za.
Disonar de

i ns trumen tº :

Ha una hora que estás martil land º esas clav ijas , tem
p landº mas q ue las cuerdas , las l ocuras del pensam ien t º .

He qu i tadº d º s 6 tres . porque fa lseaban en l º s bemo

les . L ap . D ovot f . 214

6 . En t re guarniciº nerº s ,
dej ar en las si l las

hueco ó anch u ra para que lº s as ien tos de e l las
nº h ieren nt ma l t ra ten .

F a l se -dad. f.

Cfr. etim. FA L SO. Suf. -dad.

S I (lN .
—l . F a l ta de verdad :

F a lseda d es mudam iento de la verdad , é puédese facer
l a fa l s eda d en muchas m aneras P a rt . 7 . tft . 7 . l . 1 .

2. F a l ta de cº nformidad en tre las pa labras ,
las ideas y las cosas .

3. F or. De l i to que consiste en la mutación

las demás la cuerda de un

F A LS I

F a l sifica -ción . f.
Cfr. etim. F A L S I F ICA R Suf. -ción.

S lG N .
—A cción y efec tº de fa l s i ficar :

L e presen ta l as vari edades de fa lsifica ciones 6 en

ganos que podría facer de su º fic i º . Vi l l . Trab . cap . 8.

F a l s ifica -dor , dora . adj .
Cfr. etim . FA LS I F ICAR

¡

. Suf. -dor.

Sl GN .
—Que fa l s ifica . U . t . e. s . :

M º nederº fa l sº de textº s . fa ls ifica dor de doctr inas ,
que con nº vedades sed i c iosas v i s te la pred icación de
trages i dó la tras y hereges Quev. V irt . M il . P es t . 1 .

F a l si-fic-ar . a .

Cfr. etim. FAL SO y FACER . Suf. -ar.

S lGN .
—FALSEAR , l .

“

s eep
E l cuartº génerº de rº b º y ty rania fué mas i njust º y

de may or in terés para e l R ey , y fué baxar y fa ls ifica r
la m º neda de p la ta q ue corr ia en I ng la terra . R i bad .

Cism . I ngl . l ib . 1 , cap . 45 .

ú ocu l tación de la verdad hecha ma l iciosa
men te en perj uwi º de º trº .

Sm .
—F a lsedad .

—F ingimiento.

L a fa lsedad cons iste en negar l o q ue es c iert º cº n el

obje tº en e l que n iega de favorecerse a si propi º . aunque
sea en dañ º aj enº . E l fin ¿miento cons i ste en aparentar
l º q ue no se t iene , o en is frazar l º q ue se teme perder .

P or ej empl º : es fa lso un crim i na l que hab iendº com e

t i do un de l i tº en cº m pañ ía de º tros . nº dec lara la ver

dad , s ino q ue la d i sfraza en su favor y en dañ º de sus

compañerº s .

E s fingido e l q ue . con º bj e t º de que se l e tenuta p º r
r icº . aparenta serl o; y es /lngzdo e l q ue , siendº ricº , apa

ren ta ser pobre por tem º r de que le pidan .

F a l se o . m .

Cfr. etim. FA L SEA R .

S lGN .
—l . Arq . A cción y efecto del fa l sear

(3.

º
s eep.

2. A rq. Cº r te ó cara de una p iedra ó ma

dero fa l seados.

F a l s-ete . m .

Cfr. etim . FA L SO. Suf. —ete.

S lG N .
—l . Cº rch º para tapar una cu ba cu an

dº se qui ta la can i l la .

2. P u er ta pequ eña y de una h º j a , para pa
sar de una a º tra p ieza de una casa.

3. M as . V oz más aguda que la na t u ra l , que
se prº duce hac iendº v ibrar las cuerdas su pe
riº res de la lar inge
Causé en fa lsete unas endechas , que y º sab ía , mui a
prº pós i to de m is sucessos . P ic. J us t . f . 83 .

F a l s-ia . f .
Cfr. etim . RA L SO . Suf. -ía .

S l GN .
— l . FALS EDAD .

2. ant. F a l ta de sº l idez y fi rmeza en a lguna
005 8

E l la se podrá deshacer de sus cadenas , y y º nº de l a

fa lsia de su térm ino . Cero . N º v. 1 1 . p l . 34 3.

F a l s-il la . f .
Cfr. etim. FAL SO. Suf. —zl la .

S IG N . Hº j a de pape l , cº n l ineas hº ri

zontales y equ id is tan tes las u nas de las o tras ,
que se p º ne debaj º del pape l en que se ha de

escrib i r , para que es tas l íneas se transparen

ten y s i rvan de gu ía a l que escr i be, a fav º r
de lo cua l se l º gra que l º s reng l º nes sa lgan
derech º s. Hay F A L S I L L A S con l íneas que de

term inan la a l tura que debe darse a las l e tras ,
y tamb ién sue l en usarse cuadriculadas,



F A L S Í

F a l s—fo . m .

ETIM .
—Del lat. f ar-su-s

,
—sa ,

-sum
,

l leno , re l leno de carne picada y grasa;
part. pas ivo del verbo f arc—ire, l lenar,
embutir; como lo son también far—tu—s ,
-ta ,

-tum y far-c-tu—s
,

-ta
,

-tum
, cuya

raíz y sus apl icaciones cfr. en FARTO .

Etimo lógic. s ignifica l lenado, embutido.

En cuanto a l cambio de -r en —l cfr .

C ELEBRO de cerebrum , QU ILATE de qírá t,
etc. Cfr. INFA RTO, HA RTAR , etc.

S iG N .
—
pr . M uro. R e l leno hecho con carne,

pan ,
espec ias y aios.

F al -so , sa . adj .
Cfr. etim. FA L-IR . Sui. —so.

S lG N .
—1. Engañoso ,

fi ng ido , s imu l ado ,
fa l to

de ley ,
de rea l idad 6 verac¡dad :

Qu ien se pone fa lso nombre 6 fa lso l inaje ó fa l sos
par ientes ó dalgnna apos t i s fa lsa , sea penado como

fa l so . F uero Juzgo , l ib . 7 , t it . 5 . l . 6

2. I ncierto y con trar io a la
O

verdad. Citas
FA LSA S , argumentos FA LSOS
Que no s iempre era fa ls o lo que no se probaba ver

dadero . Carvel l . R etr. par . 2, 5 1 1 .

3 . FALSAR IO :

Y por la tercera vez le sea dado pena de fa lso . R ec0p .

l ib . 5 , tft. 1 3, l . 2.

4 . A p l icase á la caba l l ería que t iene rasa

b ios que no se conocen, y , aun sin tocar la,
Ura coces :

L as m u l i tas de alqu i ler De ti aprend ieron fa lsa s .

Que r . M as . 6 . R om . 70.

5 . D ícese de la moneda que ma l iciosamen te
se hace imitando la legí tima.

6 . A p l icase a la med ida ó peso hecho 6

dispues to de manera que lo que se m ide 6
pesa no resu l te caba l .

En tre co lmeneros , dicese del peón 6 co l
mena. cu yo t rabajo se empezó por el cen tro
6 medio de lo largo de la caj a.

8. En la arq u itec tura y o t ras artes , se ap l i
ca a la p ieza que su p l e la fa l ta de dimens io
nes ó de fu erza de o t ra. FA LSO pilote , FA LSO
forro de un ba rco .

9 . B la s . V . ARMAS FALSA S .
10. m . P ieza de la m i sma te la , que se pone

in teriormen te en la par te del ves t ido donde
la cos t ura hace má s fuerza , para que no se

rompa ó fa l see .

1 1 . RU EDO , acep .

12. G erm . VER DUG O , acep .

F r . R efr .
—DE FA LSO . m . adv. EN FA LSO ,

acep .
—EN FA LSO . m. adv . F a l samen te ó

con in tención con trar ia a la que se q u iere dar
a entender. Es muy u sado en los juegos de

env i te , cuando el que t iene poco j uego envida
para que se engañe el con trar io.

—S in la de

b ida segu ridad y su bs is tenc ia . Este edificio
está hecho EN FA LSO .

—SOBR E FA LSO. m . adv.

EN FA LSO, acep.

F a l so—peto . m .

Cfr. etim . FA LSO y P ETO.

S I G N .
—i . ant. F A R SETO .

2. ant . B A L SOP ETO .

F a lta .

Cfr. etim. FA LTAR .

F A L TA 2547

SiGN .
—i . Defecto ó privac¡on de una cosa

necesaria 6 ú t i l . FA LTA de medios , de l luvia s
P adecía fa l ta de d inero para pagar l os so ldados y de

man ten im ien tos para entretenerlos . M a ria na . Hi s t . E sp .

l ib . 24 . cap . 8.

2. Defecto en el ob rar , con tra la ob l igación
de cada uno :

Tomando ocas ión de las fa l ta s de a lgunos para repre
hender todos . R íba d . F l . Sanet . V . S . Buenav ,

3 . Especia lmen te , la de asis tencia cuando
se pasa l i s ta .

4 . S u pres ión de la reg l a 6 mens t ruo en la

mu j er , pr inc i pa lmen te du ran te el embarazo .

5. En e l j uego de la pe lo ta ,
caida ó go l pe

de és ta ,
fuera de los l ímites seña lados.

6 . Defecto que la moneda t iene del peso
que debía tener por ley.

7 . F or . Infracc ión vo l un taria de la ley ,
a

la cua l seña l a és ta penas l eves.

F r. y R efr .
—A FALTA DE HOMBRES BU ENOS ,

A M I PA DR E HIC IE R ON A LCALD E . re f. que se

su e le dec i r cu ando se da un emp leo á persona
poco i n te l igen te 6 menos d igna, por no haber
para é l o tra más ap ropósito.

—A FALTA DE PAN ,

BU ENA S SON TORTA S . ref. con que se s ign i fica
que el que no t iene nada

,
cuando l ogra a lguna

cosa debe conso l arse y es tar con ten to .
—CAER

uno EN FALTA . fr. fam . No cump l i r con lo

que debe.
—DA R uno QU ¡NCE Y FA LTA a o tro .

fr. fig. y fam . Excederle m ucho en cua l q u ier
hab i l idad ó mérito. Se dice con a l u sión a l

j u ego de la pe lo ta.
—HACER FALTA una cosa .

fr . Ser precisa para a lgún fin .
—HACER uno

FALTA . fr . N o es tar pron to al tiempo que de

bía.
—HACER LE á uno FA LTA una persona 6

cosa. fr. Carecer de
' u na o tra.

—No SER una

cosa P OR FALTA DE M ISTER IO. fr. No S ER S I N

M ISTER IO.
—P OR FA LTA DE HOMBR ES BUENOS ,

etc. ref . A FA LTA DE HOMB RE S BU ENOS
,
etc.

S I N FA LTA . m . adv. P un t ua lmen te ; con segu
ridad .

—TENER M ÁS FALTA S QUE E L CA BA LLO
DE G ONEL A , ó que UN JU EGO DE PELOTA . frs .

con que se ponderan los defectos é imperfec
ciones de una persona 6 cosa.

S I N . F a lta . D ef ecto. D efectuos ídad.

Vicia —I mperf ección.

F a l ta encierra en su i dea una relac ión accesoria a l au

tor de una cosa . D efecto exp l ica lo que hay de ma lo

en una cosa sin refer irse a l au tor de e l la ; pero exp l ica
un ma l que cons i s te en haber fa l tado a la regla para
hacer esa m i sma cosa . D efectuosida d se ref iere una

cosa q ue no es ma la por si m i sma , s ino con relación a l

serv i c io 5. que se la des t ina . V icio expresa un ma l que

nace del fondo 6 de la d ispos ic ión nat ura l de una cosa .

y que no corrompe su bondad . I mp erfecci ón des igna lo
que á una cosa le fal ta para es tar comp le ta .

F a l t—ante .

Cfr. etim. FALTAR . Sui. -ante.

S iG N .
—
p. a . de FA LTAR . Que fa l ta .

F a l -t ar. 11 .

Cfr. etim. FA L IR .

S IG N .
—i . No exi s t ir una

_
prenda, ca l idad ó

c i rcuns tancia en lo que deb iera tener l a :
Y si a l go fa l ta ra del d i cho es tamb re, que se sup la

de trama , contando p or ca da l i bra de estamb re que fa l
ta re, dos de trama . R ecop . l ib . 7 , tit . 13 , l . 36 .

2. Consunu rse , acabar, fa l lecer :
L a v ida se conserva y permanece con so lo e l ca lor, y

en fa l tando . fa l ta la v ida . Huert.?P l in . l ib . 1 ] , cap . 5 4 .

3 . No corresponder una cosa al efec to que

se esperaba de e l la. FA LTÓ la escopeta , la

amarra .
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4. No acud i r a una c i ta 11 ob l igacion.

5 . F or . Come ter una fa l ta .

6 . No corresponder uno a lo que es , O no

cump l i r con lo que debe . FALTO la lea ltad,
a la nobleza .

7 . Dej ar de as i s t i r a o tro , O no tratar le con

la cons iderac ión deb ida . F ulano me FA LTO :

Que s i fa l taba á. A lphonso , le fa l ta ba a é l . pero si se

negaba a su padre de A lphonso , se negaba a en trambos .

Cerve l l . R e tr . par . 2, s 2.

Sm.
—F a l tan—Carecer . N ecesitar .

F a l ta l o q ue no se t iene ni se h a ten ido nunca . Se

ca rece de lo q ue se ha ten i do y no se t iene Se neceszta

l o q ue es ind i spensab le pa ra l os usos y neces idades de
la v ida . P or ej emp lo : en la hab i tac ión de un pobre fa l
tan l os mueb les q ue t iene un r i co . Es te , m ismo pob re
ca r ece de pan . cuando se le ha concl u ido , y necesita

comprarl o para sus ten tarse .

F a 1-to , ta . adj .
Cfr. etim . FA LTAR .

S lG N .
—l . Defect uoso ó necesitado de a lguna

0088

Dan i el d i ce. hab lando del rey Bal thasar; pesáron le en

la ba lanza y hal l á ron le fa lso. R iba d . Tri b l ib . 1 . cap . 8.

2. Escaso , mezq u i no , apocado
P orq ue e l Señor nunca fa l ta ni queda por é l , noso tros

somos l os fa lsos y m i serab les . Santa Ter . V ida ,
cap . 13

F a l t-o so , o sa . adj .
Cfr. etim. FALTO. Sul . —oso.

S l G N .
—ant. F a l to ,

necesitado :
E l primer pretend ien te fué uno tan fa l toso de
hac ienda y traza , q uan to sobrado de amor y b uen des
pejo . P ic . Jus t . fo l . 256 .

F a l tr-ero , era . m . y f.
Cfr. etim. FATR IQUERA . Sui. —ero.

S l G N .
—L adrón ra tero.

F a lt—r-iquera . f .
ETIM .

— Del primit. FALD -R -iQU-ER A

derivado de f a ld-ica
, diminutivo

de FALDA formado mediante e l

sul . -íca (cfr.
—ico), la epéntes is de la

—r
según se advierte en T-R—UENO de to—nus;
EST-R -ELLA de stel la; R I ST-R -A de restís ,
to.

, y el cambio de —d en -t E timo lóg.

s ignifica perteneciente a la f a lda . El
mismo origen tiene fa l t—r-ero , ladrón de
bo l s il lo (= de P ara la etim . de

FALDA cfr. FALD I-STOR IO , y HALDA . En su

origen FA LT- R -ER O y FALD—ER O derivan
de FA LDA . Cfr. F A L DUL A R 10

,
F A L OEL L íN ,

etc .

S lG N.
—1 . Bo l s il lo de las prendas de ves t ir

L l eva l a mano á. la fa l tr iquera en q ue trahe e l d inero
y ha l la sin d inero l a fa l t1 z

'

quera . Z a ba l . D . f . part . 1 ,
cap 13.

2. CU B I L LO ,
ú l t . acep.

F r . R e l
'

.
-RA SCAR ó R A SCAR SE

, uno LA
FA LTR IQU ERA . fr . fig. y fam . Sacar e l d inero
de su F A LT R 1QUE R A . Sue l e añad i rse CONTRA
PELO , o PELO ARR IBA .

—TENER uno EN LA
FALTR IQU ERA á o tro . fr. fig . y fam. Con tar
con e l con en tera segu ridad .

F a lda . f .
Cfr. etim. F A L UCA .

S I GN .
—Embarcaeión menor , genera lmente

FALLA

de remos , y a voces de vapor , des t inada al

uso de los genera les de l a escuadra y j efes
p r inc i pa les de la marina

,
sanidad, resguardº ,

e tcé tera .

F a l -uch o . m .

Cfr. etim . FA LÚ A . Sui. -ucho.

S l G N .
—Embarcación cos tanera con una ve la

l a t ina .

F a luca . f .
ETIM . Se han propues to dos etimo

logías de esta pa l abra : e l árabe ,/elúkah,
de f ulk , f 0l e, barco; derivado de l verbo
fa la lra , ser combado (F reytag, I I I .

hender las o las; de donde desciende

también HA LOQUE y e l árabe har

raca , de karaca, quemar, arder(=barco
desde e l cua l se arroj aban ma terias

encendidas sobre naves enemigas) de

donde
º

ffa loque= rmw ous De

felúkah formóse también FA LÚ A ; pero
es de observar que en árabe exis te la

pa labra /
'

a lúa en su propia forma. Cfr.

M akrizi M ami: ((Cada uno de los Emi

res debió hacer cons truir un navío l la
mado chelba y una barca pequeña de
s ignada por el vocab l o fa lúa , des tinada
á transportar las provisiones de boca

y otros objetos. De FALUA se deriva

FA L-UCHO (cfr.) por medio del sui. dimi

nutivo -U CHO De las dos deriva
ciones as pre ferib l e la primera, no obs

tante las razones aducidas por Dozy
(Diet. 264 , Le corresponden: ¡tal.

feluca ; port. fa lúa ; franc. felouque
cat. f a luga; ing] . felucca , etc. Cfr. F A

LUA , HA LOQUE, etc.

S IG N .
—ant. FA LÚ A 2

Env ió para este e fecto a su sob rino el Cabal lero de
M andas con la fa luca de las galeras . B aren . A d ic .

M ar. 1653 .

F a l la . f .
ET IM . En la primera acepción se

deriva de l flamenco ú ho landés fa lte
= faelge), manto , fa l la; deriv. del verbo

fa len faelgen), faltar , ser escaso

cubrir, d i s frazar; significando etimo lóg.

manto corto , manti l la
,
mantel l ina; que

cubre, que dis/ras a; en la segunda, des
olende de FALLA R ambas etims .

cfr. en FAL IR . Cfr. FAL IDO
,
F A L 1BL E , etc.

S iG N .
—l . Cobertura de la cabeza , que ha

m uchos años u saban las muj eres para adorno

y abr igo de noche al sa l i r de las vis i tas , la
cua l

_

de1aba descu b ier to e l ros tro so lamente ,

y bajaba cu briendo has ta los pechos y mitad
de la espa lda.

_

2. Can tidad de rea l y medio que en F i l i
p inas tiene que sa t isfacer el indio natu ra l 6
mes t i zo por cada uno de los dias que no presta



F A L LA

serv icio comuna l en los cuaren ta que anua l
men te le son ob l iga torios .

3. an t FA LTA :
M as una si bovo . es otra sin fa l la M en. cop i . 78.

4 G eol . Qu iebra que los mov im ien tos geo
l óg icos han produ c ido en un terreno .

5 . S iN FA LLA . m . adv. ant. S in menoscabo .

F a l l -ada . f .
Cfr. etim. FA LLAR . Sui. —ada .

S l G N .
—A cción de fa l l ar (2.º art . ,

F a l la -dor , dora . adj .
Cfr. etim. FALLA R l º . Sui. -ctor.

S iG N .
—ant. HA L L A DOR .

F a l la -dor , dora . m . y f .
Cfr. etim . FALLA R 2º . Sui. -dor.

S lG N .
—En los j uegos de naipes , persona

que fa l la.

F a l la -m iento . m .

Cfr. etim . HA L L A M I ENTO.

S IG
_

N .
—an t. Ha l lazgo , descu b rim ien to ó in

V GDCI OH.

F a l l -a r. a .

ETIM .

— Para la etim . de FA LLAR
, en

el sentido de HA LLA R
,
cfr . es ta pa l abra

en el art. correspondiente . En sentido

forense(2.

a
acepción), se deriva de FALLO

y é s te de la persona s ingu lar
indio. de FA LLA R (<Tomóse
((es ta voz subs tantivada (FALLO ,

m . )
((del es tilo de pronunciar la sentencia,
<< diciendo regu larmente : A tento a los
méritos desta causa FA LLO que debo
condenar y condeno »

, etc. (D icc. A CAD .

edio. F A LLAR (2.

º
en el sen

tido de fa ltar , hacer fa lta , frustra/
'

se,

derivase de FA LLO cuya etim . cfr.

en F A L 1R . Cfr. F A L L A M 1ENTO
,
FALLECER

,

etc.

S iG N .
—1 . an t. HA LLAR

E como l os d i chos embaxadores en traron , fa l laron
l uego se i s mard ies , q ue ten ían encima sendos cas t i l los
de madera . Clav. Emb . f . 44 .

2. F or. Decid i r, de terminar un l i t igio O
proceso.

F a l lar . a .

Cfr. etim. FA L IR .

Sl G N .
—1 . En a lgunos j uegos de car tas , po

_

ner un triunfo , por no tener de l pa lo que se

juega .

2. n . F ru s trarse O fa l tar.

cosecha .

HA FALLADO la

F a l lazgo . m .

Cfr. etim. HALLA ZGO.

S iGN .
—ant. HALLAZGO.

F a l leba . f .
ET IM .

—Del árabe ¡
'

a l lá ba
, a ldaba , ta

ravil la para puertas (cfr. P . L erchundi).
L a A cad. trae j a leba , taravil la.

F ALL O

S lGN .
—V ari l la de h ierro, acodil lada en sus

dos extremos, suj e ta en varios an i l l os y que
p u ede g i rar por med io de un manu br io , para
cerrar las ven tanas 6 p uer tas de dos hoj as ,

asegurando una con o tra , y ambas a l marco

donde se encajan las pun tas de los cod i l los
Una fa l laba grande para puertas de cal le , de nueve
pies de l argo , con dos manec i l las y se is
ochen ta rea les . P rag. Ta sa. 1680, f . 32 .

to
'

F a l le cí-do , da . adj .

Cfr. etim . FA LLECER . Sul . -do.

S IGN .
—an t. Des fa l lccido , deb i l i tado .

F a l l e cí—ente .

Cfr. etim . FA LLECER . Sui. —ente.

S l G N .
—
p. a. de FALLECER . Que fa l l ece.

F a l lecí—m iento . m .

Cfr. etim . FA LLECER . Sui. -miento .

S I G N —A cc ión y e fec to de fa l lecer :
Av i sados de l fa l l ecimiento ,

entraron en el Temp lo á
rogar a D ios por e l descanso de su a lma . C'o lm . H is t .
Seg . cap . 35, 4 .

F a l lece—dor , dora . adj.
Cfr. etim . FALLECER . Sui. -dor.

S IG N—ant. Que pu ede fa l tar ó perecer.

F a l l -ecer . n .

Cfr. etim . FA L IR . Sui. -ecer.

S iG N .
—1 . MOR IR , acep

F a l l eció después haviendo ed i ficado una mui ri ca
lonja en la P laza de V ique . A mbr . M or . T om . 1 , fo l .

145 .

2. F a l tar ó acabarse una cosa :

N o se pod ían l lamar Cor tes donde los pr inc i pa les
que en e l las deb ían es tar , fa l l ecían . Chron . R . D . J . I I .

cap . 298.

3 . an t. Carecer y neces i tar de una cosa.

4 . ant. F a l tar , errar .

5 . an t. Caer en una fa l ta.

F r . y R cfr .

—FA LLECER DE una cosa. fr. an t.

Des i s t i r de e l la.

F a l l id-ero , era . adj .

Cfr. etim. FA LL IDO. Sa f. -ero .

S iG N .
—ant. PERECEDERO.

F a l l i-do , da . adj .

Cfr. etim . FAL IR . Suf. —do .

S lG N .
—1 . F ru s trado , s in efecto :

Ha esperanzas fa l l i d as . vanas , engañosas ! P a rr . L .

V . Cha t . p . 1 . p lat . 17 .

2. Queb rado ó sin créd i to.

3 . D ícese de la can t idad , crédi to
, etc., que

se cons idera incobrab l e .

4 . B las . V . CHEUR R Ó N FA LL I DO .

F a l lo . m .

Cfr. etim. FALLAR l º .

S lG N .
—i . Sen tencia defin i t i va del j uez

N otificáronm e e l fa l lo y como si fuera passado p or
v i s ta y rev i s ta , no se me conced i ó ape lac i ón . E steb .

cap . 7 .

2. P or ext deci s i on tomada por persona
compe ten te sob re cu a l qui er asun to du doso O

d i sp u tado .

F r. y R ef —ECHAR uno EL FA LLO . fr . F or .

FA LLAR 1 .
€r art. , s eep .

—fig. Desah u c i ar e l

méd ico a l enfermo —fig. y fam . J u zgar deci
sivamen te acerca de una persona O cosa.



FA LLO

P oco.
fal tó . para que no se huviesse echa do el fa l lo de

sen tencia cap i ta l . Com. Cb r. t . 3 , l . 3, c. 45 .

F a -l lo , l la . adj .
Cfr. etim. FALLAR , 2

º
.

S lG N .
—1 . En

,

a lgunos juegos de na i pes ,
fa l to de un pa lo. U . con el verbo estar . Estoy
FA LLO a oros :

Franci sco en tró fa l lo de oros , M as de bastos gran co

M . L eon . Ohr . P oet . p l . 454 .

2. m . F a l ta de un pa lo. Tengo FA LLO a es

pada &

F am a . f .
Cfr. etim. FÁBULA .

S lG N .
—l . No t ic ia 6 voz comun de una cosa:

S in respeto a l guno de l o que las gen tes d irían , ni de

l o q ue por la fama se pub l icaría . M a r iana , His t . Esp .

l ib . 24 , cap . (
_

S.

2. Op in ión púb l ica que se t iene de una

persona
Sea qui to del fecho que era acusado , quan to en la pena

de l cuerpo é de la fama . F uer . R . l ib . 4 , t i t . 20. l . 9 .

3. Op i nión común de la exce lencia de
'

nn

suj e to en su profes ión 6 ar te. P redicador de

FAM A .

F r. y R ef r .

—BUENA FAMA HURTO ENCUBRE .

ref. que aconsej a que se p rocu re adqu i ri r bue
na op inión; porq ue con e l la se puede disimu
lar mejor na defecto ,

s i lo hay
—COBR A BUE

N A FAM A , Y ECHA TE A DORM IR . ref. que da

a en tender que el que una vez adquiera buena
FAM A

, con poco t rabajo la conserva—COR R ER

FAMA . fr. D i v u lgarse y esparcirse una no t icia.

—DA R FAMA . fr. A creditar a uno; dar l e a co

nocar.—ECHAR FAMA . fr. P ub l icar , echar voz de
una cosa.

—ES FAMA . loc . Se d ice, se sabe .
—s i

QU I ER ES BU ENA FAMA , No TE DE EL SOL EN

LA CAMA . ref. que reprende a los perezosos y
a l aba a los di l igen tes .

—UNOS T iENEN LA FAM A
Y OTROS CARDAN LA LANA . ref. que adv ier te
que muchas veces se a tr i b u ye a uno lo que

o t ro h izo .

F am -ado , ada . adj .
Cfr. etim. FAMA . Sul . -ado .

S IGN .
—ant . A FAMADO ,

i .er art .

F ambre . f.
Cfr. etim. HAMBRE .

S iGN .
—ant . HAMBRE .

F ambri-ento , enta . adj .
Cfr. etim. HAMBR I ENTO .

S l GN .
—ant. HAMBR I ENTO.

F am e . f
Cfr. etim. HAMBRE .

S lG N .
—ant. HAMBRE

Comenzó de l lorar mui fieramen te; pero con la

gran fame comenzó a comer de l os a l tramnces . 0. L a can.

cap . 31 .

F am -é l ico , é l ica . adj .
Cfr. e tim. FAM E . Sui. —él íco.

S I GN .
—HA M BR l ENTO

L os cu idados , las armas y el vest ido L os soldados fa
mé l z

'

cos deponen. L op . C irc . f . 13 .

F a -m -il -ia . f .
ETIM .

—Del lat. fa-m-il -ía
,
famil ia

, el

número de S iervos de una casa; deriv.

F AMÍL

F am il i-ar . adj .
Cfr. etim . FAM IL IA . Sui. -ar.

S lG N .
—'

l . P erteciente la fami l ia

del prim . fa—mel (osco), siervo (=famul ,
primit. de famulus FÁMULO

, y
és te de f aa-ma (osco), casa

, cons truc

ción ; contracto en ¡
"

á—ma
, cons trucción,

edificio ; cuya raíz fa de la primitiva
DHA hacer, ejecutar, cons truir, crear,
producir, y sus ap l icaciones cfr. en F A

C-ER . Etimo lógic. fa—ma significa casa
,

construcción,
edificio y F A

-M - I L - IA el con
junto de habitantes de la casa . Cfr. skt.

dba-man
,
domicil io , res idencia, casa.

Le corresponden : íngl. family; francés

f am il le ; ¡tal. famiglia prov. fam il ia

cat. y port. família , etc. Cfr. FAM IL IA R
,

F A M I L L O, etc.

S l G N .
—1 . G en te que v ive en una casa baj o

el mando de l señor de e l l a
Dexando á su muger en su casa para q ue tuviesse

cargo de su R iba d . F l . Sanct . V . S . G od .

2. Número de cr i ados de uno , aunqu e no

V i ven den tro de su casa

Que a las fami l ia s de l os vasa l los de qua lqu ier es ta
do , grado 6 cond ic i ón q ue sean sus amos, no se les den
ni perm itan traher tutos por muerte de P ersonas R ea les .

P rag . Trag. 1 691 . núm . 22.

3. Conj un to de ascend ien tes, descend ien tes
y co l a tera l es de un l inaj e
A cuyas casas y fami l ia s y de sus sucessores se d ió

franqueza . Z ur it. A n . l ib . c . 9 .

4 . Cuerpo de una orden 6 re l igión , O par te
cons iderab le de e l la :
S iendo m uch as las Sagradas F ami l ia s que se ocupan

en procurar la sa l vac i ón de las a lmas . Cien . V . S . Borj .
l ib . 3 cap . 4 , 1 .

5 . P aren te la inmed ia ta de uno .

6 . PROL E .

7 . Conj un to de indiv iduos que t ienen una

condición común .

8. Hist. N a l . A grupación de géneros na tu
ra l es que poseen gran número de caracteres
comu nes.

F r . y B d/i
'

.
—CAR G AR , ó CARGARSE , DE F A

M I L I A . fr. ti º . y fam. L lenarse de h ijos 6 cria

dos.

Sm .
—F amilia .

—Casa .

F ami l ia , en el sent i do propio m ás es trecho , com
prende la soc iedad formada na tura lmen te por el padre ,
la madre y l os h ij os , y a v i van reun idos en la m i sma

hab i tac ión, ya v i van separados . Se en t ienden tamb i én
por esta pa labra todas las personas de una m isma san

gre. como padre , madre , h ij os , hermanos , n ie tos, cuña
dos , y ernos , etc.

L a fam i l ia , tomada en el pr imer sent i do , cesa cuando
todos los h ij os , después de l a m uerte de l padre , han to

mado es tado , y por cons igu iente han es tab lec ido fam i
l ias par t icu lares; tomada en e l segundo sen t ido , la fa
mi l ia comprende a l os q ue desc ienden de un m ismo

tronco , y q ue por cons iguiente c i rcu la en el los una

m i sma sangre .

Cuando l os t i tu los , las a l tas d ign idades y los gran

des emp leos se han mu l t i pl icado y conservado in tactos
durante largo t iempo en una m i sma fami l ia , l os m iem
bros que componen estas fami l ias han quer ido l levar
má s a l lá. la d i s t inc ión ord inar ia de fam i l ia s , y de aquí

ha veni do e l nom b re de ca sa . Se d ice la casa de
Franc ia. para des ignar la fam i l ia q ue posee hace y a

largos años la soberan ía de Franc ia; y la fami l ia rea l ,
para des ignar la reunión de las personas , q ue sin d is

frutar los derechos ¡med ia tos a l trono , es tá n un idas por
los lazos de la sangre á. la q ue la ocupa .



_

En las p lát icas pr i vadas y fami l ia res , se descubren
mas los qu i lates de l gen io propio . Hor i . M ar. f . 104 .

2. D ícese de aque l lo que uno t iene muy
sab ido ó en que es muy experto .

3. A p l icado a l t ra to, l lano , s in ceremonia,
a modo de l que se usa en t re personas de una

m i sma fam i l ia .

A p l icado a voces , frases , l enguaje, es

t i lo , etc., na tura l , senci l lo, corrien te , prº pio

de la conversac ión ó de la común manera de

expresarse en la v ida privada .

5 . V . CARTA FAM I L I AR .

6 . m. El que t iene t ra to frecuen te y de con

fianza con uno !

Hizose mucho su fami l ia r é aprend ió dé l el es tud io
de la P h i losoph ia . Com . 300, copl . 217 .

7. Cua l q u iera persona
"

de la fami l ia , que

v ive bajo la po tes tad de l padre de fam i l ias
y más seña ladamen te criado ó s i rv ien te :
O tros í rec i ben en sus casas por sus fami l ia res y ser

v
_

idores

lm4uchos hombres menes terosos . R ecop . l ib . 1 ,
t i t . 3 .

8. Ec les i á s t ico ó paje dependien te y co

mensa l de un ob i spo.

9. M in is tro de la l nquisimon , que asis t ía a
las p r i s iones y o tros encargos :

P ero será necessario que esos dos me l os

dé is para que y o l os l leve a un fami l i a r que l os queme

porque están dañados . Qa su. Tac . cap . 6 .

10. Criado que t ienen los co leg ios para ser

vir a la comun idad , y no a los co leg ia l es en

par t icu lar
Tres m éd i cos y ocho fami l iar es para el serv ic io

del Co leg io . Sa la z . M end . Ch ron . l i b . 2, cap . 2.

l t . En la orden m i l i tar de A lcántara , el

que por e fecto y devoc ión era adm i t ido en

e l l a , ofrec iendo gra t u i tamen te para de presen te
O fu t u ro ,

el todo O par te de sus b ienes .

12. E l que tomaba la ins ign ia O h á b i to de
una re l ig ión, como los hermanos de la orden

tercera.

13 . Demonio que e l vu lgo ignoran te cree

tener tra to con una persona , , y que la acom

paña y S i rve de ord inar io. U. t . en p l . :
Contaban a l Ca ta l án y P ortugués l o de aquel los q ue

me venían a b uscar , y q ue eran dem on ios y que y o te
n ía fam i l iar . Qa su. Tac. cap . 19 .

14 . HACERS E FAM I L I AR . fr . FAM I L I AR IZARS E .

F am il iari—dad. f .
Cfr. etim. FAM IL IA R . Sui. -dad .

S I G N.
—l . L l aneza y confianza con que

a lgunas personas se t ra tan en tre s í :

Que las pendencias con los may ores y l a fami l ia r ida d
con los popu l ares mucho arras tran la au tor idad . Hor i .

M ar . f . 1 11 .

2. F A M I L I A TUR A ,
l .

"

y s eeps.
3. ant. Cr iados y personas de fam i l ia.

S IN .
—F amil i

'

ar idad.
—F ranques a .

Se tra ta a. una persona con fami l i a r ida d , dándo la á
conocer sus ocupac iones má s ins ign i ficantes , como la

varse . a feiterse . escrib ir , etc. Se hab la á. un am igo con

fra nqueza . pid i éndole un favor , com o una can t idad de
d inero , una carta de recomendac ión , etc .

Luego la fami l ia r ida d es má s q ue l a franqueza . Ej am
pl o : en aquel la casa tengo mucha fami l ia r ida d ; a t u
primo le tra to con franqueza .

F am il iar—izar . a.

Cfr. etim. FAM IL IA R . Sul . —is ar.

S IG N.
—l . Hacer fam i l iar 6 común una cosa

S in que se adm i ta en es te caso ni pueda oponer pri
vi legio n inguno de M i l i cia , n i fami l ia tura ú Ofic ia l del
San to Ofic io . P rog . Ta sa. 1680. f . 2.

2 I n troduc i rse y acomodarse a l tra to fa

mi l iar de uno .

FAMUL

Sm.
—F amil iar i3arse.

—R elacionarsc.

Cualqu iera se fami l ia ri za en una cosa p or si so lo ,

b ien por su buena e in teresan te conversación. b ien por

su presenc ia , ó b ien por e l lugar que ocupa en la so

c iedad . Se rela ciona una persona con o tra por med io

de o tra in termed ia . Ejemp lo : fu lano se fam i l ia riz ó en
m i casa por sus b uenas cua l idades : a zutano le r e la

cione y o con mengano .

F am il iar-m ente . adv .

'

m .

Cfr. etim.

'

F A M I L I A R . Sui. -mente.

S I GN —Con fami l iar idad
,
amis tad y con

ñanza
Junto a la q ua l le d ieron gr i tos l os na tura les , y l le

gados á. los nues tros l os ab razaron fami l ia rmente. A rg .

M a l . l ib . 3 , p l . 122.

F am il ia—tura . f .
Cfr. etim . FAM IL IA . Sui. -tura .

S I G N .
—1 . Emp l eo O t i t u lo de fami l iar de la

I nq u is ic ión
F ami l iar iza e l tra to Y vence las defensas del reca to .

R ebo l l . S . M i l . D isc. 25 , p . 12.

2. Emp leo de fam i l iar 6 de fámu lo en un

co legio.

3 . En a lgu nas órdenes , hermandad que uno
tenía con e l l as .

F amul—ar. adj .

Cfr. etim . FÁMULO. Sui. —ar .

S IG N .
—P er tenec ien te O re la t i vo a los fá

mulos.

F amul—ato . m .

Cfr. etim . FÁMULO. Sa f. -a to.

F am il ia . m .

Cfr. etim. FAM IL IA .

S IGN .
—ant. F am i l iar , cr iado.

F am il l o . m .

Cfr. etim. FAM IL IO.

S I G N .
—an t. FAM I L IO .

F am osa -m ente . adv. m .

Cfr. etim. FAMOSO. Sui. -mente.

S IG N .
—Exce l en temen te muy b ien .

F am -o so
,
o sa . adj .

Cfr. etim . FAMA . Sui. —oso .

S I G N .
—i . Que t iene fama y nombre en la

acepc ión común , tom á ndose tan to en b uena
como en ma la par te . Comedia FAMOSA

, la

dron FAMOSO :

Lugar mui nomb rado y famoso en l os Oretanos, á los
confines de la B é t i ca . Z ur it. A n . l ib . cap . 6 .

2. fam . Bueno , perfec to y exce l en te en su

especi e :
E ra famosa ocas ión para declarar el Señor su D i v in i

dad y sn infin i to poder . F ons . V . Cbr . t . 2, l ib . 1 ,
cap . 1 1 .

3. fam . A p l icase a personas y a hechos O

dichos que l l aman la a tenc ión por su ch i s te O
por ser muy s ingu l ares y extravagan tes. F A

MOSO ta rambana , FAMOSO dispa ra te, ocurren
cia FAMOSA .

4 . ant. v i sib l e e
'

indu b i tab le.

F ámul a . f .
Cfr. etim . FÁMULO.

S I G N —fam . Criada , domés t ica
Ola N o h ay una fdmu la aquí? Ca ld . Com : N0

ha i b urlas con e l amor » . J orn . 1 .



F AMUL

S l G N .
—1 . Ocupación y ej ercicio del criado

ó s irv ien te.

2. S ERV I DUMBR E .

F amul—icio . m .

Cfr. etim. FÁMULO. Sui. —teto .

S lG N .
—m . FAMULATO

0 q ue en es tos serv icios o famu l icios cobran de e l los

l os tr i butos q ue les deben pagar por razón de sus en

com iendas. Solorz . P o l . l ib . 2. cap . 2.

F ámulo . m .

Cfr. etim. FAM IL IA .

S I G N.
—i . S i rv ien te de comun idad de un

co l eg io.

2. fam. Criado domés tico .

F a -n -a l . m .

ETIM .

— Del bajo—l atino f a-n-a le
, f a—n

ar íum; de l grg.
'

pav
-
o
'

zptov, pequeña antor

cha ; diminutivo de a
_
>av—ó; , -

os
,
hacha

,

antorcha , l interna, faro l; por medio del
sui. dimin.

-
apt0v (cfr.

-A R IO), el cua l se
deriva del adjetivo '

,
cd

-
v
—óg, -

n,
-dv

,
visibl e ,

c laro
,
tranSparente , bril lante, resplande

ciente ; cuya raíz apa am¡»lificada en

r

pa
-v correspondiente a la ¡ndo-eurº pea

BHA -

y sus ap l icaciones cfr. en FÁ -
B-ULA .

Etimo lóg. s ignifi ca bril lante, luciente.

E l árabe f anár ha s ido sacado del grg.

u
_
> av

-
oíp
—mv. L e corresponden: ital ./ana le;

franc . /ana l; cat. y port /ana l , etc. Cfr.

FANTAS ÍA
,
FAMOSO, etc.

S I G N .
—1 . F aro l grande que se co loca en las

torres de los puer tos , y el que sue l en l l evar
de noche los bu q ues para ev itar abordaj es :
P ara ev i tar que l os daños no fuessen tantos , manda

ron ¡
;

oner fana l es de borrasca . A lfar . par . 2, l ib . 2.

cap .

2. Campana de cris ta l agu j ereada por arri

ba , que s i rve para que e l aire no apague la
ve la que se pone den tro de e l la en e l cande
l ero
E l fana l que aumen ta el resp landor a la l lama , la de

fiende tamb ién de l os sop los a irados que la com ba ten .

Nuñ . Empr. 24 .

3 . L a que es ta cerrada por arr i ba
, y Si rve

para resguardar del po l vo lo que se cubre con
e l la.

4 . G erm. OJO .

F aná tica -m ente . adv. m .

Cfr. etim. F A NATI CO. Sui. -mente.

S IGN .
—Con fana t ismo .

F a -n—á t-ico , ica . adj .
ET IM . De l lat. f a-n—aticas

,

—atíca
,

aticum , agitado, trasportado de un ia
ror divino

, loco , furioso ; derivado de
f a-nu—m

, primit. de FANO temp lo ,

l ugar sagrado ; por medio del suf.
-a ticas (cfr.

-á tico). Para la s timo l . de
f a-na—m cfr. F AB-UL A . Etimo l. faná tico
quiere decir agitado p or ideas rela tivas
a l temp lo , por ideas rel igiosas . De
FANATICO descienden: F A NÁT1CA -M ENTE,

PA NDA

F anat-ism o . m .

Cfr. etim. FANÁT ICO. Sui. -ismo.

S l G N .
—Tena z p reocu pación de l faná tico.

FANAT- ISMO , F A -NAT-IZAR , FANAT—I ZA -DOR .

L e correSponden : franc.

f anatique; cat. f anatich; port. f aná tico;
ingl . f anatic, etc . Cfr. P ROFANO

, P R O

FANA R , FAMA , etc.

S IG N .
—1 . Que defiende con tenacidad y fu

ror op in iones erradas en ma teria de re lig ión .

U. t . 0. s .

2. P reocu pado O en tusiasmado c iegamen te
por una cosa . FANAT I CO por la múszca .

S I N …
—F ana tismo.

—Superstición.

E l fana tismo es un ce lo c iego y apas ionado q ue nace

de las opin iones supers t iciosas y hace come ter acc iones
r id ícu las , injus tas y crueles , no so lamen te sin verg tlenza

y sin conc ienci a , s ino tamb i én con una espec ie de a le

gr ia y de conso lac ión . como si e l que las hace hub iese
rec i b ido a lguna m i s ión de D i os .

L a sup ers tición es un cu l to de rel ig ión fa l so , mal d i

rig ido , l leno de vanos errores . con trario a la razón. y
a las sanas i deas q ue se pueden tener de la D i v in idad ,

es , por dec i rlo así , una espec ie de encan tam ien to ó de
poder mág i co q ue se apodera de noso tros por med io
de l temor y nos hace , sobrecog idos de un terror pá.
n i co ,

adora r c iegamen te a l Supremo Hacedor .

L a ignorancia y l a barba rie producen la sup ers tición ,

la h i pocres ía l a l lena de vanas ceremon ias , e l fa l so celo

l a esparce . y e l in teré s la perpe túa .

L a sup ers tición pues ta en acc ión cons t i tuye propia
mente e l fana ti smo .

F anatiza -

,
dor , dora . adj .

Cfr. etim . FANAT IZAR . Sul . —dor.

S IG N . Que fana t i za. U. t . c. s .

F anat-izar . a .

Cfr. etim . F A NAT I CO. Sui. -tzar .

S IG N .
—Vo lver faná t ico a uno.

F andango . m .

ET IM .
— Del árabe f úntuq, “caravan

serral lo» ,
mesón púb l ico en que se a lo

jan las caravanas de Oriente, (=flnduq ,

pl ur. f anácl iq, mesón, fonda, hospede
ría ; y con art. a l-/úntuq = a l-/induq ;
correspondiente a a l-/ondoc, primit. de
A L—FONDEG A y A L -FONDI G A y luego
ALHOND I GA . P ara e l origen de a l-f ondoc
cfr. A L FONDEG A . De fínduq=f ondoc, for
mose F UNDA G O (oir.) y FANDANGO. Eti

mo log. FANDANGO s ignifi ca la aglomera

ción de caravanas en un mesón y el

baile turbulento de las mismas; a legria ,

bul la ,
música , etc. Es ta pa labra fué in

troducida en Amé rica por los negros
a fricanos y l uego los españo l es la l l e
varon á la penínsu la . Cfr. FONDA , FUN
DA G O , etc .

S IG N .
—l . Cierto ba i le a l egre , muy antiguo

y común en España.

2. Tañ ido O son con que se bai la.

F andangu
—ero , era . adj .

Cir. e tim. FANDANGO. Sui. —ero.



https://www.forgottenbooks.com/join


2554 FANFA

con ges tos y aposturas de va lenton, etc

El mismo orígen onomatopéyico tienen
e l ga l ] . F A N—FUR R - INA , vanidoso , ¡a ctun

cioso de lo que no tiene 6 posee, y
FA R -FULLA de fecto del que hab l a
ba l buciente y de prisa ; de donde

descienden F A R - FUL L -A R
,
F A R F UL L -E R A

,

FA R FULL A-DOR , FA R FUL LADA
-M ENTE. Cfr.

f ranc. f an/arronade;
f anfara ,/anf arona ta; port.

f anfarr ia , /an/arrá o , /anfarrar ía ; cat.

fanf á rria , fan/arró , fan/
'

arronada
, etc.

Cfr. F A R F A NTE, F A R F A NTÓN , etc.

S lGN .
—farn. Balarl ronada , b rava ta ,

j ac tancia:
P ocas veces es la fa n/

'

a r ria de fensa; muchas ru ina .

Quev. P o l i t . par t . 2. cap . 22.

F anfarr-ón , ona . adj .

Cfr. etim. FANFAR R I A . Sui. -ón.

S lG N .
—l . fam . Que se p rec ia y hace a lar

de de lo que no es , y en par t icu l ar de va l ien te.

U . t . 0. s

L o s fa n/
'

a r rones con ty ranía , t ienen a todo el mundo
por con t rar io . E sp . Esc . R e l . 3 . D esc. 12.

2. fa… . A p licase á las cosas que t ienen mu
cha apar ienc ia y 1101arasca
P uso en l a portada de su casa un m ui fanfa rr ón es

cudo de piedra . P tc . Jus t. f . 32.

3. V . TR IGO FANFAR R ÓN .

S iN .

—F anf arrón.
—Ha blador .

E l ha b la dor exagera é i nven ta , p or cos tumbre y por
so l tura de l engua . cosas h as ta inverosím i l s . A este se

l e l lam a tamb i én bocón . hom b re q ue pr inci pa lmen te se

l o da e l vu l go . F anfa rrón es e l nomb re q ue t iene m ás
amor prop io que todos l os dem ás . y q ue pondera sus

cua l idades propias , y ce lebra p or todas partes su me
r i to .

E l ha b lador no m erece ser cre ído ; el fanfarrón es

r id ícu l o y se hace despreciab le á la v i s ta de l os demás .

F anfarron -ada . f .
Cfr. etim . FAN FAR R ÓN . Suf. -ada .

S lGN .
—Dicho 6 hecho prop io de fan farrón.

F anfa rron-ear . 11 .

Cfr. etim. FAN FA R R ÓN . Sui. —ear .

S I G N .
—Hab l ar con arrogancia, echando fan

farronadas
Homb re furioso con el v i cio de la na turaleza y l i ceu

c ia de l t iempo que fa nfa rronea con la sangre c i v i l
en tre amores faranduleros . Qu ev. M . B .

F anfa rron -er ía . f.

Cfr. etim . FAN F A R R ÓN . Sul . -er ía .

S l G N .
— M odo de hab lar y de por tarse el

fanfarrón :

L a exa l tac i ón , l a h inchazón , l a arroganci a , la fa n/a
rroner ia ,

no son de l mag i ster io de Cr i s to . Quev.
V

. M .

P . 3 .

F an fa rron -e sca . f .
Cfr. etim . FANFA R R ÓN . Sui. -esea .

S l G N .
—P o ¡ le

,
conducta y ej erc icio de los

fanfarrones.

F a n-furr -iña . f .
ETIM .

—De FANFA prim. de
FAN -FARR I A y

*FUR R—¡NA , derivado
de FUR I—A por medio del sul. -iña

,

FANGO

y la dup l icación de la -r s ignificando
enoj o con leve f uria , con f uria pasa

j era , aunque con bravatas; de donde

e l verbo EN—FUR R -UN—AR—S E En

ga l lego FAN-F UR R INA (cfr. FANFA R R I A),
es adj. con e l s igniticado de os tentoso

,

vanidoso. En atención a su sentido

procede de FANFA RR I A y F A N F A R R -ÓN

(=f an-f arr iño=fanf arr-iña). Cfr. FA R
F A NTÓN , FANFA R R EA R ,

etc .

S IG N .
—fam. Enoj o l eve y pasaj ero .

F ang
-a l .

Cfr. etim. FANGO. Sui. -a l .
S l G N .

—S it io l leno de fango .

F ang
-a r .

Cfr. etim. FANGO. Sui. -ar.

S iG N .
—FANG AL .

F ango . m .

ETIM .

— Se han propues to tres etimo

logías de es te nombre : el adj . FANG—OSO
derivado de l adj. lat. /am-ic-osus

,

—osa
,

-osum
,
hambriento; que desciende

de fam -es
,

-is
, prim . de FAM E y

de HA M BRE cuyo femenino fami
cosa ap l icado a terra (que se suple ),
s ignitica dos cosas opues tas , tierra

árida , seca y tierra pantanosa , pan

tano. Es ta etimo logía o frece, entre otras
dificu l tades , la muy rara de hacer de

rivar FANGO de FANG -OSO, debiendo ser

lo contrario . Otra etim. es e l nombre
lat. famex o famix, famie—is , famicem ,

tumor, absceso (cir. que es tá muy
lejos de expresar la idea de fango,
aunque podría probar la voz f rancesa

funge L a

tercera etimo logía tiene por base e l got.
fani, gen. fanj is , fango , l imo, l égamo

del mar, de un es tanque, de un charco;
cieno

,
lodo

,
barro , etc.

, derivado del

tema fan-j a (cfr. fanj a , l aguna, ciénaga ,

pantano); correspondiente a l ant. al. al.

fenna , fenní , pantano anglo-saj. f enn ,

f en; ingl. fen , pantano; is land. fen; ho l
'

veen; bajo-a l. fenne, fene; etc

Del gó t.f ani se fo rmaron los nombres de

l oca l idades F ani—a ,
F ani-a Sy lva , F ai

gue , pequeña comarca .de los P aises

Bajos ; F ani-o lum ,
F agnau.r

, pequeña

pob lación del departamento de l A riege

(Languedoc). Es tos nombres tienen el

sentido genera l de f angoso , pantanoso.

De fani, fanj is, f anj a formose FANGO,
a l que corresponden : ita l . fango , fanga

prov. y ant. franc. fanc; norm . /angue,



FANG Ó

wal. /anw; prov. j ane, f anh, /a ing,

f anha , fa igna , fangua. cat. funch,
etc. Es ta ú l tima derivación es tá mas

conforme con el s ignificado y las l eyes
de la etimo logía. En cuanto a l cam
bio de fani, f an-j—a en FAN—G—O cfr.

ven-i-o = ita l. ven—g—o . Cfr. FANG -OSO,

FANG—A L
,
FANG -A R .

S l G N .
—L odo g l u t inoso que se saca de las

aceq u ias y pozos cu ando se l imp ian , y e l que

se forma en los cam inos por las aguas de te
n idss.

Sm .
—F ango.

—L odo .
—Barro.

E l fa ngo se forma en l as par tes hondas y pro fundas
de la t ierra , en q ue por las con tinuas l l uv ias queda es

tancada e l agua , y se hace después en e l fondo l o que

se l l ama c ieno , y es te pres ta a l agua un o l or fé t ido y
de corrupc ión. y con la fuerza de l so l se consume poco
a poco , y se forma fina lmen te l o q ue se l lama fa ngo .

E l tod o no se hace mas q ue dentro de l as pob lac iones
emba ldosadas . ó empedradas . y es e l agua l lov i da con

a lgo de t ierra; por e l con trar io e l ba rro se forma so l o

en los cam inos , en las carreteras y en las veredas , y es

mas espeso que el lodo .

F ang
-oso , o sa . adj .

Cfr. etim . FANG O. Saf. -oso.

S I G N. L l eno de fango.

F ano . m .

Cfr. etim. FÁ-BULA .

S lGN .
—ant. TEM P LO

A l pas tor de cerro fana , D i le todo tu consej o .

M ing . R ev. Cop l . 29 .

F antas-ear . n.

Cfr. etim. FANTAS ÍA . Sa f. —ear .

S
_

IG N.
—l . Dej ar correr la fantasía 6 imagi

nac ión por var ios ob j e tos :
P hantaseando entre si m i l cosas y prome t i éndose por

aquel cauí ino m i l comod idades y ma l dades . Ca s t. Hi s t .
S . D om . t . 1 l ib . 2. cap . 27 .

2. P rec i arse vanamen te.

F an—ta s-ia . f .
ET IM .

— Del lat. phan
-tas—ia , fantas ía,

imaginac¡on, visión, imagen de las cosas

que se presentan a l ánimo ; concepto ,
idea, pensamiento; trascripc¡on del grg.

r
_
> av—rz—cía , que s ignifica lo mismo. Deri
vase é s te de l verbo <pa

—
v—roí-Cu , hacer

aparecer, mos trar, representar ; cuya

ra íz aga amp l ificada en gºa
-v correspon

d iente a la primitiva bha= bha
—n y sus

ap l icaciones cir. en FÁ -B-UL A . Etimo l.

s ignifica imagen,
aparición, visión. De

'
.pa
—m—cí-a derivan: <pa

'

w—rac-pa, -

p.zr
-
c< , lat.

phantasma
, prim . de FANTASM A . y é s te

de F ANTA SM -ÓN; aav—rzc-

rmó< ,
- *mj , -xóv

,
lat.

phantasticus ; primit. de FAN TÁSTICO y
és te de FANTÁSTICA-M ENTE De FANTA
S ÍA desciende F A NTA S I -OSO (cfr. suf.

De ?ávt acp.a y el verbo o
'

zyopeów.

hab lar en púb l ico hab lar, interpe lar,
l lamar ; formose FANTA SM—A GOR ÍA
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F antasm -agor
—ia . f.

Cfr. etim . FANTA S ÍA .

S l G N .
—A r te de rep resen tar ligures por me

dio de una i l u s ión óp t ica.

F antasmagór
—ico , ica . adj .

Cfr. etim . F A NTA SM A G OR ÍA . S a f. - ico.

S lG N .
—P ertenecien te o re l a t i vo a la fan tas

magon a.

F anta sm -ón , ona . adj .
Cfr. etim. FANTASM A . Sui. —ou.

s ignificando etimo lóg. arte de l lamar

fantasmas
,
de hablar les . Derivase áyop

só—w de l nombre o
'

r¡opa
i

, plaza púb l ica
cuya raíz y sus ap l icaciones

cfr. en G R EG -E . De FANTA SM -A G OR ÍA des

ciende F ANTA SM A G Ó R - I CO. L e corres pon

den : ¡tal . fantasia francé s fanta is ie ;
cat. fantas ía; port. fantasia , phantas ia ;
ingl. fancy , fantasy , etc. Cfr. FAM OSO

,

A G R EG A R , etc.

S lG N .

—1 . F acu l tad que t iene el ánimo de
reprodu ci r por med io de im ágenes las cosas

pasadas ó l ej anas , de rep resen tar las idea les
en forma sens i b le ó de 1dea l 1zar las rea l es :

Se ocupa en represen tar j un tamen te con el an im a .

a l sent ido com ún 6 p hanta s ia ,
d i versos s imu lacros de

cosas Sorap . M ed . E sp . p . 1 , R 8.

2. Imagen formada por la FANTAS ÍA
,

acep.

3 . G rado su perior de la imag inac ión ; la
imag inación en cu an to inven ta ó produce.

4 . F icc ión , cu en to , nove l a o pensam ien to
e l evado é ingen ioso. L as FANTAS Í AS de los

oetas , de los músicos y de los pintores :

A l terando cada uno sus nomb res . sus fuen tes y
d i scursos. como mej or soñaba que podr ía conven i r á. su
ch imera ó p ha ntas ia . S

_

a la s , M el . I ntr . Not . 2

5 . fam . P resunción ,
en tono y gravedad

afec tada
Qu i s i era y o q ue no t uv iera tan ta presunc i ón;m as q ue

b axara un poco su p hantas ia , con l o m ucho que sa b ía

su neces idad . L a z . Torm cap . 4 .

6 . M á s . Compos i cion que versa s iempre
sob re un mode l o o mo t ivo dado , que su e l e
tomarse de una Opera .

7 . p l. G ranos de per l as que están pegados
unos con o t ros con un género de d i v is ión por

med io.

F antasi-oso , osa . adj .

Cfr. etim. FANTAS ÍA . S a f. -oso.

S lG N .
—tam . Vano , presu n t uoso.

F anta sma . m .

Cfr. etim. FANTAS ÍA .

S l G N .
—1 . V i s ión q u imé rica , como la que

ofrece e l su eño o la imag i nac ion aca l o rada
L os d i scípu l os t urbados ,

v iendo ven i r por e l m ar un

a l to grande . despavor idos y temb lando , pensando q ue

era p hanta sma , comenzaron a gr i tar. Qua r . Serm . 4 .

Sa lu t .
2. Imagen de un ob j e to que q ueda imp resa

en la fan tas ía .

3. tig. P e rsona en tonada , grave y presun

laosa .

4 . f. Espan tajo para asu s tar a la gen te
senci l l a.
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S IGN — l . fam. L leno de prosUnción y va

n idad. U . t . c. s .

2. m . sum . de FANTASM A .

F antá stica -m ente . adv.

Cfr. etim . FANTÁSTICO . Sui. —mente.

S lGN .
—t . F i ng idamen te , s in rea l idad :

Aque l los o tros dos sent i dos m as sensual es de l gus to
y de l o l fa to no me s i rven mas q ue a innerto , p ha ntrts

tícamente los exerc i to . A nt . P er . Car t . p . 1. c . 115 .

2. fig. Con fan tas ía y engaño.

F antast-ico , ica . adj .

Cfr. etim . FANTASM A . Sa f. -zeo .

S l G N .
—1 . Qu imé r ico ,

ting ido, que no t i ene
rea l idad , y cons i s te só l o en la imag i nac ión :

V eo por ventura tu cuerpo 6 es i lus ión p ha ntrtstz
'

ca

l a que m is oj os m i ran? S ol d . P tnd . l ib . ti 12.

2. P er tenecien te a la fantas ía .

3. fig. P resu n t uoso y en tonado.

F a -ñ -ado , da . adj .
ETIM .

—Compónese de F A del verbo

F A R = F A CER (cfr .) -añ—ado de año

seguido del sui. -ado (fa+uno+
ado= F A -N-A DO). Etimo lóg. s ignifica de
hace un año . Es ta forma de part. pas ,

supone un verbo *

f añar , cumpl ir un

año . Cir. F ER
,
PECHO, ANUAL , etc.

S lG N .
—Dícese del an ima l que t iene un año:

D espuntarles b i en las orejas . porque desque son fañ a
d os

'

tráhen l as s iempre mej or é mas entiestas . M ont. R .

D . A l . l i b . cap . 39 .

F aquí . m .

Cir. etim. A L -P AQU Í .
S iG N.

—A L F AQU Í .

F a qu
-ín . m .

ET IM .
—Del ¡ta l . fa ce/zin0, mozo de l

trabajo
,

e5 porl il lero; del que se han

propues to tres etimo l ogías : el antiguo
tlamenco cant-kin

,
mozo

,
muchacho; e l

árabe f aquir , pobre , necesitado, primit.

de F AQU1R y el lat. fascis, carga,
carguío , peso. D iez (cfr. propone
la primera, para la derivación del franc .

faquin , de donde procede ría el ¡tal .

facchino , s iempre que se ha l l ara la pa
labra en e l ant. f rancés , lo que has ta la
fecha no se ha verificado . E l nombre
á rabe no i

'

eSponde ni a la forma ni al

s ignifi cado de /bqutn , y e l lat. fascis ,
fascem

,
no puede producir facchino ,

s ino FASCIO. Queda, pues , es te nombre
s in etimo logía aceptab l e. Hay, s in em
bargo , en grg. ?oix

-
e)c og, paquete ,

lio , ma

a o, conjunto de cosas atadas y eu

vue l tas; fago te, ro l lo . atado , etc . ; el cua l ,
a tendida la co locación del acento en la

primera voca l , se convierte en 9 6081 0;

y l uego en
*
/acehio, segú n se

advierte en el tal . óculus= oc
i

lus=occhio
,

PAR A

F a ra . f .
ETIM .

— Se han propues to tres eti

mologías de es ta pa l abra: e l á rabe há

riya , que según F reytag,
((es una vibo

aextenuada por la vej ez
,
de m

((só lo le quedan la cabeza,
((el a l ieni

piente

lat. pa

que , al andar, hace surco

trascripción del griego m

pieute s in veneno , consag
l apio . L a es liecia lidad de

en el modo de andar, e

por I sidoro (Orig. 12
,

pens . qui semper in

su lcam facere vid

ita l .; núcleus = noechi0; foeniculum

foenic
'

lum=f nocchio; aurícula auri

cla= orecchia
, etc . De 3cáx

'

7tog= facchio=

paquete, formose fa ceh-ino
,
e l que l l eva

l ios
, paquetes; mediante el sufijo de

subs tantivo —ino
,
según se advierte en

vettur-ino, el que conduce , l l eva, guia
un vehícu lo, padr

-ino
,
el

que l l eva al bautizando (= e5 p. P ADR INO),
y lo tiene ante la pila bautisma l; etc.

Sirve de base a '

foix
-
e).og la raíz <pax de

la primit. ¡ak abreviada de fas lc de

rivada de S F A K= SP A K atar
, apretar,

cerrar, estrechar;cuya apl icación cfr. en

FA Z E timo l. faceh-ino :

esp. F AQ—IN , significa el que l leva a ta

dos
,
l ios , paquetes, etc. Cfr. franc. fa

quin; cat. faqut; port. faquino ,
etc. Cfr.

FA GOT , FAJO, etc .

S lG N .
—G anapán , esportil lero.

F aquir . m .

ET IM . De] árabe faqir (= fakí1

f aquír) , p l ura l f úqara
'

, pobre, mendi

cante. A lgunos etimo logistas han con

fundido es ta pa l abra con FAQUIN

que tiene Xe timo logía tota lmente dife
rente. Cfr. faqíre, plura l faqá

'

ir
,
mujer

pobre, mendiga, pordiosera, etc. Le

corresponden : francé s faquir , fa la
'

r;

port. faquir , etc.

S IG N .
—Santón mahome tano que v ive de

l imosnas y practica ac tos de s ingu l ar au s ter i
dad . Hay FAQU IR ES en var i os pa i ses de Orien te,
y con especia ldaid en la Ind ia.

F ar . a .

Cfr. e tim. F A CER .

S lG N .
—ant. HACER .
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(9 , 721. <<Et contentus iter cauda sul

care paress » . Derivase m p
—
sí-a; del

verbo—.d
_
o
-
et

-

p i, ade lantar, ir de lante, com

pues to del pref . mzp
= 7rxpz de lante,

cerca, en medio, hacia, en derredor, etc.;
cuya etim. cfr. en P A R A y el verbo ei—pn,
ir, venir, andar, marchar; cuya raíz t

amp l ificada por gunación en av. andar
,

marchar; corres ¡»ondiente a la indo
-eu

ropea 1 y sus apl icaciones cfr. en I R .

S ígue l e el sui. —as (cfr. A Etimo l.

s ignifica que ma¡ cha , anda delante, que

adelanta . Díjose as í del modo ráp ido

de andar con ay uda de la cola . Hay,
s in embargo , dificu l tades fonológicas

que se oponen aes tas dos derivaciones .

En principio de pa labra es raro que la

p latina se cambie en -f . Es te cambio

se verifica pocas veces en medio de e l l a,
como en G OLFO de L o más ina

ceptable es que las voces paréas , par ias,
m p

-
eí-ag, teniendo e l acento tónico en la

penú ltima s í laba
,
no es pos ib l e la for

mación de FAB A . L a pa labra f era no

puede dar FA R A , pues el cambio de -e

en —a es anorma l . R es ta la pa labra
árabe hariya , víbora ,

como ú nica eti

mo logía aceptab le de FAB A . Pero, en tal

caso , no es la misma serpiente que, a l

andar hace surco en la tierra y por lo

tanto há riya = m rm no debe confun

dirss con la denominada pareus 0 pa

r ias en l atín y m p
-

eí-ag en griego . Es

o tra serpiente que vive en A frica, con
los caracteres que le reconoce F reytag
en su diccionario .

S l G N .
—Cu l ebra afr icana de un metro de

langitud p róximamen te , co lor gr i s con man

chas negras y una raya tamb i én negra y de

escamas aquil ladas a todo lo largo de l dorso.

F arabustea -dor.

Cfr. etim. F A R A BUSTEA R .

S I G N —G erm.

Sa f.
L adrón d i l igen te .

-dor.

F arabuste -a r. a .

Cfr. etim. F I L I BUSTER O.

S IGN .
—G erm. BUSCAR .

F -a -rachar . a .

ET IM .
— De un primitivo

*

j 9
º

ae-ta -re ,

derivado de frac—tu-s
,

-ta
,
—tum , ro to ,

quebrado , machacado
,
mo l ido; part. pas .

del verbo j rang—ere, quebrantar, que

brar, romper; cuya ra íz y sus apl ica
ciones cfr. en FR AC-CI ÓN . De

º

7ra c- ta-re

formóse por cambio de -ct

en -eh como en P ECHO de pectus , en
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HECHO de j actus , etc. y la epéntesis de

la —a —A - R ACHA R ).
Etimo lóg. s ignificaQUEDR A NTA H (el l ino
ó el cáñamo

,
con la espadi/la) . Cfr.

FR ACTUR A , FR ACCIONA R , etc.

S l G N .
—ES P A DA R .

F ara lá . m .

Cfr. etim. F A R F A L Á .

S l G N .
—A dorno compu es to de una t i ra de

tafe t án o de o t ra te l a , que rodea las basqui ñas
y brinles ó ves t idos y enaguas de las mu j eres :
es tá p l egado y cos ido por la par te su per ior , y
sue l to ó al aire por la in ferior. Tamb ién se

l laman as í los adornos de cor t inas y tape tes
pu es tos en la m i sma d i spos ición.

F ar-a l lón . m .

Cfr. etim . FA R O. Sui. —atlón .

S I G N .
—R oca a l ta y taj ada que sob resa le en

el mar y a lguna vez en t ierra firme .

P arama l l—ero , era . adj .
Cfr. etim. FA R AM A L L A . Sui. -ero.

S lGN .
—fam . Hab l ador , trapacero. U. t . e. s .

F arama l l -ón , ona . adj .
Cfr. etim. FA R AM A L L A . S

'

uf.

S l G N .
—fam . FAR AM ALLE R O. U . t . e. s .

F -a -ram a l la . f .
ET IM .

— De un prim i tivo
=*
7ren

f

t-il lure,
derivado del verbo frcm -ere

,
murmu

rar, hacer es tré pito, bramar; mediante

el s ahjo diminutivo -il lure que le da el

significado etimo lógico de murmurar

despacio , char lar . De
>

Í
“

/rem-il lure for

mose *

f a -¡
º
-em -il lure V-a-ram-il lure

primit. de FA R AM A L LA ,
char la , murmu

l lo entre ¡nue/zas personas . P ara la

etim . de /remere cfr. FR EM ITO. Larra
mendi dice que

es voz bascongada, y se compone de

aras
,
az

º

az -oema l lea , y s ignifica lo que

da embarazo y ruido» . Es dif ícil , como

se vé , exp l icar la pa labra farama l la con

es elemei1 tos . Cfr. F A R A M A L L -E R O y
F A R A M A L L -ÓN .

S l G N .
—l . fam. Charla art i fic iosa encami

nada a engañar.
2. com . fam . P ersona farama l l era U . t . 0.

adj e tivo.

F ará nd-ula . f.

ETIM .

— De un primitivo
*

faranda,
mediante el sui. -ulo

,
-ula como

de lavanda , L A VÁND
-UL A el cua l

se deriva del a lemán f a/zrende, viaje
ros , pasajeros , cómicos ambul antes; adj.

pl ur. de
_fahrend (cfr.

_/a/zrende leute,
vagamundos), deriv. del verbo f a ler-en

,
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ir
,
venir, andar. Sirve de base a es te

verbo la raíz fahr corres pondiente a la
¡ndo—europea P A R ir , venir, pasar, atra

vesar, trans itar, viajar, cuya apl icación
cfr. en P ER - I TO. E timo lóg . s ignifi ca que
viaj a , que va y viene, ambulante. Co

rresponden a/ahr-en med . ingl ./aren;
ingl. fare, ir, andar

,
viajar; ang lo—saj.

far-an; bo l . varen; is t. y sueco f aro;
dan. f are; ant. al. al. f ar-an; got. far—an;
/arj an , ir, venir, etc. Cfr. grg. 7top

-£ Óto;
marchar; lat. ex-

per
—iri

,
experimentar

(= pasar muchas veces por un mismo

paraje), etc. De FA R ÁNDUL A descienden
F A R A NDUL -ER O y F A R A NDÚ L—I CO . Le co

rresponden : franc. farandole; prov. fa
rándo lo; port. y cat. f arándula , f arán
dola

, etc . Cfr. EXP ER IENCI A , EXP ER TO,

P UER TA , etc.

S IG N .
—l . P ro fesión de los farsan tes :

Desde muchacho fuí afi c ionado a la carátu l a y en m i
mocedad se me i ban l os oj os tras la farándu la . Cera .

Quij . tom . 2. cap . 1 1 .

2. Una de las var ias compañ ías que an t i
gu aman ta formaban los cóm icos : componiase
de 8 I ete homb res o más , y de tres mu j eres , y
andaban represen tando por los p ueb los .

3. fig. y fam . FAR AM ALLA
, s eep .

F a randul -ero , e ra . m . y f .
Cfr. etim. FA R ÁNDUL A . Sui. —ero.

S IG N .

—1 . P ersona que rec i taba comed ias
P ero un verdugo mui enfadado , rep l icó , F a randu l ero

es e l señor y pud iera haver ahorrado aques ta ven ida .

Quev. Sueñ .

2. adj . fig. y fam . Hab l ador
,
t rapacero , que

t ira a engañar a o tras personas. U. m. o. s.

F arandú l -ico , ica . adj.
Cfr. e tim. FA R ÁNDUL A . Sui. —ico .

S l G N .
—P er tenecien te a l a farándu l a.

F araón. I I I .

ETIM .
— Del hebreo p -aroh

,
rey;deriv.

de l copto p
-0uro y és te de ouro

, rey,
con la agregación del art. maso. p . Di

jose as í porque en una de las baraj as
estaba antiguamente la imagen de F a
raón , rey de los egipcios . De FAR AÓN
derivase el adj. FA R AON ICO .

S l G N .
—Juego de naipes parecido a l mon te ,

y en e l cua l se em p lean dos baraj as .

F araute . m .

Cfr. etim. HA R A UTE.

S lG N .
—1 . E l que l leva y t rae mensaj es de

una parte a o t ra en tre personas que están
au sen tes ó dis tintes , l i ándose en t rambas par
tes de é l :
P or e l o fic io de pregonero que t uvo , y tamb ien de

correo y fa ra ute. A nt . A gust . D ia l . p l . 203 .

R ey de a rmas de segunda c l ase , que te
n ian los genera les y grandes señores , s ien
do los o tros só lo de tes tas coronadas
Hecho es to levantaron l os es tandartes en su nomb re ,

F A R DE

M a r .con un F a rdute
'

que en a l ta voz d ixo Cas t i l la
H E sp . 1. 24 , cap . 5 .

3. E l que a l princi p io de la comedia reci
taba ó represen taba e l p ró logo 6 in trodu cción
de e l l a , que hoy l l amamos loa.

4 . fam . E l princ i pa l en la d i spos ición de

a lguna cosa , y más comúnmen te el bu l l icioso
y en treme tido, que quiere dar a en tender que
lo d ispone todo :

E l o tro h erman i l lo que se venía a l humo , se h i zo me

quetrefe y fardut¿ del negocio . Quev. Cuent .

5 . ant. INTER P R ETE .

6. G erm. Criado de m u j er púb l ica 6 de

ruñán.

F arda . f .
Cfr. etim. A L EA R DA .

S IGN.
—1 . AL EAR DA , i .

er art

Conservar su háb i to y l engua . no en trar la I n

q uisición hasta c iertos años. pagar ¡a rdua y las guar
das . M end . G . G ran . l ib . 1 , núm . 2.

2. P AG AR FAR DA , O LA FA R DA. fr. fig. y
fam . No consegui r una cosa smo a cos ta de
a lgún sacrific¡o .

F arda . f .
Cfr. etim . FA R DO.

S l G N .
—Bul to ó l ío de ropa.

F arda . f .
Cfr. etim . AL EA R DA .

S l G N .
—Carp . Corte que se hace en un ma

dero para encaj ar en é l la barb i l la de o tro.

F ardach o . m .

E TIM .
—Según la A cademia

,
del ára

be /erdej , l agarto.

S l G N .
—LAG AR TO ,

acep .

F ard-aj
Cfr. etim . FAR DO. Sui. -aj e.

S l G N . F A R DER Í A
E ass i murieron muchos caba l los é bes t ias . que l le

vaban el fardage. A ya l . C . P rinc. l ib . 5 , cap . 10.

F ard-ar . a .

Cfr. e tim. FA R DO . Sui. -ar .

S IG N.
—S u r t ir y abas tecer a uno , especia l

mente de
,

ropa y ves t idos para el abrigo ó
decencia. U . t . G . r

D espues de ha berme fa rdado , conforme á. la poss ib i
l idad del d lnero . E steb. cap . 4 .

F a rde l . m .

Cfr. etim . FA R DO. Sa f. -el .
S IG N .

—1 . Saco ó ta l ega , que l levan regu
larmente los pobres , pas tores y cam inan tes de
a pie , para las cosas comes t i b l es u o tras de
SU USO :

Trab ia e l pan y todas las o tras cosas en un fa rdel de
l ienzo . L a za r . Torm. cap . 2.

2. FAR DO .

3. fig. y fam . P ersona desa lm ada.

F a rde l -ej o .

Cfr. etim. FA R DEL Sa f. -e¡o.

S IG N .
—d . de FAR DEL .

F a rder-ia . f .
Cfr. etim. F A R DER O . Sul . -ía .

S lGN .
—Conj un to de cargas ó fardos.



F A R DE

F a rd-ero . m .

Cfr. etim . FAR DO . Sa f. —ero .

S IGN .
—
pr . A r . MOZO DE COR DEL .

F ardia ledra . f.

ET I M .
— P a labra de la G erm . com

pues ta con e l mismo mé todo de tras

pos ición de l etras . Es tá formada de
tres pa labras : farda , bu l to; de, prep.

y l iar, atar. F A R DA DE ATA R , ó bu l to de
d ineros menudos

,
ha servido para com

poner F A R D I A L ED R A . P ara la etimo lo

gía de las tres pa labras anteriores cfr.

FAR DA , 2.

º

, DE, y L I AR .

S l GN .
—G erm. D ineros menudos.

F ardi—do , da . adj .
Cfr. etim. A R DIDO t2.

a

S I (l I€.
—ant. A tre v ido , osado .

F ardo . m .

Cfr. etim . A L EA R DA .

S iG N .
—L io grande de ropa 11 o t ra cosa ,

muy aj u s tado y ap re tado , para poder l levar l o
de una par te a o tra ; lo que se hace regu l ar
men te con las mercader ías que se han de t rans
por tar , y se cu bren con arp i l lera ó l ienzo em
b reado ó encerado , para que no se ma l tra ten
con los tempora les :
E n que h av ia gran q uantidad de marfi l y m uchos

fa rdos de pe l lej os de martas . M a rm. D esc. l ib . 1 . cap . 28.

S tN .

—F a rdo .
—Carga .

E l fa rdo es un l io de ropa y a hecha ó usada , 6 b ien
de te las extranjeras ó de paños arreg lados con orden ,

de l os q ue se van hac iendo d i v i s i ones , y despué s de
separadas . cada una de p or s í rec i be e l nom bre de fa rdo .

y por eso se d i ce un fa rdo d e q u inca l la , etc. L a ca rga.

comprende o tros obj e to s más rús t i cos , y es , p or dec i rlo
a sí . la reun ión de fa rdos . que j un tos en un carro 6 ca

ba l lo . se l lam an ca rga . Tamb ién se d ice una ca rga de
l eña , una ca rga de ca rbón , etc.

F are l lón . m .

Cfr. etim . FAR A L L ÓN .

S lG N .
—F A L L A R ÓN

En a l gunas i s las ó fa r e l lones q ue es tán j un to a la

cos ta de l P erú se ven de lejos unos cerros todos b lan
cos . A cost . H is t . I nd . l ib . 4 . cap . 37 .

F ares . f . pl .
Cfr. etim . FA R O .

S lGN .
—
pr . M arc. Tineblas de la semana

semana san ta .

F arfa lá . m .

ET IM .
—Hay tres pa l abras que tienen

e l mismo s igniticado e igua l derivación:
F A L BA L Á , F A R A L Á y F A R F A L Á . V arias

etimo logías se han propues to; pero la

más aceptab le es la que las hace deri

var del inglés f ur—be—low , fl eco ; comp.

de l nombre f ur , forro , guarnición; cuya

etim . cfr. en FOR R O y be
-low , abajo ,

debajo , en la extremidad inferio r ; e l

cua l se compone de la prep. be, de bi,

primitivo de by ,
de, por, a l lado de; e l
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F arfanton -ería . f .
Cfr. etim . F A R F A NTÓN . S a f. -er ía .

S l G N .
—fam. F A R F A NTONA DA .

F ar—far-a . f .
ETIM .

—Del lat. f ar—/ar—us ,
- i

, uña de

caba l lo
,
tus ilago Tussilago f ar/ara ,

cuya raíz F A R dup l icada y su

apl icación cfr. en F A R
—I NA . Etimo logie .

cua l se encuentra en el lat. A M E=am-bi
,

cfr. A M -B y low , bajo , pequeño, hondo;
del tema teutónico lága bajo , de donde

se derivan también: medio inglés low ,

p l ur. lowe ; is l . lag¡ sueco la
'

g; dan .

laa; hot. laag, etc. Etimo lóg. s ignifica

forro , /l eco en la extrem idad inferior
del ves tido. Le corre5 ponden : alemán

fa lbel; ita l . , port. y franc . fa lba la; cat.

f arba ld; piam . faraba lcl; parmes . fram

ba ld , etc. Cfr. FOR R A R , A FOR R AR , etc.

S IG N .
—F A R A L Á .

F arfa ll -oso , osa . adj .

Cfr. etim. FA R FUL LA . Sa f. -oso.

S l G N .
—Tar tamudo ó tartajoso.

F ar-fá n . m .

ET IM .
—Del á rabe f aras / áni

*

, comp.

del nombre faras , caba l lo , y con art.

alf aras , de donde desciende A LFA R A Z ,
so ldado de caba l lería l igera entre los

antiguos moros; y fáni
'

, adj. bien ali

mentado
,
crecido , grueso; derivado de l

verbo /ána
'

,
es tar grueso, crecido , bien

a l imentado. Defaras-fáni
'

,
formóse F A R

F ÁN , por supres ión de las fi na les de

ambas pa labras . Etimológ. s ignifica ca

ba l ler ía f uerte, br iosa . Cfr. A L FANA
,

A L F A R EZ , etc.

S l G N .
—Nombre con que se distinga … en

M arruecos a cada uno de los i nd i v idu os de
ciertas

_

fam il ias españo l as , que se d ice haber
pasado a l l i en el s ig l o V I I I las cua l es s iemp re
conservaron la fe cr i s t iana, y al fin vo l v i eron
y se es tab lecieron en Cas t il l a el añ o 1 390 :

L legaron a A l cal á c incuen ta so ldados g inetes q ue

l lamaban fa rfanes M a r iana , H . E sp . l ib . 18, cap . 18

F arfante . m .

Cfr. etim. FA R FUL L A . S
f

uf. -ante.

S IG N.
—fam . F A R F A R TÓ N U . t . 0. adj .

F arfant-ón . m .

Cfr. etim . F A R F A NTE. Sa f. —ón.

S IGN .
—fam . Hom bre hab l ador, jac tanc ioso ,

que cuen ta pendenc ias y va l en t ías. U . t. 0. adj.

F arfanton -ada . f .
Cfr. etim. F A R F A NTÓN . Sa f. —ada .

S I G N .
—fam . Hecho , o d icho de far fantón :

E s tas y o tras fa rfa ntonadas l legaron á. o ídos de D on

M a th ias de Torres . P a l . v . P in . p l . 430.
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s ignifica muy f értil , muy abundante .

Cfr. FER T I L , HA R INA , etc.

S l G N.
—P lan ta herbácea de la fam i l ia de las

compu es tas
,
con bohordos de escamas co l or i

das y de uno a dos decímetros de a l t u ra , ho

jas radica l es , grandes denticuladas , tenu es ,
tomentosas por e l ea ves, y que aparecen des

p ués que las fl ores , que son a is l adas , term i
na l es , amar i l las y de m u chos pé ta los. El co

c im ien to de las hoj as y fl º res se emp l ea como

pectora l .

F á rfara . f .
ETIM . Del árabe lzdlha l , primitivo

también de A L A R A (cfr.) y A L G A R A (2.

a

((Según Terreros , á lara l laman

((a lgunos a la a lgara del huevo. L a

<< identihcac¡on de es tos té rminos abona

ala etimo logía de Dozy que los trae de
<<a l—ga lala , pe l ícu la jajere del huevo.

(Eguil . y Y ang. G los .j . Cfr. A L AR A y
A L G A L A .

S l G N .
—l . Te l i l l a que t ienen los h uevos de

las aves por la par te in ter ior de la cá scara.

2. EN F Á R F A R A , m. adv. que expresa el
modo de es tar el h u evo que se ha l l a den tro
de la ga l l ina con so la la F Á R F A R A ,

sin haber
criado la cáscara , y aun a lgunas veces lo sue

len poner de es ta su er te .

3 . fig. A med io hacer 6 s in la ú l tima per

tección .

F arfar-o . m .

ET IM .

— Del a lemá n pf arr-er
, pf arr ,

p/arr—herr , párroco , cura párroco; cuya
etim. cfr. en P ÁR R OCO . De pf arr—herr
formóse *

f ar -far y l uego F ÁR -FA R O. Cfr.

P A R R OQUI A , P A R R OQU IANO, etc.

S l G N .
—G erm . CLER I G O. acep . :

Y s inándola el farfa ro D el todo quedó vas ida . R om .

G erm. R om . 7 .

F arful la . f .
Cfr. etim . FAN FAR R I A .

S IG N.
—1 . fam . Defecto del que hab l a bal

bac ian te y de p r i sa.

3 .

_

com. fam . P ersona farful ladora. U. t . o.

adj e t ivo.

F a rful la -da—m ente . adv. m .

Cfr. etim. FA R FUL LA R . Sufs .

—da
,
-mente.

S lG N .
—fam . Con farfu l la, p ri sa y trope l ía.

F arful la -dor , dora . adj .
Cfr. etim. FA R FUL L A R . S a f. —dor .

S l G N .
—fam. Qde farfu l la . U. t . o. s .

F arful l -a r . a .

ET IM .

— En la acep. derivase de
FA R FUL LA a l que corresponden :
ita l . farfogl iare; nap. y |omb. f arf oj a

'

;

w a l. /arfoul ier , etc. ; en la 2.

a

tiene la
la misma derivación, pero habiéndose
apl icado el atr0pel lam iento de la l engua

F A R ÍN

en hab lar, a la manera confusa y. atro

pel lada de hacer una cosa. Cfr. F A R

F UL L A DOR , F A R F UL L ER O, etc.

S lGN .
—1 . fam . Hab lar muy de prisa y a tro

pel ladamente.

2. fig . y fam. Hacer una cosa con tr0pel ía

y con fusión.

F arful l—ero , e ra . adj .
Cfr. etim . FA R FUL L A .

_

Saf. -ero.

S l G N .
—F A R F UL L A DOR . U . t . o. s .

F ar il lón . m .

Cfr. etim. FA R AL L ÓN .

S l G N .
—FAR ALLON .

F arina . f .
Cfr. etim .

X
HA R INA .

S IG N .
—ant. HAR INA .

F a rin-á ce o , acee . adj
Cfr. etim. FAR INA . Sa f. -dceo .

S lG N .
—Que par t icipa de la na t u ra l eza de la

harina ,
6 se parece a e l la.

F arin-e ta -s . f . pl .
Cfr. etim.

“

FA R 1NA . Suf. —eta.

S lG N .
—
pr . A r . G ACHA , ecap .

F a ríng
-e o , e a . adj .

Cir. etim. FA R 1NCE. Sui.

F arga l l
-ón , ona . adj .

ET IM .
—De un primit.

*

fraga l lón de
'

ug
-a l lón; cuya etim. cfr. en HUR G AR .

(Sufs .
-a l lo ,

-ón). Etimo l . s ignifi ca que
revuelve

, que menea atropel ladamente.

Cfr. FOR CA , HOR QUIL L A , etc .

S l G N .
—1 .

,

fam. Que hace las cosas atrope
l ladamen te. U . t . c. s .

2. Desal íñado y descu idado en e l aseo. U.

t . c. s .

F ar-inge . f .
ETIM .

—Del grg. gooip
-uytí,

-
uyycq, laringe,

garganta. S írve le de base la ra íz 'J
_

> atp

horadar, agujerear, header, partir, d ivi
dir , tajar;cuya apl icación cfr. en F OR -CA .

Etimo l . s ignifica partida , dividida ,
/zo

radada . A tendida su derivación,
se

expl ica por que es ta pa labra griega tiene
el sentido metafórico de quebrada , gar

ganta , cua lquiera estrechura de montes ,
r íos u otros paraj es . De FA R ING E des
cienden : F A R íNG -EO y FA R IN G

- IT IS . L e

corresponden: bajo—lat. phar
—
gnx; franc.

pharynx; ingl. phargn:t ; ¡ta l. far inge;
portug . phargnge, etc. Cfr. F OR A M BHE ,

AHOR CAR , etc.

S lG N .

—Z oo l . Condu cto m u scu l ar y mem
branoso s i t u ado en el fondo de la boca y uni

do a l esófago .
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F armaco -
pea . f .

Cfr. etim. FÁ R M ACO y P OETA .

S IG N .
—L i bro en que se expresan las su bs

tanc ias med icina l es que se usan más común
_

men te , y el modo de p reparar l as y comb i
narlas
M e an imó á q ue emprend iesse el trabajo de escri b ir

una P ha rma cop ea . P a l . P a l . D i sc . pref. n . 4 .

Farmacó -

po la . m .

Cfr. etim . FÁ R M ACO.

S l G N .
—F A R M A CEZUT I CO

De que ten ía. una redoma so la c ierto P ha rmacóp o la .

Burg . G at. Sy lv . 4 .

F a rma copó l
-ico , ica . adj .

Cfr. etim . F A R M A CÓ P OL A . Suf. - 1co .

S IG N —P er tenecien te á la farmacia ó a los
med i camen tos
D es truy e l as despensas ñgonales , O las p ha rma cop ó

l íca s recetas . B urg . R im Son . 94 .

F a ro . m .

ETIM .
— Del lat. phoras , faro, is la a

una embocadura de l Nil o; torre l evan
tada en esta is la por orden de To lomeo
F i l ade l fo , para co locar en e l la un fana l ,

que ha dado su nombre a todos los
fana les de los puertos de mar; fana l de

puerto de mar; es tre l la, luz , norte; tras
cripción del grg .

(M peg, que tiene el

m ismo s ignificado . S írve le de base la
ra íz gºa correspondiente a la ¡ndo

—
euro

pea BHA lucir, bril lar, resplandecer,
cuya apl icación cfr. en F A—N -A L . L a

pa labra griega manifies ta vis ib lemente

que el FA R O, ó fana l co l ocado en la is l a,
dió nombre a é s ta y no viceversa. De

<pá
-

po
-
q ó gaa

—vó-g, bril lante, l uciente, se de
riva también F A R -OL al que co

rres ponden : ¡tal . fa lo; francés f a lot :
piam. f aró; ven. f aná; ant. cat. f ar, etc.

De F A R—OL descienden : FA R O L -A , F A

R OL - IL LO (así dicho por la forma de l

fruto);FA R OL -A zo, FAR OL—EA R ,
FA R OL—ER O,

FA R 0L -óN . De FA R O se deriva F A R ÓN .

Del lat. ec l es iás tico pharus, conde lero ,

tenebrario
,
formóse FA R ES tinie

blas de la semana santa; as í l lamadas

por las quince ve las del tenebrario que
se encienden en los o ficios de tinieb l as .

Cfr. ¡tal . faro; franc . phare; ingl . p /zaros ,
etc. Cfr. FAM A , FANTASM A , etc.

S I GN .
—1. Torre a l ta en las cos tas , con l u z

en su par te su per io r
,
para que du ran te la no

che s i rva de seña l y av i so a los navegan tes :
C i udad pues ta en l o mas angos to de l es trecho ó fa ro

de M es i na . M a r . H . E sp . l ib . 2, cap . 3 .

fig. A q u e l lo que da luz y s i rve de gu ía.

F ar—o l . m .

Cfr. etim. FAR O. Sui. -o/.
S I G N . Caj a formada de v idrios ó de

o tra ma terna t ransparen te y con respiradcro , en

F A R ÓN

F aro l -ear . 11 .

Cfr. etim . FA R 0L . Suf. -ear .

S l G N .
—fam.d º

“

achendear ó papelonear.

F aro l—ero , era . adj .
Cfr. etim . F A R OI Sui. —ero .

S lGN .
—1 . fig . y fam . Vano, os ten toso

,
ami

go de l l amar la a tención y de hacer lo que no

le toca. U. t . c. s .

2. m . El que t iene cu idado de los faro l es .

F a ro l -ón . adj .
Cfr. etim. FA R 0L . Suf. -ou.

S IG N .
—1 . fam. FAR OLER O

,
acep. U . t .

o s .

º m . aum . fam. de FAR OL .

F ar-ón . .m .

Cfr. etim. FAR O. Suf. -ou.

la par te su perior, den tro de la cua l se pone
luz para que alumbra y se apagu e con el a i re :
S iqu iera. para q ue no fa l tasse qu ien encend iessa el

fa ro l que gu iasse á los perd idos navegan tes . Cerv.

P ers . l ib . 2, cap . 21 .

2.
_

Cazo l e ta formada de aros de h ierro
,
en

que se ponen las teas para las lum inarias , ó
para a l um b rarse
E n todas l as p lazas y cal les es taban m uchos palos

a l tos , h incados , con fa ro l es de fuego enc ima y tone les
de pez ard iendo , que hac ian grandes l um bres . Ca lu.

V iag . f . 88.

3 . ñg. y fam . F achenda , pape l ón.

4 . ADELANTE CON L OS FA R OLES . expr.

“

fi

y fam . con que se man i fies ta uno resue l to , ó
an ima a o t ro , a con t inuar perseverar a todo
trance en lo ya comen zado , par t icu l armen te
cuando es una emp resa muy arr iesgada ó que
no parece posib le l l evar a cabo.

F a ro l -a . f.
Cfr. etim. FAR 0L . Suf. -a .

S iG N .
—l . F aro l de mayor tamaño que el

ord inar io.

2. FANAL
,

acep.

F a ro l—azo .

Cfr. etim. FA R OL . Sui. -aso.

S iG N .
—G o l pe dado con un faro l .

F aro l -il l o . m .

Cfr. etim . FA R OL . Sui. -¡l lo .

S lG N .
—1 . P lan ta herbácea , trepadora, de la

fam i l ia de las sapindáceas, con ta l los l argos y
ramosos , hoj as lanceo l adas , con bordes den ta
dos

,
y pec io l adas de tres en tres

,
fl ores axila

res de co lor b l anco amar i l len to , y fruto g lo
boso de un centíme tro de diámetro con t res
sem i l l as verdosas casi redondas. Se cu l t iva
en los j ard ines , se ha u sado en med ic i na como

d i u ré t ica, y en la I ndia, de donde procede , en

sar tan los fru tos para hacer p u l seras y co l l ares.

2. P l an ta perenne de la fam i l ia de las cam

panuláceas , con ta l los herbáceos , de se i s a
ocho decíme tros de a l t u ra, es t riados y ramosos ,
hoj as sen tadas , ob l ongas , á speras y val iosas ,
y fiores grandes , campanudas , b l an

'

cas , roj i
zas , moradas ó j aspeadas ,

de pedúncu los lar

gos y en ram il le tes p i ram ida l es . Se cul t iva
en los j ard ines y fl orece todo al verano.



F A R OT

S iGN .
—ant. FANAL

L laman es ta suerte de torres faros , de una torre as í
d icha en A l exandria , y de aqu i v ienen l os fa rones ó
fana les de las ga leras A nt. A gust. D ia l . p l . 121.

F arota . f .
ETIM .

— Del árabe
_¡a 1 ota que F rey

tag traduce a mulier impi o l)a mujer
ma lvada , viciosa, corrompida, y Kazim .

(( femme machaute » . De F A R OTA se

deriva F A R OTÓN (cfr.

S iGN .
—fam. M u j er descarada y s in j u icio.

F a rot -ón , ona . m . y f.
Cfr. etim. F A R OTA Sul . —ou .

S IGN .
—fam . P ersona descarada y sin j u icio.

U. t . 0. adj.

F arpa . f .
Cfr. etim . HA R P A .

S lG N .
—Cada una de las p un tas cor tadas al

can to de a lguna cosa , como se ponen en c i er
tas banderas y es tanda r tes :
L a tercera manera de seña es d icha pa l ón .

l uenga q ue ancha é con fa rp a s . M erc .

cap . 29 .

es mas

N ob . l ib . 3 .

F arp
-ado , ada . adj .

Cfr. etim . FA R P A . Suf. -ado .

S IG N .
—Que rema ta y es t á cor tado en farpas :

E hau las orej as m ui grandes , e redondas , é fa rp a
da s . Cla v. Emb . f . 53 .

F arra . f .
ETIM .

—Del lat. f a -r-zo
,

-zon-zs
, pez,

farra. S írve l e de base la raíz F A corres

pond iente á la ¡ndo-europea BHA l ucir
,

bri l lar
,
resp l andecer, cuya apl icación cfr.

en FA R O , FA R OL , etc. Etimo l . s ignifica

br i l lante. Díjose as í por tener el men
tre pla teado. Cfr. FAM A , FÁBULA , etc .

S I G N.
—P ez de agu a du lce , parec ido a l sa l

món , que v i ve p r inc i pa lmen te en e l l ago de

G ineb ra y t iene l l cabeza peq ueña y aguda,
la boca pequeña , la l engua corta . e l l omo ver

doso y e l v ien t re p l ateado . Su carne es muy
sabrosa :
Semejan tes a és te . se pescan o tros pescados en l ago

Lemano . l lamado e l uno Bezo la y e l o tro fa rra ó ferra .

Huer t. P l in . l ib . 9 , cap . 18.

F arrago . m .

Cfr. etim . FÁ R R A G O.

S l G N .
—FÁ R R AG O.

F á rra—go .

ETIM .

—Del latino f arra—g-o ,
—
g

-ia—is
,

mezc la de varios granos para pas to del

ganado , y las granzas de e l l os ; deriv.

de far , f ar
-ria

, j arr
º—em primitivo de

FA R R O semil la parecida al trigo ,

que comunmente l lamamos escanda ;
harina; y

-

g, de ag del verbo agere,
cuya etim. cfr. en A G I R . Sirve de base a

f ar—r—em. la raíz f ar—s de la primitiva

f ar corres ¡wondiente a la ¡ndo
—europea

BHAR l levar, traer, rendir, producir,
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F arragu
-ista . com .

Cfr. etim . FÁR R A G O. Suf. -ista .

S lG N .
—P ersona que tiene la cabeza l l ena

de ideas confu sas y mal ordenadas.

F arro . m .

Cfr. etim . FÁ R R A G O.

S l G N . .
—1 Cebada a med io mo ler, despu és

de remojada y q u i tada la cascari l l a
Confund ieron a lgunos con e l Condro e l l lamado ¡

“

am 0

en I ta l ia L ag . D iosc. l ib . 2, cap . 87 .

2 Sem i l la parecida a la escanda
excepto e l tr igo y el fa rra q ue eran a l go mas

tard íos . M a rq . G ob . l ib . cap . 13 .

F arsa . f .
ETIM . De l lat. f ar-su—s

,
—sa ,

-sum ,

l l eno , re l leno de carne picada y grasa;

dar fruto , acarrear, conducir, etc.; para

cuya apl icación cfr. F eR—Tu. . Etimológ.

FA R R AG -O s ignifica mezcla de f arra , de

semil las , etc . , y /ar , /arr
-is

,
s ignifica

'

el

que produce, f e
'

rtil . El mismo orígen
tienen : /ar—ina , primitivo de F A R—¡N A y
HA R INA que etimo logie. s ignifica
tra ída de la semil la , sacada del grano y

f ar-far-us
, prim. de FAR—F A R -A L a

misma raíz BHA R s irve de base a (Dáp
—oa

Ao F arsaha ciudad de Tesa l ia; tras
cripto en lat. P har—sa -lus

, F á rsalo Ó

F arsa l ia; de donde se deriva P harsal
i—cus

,
—ica ,

-ioum
, perteneciente a F ar

sa l ia; prim. de F A R SÁL -I CO L la

mose as í por la fer til idad de la región,

que producía en la antigiiedad y pro

duce también hoy abundantemente toda
c lase de cerea les . De FÁR R A G O descien
den FA R R A GO y F A R R A eu—I STA . Cfr.

FER A Z , FOR TUNA , etc.

S IG N .
—Conj u n to de cosas superñuas y mal

ordenadas , ó de espec ies inconexas y mal di

ger idas
Qu i tad de aqu í estos insu fr i b les fdrragos , escr i tos no

con t inta fina . s ino con agua ch i rle . L . G ra o . Cr . par .

2. Cr i s . 12.

F arropea . f .
Cfr. etim . A R R OP EA .

S I GN .
—
pr . A si. A R R OP EA .

F arruco , ca . adj .
ETIM .

— Son voces ga l legas F arruco

y F arruca , por F rancisco y F rancisca.

P ara tras formar en F arruco e l nombre

propio F rancisco es menes ter cambiar lo
antes en

*

/anr-ico; de donde , por as i

m ilación / arr—ico y luego, por cambio

de sufijo , F arr-uco . P ara la etimo l. de

F rancisco cfr. FR A NCO.

S lG N .
—fam. A p l icase en mu chas p rov incias

a los ga l l egos ó as t u rianos reci én sa l idos de
su t ierra. U . m . 0. s .
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participio pas . del verbo f arc-ire, l lenar,
embutir, meter, introducir, hacer entrar;

como lo son también f ar
º—tus , -a

,
-um

,

y f arc-lus , -ta
,

-ium ; cuy a etim. en

FA R TO , H A R TO ,
INFA R TO , HA R TA R ,

etc .

Etimo lóg. FA R SA s ignifi ca chans a , p ieza

/es l íva , bur la introducida en la come

dia. De FA R SA descienden : F A R SA R ,

FA R S-ANTE ,
F A R SA NTA (= represenlar y

los que representan FA R SA S); FAR SA
DOR , FAR S -ETO (= ita l . f arsel to : embu
tido , re l lenado de a lgodón, aco lchado;
suf. -elo FA R S—isTA , etc. De /ar
l l l—S ,

-ta
,
- lum

,
se derivan P A R TE y FA R TO,

prim . de H A R TO ,
de donde descienden

F A R -TA L , FAR TA R y HA R TA R , F A R
-TUR A

y HAR T—UR A . De f arsas derivan tam
bién F A L S íO, BA L SO y FA LSO de BA LSO
P ETO y F A L SOP ETO Corre8ponden

a FA R SA : ita l. f arsa; franc. f arce; ingl.
f arce; cat. farsa; port. f area , etc. Cfr.

HAR TA ZG O, HA R T ÍO, etc.

S lG N .
—l . Nombre dado en lo an t iguo a

poemas drámaticos de uno ú o tro género y de
mayor o menor ex tens ión .

2. P ieza cóm ica , b reve , por lo común, y
sm más Obje to que hacer re i r :

N o h a i au tor que no escr i ba comed ias . n i R epresen
tante q ue no h aga su fa rsa de M oros y Ch r.stianos .

Quev. Ta c . cap . 22.

3 Compañ ía de farsan tes.

4 . despect . Ob ra dram á tica desarreg lada ,

chabacana y gro tesca.

5 .

”

fig. Enredo
, t ramoya para aparen tar ó

enganar.

F a rsa-dor , dora . m . y f .
Cfr. etim. FA R SA . Suf. -clor .

S iGN .
—ant. FAR SANTE .

F a r-sá l -ico , ica . adj .
Cfr. etim. FÁ R R A G O. Suf. -ico.

S IGN —P ertenecien te á F arsa l ia .

F arsanta . f.

Cfr. etim . FAR SANTE .

S IG N .
—L a que ten ia por oficio rep resen tar

farsas.

F ars -ante . m .

Cfr. etim. F A R SA R . Suf. -ante.

S IG N.
—l . E l que ten ía por o fi cio represen

tar farsas; comed i an te :
E n una posada topé una compañ ia de ¡amantes q ue

¡ban a Toledo . Quen. Ta c . cap . 22.

2. adj . bg. y fam . D ícese de la persona que
con vanas apariencias finge lo que no s ien te
p re tende pasar por lo que no es . U . m . o. s .

F ars-ar . 11 .

Cfr. etim . FA R SA . Suf. -a¡
º

.

S l
_

G N .
—an t. Hacer ó represen tar pape l de

cóm ico.

F A SCA

F arseto . m .

Cfr. etim . FA R SA . Suf. -elo .

S iG N .
—J u bón co l chado ó re l leno de a lgodón,

de que u saba e l que se hab ía de armar , para
res i s t ir sob re é l las armas y que no h ic i esen
daño al cu erpo :
Y si b ien pareció armado , tan b ien y mejor ha de pa.

rccer en fa rseto . Cera. Quij . tom . 1
,
cap . 21 .

F arº s—ista . com .

Cfr. etim. F A R SA .

' SUf. -l s la .

S iG N .
—f . A u tor de farsas.

2. ant F A R S A DOR :

Como hacen l os fa rs is ta s y representan tes .

Trad . D ion . f . 196 .

F art -a l . m .

Cfr. etim. FA R TE . Saf. —a l .

S IG N .
—ant. P A R TE .

G rac .

F art-a r. a .

Cfr. etim. FA R TO. Sui.
S lG N .

—ant. HA R TAR .

F a rte . m .

Cfr. e tim . FA R SA .

S lG N .
—ant. F rito de masa re l lena de una

pas ta du lce con azúcar y cane l a y o t ras es

pecias

f;g
i l i bra de fa rtes qua tro reales . P rag . Ta sa. 1 680

F ar-t º , ta.. adj .
Cfr. etim. FA R SA .

S IG N .
—ant. HAR TO .

F art-ura . f .
Cfr. etim. FA R TO. Sui. -ura .

S IG N .
—ant. I I A R TUR A .

F a s (P or) 6 por ne fa s . adv.

Cfr. etim . FÁBUL A .

S lG N.
—fam . J u s ta ó inj us tamen te; todo

trance
D igo pues q ue Sev i l l a . p or fas ó p or nefa s , cons ide

rada su abundanc ia de frutos y la cares t ía da e l l os ,

padece es ter i l idad . A lfa r . p . l ib . 1 . cap . 3 .

F a se—a l .
ETIM .

—Del lat. f ase-is ,
—z's

,
haz

, ma

nojo , montón
,
cúmulo , grapo, carga,

carguío ; por medio de l suf. -a l

primitivo también de FA Z y HA Z (t
º

),
cuya etim. cfr. en sus artícu l os corres

pondientes . De f asc-is , pl ura l /asc
—cs

,

desciende FASCES insignia del

cónsu l romano . Etimo lóg . FASO-A L s ig
nitica conjunto de haces . De fasc-is des
ciandeu fasc in um y fas c

—m us
,
v ge 1

miembro genita l ; y l uego ,
hec/zi ,

s o ¡as
cinawón,

encanto.

"
O

l avo es ta s igniñca

ción porque las madres (olgaban del

pescuezo de los lu
_¡os la imagen del

m iembro gem la l , como amuleto , para

preserva ¡ los del ma lefic .zo De
_

—/as c m um

descienden: fasc rn are, hechizar, prim
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disgus to, repugnancia, aversión. Etimo l.

s ignifica repugnancia por el faus to
luj o , avers ión a l fausto ó suntuos idad ,

á los p laceres , etc. P ara la etim. de

fastus y taedium cfr. I I A ST ÍO y TEDIO .

De fastus desciende fa st—asus , -osa
,

-osum
, prim. de FASTOSO y

*

fas tu-osas
,

-osa
,
—osum

, prim. de FASTUOSO. De

FASTOSO desciende FASTOSAM ENTE y de

FASTUOSO, FA STUOSA -M ENTE. De fasti
diam descienden FA STIDIO, F A ST ÍO y
HAST ÍO

, primitivos res ¡uectivamente de

FAST ID I A R ,
FASQUI A R , (por introducción

de la gutura l) y HASTIAR . De FASQUI AR
se deriva FA SQU I A y de fastidium des

cienden fas tidiosas , —osa ,
-Osum

, primit.

de FAST IDI -OSO y é s te de FA STID IOSA
M ENTE . Cfr. ¡tal. fastidio; cat. fas tíg;

prov. fas l íg, fastic, fasti; franc. ant.

fasti, etc. Cfr. ¡tal. fastidiare, esp. Izas

tiar, prov. fustigar; f as ticar; franc. fas
c/zer

, facher , etc. Cfr. FASTUOSO, TE

DIOSO , etc .

S IG N .
—l . Dígusto ó desazón que cau sa el

manj ar mal rec i b ido del es tómago , ó e l o lor
fuer te y desagradab l e de una cosa :

D i spuso que. beb iendo el v ino , no percib iesse sus ac

cidentes de o l or y sabor que l a pud ieran dar fa stid io .

Corn . Chron . t . 4 , l . 2, cap . 10.

2. fig. Enfado ó repugnancia que cau sa una

persona ó cosa mo l es ta ó dañosa :
P ero es demas iada afectac ión procurar es ta fac i l idad

en todo . y se segu i r ia de el la fa stid io . F . Herr . Son .

1 . G aref i .

F a stidio sa -mente . adv. m .

Cfr. etim. FASTID IOSO. Sui. -mente.

S lGN .
—Con fas t id io

Luego le no taban que esse día , 6 no com ia 6 s i al

guna cosa tocaba , era fa stid iosamente y suspirando .

M uñ . V . F r. Bart . M ar t . l ib . 4 , cap . 5 .

F a stidi-oso , o sa . adj .
Cfr. etim. FAST IDIO. Sui. -oso .

S IGN .
—L Enfadoso , impor tu no , que cau sa

d i sgu s to , desazón y has t ío
E ra un l inage fa stid ioso de mosca pequeña y can i na .

R iba d . Tr i b . l ib c . 3

2. F as t id iado , d i sgus tado
L o s P ueb los del D ucado de G uiena se h al lab an mui

fa s tid iosos y querel l osos del gob ierno de los I ngleses .

M a riana , H i s t . Esp . l ib . 17 , cap . 14 .

S ¡N .
—F astidioso .

—I mportuno .

E s tas dos pa labras se han formado no só l o como ad

j etivos , s ino tamb ién com o sus tan t i vos , y son sinóni
m as en amb os casos . pero de un modo d i feren te .

Hab lando de las cosas , fa s tid ioso se d ice de todo l o
q ue causa m o les t ia , desagrado : zmp ortuno de l o q ue
causa una espec ie de d i sgus to q ue se remueva con t i
nuamen te .

L o q ue es fa stid ioso a fec ta a l a lma constan tem ente ,

y t iene consecuenc ias desagradab les ; lo q ue es … p or
tuno a fecta los sent i dos por su repet i c i ón frecuen te y
desagradab le . Una enfermedad es un acontec im ien to
fa stid ioso; el ru ido de la piedra de un m o l ino es un

ru i do z
'

mp or tuno para l os q ue no es tán acos tum brados a
o írle ; l a primera produce un d igusto constante q ue
a fecta e l a lma , e l segundo un desagrado suces i vo q ue
fa t iga e l sent i do de l o ído .

E l fastid ioso no es nunca ímp ortuno, el imp ortuno es

muchas veces fastid ioso.

FA STO

E l fa s tid ioso está s iempre pon iendo defectos y dando
su parecer acerca de l os asun tos q ue se tra tan en l a con .

versación : por cons igu ien te cansa fa s tid io a los que l e
escuchan
E l ímp ortuno , a su vez , tra ta en todos l os casos en

q ue se encuen tra en soc i edad . de luci r sus do tes ora

torias cuando los c i rcuns tantes están en s i lenc io , de
l levar un lujoso y r i co traje un d ia en q ue nad ie se

v i s te s ino con la ropa d iar ia . q ue si se hab la de med i
c i na , en tonces in terrumpe , y cuenta sus v iajes s in ve

nir a l caso . y de todo es to se deduce q ue es z
'

mp ortuno .

es deci r , q ue nada de l o q ue é l hace 6 hab la v iene a
t iempo . E l zmp ortuno es nec io en el mero hecho de
interrumpi r á. los demás .

F astio . m .

Cfr. etim. HAST ÍO.

S l G N .
—ant. HAST ÍO.

F as -to , ta . adj .
Cfr. etim . FÁBULA y FA STIDIO .

S I GN .
—f . A p l icase al día en que era l íc i to

en R oma an t igua tra tar los negocios pú b l icos
y adm in i s trar j u s t icia .

2. D ícese tamb ién , por con trapos ic ión a na
fas to ,

del d ía , año
,
e tc.

,
fe l í z ó ven t u roso .

3. m . FAUSTO ;

Todo ty ramin,
todo cruel dad ,

todo apara to fa sto . Har t.

M ar. f 127 .

S I N .

—F as/o.
—L nj o.

—Suntuosidad .
—M agni

/íccncia .

E s tas cua tro pa l ab ras t ienen por i dea comun e l gas to
may or o menor q ue se hace para presen tarse la persona
q ue l o hace con mas 6 menos osten tac ión y bri l lo a la

v i s ta de l os demás Cuando e l l uj o no t iene n inguna
re l ac ión con l os goces persona les , s ino q ue t i ende a d is
t inguirse de los demá s luj os . a oscurecerlos y a hum i
l iar los con unas r iquezas q ue no se t i enen . se l e l lam a

luj o de os tentac i ón L a sm onim ia de es ta pa lab ra es

l a q ue vam os a exam inar .

E l l uj o per tenece a to dos l os estados , has ta e l bajo
pueb l o , y se le ha l la aún en la c lase de gas tos m ás ge
a era tes . E l luj o en las c lases i nfer iores de la soc iedad .

y l im i tad o ú n i camente a. gas tos m ed ianos . conserva
s iem p re e l nom b re de luj o .

E l luj o de os tentaci ón en l as cl ases super iores de la
sociedad se l lama fa s to cuando se man i fies ta con afec

tac ión y con grande van idad .

F a st-ig
—io . m .

ET IM .
—Del lat. fast—ig

-ia-m
,
fas ti

gio , cumbre , cima de a lguna cosa, que

remata en punta , como la pirámide ;
compues to de fas

-ti deriv. de *

fars-tí,
de la raíz fars correspondiente a la

¡ndo—europea BHA R S atiesarse , ponerse
tieso, enhies to ,

rígido ; cuya ap l icación
cfr. en F1ER R O; y

—ag- ium
,
cambiado en

-ig
-iu—m , de ag

o cre, hacer, tratar, prac

ticar, manejar (en composición
—íg-ere) ,

cuya etim. cfr . en A G—1R . De *
fas—t—ag

ia—m formose fast—ig-ia -m primitivo de

F A ST 1G 10, que etimo lógic. s ignifica que
forma tiesura , rigidez ,

elevación. Cfr.

¡tal . fastígio . Cfr. ENFESTA R
,
ENHESTA R ,

ENH IESTO, etc.

S iGN .
— '

l . L o más a l to de a lgu na cosa que

rema ta en pun ta , como una pirám ide .

2. fig. CU M BR E , acep
D ios ha quer i do que unos suban a l fa s tigi0 de la g lo

ria mundana y otros sean i nfer iores destos . F uent .

P h i l . f . 26 .

3. A rg. FR ONTON .
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E l fa sto no es e l luj o. Una persona puede v iv i r en

su casa con luj o, sin fa s to . es deci r. s in aparecer a la

v is ta de l púb l i co con grande opu lenc ia . Se puede tener

í
a sto sin tener luj o . E l fa s ta es e l comp lem en to de l
u

_yo.

L a pa labra fa sto no es s iempre i njur i osa . porque el

fas to es tá. las mas veces apoy ado por las c i rcuns tanc ias
y por l a na tura leza de las cosas . L a pa lab ra fa s tuoso
l o es s iempre , porque s ign i fica la van i dad : suntuos ida d

es e l l uj o no aparen te , s ino pos i t i vo . Es e l fa s ta q ue

dan las só l idas r iquezas cuando e l q ue las posee h ace
os tentac ión de e l las a l d i s fru tarlas .

L a. magnificencia es el gas to exagerado . pero emp l ea
do en obje tos be l los y de u t i l idad com ún . L a magnifi
cencz

'

a no es el luj o de la apari enc ia con q ue e l hom b re
se pone orgu l l oso . s ino el luj o de la rea l idad con q ue

se honra un monarca , por hab er hecho una cosa ú ti l a
sus súbd i tos y en favor de su nac ión .

F a stos . m . pl .

Cfr. e tim. FÁBUL A .

S iG N .
—i . En tre los romanos , eSpecie de ca

lendario en que se no taban por meses y d ías
sus fies tas , j u egos y ceremon ias , y las cosas

memorab l es de la repú b l ica .

2. fig . A na les 6 ser ie de sucesos , por el

orden de los t iempos .

F a stosa—m ente . adv . m .

Cfr. etim . FA STOSO. Sui. -mente.

S IGN .
—FASTUOSAM ENTE .

F a st-oso , osa . adj.
Cfr. etim. P ASTO

,
33 . s eep. Suf. -oso.

S iG N .
—FASTUOSO

A qu ien l a T iara de fa stoso H i zo quas i D ioses del
orbe mundano . A lu. G om . Can to 9 . Oct . 50.

F astuosa -m ente . adv . m .

Cfr. etim. FA STUOSO. Suf. -mente.

S IG N .
—Con fau s to; de manera fas t uosa.

F a s
'

ta -oso , sa . adj .
Cfr. etim . P A STO, 3

º
. acep. Suf.

-oso.

S I G N .
—V ano

,
os ten toso , am igo de fau s to y

pomp' a.

F ata . adv. 1.

Cfr. etim . HA STA .

S iG N .
—an t. HASTA .

F at -a l . adj .
Cfr. etim . P ATO . Suf. -a l .

S l G N .
—l . P er tenec ien te a l bado :

Levan tó con re l ig i ón aquel los huevos A rg .

M a l . l ib . 1 , p l . 3 .

2 Desgrac iado , i n fe l i z :
A no fa ta l a m uch os I mper ios y famoso con var ias

conspi rac i ones y revue l tas de R e inos . P a la f. C. C . c . 1 .

3. M A LO .

S iN .
—F a ta l .—F unesto .

E s tas dos pa l ab ras s ign i fi can una cosa tr i s te y de m a l

éxi to : pe ro la pr imera es m as b i en un efec to de la suer

te . y l a segunda es mas b ien l a consecuenc ia de un

cr imen .

L os guerreros están expues tos á conc lu i r sus días de
una manera fa ta l ; y l os cr im ina les están sujetos a mo

rir de una manera funes ta .

E s tas pa l ab ras se toman muchas veces en sen t ido pro
fé t ico . E ntónces fa ta l des igna c ier ta com b inac i ón de

causas desconoci das , q ue impide q ue se l leve a cabo
a l guna cosa , y q ue la hace inc l inar m as h á cia e l m a l

éxi to , qm: hacía e l bueno . F unes to presag i a sucesos de
mas importanc ia . sea para la. v i da , para e l honor , 6 para
e l corazón.

L a ga lan ter ia hace la for tuna a unos . y l lega a ser

fa ta l para o tros . Toda am i s tad arra igada en e l v i cio
es fnnesta .

PA T I G

F a ta l -ista . adj .
Cfr. etim . FATA L . Sul. - ista .

S I GN —Que p ro fesa la doctrina de l fe ta l i s
mos . U . t . c. s .

F a tiga . f
Cfr. e tim . FAT I G A R .

S iG N .
—l . A g i tación ,

cansanc io , t rabaj o ex

traord inario :
Con mas con fus ión q ue f ru to de su vana fa tiga , l a

q ua l renovaba y no engrandecía l a R epúb l i ca . Sa av .

R ep . f . 86 .

2. M o l es t ia ocasionada por la resp i rac ión
frecuen te ó d i fi01 l .

F ata l i—dad . f .
Cfr. etim . FATA L . Suf. -daa'.
S lG N .

— f . Ca l idad de fa ta l .
2. Desgracia . desd icha . i n fe l ic idad
Av i só a l San to B orja e l D octor D áv i la . hermano de l

n iño , es ta fa ta l ida d . A lo. Cb r . D ec . 2, añ o 5 , c . 3 .

S iN .
—F a ta l idad .

—S rt€r í0 .

Se debe e l éxi to de una cosa a la fa ta l idad . cuando
cam i nando e l hom bre a c ierto obj e to determ inado , donde

cree ha l lar su for tuna . se encuentra con el con trar io ,

q ue es e l de la desgrac ia , s iendo conducido p or una re

l ac ión de causas desconoc i das. q ue ob ran ocu l tamen te
para encam inar la a l lado opues to q ue se propon 1a . Se
debe e l éxi to de una cosa a la suer te , cuando s in e leg i r
pun to fij o de v i s ta , y d ir ig iéndose a trope l ladamente y
sin obj eto a lguno , encuentra e l homb re c iego en sus de
s ignios . e l obj e to q ue mas le conven ía .

L os fa l los de l a fa ta l idad se cons i deran como necesa

r ios y m erecidos a l h om b re . L os de l a suerte son de
b idos (y no se tenga es to por una paradoj a) á la suer te
¡

l

n isma , ó como so l emos dec i r. al la ventura , la ca sua

¿
“

da d .

Sm .
—F a ta l idad.

—F or tuna .

L a fa ta l ida d nos des igna todos l os sucesos q ue son

rela t i vos a l os seres sens i b les . L a for tuna nos dem ues
tra l os acon tec im ientos q ue t ienen relaci ón con l a pose
s ión ó la pr i vac i ón de l as r i quezas y de l os honores .

A sí es q ue , cuando un h om bre p ierde l a v ida p or un

suceso imprev i s to . se a tr i b uy e esta catás tro fe á. la fa ta
l ida d; y cuando o tro pierde sus b ienes. se atr i b uy e a
l a fortuna .

Fata l -ism o . m .

Cfr. etim. FATA L . Suf. —ismo.

S IG N .
—i . Doc tr ina según la cu a l todo su

cede por las de term inaciones ine l ud i b les del
hado del des t ino .

2. Enseñanza de los que Op i nan que una

ley m ecán ica encadena a todos los seres , sm

que p u eda exi s t i r en n inguno l i ber tad ni a l be
dr io .

F ata l -m ente . adv . m .

Cfr. etim. FATA L . Sui. —mente .

S l GN .
—1 . Con fa ta l idad , desd i cha ó infe l i

c idad .

2. M A L .

F atídíca—m ente . adv.

Cfr. etim . F A
'

I ÍD I CO. Suf. —mente.

S l G N .
— De manera fa t íd ica.

F at í -dic-o , ca . adj .
Cfr. etim . FATO y DECI R . Sui. -o.

S IG N .
— A p l icase a las personas que p ronos

t ican e l porven i r , y a las cosas que anuncmn

cua l qu iera desgrac ia
Con lengua fa tíd ica , con l engua sab idora de l o p or

ven i r . Com . 300. Oop l . 292.
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Sm .
—Fa tiga —Cansancio .

E stas dos pal ab ras ind i can una ind i spos i c ión de l cuer
po ó de l espí r i t u q ue imp ide e l ej ecu tar a lguna cosa .

Cuando es ta ind i spos i ci ón proviene de un trabaj o de l

cuerpo 6 del espí ri tu q ue ha apurado todas las fuerzas .
se l e l lama fa tiga ; cuando p or e l con trar io , prov iene de
un trabaj o demas iado un i forme. ó de un trabaj o q ue se

de ia de b uena gana . se l e dá e l nom bre de ca nsancio .

Hab l ando de l espír i tu , se d i ce en el sent ido de d is

gus to . P or ej emp lo : cun ej érc i to extenuado de fa tiga »

se hace rel ac ión a l as fuerzas corpora les; y tamb i én e se

h ace la paz p or e l cansancio de la gue rra » cansa ncio

está tomado aqu i en sen t ido de d i sgus to .

F a tiga se toma a l gunas veces por e l trabaj o m i smo;

se d ice ind i feren temen te , l os trabaj os y l as fa tiga s de

l a guerra . S in embargo . e l uno es la cau sa y e l
“

otro
e l efecto . N o se d iría pues en e l m i smo sent ido , e l

cansancio de la guerra .

F a tiga
-ción . f.

Cfr. etim . FATI G A R . Suf. -cíón.

S lG N.
- i . FAT IGA

A ssi por l a tr is teza del corazón com o con e l tormen to
y fa tiga cz

'

ón de su cuerpo . A y a l . C . P r in . l ib . 9 . c . 8.

2. ant. fig. I M POR TUN A C I Ó N .

F atiga
-da -m ente . adv.

Cfr. e tim. FA TI GA R -aa
'
oj . Sui. —mente.

S l G N .
—Con fa tiga .

F atiga
-dor, dora . adj .

Cfr. etim. FAT IG A R . Suf. -dor .

S iG N .
—Que fa t iga á otro :

No ha l qu ien por h onra ó glor ia se fa t igue . F a tiga

dor es si , q ue donde coman Ha l l ó la indus tr ia q ue sus

v ientres s igue . Esqu i l R . 0. 1 .

F at-igar . a .

ETIM .

— Del lat. fat- íg
-are

,
fatigar,

cansar, oprimir, acongojar, acosar ; e l
cua l se compone de fa

—t abreviado de

fa—ti—m , (de abundantemente
,

demas iado. e -z
'

g de
'

ag
—ere

,
hacer, tra

tar, manejar
,
ejecutar, etc .; en la forma

frecuentativa -ig
—are, como en cast-íg

are, primit. de CASTI G A R , prod
- íg

-are,

prim. de P R OD- IG A R ,
etc. Para la etim.

de ag
—ere cfr. A G -I R , y para la de fa

-ti—¡n
cfr. F A -M -BR E = HA M B R E, (cfr. P AUL D .

p. 11 : Terentius aí -fa tím dixit pro eo

quod es t ad lass itud imem) . Etimo lóg.

s ignifica hacer , ej ecutar una cosa ma

chas veces , hacer la repetidamente, y
l uego causar cansancio . De fa tiga /

'

e

desciende FATIG A , y de és te P ATIG -OSO
,

FAT I G OSA -M ENTE
,
FAT IG A-DOR , FAT IG A DA

M ENTE. De fa tig
—are se deriva fe tig

—a
tío

,
-tíon—is ,

-tion—em
, prim. de FA TI GA

CIÓN . L e corresponden : ita] . faticare;
franc. fa tiguer , prov. fa tiga/ , cat. fa tí

gar; port. fa tigar , etc. Cfr. DEHI SCENTE,
FAM EL ICO , etc.

S lG N .
—1 . Cau sar fa t iga. Ú . t . e . r. :

N o nos fa
_

tigues con voces a l ternas , no seas tan m u

dab le y varia con nosotros . Com. 300. Cop l . 9.

2. Vej ar
,
mo les tar.

3 . G erm . HU R TA R .

F atigo sa
—m ente . adv.

Cfr. etim. FAT IG OSO. Suf. —mente.

S IG N .
—Con fa t iga .

FATUO

F a t íg
-o so , o sa . adj

Cfr. etim. FAT IG A . Suf. —oso .

S IG N .
—1 . F a t igado , ag i tado

Con passo largo y fa tigoso a l l ega Ferrante H i spano y
B ercm undo I bero . l 'ínc . P e l . l ib . 2, oct . 4

2. . Que cau sa fa t iga.

F ate . m .

Cfr. etim. HADO.

S lG N .
—1 . an t. HADO.

2. ant. 1m r o .

F ator .

Cfr. etim. FA CTOR .

S lG N .
—an t. FACTOR .

F a tor-aj e . m .

Cfr. etim. FACTOR—A JE .

S IGN .
—ant. FACTOR ÍA .

F ator-íaí f .
Cfr. etim . FACTOR - ÍA .

S lG N .
—ant. FACTOR ÍA .

F a tu—i-dad. f .
Cfr. etim. FATUO. Sui. -dad .

S lG N .
—l . F a l ta de razón o de en tendi

m ien to :

E s te despropós i to . a v i s ta de una reprehens ión tan

ser ia y tan pesada , le glossaron a fa tuzdad i nsensa ta .

Corn . Chron . tom . 4 , l ib . 2, cap . 28.

2. D icho 6 hecho necro.

3 . P resu nci ón , vannlad infu ndada y ri

dícula.

F atim—ita . adj .
ETIM .

—Deriva de F ÁTIM A
,
h ija única

de M ahoma , pormedio del suf.
—ita

Etimo lóg . s ignifi ca descendiente de F Á
T 1M A . Derivase F ÁTIM A de l nombre ára
be
S l(iN .

—Descend ien te de F á tima , ll l ] 8 única
de M ahoma . A pl . a pers ú . t . e. s .

F a—tu-o , a . adj .
ET IM .

—Del lat. fa -tu—as, —a ,
-um

,
de

sobrido , ins ípido ; fatuo
,
necio , tonto,

s impl e . S írve le de base la ra íz F A de

la primit. G HA es tar entreabierto, tener

grietas ; bos tezar , es tar vacío
,
hueco .

vano , l igero ; carecer, tener fa l la de,
fa l tar ; cuya ap l icación cfr. en F A—ME y
F A MBR E . Etimo lóg. s ignifica vacío , vano ,

l igero , y l uego necio
,
tonto. De fa—tu—a s

desciende fa tuí—tas , —ta t-is ,
—ta t—em

, prim.

de F A
'

1
'

Ul -DAD ín-fa—tu—are, entontecer,

turbar O embo l ar e l entendimiento;

primit. de I N-F A TUA R (cfr. pref. IN= EN),
de donde s e deriva lN-F A TUA CI ÓN. L e

corresponden : ¡tal. fatuo; franc . y prov.

fa t; cat. fá tuo; port. fatuo; ingl. fa tuous ,
etc. Cfr. DEHI SCENTE , FATIG AR , ele.

S IG N.
—l F a l to de razón o entendimiento.

U. t . e . s
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F AVON

fica f ormado
, producido ,

criado, hecho .

Cfr. AT R IBU I R , CON
-TR I BUCION , etc.

S lG N .

—'

l . ant. P ANAL . s eep
P or o lv i do se m e quedó debaj o de m i cama un ces to

con unos fa vos de m ie l . P ic. Just . f . 178.

2. M ed. AV IS P E R O ,
ú lt. acep .

P av-onio .

Cfr. etim . FAVOR . Sui. —onzo.

S iG N .

—CFZF I R O . U. I I I . en poes ía
No corre viento y a s ino favonio. E squi l . R im . Cart . 2.

F av-or. m .

Cfr. etim. FAUNO. Sui. —or .

S iG N .
—i . A yuda , socorro que se concede

a uno :

Dadnos vues tro favor , para q ue l os que escr i b imos y

l os q ue l ey eren vues tra v i da , sean im i tadores de vues
tras v i rtudes . R ib. F l . S . V . S . A g .

2. Honra , benefi cio , grac ia.

3. P R I V A NZ A .

4 . Expres ión de agrado que sue len hacer
las damas.

5 . C i n ta, fior ú o t ra cosa semejan te , dada
po r una dama a un caba l lero , y que en las

fies tas pú b l icas l levaba éste en el sombrero ó
en e l brazo :

Y a y o h ab ia. en el d iscurso de m i amor. reci b ido
o tros ta les fa vores y So ld . P ind . l ib . 2. 5 5 .

6 . FAVOR ITO
,

acep.

F r . R efr .
—A FAVOR DE .

,

m . adv En be

neficio y u t i l idad de uno.
—A benefic¡o de , en

v i r t ud de. A FA VOR DE un ca lmante ó de una

sangr ía; A FAV OR DEL viento o
'

de la marea .

ESTAR uno EN FAVOR . fr . P oder mucho con

una persona . FAVOR A LA JUST IC IA ! ¡ F A
V OR AL R E Y ! exprs . con que los m in is tros de
j u s t icia p iden ayuda y socorro para la p r isión
de un de l i ncuen te. HAZM E EL FAVOR DE tal

cosa. expr. de cor tes ía con que se pide a lgo .

TEN E R uno A su FAVOR á o tro . fr. Es tar és te
de parte ó en defensa del que hab l a ,

de

q u ien se hab l a .

F avor-abl e . adj .
Cfr. etim. FAVOR . Sui. —able.

S IG N.
—i . Que se hace en favor de uno 6

redunda en su benefi c io :

Y a ss i le d ió pa ten tes m uy favora b l es y cump l idas
para q ue pud iesse hacer nuevos M onas ter ios de M onjas .

Y ep es . V . S T . l ib . 2. cap . 1 4 .

2. P rop ic io, apac i b l e , benévolo .

S I N.
—F tteora ble.

—P ¡º0picio.

L o q ue t iene c ier ta tendenc ia hacia nuestro b i en , lo

q ue es tá. b ien d ispues to para noso tros , lo q ue nos secun

da 6 nos s i rve , nos e s favora b l e. L o que es super ior a
noso tros , 6 es tá. cercano a l lugar que ocupamos . para
pro tegernos ó as i s t im os; l o que v iene d irectamente a
nues t ro socorro . l o que determ ina e l éxi to ó nos aparta
de una empresa; lo q ue t iene es ta po tenc ia para indu
cirnos ó separarnos… nos es p rop icio . Una infl uencia
m as importan te , mas grande , mas poderosa , mas inme

d i a ta , mas e ficaz , d i s t ingue l o que es p r ºp icio de l o que
es favorable.

Un cl ien te supl i ca á. su ab ogado que le sea favorab l e
e l pecador sup l ica a D ios que l e sea p rop icio . Ca tón es

favora b l e a P ompey o : l os d ioses son p r ºp icios a César .

L a ocas i ón nos es fa vora bl e. y el des t ino p rop icio.

Dec imos i nd i f erentemente un t iempo , una ocas ión. una

es tac ión fa vora b l e ó p r ºp icia . L a estac ión fa vora bl e
es un t iem po prop io para la cosa; la es tac ión p r op icia

es e l t iempo propio de la cosa . E s conven ien te obrar
en t iempo fa vora b l e; es prec i so hacer a lguna cosa en

t iempo p rºp icio .

F A VOR

F avorabl e—m ente . adv. m .

Cfr. etim . FAVOR ABL E. Sui. -mente.

S iG N .
—Con favor: bené vo l amen te :

L e recog ió y trató el P r inc ipe favora bl emente y con

m ucho am o r. Oa tv. V . f . 3 .

F avore ce -dor , dora . adj .
Cfr. etim . FAVOR ECER . Sui. -dor .

S iG N .
—Que favorece . U. t . e. s

E speraron en é l porque l e han exper imentado en fa
c arecedor y P ro tector s in acepción de persona . Va lv.

V . Chr. 6 , cap . 21 .

S I N . F avorecer . P roteger . Socorrer .

A poyan
—Ayudar .

F a vorecer es d i sm inu ir en un tan to l os obstácu los que
se oponen a l buen éxi to de una empresa , que pretende
l levar a cab o o tro .

P roteger es dar vo l untar iamen te una persona a o t ra .

á. qu ien ha pues to baj o su tu tela . todos l os a l imentos .

ves t i dos
,
l i bros , en fi n. todo l o necesar io para la v ida .

Socorrer es serv i r de a lgo a a l guno cuando está. en

pe l igro . ta l como en un preci p ic io , etc .

A p oyar puede tomarse en dos sen t idos . b ien por su

re l ac i ón a obje tos inte l ectua l es . ó b ien por su re lac ión
a ob ietos exclus i vamen te m a ter ia les . En e l pr imer caso

es afi rmar l a propos ic i ón de uno con las razones de

o tro y con argumen tos . En e l segundo caso es serv i r
con sus brazos para sus ten tar una persona anc iana ó

impos i b i l i tada
A yudar es j un tar los esfuerzos de una persona a. los

de o tra para ej ecu tar a lguna cosa .

E jemp los : s i m is fuerzas no son suficien tes para tras
portar una p iedra de un l ugar a o tro . el que reune sus

fuerzas a las m ías para hacer es te trasporte , me a yuda .

S i las fuerzas del que me a yuda son igua les a las m ías ,
m e ap oy a .

Se p rotege a a lguno en sus neces i dades: se le socor re

en l a desgrac ia y en l os pe l igros . y se le favorece en

sus empresas .

Se la ayuda tam b i én á. a lguna persona a sa t i s facer
a lgunos gas tos . dándo le. a l efecto o tro tan to de lo que
e l la paga . As im i smo se ap oya a uno su modo de pensar.

F avoreci-ente .

Cfr. etim. FAVOR ECER . Sui. —ente.

S IG N .
—
p. a. de FAVOR ECER . Que favorece

Tan to duran l as M ayas como M ay o . tan to l os favores
com o el favoreciente A lfa r . part 1 . l ib . 2. cap . 3.

F avor-ido , ida . adj .
Cfr. e tim. FAVOR . Sui -ido
S IG N .

—ant. F avorec ido
P ues so i s m oza … y se is en l a Corte b ien favor ida ,

paréceme q ue son partes para ser b ien casada . G uev.

Ep . D . F . G uev.

F avorit—ism o . m .

Cfr. etim. FAVOR ITO. Sui. -ismo .

S IGN .
—P referencia dada e l favor sobre el

mérito , espec ia lmen te cuando aqué l la es gene

nera l y predominante .

F avor-ecer . a .

Cfr. etim. FAVOR . Sui. -ecer .

S IG N.
— l . A yudar, amparar , socorrer a uno

Sab ían que hav ia un Ob i spo de San t íss ima v ida . l la
mado Hugo q ue los pod ía amparar y favorecer . R z

'

bad .

F l . Sanet . v . 5 . B runo .

2. A poyar un hecho, es tab l ec im ien to ú Opi

nión :
P or l o qua l es tes t igo s in sospecha, en qua lqu ier re

l aci ón que favorezca nues tra ley . P uent . Conv . l ib . 2.
cap . 2.

3 . Dar ó hacer un favor.

4 . FAVOR ECER S E DE una persona 6 cosa.

fr. A cogerse a e l la; va l erse de su ayuda 6

amparo.



F AVOR

F avor-ito , ita . adj .
Cfr. etim. FAVOR . Suf. - ito .

S lG N .
—i . Que es con p referencia es t imado

y ap reciado.

2. m . En a lgu nos j uegos de na i pes , pa lo
que se e l ige a fin de que cu ando sea t riu nfo
tenga preferenc ia a los o t ros y sea du p l icado
e l in terés.

3 . m . y f. P ersona p rivada 6 p red i l ec ta de
de un rey 6 personaj e .

S I N .
—F a vor ito.

—Va l ido .

F avor ito es el q ue , merec iendo la am i s tad de un po

deroso. no le da. consej os ni le dom ina , s ino q ue rec i be
sus mandatos y l os obedece
Va l ido es e l que , aparen tando hum i ldad respecto

ese m ismo poderoso . le dom ina con as tuc ia en provecho
de su amb i c ión . P or ejemp l o : e l P rínc i pe de la P az

fué un va l ido de Car los I V . L os adu ladores de l os

rey es han s i do so lo favor i tos .

F ay
-ado . m .

ET IM .
—De FAYA haya ,

de que

sue l en hacerse las vigas y cuartones

de pisos y techos ; s eguido del sui.
-ado . Etimo lóg. s ignifica el p iso que da

a las vigas ó cuartones del techo, a los
tirantes de faya . Cfr. F A BUCO, HA Y UCO,

HAYA L , HA Y EDO, etc.

S lG N .
—
pr . G a l . Desv án que por lo común

no es hab i tab l e.

F az . f.
Cfr. etim. HA Z
S iG N .

—an t. HAZ , i .er art .

F az . f .
ET IM .

— Del lat. fa-c-ies
,

-ei
,

-em , la

cara, el ros tro , e l semblante; hermosura;
traza

,
figura , presencia, facha, aspecto ,

forma, figura, etc .; cuya raíz f a-c co

rrespondiente á la indo-eur0pea BHA
-K

ampl ificada de BHA (por agregación de
-k=c l ucir, respl andecer, mos trarse ,
manifes tarse, dec l arar, hacer saber, etc .

,

y sus ap l icaciones , cfr. en FÁ-B -UL A .

Etimo lógic. s ignifica que bril la , que se

muestra
,
se manÚí es ta , etc . De f acies ,

faciem, derivan FA Z , HA Z , 2.

º

, F A O
-ETA y

P A CHA ita l . faccia , y e l bajo lat.

facia le, de donde descienden FACIA L
, y

*faz a l , primit. de FA Z -A L -EJA De

faciem se derivan FA ZO e l ¡tal .
*

faeeo lo=faszuolo , prim . de fazeol-etto,
de donde el esp. F A ZOL -ETO El lat.

fascia , venda, banda, corbata con que

las mujeres cubrían el pecho; prim . de

FA JA y FACHA ha infl uido en el

sentido del ita] . fazzo lo =f az s o l—etto
= F A ZOL—ETO

, y acaso en la formación

de un prim.

*fascío l-etum , de f as ci—o la ,

venda, faja es trecha, dimin. de fascia
= FAJA . De facíem desciende F A ZOL ETO

F A ZF E

F az . prep.

Cfr. etim . FACI A y HACI A .

S IG N .
—an t. HAC IA .

F aza . f .
Cfr. etim. HA ZA .

S IGN .
—ant. HAZA.

F az—a l -ej a . f .
Cfr. etim . FA Z , 2.

º
. Sufs .

-a l
,
—ej o.

S I G N .
—an t. TOALLA :

En l as consae racioues de l os Ob i spos dan fa za l eí a s é
agua manos . P ar t . 1 . tit. 17. l . 15 .

F azaña . f .
Cfr. etim . HA ZA NA .

S IG N .

—i . an t. HA Z A N A .

2. ant. Sen tenc ia dada en un p l e i to.

3 . an t. Sen tenc ia 6 re frán.

F a2añ -e ro , era . adj .
Cfr. etim . FA ZANA . Sui. -ero.

S I GN .
—ant. HA Z A NOSO .

F azañ -oso , osa . adj .
Cfr. etim. FA ZANA . Sui. -030 .

S IGN .
—an t. HA Z A 5ÍOSO.

F az—ferir . a .

Cfr. etim. FA Z , 2.

º

, y FER IR .

en e l s ignifi cado de toa l la , pañuelo que

se usa para l imp iarse el sudor y las

narices; de /a sr:ia puede derivar en el

sentido de pañuelo (1 .

º

pedazo

de tela con guarnición,
ó j leco ó s in

el la que ordinariamente s irve para l le

var lo a l cue l lo. L e corresponden : ¡ta l .

/
'

accia; prov. f assa fascia) ; f rancés
fa ce ; ing] . f ace ; cat. fas ; val. f a ts e

'

;

port. face, etc. Cfr. F A ZF ER I R , FACHADA ,
etc.

S IG N .
—i . R os tro 6 cara :

Y a veo tus l ágrymas mas su fridas descender por t u
arrugada fa z . Ca l . y M el . f . 1 69 .

2. V i s ta 6 lado de una cosa.

3. ANVE R SO .

4 . p l . ant. M ep l las
5 . S A G R A , 6 SANTA , FAZ . Imagen del ros

tro de Jesús.

F r . y R efr .
—F A Z Á FAZ . m . adv. CAR A A

CAR A .

—Á P R IM ER A FAZ . m . adv. A P R I M ER A

V I STA.
—EN FAZ . m . adv . A V ISTA .

- EH FAZ Y
EN P A Z . m . adv. P úb l ica y pací ficamen te.

Sm .
—F as .

—R ostro . Cara .

L a s inon im ia de estas tres pa lab ras cons i s te . com o

todas , en la i dea q ue se refiere; sus d i ferenc ias son las

s igu ientes : F a c expresa l a idea de la to tal i dad de un

obj e to . R ostro la de facc i ones q ue están en armonía

con la op in ión q ue de e l las nos bemos formado . Ca ra

expresa la idea ind i v idua l de un de term inado obje to .

P or ej emp lo : la fa z de N erón no represen ta so lamen te
n i su rostro n i su cara , s ino todo é l com o era desde l os
pies á l a cabeza E l rostro de Nerón representa sus

facc iones h umanas en l a parte com ún y genera l que

tenía con todo s l os hom b res : v . g . oj os . nar ices . boca .

orejas , etc . L a ca ra de Nerón expresa la d i ferenc ia q ue
l e d ist inguía de l as demás de l os hom b res .
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S l GN .
—an t. Echar en ros tro a uno una

acu sación ó un cargo , h i ri éndo le con é l como

s i fuese con una cosa ma teria l .

F azo .

Cfr. etim . F A Z , 2.

º
.

S l G N .
—G erm. P añ ue lo de narices.

F az-o l -eto . m .

Cfr. etim. FA Z , 2.

º
. Suis .

—010 y -eto.

S IGN .
—ant. P ANUELO .

F e . f .
ETIM .

— Del lat. ¡id-es
,

-ei
,

-em , creen
cia, fide l idad, lea l tad , fe, veracidad; pro
mesa , pa labra, empeño , s eguridad , favor,
auxil io

,
ayuda ,

etc., cuya raíz ¡ia (por

gunación FEID FOID FOED corres

pondiente á la primitiva bhídh
=bhadh

que sue le amplificarse en BANDH (por
nasa l ización), l igar, atar, vincu lar, y sus

apl icaciones cfr. en BANDA . Etimo lóg.

F E significa vinculo, lo que ata
,
lo que

l iga . De la misma raíz F ID descien

den : ñd—el—is , -e
, prim. de FIDEL—ÍS IM O

(cfr. suf. -tsimo), de ñd—cl—i-tas, —ta t-is ,
-tat-em , de donde se deriva FIDEL -l—DA D
y de FIEL , prim. de FIEL-A TO, FIEL -A ZG O,

FIEL -DA D, FIEL -M ENTE; fid-as
,

-a
,

-um
,

seguro ,
lega l , s incero; prim . de F IDO, é

ín—ñd-as ,
-a

,
-um

, (cir. in de

donde desciende I N-F I D-O , y de éste I N

F I D-ENTE e I NF I D-ENCIA ; in-fid-el- is
,

-e
,

prim. de INFIDEL e INFIEL , e ia -/id-el—i
tas ,

-ta t-is, —ta t-em ,
de donde deriva

INFIDEL IDAD; ñd-uc-ia , confianza
, espe

ranza, seguridad, fe, fide l idad; prim . de

FIDUCI A y és te de F I DUC l—A R IO y de P I -U
C-I A ,

de donde F IU-C-I A R ; i a—ere, fiarse,
confiarse, tener

, poner confianza; de
donde la forma secundaria *

ñd-are
,

prim. de F I—A R , P I
—AN ZA , FI A—DO, FI A-DOR ,

FI A -D—UR A ,

-

F I A—D—UR ÍA , FIA -EL E. De la

misma raíz F I D ampl ificada en FOID
FOED (por gunación), desciende feed-as

,

-er¿s
,
confederación

,
l iga, a l ianza, tra

tado de paz , pacto, estipu lación particu
lar; de donde descienden f oecl—er-are

,

prim . de CON -FEDER—A R
,
FEDER -A L

,
FEDER

A L - ISM O, FEDER—A T- I VO, FEDER—A L—ISTA .

De F E y F A CER =HA CER (cfr.) derivan
F E—F A CIENTE y F E-HA CI ENTE De

fiel -ci, dat. , la fe, y com-mis-sus ,
-sa ,

—sum
, part. pas . del verbo com-mit—t-erºe

,

confi ar, poner una cosa a cargo de uno,
cuya etim. cfr. en CO-M ETER

,
se formó

F I DEi-COM ISO (= encomendado a la fe del

que ejecute la vo l untad del tes tador),

FE

de donde F IDE I COM IS A R IO y FIDE COM ISO.

De FIDE (abi. y dign us
,

-a
,

-um
, (cfr.

DIGNO), se formó F IDE D IGNO digno de

fe). De ¡id=/ 6 ld= F UD se deriva *

f ua
'

ni-
,
s prim . de fu ni—s , cuerda, corde l

,

soga , maroma (: la que ata); de donde
fa -n-ioulas

,
dimin. (cfr. sui. -icUL O), prim.

de F UN- ÍCUL O y de és te F UN ICUL—A R . De

fid-as
,

-a
,
—um y e l pre f. peyorativo P ER

(cfr ), formóse p ez-j io! us , -a ,
-um

, prim .

de P ER FIDO de ma la fe), y per fiat za ,
esp. P ER F I D I A (: ma la fe ), etc Le
corresponden: ¡tal. f é , f ede. franc. ant.

fet,f oit, feid mod . f oi, ingl. f aith, med.

ingl. feith , fey th, fey; prov.

, port. y cat.

fe; Ber. fone; pic. ji; fran. cont. fay , etc.

Cfr. CONFIAN ZA , D I F I DA CION , etc.

S iG N .
—1 . L a p rimera de las tres v ir t udes

teo loga l es . Es una luz y conocim ien to sobre
na t u ra l con que ,

sin ver , creemos lo que D ios
d ice y la Ig l es ia nos p ropone
P ara lo qua l será. necessar io declarar qué cosa sea

fé y q uan tas maneras hai de fé . F r. L . G ran . Symb .

p . 2, cap . 1 .

2. B uen concep to y con fi anZa que se t iene
de una persona 6 cosa. Tener F E en el mé
dico .

3. Creencia que se da a las cosas por la

au toridad del que las d ice 6 por la fama pú

b l ica.

4 . P a lab ra que se de O p romesa que se ha

ce a uno con c ier ta so l emnidad 6 p u b l icidad
A es to rep l i có é l q ue en n inguna m anera l o har ia . ni

q uebran taría la fe y pa labra que d ió a l R ey D on Hen
r i que de m irar p or su h ija . M a riana , H i s t . E sp . l ib .

24 , cap . 6 .

5 . Segu ridad, aseveración de que una cosa

es cier ta. E l escr ibano da F E.

6. Tes t imonio 6 cer tificación que se da de

ser cier ta una cosa

D e una fé de v i da un real . A ranc. 1722. f . 35 .

7. FIDELIDAD. G uardar la F E conyuga l .

CATOLICA . R ELIG ION CATÓLICA .

DE L I V OR ES . F or . Di l igencia ó testimo
nio que ext iende e l escribano en las causas

crim ina les sob re m u er te , heridas ú o tras le
siones corpora l es , especi ficando e l número de

és tas y su tamaño ,
s i tu ac ión y aspecto ,

según
su l eal saber y en tender.

DE V IDA . Cer t ificado de la exis tencia de
una persona , dado por au toridad competen te.

i i .“ P ÚBLICA. Confi anza que insp i ran los

es tab l ecim ien tos en que in terv iene la au tori
dad púb l ica.

—P or au tonom . , la que merecen

los ac tos y reg i s tros de los no tarios , escriba
nos ,

corredores y demás agen tes pú b l icamen te
au torizados para in tervenir en los con tra tos y
o tros actos so lemnes .

F r. y R cfr.
—BUENA F E . R ec t i t ud , honradez.

F or . Convicc10n en que se ha l la una pe i sona

de que se hace 6 posee a lgu na cosa con dere

cho l egi t imo .
—M ALA F E . Dob l ez , a levosía.

A BUENA F E . m . adv. C ier tamen te ,
de segu ro ,

sin duda.
—Á F E . m . adv. EN VER DAD. Tam

b ién se 1 epite d iciendo A F E A F E , por mayor

encarecim ien to.
—Á F E DE BUENO ,

DE CR I ST I A

NO ,
DE CABALLER O,

etc. , exprs . de que se usa

para asegurar una cosa.
—Á F E M ÍA . m . adv.
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2574 FEBRE

gadero : el que busca f orraj e ó pasto .

Cfr. H ER R A JE, HER BA R IO, etc.

S I G N .
—CACER A .

F ebrer-il lo . m .

Cfr. etim. FEBR ER O . Su
_

f. -il lo.

S i G N .
—d . de FEBR E R O . U . só l o en la loc.

F EBR E R I L L O EL LOCO , para deno tar la incoa s
tancia de l t iempo en el

, y
en e l ref. FER R ER I

L L O COR TO , CON SUS D I A S VE ! NT IOCHO.

F e—br-e ro . m .

ET IM .
—Del lat. fe-bra -arius

,
-arií

,
el

mes de febrero; deriv. de f e-bru-us
,
-a

,

—um : /e—bru- lis=fe-bru—a l is, epí teto que
los romanos daban á la diosa Juno, á

quien se hacían los sacrificios en e l mes
de febrero; de donde f e—bru-um

, p lur .

fe-bru-a , sacrificios eX piatorios . Deri
vase fe—bru-um

, de la raíz BHA R = BH
_

UR

= R HR U hervir, cocer , cocer cerveza,

hacer hervir; hinchar, infl ar; ondear
,

fi uctuar, agitarse al modo de las ondas ;
arder, echar l lama; lucir, re lucir, re l am
brar, reSplandecer, etc .;por dupl icación

(R HA (r )+ BHR U =f e—bru Etimológ.

fe-bru-um , significa purifi cado por el

fuego, por los sacrificios , y F E—BR E-R O ,

e l mes de los sacrificios expiatorios .

De /e-bru-as
, /e-bru-um se deriva f e

bru-are, expiar, l impiar , purificar por

medio de sacrificios (F ebruare, id est

pura f acere. V A R R . ap. Nov. p.

1d vero quod purga tur , ¿l icitar februa
tum . P AUL . D . p. Ch . skt.

g… ,

bhur-an
º

ya , ser furioso, activo , l igero;
grg. eóp

—w, mezc lar; aop
-

goóp
—w, agitarse,

ondear como el mar;teñ irse de pú rpura,
bril lar como la pú rpura; nop

—<pÓp-a= l8 l .
pur

-

p ur
-a , prim. del esp. P Ú R -P UR -A ; lat.

fur-ere, ser furioso
,
arrebatado;f ur-ia ,

pes te ,
ca lamidad , azote;¡

"

uri—ae, -arum
,

las fa rias , diosas vengadoras de los
de l itos , furor , de l irio; …prim. de FUR I A

/ar-i-osas
,

-osa
,

-03 um , prim. de
FUR IOSO; fur-or

,
-or-is

,
—or—em , prim . de

F UR—OR ; f tt-s e-u-s (=f ur-s cus), -a
,

-um
,

oscuro
, tos tado, moreno;prim. de FUSCO,

Fos co , HOSCO; /
'

u-s c-are, ennegrecer, po
ner tos tada una cosa; ob-fu—sc-are, des

lumbrar, obscurecer, prim . de O-R USGAR
de-fru-ta—m

,
vino cocido;ferv—ere,

hervir, bu l l ir, cocer; prim . de FER V-I R

y H ER V—I R ; ferv-or ,
-or is ,

-orem
,
ca lor

,

vehemencia ; prim . de FER V—OR ; ferv-i

da -s ,
-da

,
-alum

, primitivo de FER VIDO;
ferv—ens , -ent—is ,

-ent-ern
, (part.

prim . de FER VIENTE;ferc-es c-ere
, (incoa

F EBR I

tivo), empezar a hervir (cfr. sui. -escer

= ecer);de donde ef—ferv-escere
, prim. de

ef-ferv-escens ,
-ent—is

,
-ent—em

, de donde

desciende EFER VESCENTE fer-men
ta-m

,
-ti

, l evadura; acción de esponjarse
la tierra; la cerveza; ira, có lera

, enojo;
prim . de F ER -M ENTO (cfr. suf. mento :

m iento) y de fer-men-t—a-re
,
de donde

desciende FER M ENTA R -hervir
, bu l l ir);

_fru-teec
,

-tic- is
,
tic-em

, arbus to , arbo l i l lo;
f ru—tic—osas , -Osa ,

—osurn
, primitivo de

F R UT I C-oso; fran-s , front—is , front-em

(=fi
º

v-ont=j ru-ont=bhru—vantéj , prim .

de FR ONTE (ant. ) y FR ENTE (elevado ,

bril lante
, que luce) ; de donde FR ONT-A L ,

FR ONTAL -ER A ,
FR ONTA L—ER O, FR ONTAL

ETE; FR ONTER 0, FR ONTER A , etc.; fZ-b-er ,
-eri, primitivo de B ÍBA R O . Cfr. ing l és
ferment, fervent; brew ,

cocer, hervir;
hoi. brouwen; ant. al . a l. prawan; al .

brauen; is ] . brugga; sueco brygga; dan .

brygge; anglo saj . beorma; ingl. barm;
bo l . berm; Sueco barma; dan. baerme;

b¿irme; ingl. bourn,
burn; ang lo—saj.

barna , burne; ho ] . born; ís l. brunnr;
sueco brunn; dan. brónd; gót. brunna;
ant. al. al. prunna; a l. brunnen

,
fuente,

pozo , etc. CorreSponden a febrero : ¡tal .
febbraj o; franc. ant. fervereth; mod. fe

'

vrier; cat. fevrer; borg. feubrai; Ber.

feuverier; feuertet , port. fevereiro, fe
vreiro

, etc. Cfr. F EBR ER I L LO , HER V IDE

R O, etc.

S IG N —Segundo mes del año, que en los co
m unes t iene 28 d ías , y en los b1s 1es tos 29 :
D iscrepando del añ o sol ar , según e l cómpu to de los
Astró logos , en so los tres d ías q ue ven ian á. tom ar de
nues tro m es de F ebrero . So l is . H . N . E sp . 1. 3, cap . 17 .

F r . y R c/r .
—EN FER R ER O , BUSCA LA SOM BR A

EL P E R R O ir . fam . con que se da a en tender
que en el mes de FEBR ER O ca l ien ta ya e l so l.
—FEBR ER O , CEBADER O. ref. que se dice para
expresar que la l l uvia en es te mes afianza la
cosecha de la cebada.

F eb -ric-it-ante . a

ET IM .
— De l lat. ici-ta-ns

,
-antis

,

-ant-em, part. pres . del verbo febrici
ta—re

,
tener ca l entura;deriv. del nombre

f eb-ri-s, -is
, ca lentura; cuya e tim. cfr. en

FIEBR E . De feb-ri—s formóse primero

j ebri-re, l uego f eb-r-icare y fina lmente

feb-r-ici-ta—re, y el incoat. f eb-r-escere,
empezar a tener ca l entura. De feb-ri—s
se derivan feb-r i-l i-s , -le, primitivo de
F EB R -I L y f eb-ri-/ug-as ,

-a
,

-um
, (=que

ahuyenta la fiebre, la pone en fuga),
prim . de F EBR i-F UG -O (cfr.

-F UG—O en

FUG AR ), etc. Cfr. FEBR IL .



F EBR I

S IG N.
—M ed. CALENTU R IENTO

Y ans i no osamos darlas á. los febr icitantes .

D iosc . l ib . 1 .

F ehri—do , da . adj .
Cfr. etim. F A R R I DO.

S l G N .
—ant. Bru ñ ido , resp l andecien te

Quaren ta cabal leros armados de arneses fabridos . B .

Ciud . R . Epi s t . 16 .

L ag .

F ehri—fug—o , a . adj .
Cfr. etim . FEB R ICITANTE .

S IG N .
—M cd.

'

Que quita las ca l en t u ras , y
más part icu larmen te las in term i ten tes. U . t .
e. s . m .

F ebr-il . adj .
Cfr. etim. FIEB R E. Sui. -ii.
S l G N .

—1 . P er tenecien te á la fiebre
Echase en los b reb ages com o har ina y bebese con tra

l os paroxismos febri l es . L ag . D iosc . l ib .

_

2, cap . 143 .

fig. A rdoroso ,
desasosegado , w o len to . l n

paciencia , a ctividad , FEBR IL.

F ebroni—ano , ana . adj .
ET IM .

—De Justinus F ebronius, pseu
dónimo de Juan Nico lás Hontheim . ca

nonista a lemán que fundó la escue la y
doctrina que l l eva su nombre. Derivase
febr—onias de fe-bru-as

, que purifica,
l impia la doctrina re lativa a los dere

chos de la potes tad pontificia; purifica

dor de los errores , etc .;cuy a etim. cfr.

en FER R—ER O. De fe—bru-as formóse F E

BR—ON IUS , mediante el sui. —ON IUS (cfr.

-onio). Cfr. FER VOR
,
HER VI R , etc.

S l G N .
—P er teneci en te a la doctrina y es

cue la de F ebron io (Juan N ico l ás Hon the im) ,
canonista a l emán del sig lo XVI I I , que rebaj aba
los derechos de la po tes tad pon tificia y exal

taba cismá t icamen te la au tor idad de los ob ispos.

F ee-a l . adj .

ET IM .
— De l lat. fae.v, faec—is , faec-em
mediante el sui. -a l cuya

etim . cfr. en F EZ y HEZ . De faex, fa-ec-is

hez , excremento ó escoria de muchas
cosas l íquidas , sa lmuera, a feite , res to ó
res tante, excremento , etc.

,
formóse el

dim . face-ula , sa lmuera, poso; prim. de

FECUL A mediante e l sui. -ula (cfr.

—ulo); prim . de faeca l -ent—as , -a , aun
, de

donde desciende FECUL ENTO . Cfr. ita l .
feca le, fecola; franc . fecale, fe

'

ca le; cat.

f écula , etc . Cfr. HEZ .

S lG N .
—M ed . D ícese de la ma teria p u ra

men te excremen t ícia del t u bo in tes t ina l .

F e—ci—a l . m .

Cfr. etim. FÁBUL A .

S IGN .
—R l que en tre los romanos in timaba

la paz y la guerra, y corresponde a rey de
8 P UD& S I

Y de aquí se tomó e l nombre de Heral do que es l o
m i smo q ue fecia l y R ey de armas . Sandoe . H . C . V .

l ib . 1 6. 5 26 .

F ECUN 2575

F é e-ula . f .
Cfr. etim . FECAL . Suf. -ula .

S IG N.
—Su bs tanc ia b lanca 6 b lanquecina

,

l igera y suave al tac to , compues ta de granos
pequeños . que se extrae genera lmen te de las
semi l las y ra íces de varias p l an tas y a lgu nas
veces de los fru tos y ta l los , y que, herv ida en

agua ,
forma un l í q u ido v iscoso, como e l a lmi

dón , la tapioca , etc.

F e ca l -ento , enta . adj .
Cfr. etim . FECULA . Sui. -ento.

S IG N .
—1 . Que con t iene fécu la.

2. Que t iene heces
D i spone para la excrec ión de l o fecu lento é inú t i l .

Tosc. t . 6 , p l . 441 .

F e cunda -b le . adj .
Cfr. etim. FECUNDAR . Sui. -ble.

S IG N .
—S u scep t i b le de fecundac ión .

F ecunda—ción . f .
Cfr. etim . FECUNDAR . Sui. -ción.

S IG N .
—A cc ión de fecu ndar.

F ecunda -dor , dora . adj .

Cfr. etim . FECUNDAR . Sui. -dor .

S I G N.
—Que fecu nda .

F e cunda -m ente . adv. m .

Cfr. etim. FECUNDO . Sui. -mente.

S IG N .
—Con fecund idad :

Oh d i v ino fuego fecundamente des tru idor ! Hor l . M ar

f . 6 .

F ecund-ante .

Cfr. etim . FECUNDAR . S a f. -ante.

S iG N .
—
p. a. de FECUNDAR . Que fecu nda

M e agrada a fe de qu ien soy . F ecundante genitricia .

M oret. Com . < M . de Cigarr .
» j orn . 1 .

F ecund-ar . a .

Cfr. etim. FECUN DO. Sui. —ar .

S IG N.
—l . F er t i l izar

,
hacer produc tiva una

0088 :

P orque en el Aurora cae e l rocío con que se fecunda
la t ierra . F r . L . L eón . N . Cb r . c P im po l lo » .

2. Hacer d i rectamen te fecunda ó p roductiva
una cosa por via de generac ión u o tra seme

j an te
I nsp i rad vuestro am or, fecunda d la na tura l eza , a l can

%
adnos la grac ia , asseguradnos ; la g l or ia . Hor i . M ar .

100.

Sm.
—F ecundar .

—F ertil izar
E s tas dos pa labras t ienen relac ión con l as operacio

nes que se hacen para poner la t ierra en d ispos i ci ón
de cr iar un gran n úmero de producc iones .

F ecunda r la t ierra es darl e fecund i dad . ó aum en tar
l os princip ios de la. feeund idad q ue e l la t iene y a p or
su na tura leza . F er ti l izar la t ierra , es trabaj ar la es de
cir , sembrarla . d i sponerla por med io de l trabaj o y de
l a indus tria , para desenvo l ver de l todo , cosa que todos
deseamos . sus pr inc i p i os de fecund idad . L os

“

estiérco
l es fecundan ó fecund izan la t ierra . porque la pres tan
l os pr inci p ios de fecund idad ; pero la t ierra as í feca n
d iz a da no produc i ría en abundancia o tra cosa m á s q uep lan tas agres tes y sa lvajes : labrándo la , semb rándo l a
es com o se la ferti l iza . es dec ir . que se la d ispone de
manera q ue pueda produc i r p lan tas q ue sean ú t i les a l
hom b re . L as lab ores ferti l iza n la t ierra y no la fecun
da n ; los es t iérco les la fecundan y no la ferti l izan .

F e cunda—t-ivo , iva . adj .
Cfr. etim . FECUNDA R . Sui. -ivo .

S IG N .
—Que tiene v irt ud de fecundar.
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F e cundi—dad. f .
Cfr. etim . FECUNDO. Suf. —dad .

S l G N .
— l . V i r t ud y facu l tad de producir

E steril fecund idad E n e l del i to descubro . Torr . Trad .

CV . t . 2 fo l . 102.

2. Ca l idad de fecundo.

3 . A b u ndancia . fer t i l idad .

4 . R ep roducc ión numerosa y d i l a tada.

F ecund—izar. a .

Cfr. etim . FECUNDO . Sui. - í.sar .

SiG N .
—Hacer á una cosa su scep t i b le de pro

duci r ó de adm i tir fecundación. P or medio de
los abonos se FECUND IZA un terreno .

F e -cund-o , adj .
ET IM .

—Del lat. fe-cund—us , -a
,

-um
,

fecundo, fértil, feraz, que da mucho

fruto , copioso, abundante; cuya raiz F E

de la prim . feu y és ta de fau ampl i
ficada de EU (por gunación) y sus ap l i
caciones cfr . en F A V—O. Etimo l. s ignifica

que produce abundantemente. L a mis

ma raíz F E sirve de base a fe—tu-s
,

(= f oe-tu-s) , fruto , pro l e;fe-tu-s
,
-ta

,
-tum

,

fecundo; prim . de fe—ta-re, fecundizar;
fe-tu—ra

, parto ,
cria

, pro l e, etc . De fe

cund-as
, descienden f e—cund-are

, primi
tivo de F E—CUND-A R ;f e—cund—i-tas ,

—ta t-is ,
ta i-em

, prim . de F ECUNDI -DA D; fe-cund
a-tio

,
—tion-is

,
-tion-em

, prim . de F ECUN

DA -CION
,
etc. De FECUNDA R se derivan

FECUNDA—NTE , F E-CUNDA -DOR ,
FECUNDA

BL E, FECUND- I ZAR , F ECUNDA T
-I V O. L e co

rresponden : ita l . fecona'o; franc. fe
'

cond;

port. fecundo, etc . Cfr. TR IBUTO, ATR I
R UI R , etc.

S I G N .
—1. Que p rodu ce ó se reprodu ce por

v i r t ud de los med ios na t u ra les .

2. F ért i l , abundan te , cop ioso
Qu iso D ios q ue l os térm inos de l a t ierra de prom isión

fuessen tan co r tos y estrechos y l os Hebreos tan fecan
dos . P uent . Conv . l ib . 2, cap . 23 , 5 .

S I N .
—F ecundo.

—F crtil .
Es tas dos pa lab ras t ienen rel ac ión con la facu l tad de
produci r en grande can t idad . en ab undanc ia . P ero fe
cundo se d i ce de las cosas en l as q ue la na tura leza ha
pues to e l germen ó e l or igen de las producc i ones , y
crecen por si m i smas; y fér ti l se d ice de las cosas en

y as producc iones son . en gran parte . e l efecto del tra.

baj o y de la i ndus tria de l os h ombres .

Un m anan t ia l de agua es fecundo . pero no es fér ti l ;
porque l o q ue produce es h ij o de la na tura leza q ue l o

h a co locado a l l i , y porque mana con t inuamente s in de
pender del trabajo y de l a indus tr ia de l os homb res .

L os granos . y toda clase de s im ien tes son fecundos ,
porque con t i enen en e l los e l germen de l as cosas que

después han de produci r; no son férti l es , porque p ro _

ducen sin necesidad de l trabajo y de l a indus tria hu

m ana . L as fam i l ias de l os an imal es . de cua lqu iera es

peci e q ue sean , son fecunda s y no son férti l es , porque
producen q or si m i smas . según las ley es de la na tu ra
l eza ,

las cosas cuy o or igen han rec i b ido de es ta na t u
ra l eza .

Se l lama férti l una t ierra q ue p or nuestro trabaj o y
nues tra indus tr ia produce cosas en abundanc ia y en

provech o nues tro . Un país es fértzl en trigo , en v i no ,

en o l i vares ; s in e l trabaj o del homb re no produci ría
todas es tas cosas tan ú t i les para noso tros . E s tas pro

ducciones resu l tan de la d i recc ión q ue la i ndus tr ia y
e l trabaj o han dado a la fecund i dad de sus t ierras .

F EDER

F ech—ura . f .
Cfr. etim . FECHO. Sui. - ura .

S I G N.
—i . ant. HECHU R A.

ant. Hech u ra 6 figu ra que t iene una cosa.

F e ch ar-ia . f .
Cfr. etim. F ECHUR A . Suf. ia.

S l GN .
—FECHOR ÍA .

F e der. 11 .

Cfr. etim . HEDER .

S IGN .
—ant. HEDER

F edera—ción . f .
Cfr. etim .[ F EDER A L . S a f. —cion .

S IG N .
—CONFEDER ACIÓN

Quinto P ompeo , l a federa ción M unintina y sus g ran

des thesoros L ucen . V . bea t . f . 3 .

F e—de r-a l . adj .
Cfr. etim. F E . Sui. -a l.
S IG N .

—i . FEDE R AT IVO .

2. FEDER ALISTA. A pl . pers . , u. t . c. s

L o fecund º es na tural , l o férti l art i ficial . L o fecund º
es causa . l o fér ti l es e fecto .

F echa . f .
Cfr. e tim . FECHO .

S IG N .
—1 . DATA , 1 .

º

acep
P on iéndolas , además de l as fecha s que ha l ló en sus

or ig ina les, e l añ o de la E ncarnac ión a que correspon

pond ian . M ond . Exam . ti 6 .

2. LAR G A FECHA , LAR GA DATA .

UT R ETR O . L a m ismaexpresada en p lana
an terior de un escr i to . U . de es ta fórmu la
para no repeti r la FECHA.

UT SU P R A . L a
,

m i sma del encabeza
m ien to de un escr i to . U. de es ta fórm u la para
no repeti r la FECHA.

F ech -ar . 3 .

Cfr. etim. FECHA . Sui. -ar

S IG N .
—P º ner fecha a un escrito .

F e -cho , cha .

Cfr. etim. FACER .

S IG N.
— l . p . p . irreg. ant. de FACER . Hoy

se usa en las mercedes rea les , rea l es despa

chos y escrit u ras.

2. En las ofic inas dícese de los exped i en tes
cuyas reso luciones i han s ido cumpl imentadas

por las m i smas. U. t . o. s .

3 . m. No ta que se pone genera lmen te en

las m inu tas de documen tos o fic ia l es 6 al pie

de lº s acuerdos , cº mo tes timonio de que han

sido cumpl imentados.

4 . ant. A cmón ,
h echo 6 hazaña

E lfay untador de las companas sea tenado de descu
b rir ¡a todos aquel los que fueren con é l en e l fecha .

er . R . l ib . 4 , t it . 4 . l . 11 .

F ech—or . m .

Cfr. etim . FECHO. Suf. -º r .

S l G N .
—ant. E l que hace a lguna cosa .

F echor -ia . f .
Cfr. etim . F ECHOR . Sui. -t

'

a .

S IG N .
—A CCIÓN . Tómese en ma l a par te

Quedará l leno de ma l hechores . sin tem or de ser cas t i
ados de sus ma las fechoria s . Cerv. Quij . tom . 1 ,

cap . 52.
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2. Sa tis facc¡on , gu s to, con ten to. L as FELI
C IDADES del mundº .

3 . S uer te fe l i z . V iaj ar cº n FELICIDAD :
A legrá ronse los E spaño les , ce l eb rando como fe l icida d

la pr

l%
ntitud de la ocas ión. Sº l is , H . N . E sp . l ib . 5 .

cap .

F e l icita -ción . f .
Cfr. etim . FEL ICITA R . Sui. —czón.

S lG N .
—A cc ión de fe l ic i tar.

S I N.
—F cl icita ción.

—Cº ngra tula crº n .

F e l ici ta ción no es m ás que l os cump l im ien tos q ue

hacem os de buena cr ia nz a . á. una persona sobre un

acontec im ien to fe l i z; l as cº i igra tu l a ciº nes son las m ues
t ras de una am i s tad verdadera q ue da un am igo a o tro .

man ifestándo le e l p lacer q ue experimen ta a l verle en

un es ¡ado fe l i z .

D e l as fel icita ciones esperamos un favor . y es como

una cosa necesar ia para sacar a lgo de provecho de una

persona encum brada .

L as cº ngra tu la ctones son señales de l interés de una

persona hacia otra .

Luego las fel icita ci º nes son d i scursos ob l iga tori os , y
las congra tu la ci º nes son la expres ión de un p lacer que
rea l y verdaderamen te se exper imen ta .

L a po l í t i ca fel i cita , la am i s tad congra tul a .

F e l ic-itar . a .

Cfr. etím. FEL ICE . Sui. -itar .

S IG N .

—M an i fes tar a una persona la sa tis
facción que se exper imen ta con ano tivo de a l

gún su ceso fau s to para e l la. U . t . 0. r. :

D onde Cy sne lasc i vo y a qu i s iera , F el ici ta r mas cau

te loso vuelo . Vi l l Son , L y r . 33.

Sm .
—F elicitar de.

—F elicitar p º r .

Se fel icita a una persona d e un suceso q ue le es ven

taj oso . Y o os fel icitº d e este b uen éxi to . de vues tra
comp leta curac ión : se fel icita a uno p º r las b uenas
cua l i dades q ue posee , por sus ta len tos , por su b uen
gu s to .

Vo l ta i re d ijo : y o l e fel icitº p º r el b uen gus to q ue

t iene; p or su armonía, y p º r la e lección de su b uena
l atinidad .

F e l i—gr-é s , e sa . m . y f .
ETIM .

—Compónese de feli deriv. de

filius , prim. de F IJO=HIJO y
-

gre
'

s
,

de grecc, greg
-ia

, greg
-em, grey, rebaño,

grem io de los fi e l es ; cuya etim cfr. en

G R EG E. Etimo lóg . s ignifica hijo del gre
miº de lº s deles . De FEL I -G R ES descien
de F E I .I G R ES—iA . Cfr. F I JODA L G O, A G R E
G A CION , etc.

S IG N .
—P ersona que per tenece a c ier ta y

determ inada parroq u ia, respecto a e l la m i sma.

F e l igre s
—ia . f .

Cfr. etim. F EL I G R ES . Suf. -ía .

S l G N
,
—i . Conj un to de fe l igreses de una

parroq u ia.

2. PAR R OQUIA , ncep
N o se pod ía con tener su ze l o en l os térm inos de su

fel igresia , y sa l ía por l os l ugares a pred icar M iss iones .

Corn. Chron. tom . 3 . l ib . 3, cap . 26 .

3 . P arroquia ru ral , compu es ta de diferen
tes barr ios .

F e -l -ino , ina . adj .
ETIM . Del lat. f e—l-in-as ,

-a
,

-um
,

-eus,
-ea ,

-eam), gatuno , lo que
pertenece al gato ; derivado de f e- l-e-s
(=f e- l—i-s), f e- li-s , gato , gata; marta

, es

F EL I Z

F e l iz—m ente . adv. m .

Cfr. etim. FEL I Z . Suf. -mente.

pecie de comadreja. S írve l e de base la
raiz F E de F EU y és ta de EA U ampl i
ficada por gunación de F U=R HU cuyo

s ignificado y ap l icación cfr. en F E-CUNDO

y F A V—O . Etimo lóg. /e le-s s ignifica f e
cundo

, proli¡i cº , que se multip lica en

gran númerº , que se reprº duce abun

dantemente. De la m isma raíz F E se

deriva fe-l izc, -l ic-is , -lic-em
,
fe l iz, dicho

so; rico , opu lento; favorab le, pr0picio;
hábil

,
dies tro; fecundo , fé rti l , (FE L ICES

arbores Catº dixit, quaefructumf erunt,
infelices quae non feruni . P AUL . D . p.

Etimo lóg. f e- lia
º

s ignifica fecundº ,
prº ductº r

º luego ricº
,
opulento; fi na l

mente felzz , dichº sº . De f el ix descien
den : felic-ii-are, (: hacer fe l iz), prim .

de FE L ICITA R ; f el ici-tas , -ta t-is , -tat-em ,

prim . de FEL ICI-DA D; in—f el ix ,
-íeis

,
-icem

,

prim. de INFEL I Z , etc. De felix, /el ic-em ,

se derivan FEL ICE y FEL I Z , prims . de

FEL ICE—M ENTE V FEL I Z-M ENTE : de FEL I
CI T—A R desciende FEL ICITA -CION . Cfr. ¡ta l .

f elinº , felice; franc. fe
”

l in; port. /elis ,

f elice, f elinº , etc. Cfr. FEL ICIDAD
, TR I

BUTO, etc.

S IG N .
—1 . P er tenecien te ó re lativo al gato.

2. Que parece de ga to.

3. D ícese de los an ima les que per tenecen r
a

la fami l ia zoo lógica de que es t ipo el ga to. U .

t . o. s .

F e -l iz. adj .

Cfr. etim. FEL INO.

S lGN .
—1 . Que t iene 6 goza fe l icidad. Hom

bre FELIZ . U. t . en sen t . fig. E stadº FELIZ
N o hay o tra v ida verdadera . v ida eterna , v ida tran

quita , v ida fel i z y segura. R iba d . F l Sane t . V . S
Schast
2. Que ocasiona fe l icidad . Hº ra f cl i
3 . A p l icado a las concepc iones del en tendi

mien to ó a los modos de manifes tar l as 6 ex

presarlas , º portuno , acer tado , eficaz . D ichº
º currencia ,

idea , FELIZ.

4 . Que ocu rre ó sucede con fe l icidad. Cam

pana FELIZ .

S I N .
—F el is .

—Afor tunado .

Un hombre q ue cuen ta por toda su v i da con c ierto
n úmero de cauda les , b ien empl eados en poses iones . ó
b ien en me tá l i co , es fel iz , pero cuando su án imo no
es tá. con tr i stado . y cuando reune las r i quezas á l a tran
q ui l idad del a lma . A for tuna da es una persona q ue ,

s iendo pobre. l e sa le á. med i da de su deseo todo lo que
emprende .

Es tas dos pa labras t ienen re l ac ión con los b ienes y
con l as ven tajas q ue d i sfru tan l os hom bres: y con la

sa t i sfacc i ón q ue aquel l os exper imentan en e l goce de
es tos b ienes .

A for tuna do s ign i fica favorec ido por la fortuna : fel iz
s ign i fica e l que goza de la fel i c idad 6 de una fe l icidad .

Una persona es a fortunada p or sus m uch os b ienes , por

sus comp le tos p laceres , por l os grandes favores q ue ha

rec i b ido de l a fortuna; es fel iz por la sa t i s facci ón y el

con ten to del án imo .
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S lGN .
—Con fe l ic idad

E l se puede tener por mas d i choso . por haver muer to
fel izmente . q ue por haver v i v ido con tan ta fortuna
N ier . V . Cor. cap . 1 .

F e i-ón , ona . adj .
ET IM .

— De l bajo - lat. fel—º fel l º) ,
fel -º n-is , -ou—em (: fel l º n-is

, fel
- l—º n-em) ,

traidor. rebe lde. M uchas etimo logías
se han propues to de es ta pa labra , pero

con escaso resu l tado. El origen imme

dinto es cé l tico ,
según se advierte en

el gaé l ico feat/an,
telón,

ti aidor; bi etón

fa l lº ni, perfidia, traición, des lea l tad , fa l

sedad ; del verbo ii l . y gaé l. fea l l ,
traicionar, hacer traición ; enganar, no

cumpl ir, fa l tar a la pa labra ; bretón

fa l laat, echar á perder. empeorar; bret.

fa l l ; irl . feat, ma lo, depravado ,
mise

rab le, etc. Base de todas es tas pa labras
es la ra íz F A L enganar , vender, hacer

traición, cuya ap l icación cfr. en FA L - 1R .

Etimo lóg. s ignifica traidº r, engañacl º r .

De FELON se deriva FELON - I
'

A Le
corresponden : ita l . fel lº , fel lº ne; franc.

ant. fet; mod . fé lº n; prov. fel , fel íz,
felon, fel bº n, fel lon ; ingl. felon ; cat.

fet, etc. Cfr. FAL A Z , F A L TA ,
I

F A L SO, etc .

S IG N.
—Que come te fe lonía. U . t . e . s .

F e l on-ia . f .
Cfr. etim. F E I .ON . Sui.
S IG N .

—Des l ea l tad , t ra ic ión , acción fea :
R epreh endian su deslea l tad y fel º n ía . M ar iana , H .

E sp . l ib . 1 , cap . 19 .

F e l -pa . f

ETIM .

— Del ita l . fel— ,pa que se deriva

de /elis pel li ,s pie l de ma i te; comp de
fel-is

, gen. de /e—l i ,
s /e

'

-

,
lis f e- lem ,

marta

y pel/is , prim . de P IEL . P ara la etimo l.

de fel i—s cfr. FEL INO . De fel is pel /is
formóse *

fel—pel , prim . de l a l emán f el
bel

, y luego F EL P A . Etimo lóg. s ignifica

p iel de marta , º r la semej anz a del

tej idº cº n la pie De FELP A descienden:
F EL P -A DO, F EL P

- I L LO, P ELF -OSO, F EL P
-UDO .

Cir. FECUNDO ER IS IP E LA , etc .

S lG N .
—i . Tej ido de seda , a lgodón, etc.

, que

t iene pe lo por la haz :
Y por mos trar con la h ermosura el arte , De l íneas de

oro en fe lp a azu l las parte . L op . P h i l . f . 80.

fig. y fam . Za rra de go lpes :
Con es tas razones vo l v ió da i les ta l felp a á. los

q ua tro zab ulones . que á. no va let les los p ies , l levaran
mas que curar . E steb . cap . 7

fig. y fam . R eprens ión á spera.

LAR G A . L a que t iene e l pe lo l argo como

de med io dedo.

F e lp
-ado , ada . adj .

Cfr. etim . FELP A . Suf.

S I G N.
—AFELPADO.

—adº .
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F e lp
-il la . f

Cfr. etim . FEL P A . Sui. -il la .

S lG N .
—Cordón de seda . tej ida en un h i l o

con pe l o como la fe l pa , que s i rve para bordar
y gurnecer ves tidº s u o tras cosas.

P e lp
-oso , osa . adj .

Cfr. etim . FELP A . Suf. —oso.

S IG N—Cu b ierto de pe l os b l andos , entrela

zados de modo que no se d is t ingu en sus hilos

F em enci-ar . a

Cfr. etim . HEM ENCIA R .

S IG N.
—an t. HEM ENC I A R .

F em en—il . adj .
Cfr. e tim . FEM EN INO . Sui. -il .
S IG N .

—P er tenecien te ó re la t i vo a las muj e
res

R ob us ta fuerza del manceb o th racio R ind ió l as re

s istencias femen i l es . L op . P h i l . f . 17 .

F em enil -m ente . adv. m .

Cfr. etim. FEM EN IL . Sui. -mente.

S IG N .
—A fem inadamen te; con modo prop io

de las mu j eres :
Hacer q ue rend i do A l c ides F emeni lmente se adorne .

Vzl lam . Obr . P oet . p l . 34 1 .

F em en-ino , ina
”

. adj .

Cfr. etim . F EM BR A . Sui.

S IG N .
—i . P rop io de mu j er .

2. G ram . V . G ENER O FEM EN INO Ú. t . c. s.

3. G ram . P er tenec ien te a l género femen ino.

N º mbre FEM EN INO
,
term ina ción FEM EN INA.

-ino .

F em entida -m ente . adv. m .

Cfr. etim . FEM ENTIDO . Sui. -mente.

S iG N .
—Con fa l sedad y fal ta de fe y pa l abra:

S i eres D i os , como e l l os d i cen . cómo no vue l ves por
t u nombre tan fementidamente u l trajado . N ier . 7 .

F e -m enti-do , da . adj .
Cfr. etim . F E y M ENTI R . Sui. -clo.

S I G N .
—F a l to de fe y pa l ab ra :

Que re taba como fementido á q ua l q uiera que l o con

tra rio d ijese . M ar . H . E sp . 1. 16 , c . 18.

F em in-a l . adj .
Cfr. etim . F EM BR A . Sui. -a l .

S IG N .
—an t. FEM EN I L :

P ensó a l pr inc i p io q ue aque l l loro femina l era a pro

p ó si to de a lgunas encantac iones y hech i cer1as que ha

c ian . M a r H . E sp .

F e lp
-udo , nda . adj .

Cfr. etim. FELP A . Sui. -udo.

S iGN .
—1 . F E L P A DO .

2. m . R UEDO
, acep.

F embra . f.

Cfr. etim . H EM BR A .

S lG N .
—ant. HEM BR A .

F em encia . f
Cfr. etim . HEM ENCI A .

S IG N .
—an t. HEM ENC I A :

M e t ieron h i tan gran femencia . que a poco de t iempo
fué cerca de acabado . Ch rº n . G en . f . 9 .
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F em ine i-dad . f .
Cfr. etim . F EM ÍN EO. Sui. -dacl .
S lG N .

—F or . Ca l idad de c ier tos bienes , de
ser pertenec ien tes a la mu j er. M ayº razgº de

FEM IN E IDAD .

F em ia -e la . f.

ET IM .
— Del ita l . f emm in-el la

,
dimi

nutivo de f emm ina= F aM BR A
- HEM BR A ,

por medio de l suf. -el la (cfr.
-elo ,

—ela);
VOZ de artes y o ficios , que s ignifi ca

pies a que tiene un huecº ó agujerº p º r
dº nde º tra se intrº duce y encaj a (cfr.

HEM B R A , 3 .

a
como en corchetes ,

br º ches
,
tº rnil l º s, l laves , etc. P ara la

etim. de FEM M INA cfr. HEM B R A . Cfr. F E

M INEO , FEM EN INO, etc.

S iGN .
—A rt . P edazo de za l ea que cu bre el

zoque te de la lanada.

F em ín-eo , ea . adj .
Cfr. etim . FEM EN INO. Suf. -eº .

S IG N .
—an t. F EM EN I N0 :

F emineos l lam an los hom bres que ayean por poca cosa .

A l . A gred . tom . 2, núm . 1 150.

F em or-a l . adj .

Cfr. etim . FEM UR . Sui . —a l .
S IG N.

—P er tenecien te al fémur.

F émur . m .

Cfr. etim. FACER .

S IG N .
—Hueso de l mus l o .

F ench i-dor , dora . adj .
Cfr. etim . F ENCHI R . Sui. -cl º r .

S iGN .
—ant. HENCH I DOR .

F enchi-m iento . rn .

Cfr. etim . F ENCHI R . Sui. -m iento .

S IG N .
—ant. HENCHIM IENTO.

F ench ir . 3 .

Cfr. etim . H ENCH I R .

S IG N .
—ant. HENCHI R .

F enda . f .
Cfr. etim. FENDER .

S iG N .
—Hendedu ra ó gr ie ta más ó menos

profunda en la cor teza de los á rbo l es o en los
tab l ones y perchas de un barco.

F ended-ura . f.

Cfr. etim . FENDER . Sui. -ura .

S I G N .
—an t. HENDEDU R A .

F ender . a .

Cfr. etim . H ENDER .

S lG N .
—ant. HENDE R .

F endi-ente .

Cfr. etim. FENDER . Suf. -ente.

S IG N . com . HENDI EnTE :
E n gu i sa de descargar dos fur i bundos fend ientes ,

ta l es
q ue s i en l leno se acertaban , por lo menos se d i v id irían
y henderían de arri ba abajo . Cerv. Quij . tom . 1 , cap .

0

F EN I A

F en-e cer . a .

Cfr. etim. FIN I R . Sui. —ecer.

S IGN .
—f . P oner fin a una cosa, conc l u ir la.

FENECER las cuentas .

2. n. M or i r 6 fa l l ecer.

3. A cabarse , term inarse 6 tener fin una

0088

Quedar ia muy conso l ado si, a l fenecer l os estud ios ,
sa l i esen ve inte como Vi l l anueva . A lcaz . Cb r. Dec . 1 .

año 2, cap . 1 .

F ene cí-m iento . m .

Cfr. etim . FENECER . Suf. -m iento.

S IG N .
—A cmón y efec to de fenecer :

Y q ue puedan l lamar a las partes para ser informa

das de l os recaudos y pape les q ue para e l fenecim iento
de las d ichas cuentas fuesen exam inando . R ecºp . l ib . 9 .

tit . 2, l . 5 . cap . 4 .

F en-e s -tra . f .
Cfr. etim. F Á—B—UL A . Sui. -tra .

S iG N .
- an t. VENTANA.

Eene str-aj e . m .

Cfr. etim . FENESTR A . Suf. -aj e.

Sl G N .
—an t. ventanaje.

F enian-ism o . m .

Cfr. etim . FEN IANO. Suf. - i smo .

S IGN .
—i . P ar t ido 6 sec ta de los fenianos .

2. Conj un to de princi p ios y doc trinas que
deñenden.

F eni-ano . m .

ETIM .

— Individuo perteneciente a la
secta de ir landeses , fundada en 1862

en la Amé rica del Norte
,
con e l obje to

de conseguir que I r landa se separe de
I ng laterra y se cons tituya en repúb l ica
independiente. M uchas etimo logias se

han propues to de es ta pa labra, pero con

escaso resu l tado . A lgunos traen la pa
labraf eni-anº de FEN I X , con a l us ión al

renacimiento de I r landa; por medio del

sui. -anº (cfr.) Dei ívase EEN-I X del lat.

phº enix ,
-ic—i ,s el ave fénix; trasci ipción

del grg. go
“

wi&, -
tx

-
cc, fénix, y co lor rojo,

de poiv toc,
-
tu,

-
tcv, rojo

,
de co lor de san

gre; cuya etim. cfr. en P ÚN ICO. Etimo l.

FEN I X s ignifi ca de co lor rojo , p º r tener
las plumas en parte de este cº lº r . De

woiv to; desciende ,
ocw lzr-cc,

—
a,

-
cv, en lat.

plzº en-ici us
,

-a -um , fenicio, lo que es

de F enicia , de (Paw—w.

-
r

-

nc, lat. P hoenic
-e,

-es
,
P hº enicia , F enicia ; primitivo de

FEN ICE , FEN ICIO y FEN ICI A NO, etc. De

phº enicus descienden poenicus y pan

zeus
,

-a ,
-

,
um fenicio , cartaginés , púnico ,

pa labras que tienen el m ismo origen.

F ueron l lamados as i los fenicios p º r
haber inventadº el cº lº r rºj º , púrpura ,

escarlata. Cfr. ¡tal. f enice; franc. phenix;
ingl. phenix, phº enix; cat. fenix, etc .
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es te metro. Compónese de papa deriv.

de l verbo eép
-m, l levar, traer, conducir;

cuya etim . cfr. en F ER -T I L y de

xpá
—
1
-
og,

-
eoq, fuerza, poder ; cuya etim .

cfr. en AUTO-CR ATA y DEM O-CR ATA . l iti
mo lóg. F ere-cra tes s ignifi ca el que l leva

6 trae, fuerz a , poder, y F E R ECR A CIO

quiere decir perteneciente aF erecrates .

Cfr. DEM OCR ACI A , DEM OCR ÁTICO , CR EA R
,

CR ECER , INCR EM ENTO, etc.

S IG N .
—V . VER SO F ER ECR A C I O.

F ere -dad. f.
Cfr. etim. FIER O. Suf. -dad .

S iG N.
—ant. F I ER EZA .

Ú . t . c. s .

F erendae sententiae .

ETIM .
— Compónese de f erendae, ge

nitivo del part. futuro pas ivo de fero,
l levar, traer, engendrar, criar, producir;
y sententiae

, gen. de sententia
,
senten

cia
,
dictamen, juicio, decreto , dispos i

ción, reso lución. Etimo lóg. s ignifica de

la dispº sición (sentencia ,
decretº) , que

debe ser prº nunciada , dada ,
aplicada .

Para la etim. de f erº cfr. FER TI L y para
la de sententia cfr. SENTENCI A . Del

mismo verbo fero, desciende fer-e-tru-m ,

grg . acáp
-
e
-
rp

-
ov, primit. de FER -E-TR O, la

caja ó andas en que se l levan a enterrar

los muertos , ataud . Etimo lóg. caj a en

que se l leva (el cadáver). Cfr. ita l iano

feretro . Cfr. FER A Z , FA R R O, FA R INA , etc .

S I GN .
—exp r. lat. V . EXCOM UN IÓN FE R EN

DA E SENTENT IAE .

F é r-e -tro . m .

Cfr. etim. F E R ENDA E SENTENTIAE .

S IGN .
—Caj a ó andas en que se l l evan a

en terrar los difun tos
L l amé al sacr i s tán que me pusiesse e l cuerpo en un

féretr º , y concertó a des tajo e l en t ierro . P tc. Just.

fo l . 245 .

F eria . f .
Cfr. etim. F Á-B-UL A .

_

S lG N .
—1 . Cua l q u iera de los d ías de la se

mana ,
excep to é l sá bado y dom ingo. Se d i ce

FE R IA segunda , e l l unes; tercera , e l mar tes , etc

R epart ió e l P sa l ter io por todas l as F er ia s de la se

mana . S igues . V . S . G er. l ib . 4 , D i sc .

2. Descanso y su spens ión de l t rabaj o.

3 . M ercado de mayor impor tancia que el

común , en paraje púb l ico y dias seña ladaos .

li . P araj e pú b l ico en que es t án expu es tos
los an imales géneros o cosas para es te mer

cado. V º y a la FER IA ; en la FE R IA hay mu
cha gente .

5 . Concu rrencia de gen te en un mercado

de es ta c l ase.

6 . p l. Dád i va ó agasaj os que se h acen por

el t iempo q ue hay FER IAS en a lgún l ugar .

D ar FER IAS
F er ia s me p ide por M ay o . Y para ped irlas M enga ,

F ER I R

Cada d ia es san M iguel Y todo e l añ o son fer ia s . E sguzl .

R im . R om . 40.

F r . R efr.
-FER IA FR ANCA. A que l la en que

no se pagan derechos .
—FE R I A S M AYOR ES . L as

de semana san ta .

—CADA UNO CUENTA DE L A

FER IA COM O L E VA EN ELLA ref. que deno ta
que cada cua l hab la de las cosas según el pro
vecho ó daño que ha sacado de e l las.

—R EVOL
V ER LA FER IA. fr. fig. y fam. Cau sar d i s ta r
b ios , alboro tar; descomponer un negoc io en

que o tros en tienden .

F eri-ante . adj .
Cfr. etim. FER I AR . Suf. —ante.

S IG N .
—

'

Concu rren te á la feria a comprar 6
vender. U . t . o. s .

F eri-ar . a .

Cfr. etim. FER I A . Sui. -ar

S IG N .
— l . Comprar en la fer ia.

2. Vender, comp rar 6 perm u tar una cosa

por o tra :
Que ven ia a feriar unos muy b uenos caba l los

, que en
m i c i udad hab ía . Cerv. Quij . tom . 1 , cap . 24 .

3 . Dar ferias , rega lar. U . t . e . r .

4 . n . Su spender e l t rabaj o por uno o varios
d ías haciéndo l os como feriados ó de Ges ta.

F eri-dor , dora . adj.
Cfr. etim . FER IR . Suf.

,

-dor.

S l G N .
—ant. Que h iere Usáb. t. 0. r

F er idor non debe ser n ingún P erlado porque es cosa

que l e non conviene . P ar t. 1 , ti t . 5 , l . 55 .

F eria -do . adj .
Cfr. etim . FER IA R . Sui. -do.

S IG N.
—V . D ÍA FER IADO .

F e ri-a l . adj .
Cfr. etim . FER I A . Suf. -a l .
S I G N .

—i . P er tenecien te a las ferias 6 días
de la semana.

2. ant. P er tenec ien te á fer ia 6 mercado :

An t iguamen te en E spaña l lamaban pan fer ia l a l trigo
que se compra en e l mercado . G uev. E pis t . Ob . Bad .

m . FER IA , 3
"

y seeps .

F e ri-da . f
Cfr. etim. FER IR . Sui. -da .

S I G N .
—i . ant. HER IDA.

2. ant G OLP E.

F eri-dad . f .
Cfr. etim . FIER O. Sui. -dad.

S l G N .
—an t. F eroc idad ó fi ereza

An tes con la fer ida d de su án imo creen que ma tar e l
hom b re es cosa l igera . Com . 300. Cop l . 7

F e r-ino ,
ina . adj .

Cfr. etim . FIER O. Suf. - ino .

S IG N .
—1. P er tenecien te a la fiera ó que

t iene sus p rop iedades :
Y nace de co¡ azón no humano , s ino bru tal ó ferina.

l ll . A gred . t 1 , n . 706

2. M ed . V . TOS FE R I NA.

F erir. a .

Cfr. etim. HER I R .

S IG N .
—i . an t. I I ER I R .

2. ant .

*

A F ER I R .
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F er-l in . m .

ET IM .
— Del a l emán vier -l ing, cuar

terón, cuarta parte de una l ibra
,
cuarto

(moneda); derivado del adjei. numera l
vier , cuatro , cuya etim . cfr. en CUATR O.

S ígue le e l sui. -l ing. Etimo lóg . s ignifica
cuar to . Cfr. CUADER NO, CUÁD R UP LO, etc.

S iG N .
—M oneda an t igua que val ía la cu ar ta

par te de un d inero
Como es necessar i o que se den dos fer l ines p or l o

menos , en cada marco ba t ido al cuño . M a rq . G ob . l ib .

2, cap . 39 .

F erm -ata . f .
ETIM .

—Del ita l . ferm-a ta
, parada; del

verbo f erm-are
, parar , de tener, cesar en

e l movimiento ó en la acción; mediante

e l suf. -ata
'

(cfr.

-ada ,
-ado ) ; e l cua l

desciende del adj. FER M O, que no se

mueve ; cuya etim . cfr. en FIR M E. Cfr.

ENFER M O ,
ESTAFER M O , etc .

S iG N .
—M ús . CA L DER ON .

F erm enta -b le . adj .
Cfr. etim. FER M ENTA R . Sui. -ble.

S IGN .
—S uscep t ib l e de fermen tación.

F ermenta -ción . f .
Cfr. etim . FER M ENTA R . Sui. -czón.

S I G N .
—A cc ión y efecto de fermen tar.

F erment-ante .

Cfr. etim. FER M ENTAR . Sui. -ante .

S I G N .
—
p. de FER M ENTAR . Que fermen ta

o hace fermen tar.

F erment -ar. n.

Cfr. etim . FER M ENTO . Sui. -ai .

S IG N .
—l . Transformarse ó descomponerse

un cuerpo orgán ico por la acción de o tro pues
to en con tac to con é l .

2. fig. A g i tarse los ánimos.

3 . a. Hacer ó producir la fermen tación.

F e rm ent-at-ivo , iva . adj .
Cfr. etim. FER M ENTA R . Sui. -zvº .

S l G N .
—Que t iene la p rop iedad de hacer fer

men tar .

F er-m en-to . m .

Cfr. etim . FEBR E R O . Sui. -mento .

S IG N .
—Cuerpo orgánico que , p u es to en con

tacto con o tro , lo hace fermen tar.

F erm osa -m ente . adv. m

Cfr. etim . F ER M OSO. Sui. -mente.

S IG N .
—ant. HER M OSAM ENTE .

F erm -oso , o sa . adj .
Cfr. etim. H ER M OSO.

S IG N .
.

—ant. HE R M OSO .

F erm osura . f.
Cfr. etim. HER M OSUR A .

S lGN .
—ant. HER M OSU R A .
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F ernam -buco . m .

ET IM . De P ernambucº , derivado
del tupi, lengua genera l de l Bras il , p a
rana-baca , comp. de parana , mar y
-buca de -

pucu
—
p º cº c, avanzar, correr;

s ignificando mar vel º z , que corre l igero ,

que irrump e, que cava las r º cas , que

cº rre p º r l º s escº l lº s , pº r l º s arrecifes .

Cfr. parana cury ea , reflujo de l mar ;

parana
-hy , agua del mar;parana m ir im ,

mar chica p arana peazuna , R ío Negro ,

etc. Díjose f ernambucº pernambuco

de la provincia del Bras il , de donde

procede la madera.

S IGN .
—Especie de pa lo del Brasi l , que sirve

para teñ i r.

F ernandina . f .
ETIM .

— Del franc . f errandine, nom
bre que se daba á un género de s eda

y l ana ; de ferrandzn , gris de hierro ,

derivado del bajo latino / err andas
,
de

co lor de hierro; por medio del suf. —in
,—zne

,
De fer/ andas se derivan:

francé s ant. ferrant, f errand , ferand .

auferrant ; prov. f erran , a/feran (duí
auf errant qui tous deux SONT DE P OIL
FER R ANT : dos caba l los que son ambos
de color de hierro) . Díjose ferrandine,
por el co lor gris de hierro , y cambióse
l uego en FE R NANDINA

, por de fecto de

pronunciación. Derivase frrrandus de
FER R UM . primitivo de FER R O, FIER R O e
H 1ER R O. Cfr. ingl.f errandine, f arendone.

Cfr. FER R OSO, HER R UM BR E, etc.

S l G N .
—Cier ta te l a de h i lo.

F eroce . adj .

Cfr. etim . FER OZ .

S I G N .
—poet . FER OZ .

F ero e-ia . f .
Cfr. etim. FER OZ . Suf.
S l G N .

—ant. FE R OCIDAD.

F eroci—dad . f .
Cfr. etim . FER OZ . Suf. -dad.

*

S l GN .
—F iereza ,

crue ldad .

F eróst -ico , ica . adj .
Cfr. etim . FER OZ . Suf. -zco .

S l G N .
—fam. I rr i tab le y d i sco l o .

F er-oz. adj .
Cfr. etim . FIER O . Suf. -03 .

S lG N .
—Que ob ra con ferocidad y dureza º

Ha i cond i c iones de gentes q ue p 1 ec1ándo las adv i erten
y se hacen feroces . y desestimándo las se o lvid tn . M a rq .

G ob . l ib , cap .

F eroz—m ente . adv . rn

Cfr. etim. FER OZ . Suf. -mente.
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S IG N . Con feroc idad
P id iendo las Leg iones m uy ferozmente e l suel do .

A mbr . M or . tom . 1 . f . 166 .

F erra . f .
Cfr. etim. FA R R A .

S l(iN .

—FA R R A .

F errada . f .
Cfr. etim . FER R ADO.

S lG N .
—M a za armada de h ierro ,

de Hé rcu l es :
Sa l ta en l a p laza l a ferrada en mano .

c . 1 1 . oct . 15 .

F e rra -do , da . adj .
Cfr. etim . FER R A R . Suf. -a

'
o.

S l G N .
—1 . G uarnecido reforzado

”

ó cu b ierto
con h ierro.

2. m . M edida agraria , usada en las p rov in
cias de G a l icia , cu ya capac idad superfic ia l va
ría desde 4 áreas y 367 mil íá reas , has ta 6 áreas
y 395 m il iáreas .y
3 . M ed ida de capac idad para áridos en las

m i smas prov inc ias , que varía desde 13 l i tros y

1 3 cen t i l i t ros has ta 16 l i tros y 15 cen t i l i tros .

como la

Era. A rauc .

F erra -dor .

Cfr. etim . FER R AR . Suf. -a
'
or .

S IG N .
—ant. HER R ADOR .

F errad-ura . f.
Cfr. etim . FER R ADO . Sui. —ura.

S lG N .
—ant. HER R ADU R A .

F err-aj e .

Cfr. etim. FER R AR . Sui. —aj .e

S IGN .
—aa t. HER R AJE .

F erra -m ienta . f .
Cfr. etim . FER R AR . Suf. —m iento.

S lGN .
—an t. HE R R AM IENTA.

F err-a r . a.

Cfr. etim. FER R O. Suf. —ar .

S iG N .
—i . G uarnecer , cu b rir con h ierro una

0088 I

L a passarán , ferra rrtn y sel larán con l os fierros , se l los
y seña les en es tas m is Ordenanzas con ten idas . R ec0p .

l ib . 7 , t i t . 13. l . 109 .

2. ant. HER R AR .

3. an t. M arcar ó señ a l ar con h ierro.

F e rr-ar-é s , e sa . adj .
Cir. etim. FER R O. Suis .

-ar
,

-es .

S lGN .
—1 . Na t u ra l de F errara. Ú . t . 0 s.

2. P er tenecien te a es ta c i udad de I ta l ia.

F err-eñ a . adj .
Cfr. etim . FER R O. Sa f. -eno.

S IG N.
—V . N U EZ F E R R ENA .

F é rr-eo , ea . adj .
Cfr. etim . FER R O. Sui.
S lG N .

—1 . De h ierro o que t iene sus pro

p iedades
Aquí se puede añad i r lo q ue d i ce Schefero de l a P in
tura P a l . M us . pi c t . l ib . cap . 5 , 1 1 .

2. fig. P er tenec ien te a l s ig lo edad de hie

rro.

p o tan i ngra to ,

v i r tuoso .

FERR I

3. fig . Du ro , tenaz :
E n edad tan ferrea . en s ig lo tan i nhum ano , en t iem

no hace poco qu ien se es fuerza á ser

G uev. E pi s t . D . de A l ba .

F erre r . m .

Cfr. etim . FER R E R O.

S IG N .
—an t. F F R R ER O .

An t iguamen te en E spaña l lamaban ferrer a l q ue nosotros l lamamos hen e¡ o G uev. Ep . Ob Ba .d

F é rr-ico , ica . adj .
Cfr. etim . FER R O. Sa f. —ico .

S IG N .
—Qa ím . A p l icase a toda su bs tancia

que t iene h ierro y en que dos eq u i va l en tes de
es te me ta l están com b inados con t res de o xi

geno.

F erri-fic—ar-se . r.

Cfr. etim . FER R O y FACER . Sufs .
-ar

,
-se.

S l G N .
—

.M in. R eu n i rse las par tes ferrug ino
sas de una s u bs tanc ia. formando h ie rro o ad

quiriendo la cons i s tencia de ta l .

F e rr—izo , iza . adj .

Cfr. etim . FER R O . Sui.

S IGN .
—De h ierro .

F e rrer-ia . f .
Cfr. etim . FER R ER . Sui. - ia .

SiG N .
—1 . Ofi c i na en donde se beneficia el

m inera l de h ierro , reduc iéndo lo ame ta l :
En e l P uer to j un to con e l mar. h av ia unas pocas de

casas de ferrer ía e . Cla v. Emb . f .
,
21 .

2.

*
DE CHA M BER G A pr . A lan. L a que se

ocu pa en la fabr10ac¡on de sar tenes y o tros
ob j e tos aná l ogos.

F err-ero .

Cfr. etim. FER R O. Sui. -ero.

S IG N.
—ant. HER R E R O.

F e rrer-ue l o . m .

Cfr. etim . HE R R ER UELO , 2 0

S IG N.
—Capa más b ien cor ta que l arga , con

só lo cue l lo s in cap i l l a
M e ves t í una sotanitla y ferreruelo de mui gen t i l ve in

tidoseno de Segob ia . E sp . E sc . R e l . 1 . Desc . 9 .

F err-ete .

Cfr. etim. FE R R O. Sui. -ete.

S lGN .
— l . Su l fa to de cob re que se emp lea

en t i n to rer ía :
N o gas to y o m i pa tr imon io , com o é l , en aga l l as . fe

rrete ,
º

_

nueces . granadas . pi ñones P ic . Jus t. f . 29 .

2. Ins t rumen to de h ierro que s i rve para
marcar y poner seña l a las cosas.

F erret—ear . a .

Cfr. etim . FER R ETE . Sui. -ear .

S IG N .

—l . M arcar ó seña lar con h ierro
Y que sean fer retea da s en e l cuero y en l as tab las ,

con e l h ierro o seña l de l os veedores para e l lo d i pu ta
dos . R ecop . l ib . 7 , t it . 1 3, l 8.

2. L ab rar con h ierro .

3. A fi an zar ó gu arnecer con lnerro.

F erre t-eria . f .
Cfr. etim . FER R ETE. Suf. -ería.

S IG N.
—1 . FE R R ER ÍA.

2. Comercio de h ierro .
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Cfr. skt. ,
bhar

,
l l evar, traer, sus

tentar, a l imentar
, , bhrá tar, grg.

wpi t
“/p, lat. fra ter , (etimo lóg . el que l leva ,

conduce, sostzene a l hermano menor) ;

got. bróthar, hibern. bra thazr, ruso brat,
es l. br º

a tru ,
lit. bzºotrs ingl.

brother
,
ho l. broeder , sueco broder, ant.

a l. a l. pruoder , es lavo bra tru , etc ; grg

cáp
-
sw '

j> ép
-
ew, l l evar

,
conducir

,

sos tener, Soportar ; <p ap
-érpz , lat. phar

-e

tra
, carcax;

º

fop
—
o
'

z
,
acción de l levar, tras

portar; carga, fardo ; contribución ; tri
buto, impuesto ; producto de la tierra ,

cosecha
,
abundancia

, gran cantidad, etc.;
cpop

-é—w, l l evar, conducir, trasportar, so

portar; q>óp
—ro carga, fardo, atado ;

<póp oc, tributo , impues to; q>op
-óc, óv, e l que

l leva
, que empuja ; favorab le, propicio ,

ventajoso;gos
'

pB
—w, a limentar, hacer pacer,

entretener, mantener (= bhar-oh ó, por
dup l icación de la raíz) ; ,

oop
-

M pas to ,
hierba (= lat. her-b-a = bhar-oh prim .

de H IER BA ) ; de donde se deriva EU

FOR B -I O etc . ; lat. far , far
-r—is

,

primit. de FAR R O y F Á R R A G 0 ; con/ar
rea—tio

,
-tion—is

,
—tíon—em

, primitivo de
CON—F A R R EA -CI ÓN ;far—ina , prim. de F A R

IN A y HAR INA ;f ar—far-us , prim . de F ÁR

F A R -A f er—oae, -ac-is
,
—ao—em , prim .

de F ER -A Z ; <pe
'

p
-
erpov, l atino f er-e

-tru-m

prim. de F ER E—TR o; *f er-us (el que l leva,
usado en compos ición bajo la forma

como en aquili
-fer, prim . de AQU I

L i—F ER O)
º * fe¡º—a l í ,

s —a le, prim . de F ER

A L I-A , fies tas , convites consagrados a

la memoria de los dioses manes (F era
(¡a díís manibus sa cra ta f esta a FER EN
D I S EP UL IS appel la ta . F EST . p 85);f or

-s

for-tí s , suerte, azar, des tino ; acaso

casua l idad (f orºs f ert, f ors tul ít) , prim .

de fort-una ,
de donde desciende e l esp.

F OR -T-UNA lo que trae fe l icidad ,

suerte ), y de f or—tu—í—tus , -ta
,
—tum

, ca

sua l ; prim . de FOR TU ITO ; fur , —fur-is
,

ladrón (= el que se l leva lo ajeno ),
s iervo (=el que es tá ocupado en l levar

y traer) ; fur-a-ri, hurtar, robar á es

condidas; prim. de FUR O her—b-a
(z o/zar—oh por dupl icación de la raíz l,

griego cop
-B-

º

ó. lat. ant. .j íbl
'

a
*

fer—b-a;
primitivo de H IER BA ; (= producto de la
tierra

, pas to , a l imento), de donde HER
BER A , HER R ER O, F ER R E R A ; ?zer

º -b—osas
,

-Osa
,
—osum

, prim . de HER 805 0; her-b—a
rías . primit. de H ER B—A R 10; herb-ariam ,

tratado de botánica ; prim . de HER BA R IO

FER V I

(3 .

a forb—ea ,f orb-ia , todo género

de manjares (cfr . EUFOR B I A etc. Cfr.

ingl. bear , l levar; med. ingl . beren bere;
ang lo saj. bera ,n got. bazran, etc . Cfr.

ingl . bear , burden, bíer , barm, etc . L e

correSponden : ita l . fertile ; franc . fer
tile; prov. y cat. f értil; port. /er tíl , etc.

Cfr. F EST I L I ZA R , D I FER I R , CON F ER I R , etO.

S IG N .
—1 . A p l icase la t ierra que l l eva 6

produce m u cho :

Con campos fér ti l es y de m ucha frescura .

M or . tom . 1 . f . 179 .

2. fig. Dícese del año en que la t ierra pro

du ce abundan tes fru tos; del ingen io ,
etc.

F ertil i—dad . f.
Cfr. etim . FER T IL . Sui. -dad.

S I (iN .
—V i r t ud que tiene la t ierra para pro

ducir cop iosos fru tos
De l a fert i l idad y rega los de las P rov inc ias q ue baña .

P uent.
X

00nv . l ib . 2, cap . 4 5 3

F ertil -izar . a .

Cfr. etim . FER TI L . Sui. -íz ar .

S IG N .
—F ecundizar la t ierra . disponiéndo l a

para que dé abundan tes fru tos :
Con es ta. ocas ión se despob l ó toda es ta P rov incia , y
quando empezó a l lover y ferti l iza rse , v in ieron a pob l ar
en e l la d i versas Naciones . Sa la : . M end . D ign .

cap . 3 .

F é r-ula . f .
Cfr. e tim. F ER—I R . Suf. —ula .

S IG N .
—1 . CA N A HEJA

L a féru la es p lan ta conoc i da por. todas partes y ha

l lase en tan grande ab undancia que j uegan a las cañas
l os mochachos con e l la . por donde a l gunos la v in ieron
á. l lamar Cañahej a . L ag . D iose . l ib . 3 , cap . 85 .

2. P ALM ATOR IA , acep .

3. Cfr . Tab l i l la ñexible y resis ten te que se

emp lea en e l tra tam ien to de las frac t u ras .

4 . E STAR uno BAJO DE LA FER ULA de o tro .

fr. fig . Es tar su j e to a é l.

A mbr

F é rvi-do , da . adj .
Cfr. etim. F ER V I R . Suf. —do.

S IG N .
—AR DIENTE .

F ervi—ente .

Cfr. etim . F ER V I R . Sa f. -ente.

S IG N .
—1. p . a . ant. de F E R V I R . Que h ierve

Es te tu aze i te fervzente no me ha hecho ma l . F r . L .

G r Sym b . p .
9 cap 9

2. B l i] . fig . FER VOR OSO
Hab i endo perseverado un año en es tas fer

vientes pe t i c iones . M . A gred . tom . 1 , núm . 173 .

F erul -á ce o , acca . adj .
Cfr. e tim. FER UL A . Suf. -áceo.

S IG N —Semejan te a la féru la ó cañaheja .

F erv-encia . f .
Cfr. etim . FER VIENTE . Suf. - encía .

S IG N .
—HER V ENCI A .

F ervent -í sim o , isima . adj .
Cfr. etim. FER VI ENTE . Suf. -ísímo.

S I G N .
—sup. de F ER V IENTE :

E s ta a legr ia nace de un am or ferventí ss imo con q ue

aman a D i os sus am igo s . Orozc. Epis t . 2, f . 4 1 .



FER V I

F erv—ir . 3 .

Cfr. etim . FEBR ER O.

S IG N .
—ant . HER VIR .

Ferv-or . m .

Cfr. etim. F ER V I R .

S IG N.
—1 . ant. HER VOR .

2. Ca l or vehemen te; como el del fuego o

el de l so l :
L as q ue se van mas l legando al sobrepujan en

part ic i par mas e l fervor de l So l . A cost . H . I nd . l ib .

2, cap . 2.

3 . fig . Ce lo ard ien te y afec t uoso hac ia las
cosas de p iedad y re l ig ión
E n l os q ue nos ay udaban pon ía el Señor tan to fervor ,

que cada uno l o tomaba por cosa tan propia suya , como

s i en e l lo les fuera la v ida . Sa nta Ter . V . cap . 36 .

4 . fi º . Eficac ia suma con que se hace una

cosa.

F ervor-a r. a.

Cfr. etim. FER VOR . Sui.
S IG N .

—AFER VOR AR .

F ervor-ín . m .

Cfr. etim. FER VOR . Suf.
S IG N .

—Cada una de l as breves jaculatorias
que se sue l en dec i r en las ig l esias , con espe
cial ic

j
ad du ran te la comun ión genera l . Ú. m.

en p

F ervor-izar . a .

Cfr. etim . FER VOR . Suf. —I ear.

S IG N .
—EN F E R V OR I ZA R . U . t . c . r

E n tonces empieza fervor z
'

zarse el a lma con v i vos
deseos de ver t u c lar idad . N ier . Ex. Am . D . 5 32.

F ervorosa -mente . adv. m .

Cfr. etim. FER VOR OSO. Sui. -mente.

S l G N
_

.
—Con fervor. U . m . en lo mora l

Tan fervorosamente que desafiaban a la ty ranía . A rg.

M a l . l i b . 4 , p l . 138.

F ervor oso , osa . adj .
Cfr. etim . FER VOR . Suf. -oso .

S IGN .
—Que t i ene fervor ac t i vo y efi caz

F ervorosa devoc i ón y re l ig iosa modes t ia en años de
suy o tan verdes . A lca z . Cb r. dee . 1 , añ o 2, cap . 2, 5 3 .

F e sceni-no , na . adj .
ETIM .

— Del lat. F es cen—n-ia
,
F escen

n- íum , F escennio , ciudad de Etruria, a l

norte de F a leria (= grg . ©acxév—tov), de
donde se der. fescenn ínus , -ina , -ínum ,

(cfr . suf. -inus=—zno); perteneciente a la
ciudad de F escennio En plur.f escenn m z

(versus) , versos , canciones l ibres , sati

ricas y obscenas que se cantaban en las

bodas , as í dichas porque fueron inven
tadas en F escennio . Derivase F escen
nío==F esc-en n ¡um del gi g. ©acx—s

'

r—mv
,

del verbo wo
'

z—cx-w , hab lar, char lar, y lue

go , componer , ha cer versos; cuya raíz
cpa hab lar, enseñar, hacer saber y sus

ap l icaciones cfr. en FÁ-B—UL A . Etimo lóg.

F escennío significa ciudad de la char la ,
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de los chistes yf escen-íno, perteneciente
a F escennío. Le correSponden : franc.

f escennin; ital . f escenníno; ingl. f escen
nine,

º

port
f
escennino , etc. Cfr. HA BL A R ,

HABL ADOR , etc .

S IGN .
—1. Na t u ra l de F escenio Ú . t . c. s .

2. P er tenec ien te a es ta c iudad de E tru r ia .

3 . V . VER SOS F ESCEN I NOS .

F esta . f
Cfr. etim. FIESTA .

S IG N .
—ant. FIESTA .

P e ste -ante .

Cfr. etim. F ESTEA R . Suf. —ante.

S I G N .
—
p. a. ant. de F ESTEA R . Que fes

teja.

F est-ear. 3

Cfr. etim. FESTA . Suf. -ear .

S I G N .
—ant. FESTEJAR

Con ba i les y con danzas le festea .

oct. 81 .

P ino . P el . l ib .

F esteja—dor , dora . adj .
Cfr. e tim. FESTEJAR . Sui. -dor.

S I GN .
—Que fes teja . U . t c.

E s tuve a lgunos d ías hecho cabal l ero festeyador y re

cib idor genera l de quan to me daban . E steb . cap . 9 .

F e stej -ante .

Cfr. etim. FESTEJAR . Sui. -ante.

S l GN .
—
p. a. de FESTEJAR . Que fes tej a y

obsequ ia á otro
V . M . desea que y o sea su novelador , ya que no puedo

ser su fes tej ante. L op . Circ . f . 136

F e stejar .

Cfr. e tim. FESTEJO. Sui.
S IGN .

—l . Hacer fes tejos en obsequio de uno;
cortejarle :Todos e l los festej a ban es tos d ías ,

honrando l a ven ida
de su P as tor . F r . L . G ran . Symb . p . 2. c. 20. 5 5

2. GALANTEAR
Hal lo un hombre en el jard ín, Que d i cen que la fes

tej a . M ar t. Com . P r. M . j orn . 3 .

F e st—ej o . m .

Cfr. etim . FESTA . Suf. —ej o .

S IG N.
—1 . A cc ión y efec to de fes teja r :

E l ing l és so lo atendía a l fes tej o y rega l o de F o l iar
cho . P e l l . A rg . par t . 2: fo l . 88.

2. G ALANTEO .

F e steo . m .

Cfr. etim . FESTA . Sui.
S IG N .

—ant. FESTEJO.

F e st-ero . m .

Cfr. etim. FESTA . Sui. -ero.

S I G N .
—El que en las cap i l las de música

cu ida de aj u s tar las fies tas , av i sar a los mus i
cos para e l las , y satisfacerles su es t i pend io.

F e st—in . m .

Cfr. etim. FESTA . Suf.
S IG N .

—1 . F es tej o par t icu l ar en una casa
,

con ba i le ,
música , banque te u o t ros en tre te

nimien tos :
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En med i o de l os m ay ores fes tines y banque tes del
mundo ! P a r r . L . V . Ca th . par. 1 . p l . 1 1 .

2. Banque te exp léndido .

S I N .
—c ifa .

—B anqueta
—Canad a. Canu to

na .
—Orgia .

L a pa lab ra festín exp l i ca l a idea de una d i vers i ón
cu l ta en la q ue br i l lan e l l uj o , la m agn i ficenc ia , y á la
q ue concurren las personas m ej or acomodadas y mas

i lus tradas de la soc iedad . y de l a cua l la m ú s i ca . los

du l ces y los he lados form an la parte princi pa l B an

q uete es la reun i ón de muchas personas cu l tas . con e l

obj e to de comer sun tuosamen te en ce lebr idad de a lg ún
acontec im ien to fe l i z para uno 6 mas de l os reun idos.

('onvz
'

te es la reun i ón de pocas personas . á. qu ienes unen
es trech os lazos de am i s tad . ver i ficada con aque l obje to .

C'om z
'

l ona es la reun ión de gen tes groseras y poco i lus
tradas , con el obje to de sa t i s facer la gu la con m anjares
abundan tes ,

pero ord inarios . Orgia es la reun ión de

muchos ind i v i duos pertenecientes a var ias c lases de la

soc iedad , en la q ue e l desorden en comer , en beber , en

ba i lar y la l i cenc ia y e l o lv ido á. las b uenas cosmm
b res , son su ún i co obje to .

F e stin-a—ción . f .
ET IM .

— Del lat. festín—a-tío
,

-tio
_

n-is ,
-tíon-em ,

fes tinación, ce l ebridad
, prisa,

pres teza , ve locidad; derivado del verbo

fes tín-are
, ace l erar, apresurar, dar prisa,

apresurarse . ace lerarse; el cua l descien
de de f estín-as

,
-a ,

-um
, pronto , ve loz ,

l igero ,
ace lerado

,
apresurado. Derivase

fes - tí-nus del prim.

*

/ed-ti—nus , por disi

m ilacíón de la primera denta l de lante
de la segunda ff ed—ti—nus =fes—tínus) ; de
*

fend-ti-nus; cuya raíz F E-N-D amplifi

cada de F EN por agregación de la -d
,

correspondiente a la ¡ndo
-europea DHAN

(=DHAN -D pegar, go l pear y s us ap l i
caciones cfr. en O-FEND-EH. Etimo lóg.

fea-tí-nus s ignifica que se apresura a

fuerza de golpes, a pa los; fes-tí—nare
,

hacer correr a go l pes , y festina - tío
,

prim. de festina -cíón
, acción de correr

a causa de los go l pes que se reciben

(se dice propiamente de los anima l es ,

a los cua les se azota para que corran).
De la m isma raíz desciende F US-T I—S ,

pa lo ,
bas tón; prim . de FUSTA , FUSTE, y

FUSTO , de donde fust- íg-are
, azotar (cfr.

—¡g de ag
—ere en A G—I R ), prim . de F US

TIG A R . Cfr. DEFENDER , M AN I FESTA R , etc.

S l G N .
—Ce l eridad , pr i sa , ve l ocidad :

Quando con fes tina 0ión fué a v i s i tar a San ta I sabel .
M . A gred . tom . 2. núm . 79 .

F e stiv-a l . adj .
Cfr. etim. FESTIVO. Suf. -a l .
S I GN .

—an t. FEST IVO
L a quarta cau sa q ue hav ia E ra e l t iempo festiva l ,Quando e l R e i no en general , A las fies tas concurría .

E scob . P reg . 55 .

F e stiva -m ente . adv. m .

Cfr. etim. FEST IVO. Sui. -mente .

S IG N . Con fies ta ,
regoc i j o y a l egr ia :

P ues mudara verdugo so lamente . Que mas festiva
mente le a zo tara . Quev. M us . 8, si l . 29 .

FET I C

F e stivi-dad. f .
Cfr. e tim. FEST IVO. Sa f. —dad .

S IG N.
—l . F ies ta 6 so l emn idad con que se

ce l ebra una cosa

P ara cel ebrar en el Cie lo aquel l a fes tivida d con ma

y or so lemn idad . R z
'

b . F I . Sano. V . F . D unstano .

2. D ía fes t i vo en que la I g les ia ce l ebra a l

gún m i s ter io ó san to.

3. A gudeza . donaire en el modo de dec i r :
R esplandecen en la cu l tura y propiedad , la

festividad y agudeza . F . Herr . Son . 1 , G arc.

F e st-ive , iva . adj .
Cfr. etim . FESTA . Sui. -ívo.

S IG N .
—1 . Chistoso , agudo :

P ero dej ando es to cree que no soy tan festiva , que
n i iba tan descu idada de m i t iro , q ue no pregun té y
supe que hora vendr ia, P ic. Just. f . 125 .

2. A l egre . regoc i jado y gozoso
Sal ieron a l tab lado con festiva tropa . Ca l d . Com . F .

A . j º 3 “

3. So lemne, digno de ce l ebrarse .

F e ston -ar . 3 .

Cfr. etim . FESTÓN . Sa f. —ar .

S IG N .
—FESTONEAR .

F e ston-ear . 3 .

Cfr. etim . FESTÓN . Suf. -ear

S IG N .
—A dornar con fes tón .

F et-a l . adj
Cfr. etim . FETO. Sui. -a l .
S IG N —P er tenecien te ó re l a t ivo al fe to .

F est-ón . m .

Cfr. etím. FESTA . Sui. —ou.

S IG N.
—1 . A dorno compues to de flores , fru tas

y hojas , e l cua l se pon ía en las pu i—r tas de los
temp los en que se ce l eb raba una fi es ta o se

hacia a lgún regoci jo púb l ico . y en las cabezas de
las v íc t imas en los sacrific ios de los gen t i les
O tros fo l iages y festones so l o servían de ornamen

to y I i ndeza . A mbr . M or . D i sc . G en . A nt , f . 14 .

2. Bordado de cadene ta que las mu j eres
hacen a mano en el can to de las guarn iciones
y o tras l abores.

3. Dib u jo ,
recor te en forma de ondas 6

pu n tas , que adorna la ori l la ó borde de una

cosa.

4 . A rq. A dorno a manera de FESTÓN y
s eeps .

Cuelgan del o lmo y del l aurel sagrado , En festones
d i versos m i l escudos . L ap . P h il . t . l 64 .

F e tich e .

ET IM .

— De l port. feitico ,
cosa hecha

por arte mágico ,
encantamiento , encan

to (cfr. O f eztrco dos o lhos
,
das p a la

eras; el encanto de los ojos , de las

pa l abras ; meu feitzco, expr. de cariño).
Pn plura l f eztzcos , amu letos . Derivase
del adj. f eitíc-o, -a

,
hecho por artificio ,

fingido , s imu l ado; e l cua l desciende de l
lat. f act- ící-as ,

-a
,
—um f=/act-ítiusj , pri

mitivo de FACT- I G I O (cfr lo que s e hace

con arte y no natura lmente, artificia l ;
cuya etim. oír. en FACER . S ígue le e l
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mejante al enfi teu s i s , en que el emperador ,
rey ,

principe ó señor. ec l es i ás tico ó secu l ar ,

concede a uno el dom in io ú ti l de cosa inmue

ble ó equ i va len te a e l la, ú honorífica . p rome
tiéndole és te , regu larmen te con j u ramento ,

fide l idad y obsequ io pe rsona l , no só lo por sí,

s i no también por sus s u cesores
Dar pueden ó es tab lecer feudo l o s Emperadores los

R ey es 6 los o tros grandes Señores . P a rt 4 , ti t. 26. l . 3.

2. R econoc im i en to ó t ri bu to con cu ya con

dición se concede e l F EU00 :

J un té gran can t idad de oro y plata que h i ce de los

feudos q ue me pagaban R ey es y P rov inc ias feudatarias.
M a rq . G ob . l ib . 5 3.

3 . D ignidad ó heredamien to que se concede

en FEUDO.

4 . fig . R espeto ó vasa l laj e.

5 .

'
DE CÁM AR A . E l que es t á constituido en

sit uado anua l de dinero sobre la hacienda del
sdñor , inmu eb le 6 ra í z .
6.

*FR ANCO . E l que se concede l i bre de oh

sequio y serv icio persona l .
7 .

* IM P R OP IO . A que l a l que fa l ta a lguna
c i rcuns tancia de las que p ide la cons titución
del FEUDO riguroso; como el FEUDO de cámara ,

e l franco , etc.

8. “LIG IO. A q ue l en que e l feudatario q ueda
tan es trechamen te subordinado a l señor , que
no puede reconocer o tro con subordinac ión se

mejante; como s i se d i jera: a tado a aque l señor;
a dis t inción del vasa l l aj e en genera l , que se .

pu ede dar respecto de diversos señores.
9.

*F R OP I O . A que l en que concu rren todas
las circunstrncias que p ide su cons tit ución
para hacer l e riguroso; como el FEUDO l ig io ,

e l rec to , etc.

10. '
R ECTO. E l que con tiene ob l igac ion de

obsequio y serv icio persona l , determinado ono.

F ia -b le . adj .
Cfr. etim. F IAR . Suf. -BLE.

S IG N.
—1 . D ícese de la persona a quien se

p u ede fiar, ó de quien se puede responder .

2. ant. Decíase de la persona de qu ien se

p u ede ñar :
Tan to que estoviesse en guarda é poder de b uenas per

sonas ¡tab l as . Com . 300. copl . 128.

F ia -do , da . adj .
Cfr. etim. FIA R . Suf. -do.

S IG N .
—1 . an t. Segu ro y d igno de confiarza.

2. AL FIADO. m . adv. con que se expresa
que uno toma , compra, vende ,

juega ó con

tra ta sin dar o tomar de presen te lo que debe
pagar o rec i bir .

3. EN FIADO . m. adv. Debaj o de fianza, y
se usa cuando uno sa le de la cárcel median te
Danza.

F ia -dor, dora . m . y f .
Cfr. etim . FIA R . Sui. —dor .

S lGN .
—I . P ersona que fia a o tra para la

segu ridad de aque l l o a que es tá ob l igada
Sea tenudo de dar fiador que ge la dexe l i bre é qu i ta .

F uer . R . l ib . 3 , tit 18. l . 7 .

2. m . Trenci l la ó cordón de seda con bo tón
al un extremo y oja l al o tro , que se pone co

F I A M B

F ia -d-ura . f.
Cfr. etim. FIAR (fiado) . Sui. -ura .

S IG N .
—1 . an t. FIANZA :

E s to m i smo dec imos de l os dadores que entran en

¡ta rim a por o tros . F uer . R . l ib . 2. tft . 20. l . 8.

2. M ETER á uno en LA FIA DUR A .

Darle por fi ador.

F iadur-ia . f .
Cfr. etim. FIA DUR A Saf. —ia .

S I G N .
—an t. FIANZA

Que el tal pierda la deuda o fia duría ó el derecho

p
ue por es ta razón le pertenece. R ecop . l ib . 5 . t i t . 17
8.

ir. ant.

F iambr-ar. 3 .

Cfr. e tim. F I AM BR E . Sa f. —ar
S IG N .

—P reparar los a l imen tos que han de

comerse fiambres.

sido al cu e l lo de la capa 6 man teo para que
no se ca iga . Los hay tamb i én largos con bor
las a los eX tremoS :

Un fiador dob le de seda de todos co l º res para capa 6
manteo . tre inta y qua tro maraved i s . P ray . Ta sa. 1680.

f 38

3. P asador de h ierro que s i rve para a fian

zar las pu er tas por e l lado de aden tro , a fin
de que , aun cuando se fa lsee la l l ave de la
p uer ta , no se pueda a b rir
Y ahora qu i tando a la puerta El fia dor q ue la pus i

mos Ou l d . Com .
cD . de A . y L j orn . 2.

4 . Correa que l l eva la caba l ler ía de mano

ó de contraguía a la par te de a fuera. desde la
guarn ición a la cama de l freno

5 . P ieza con que se a firma una cosa para
que no se mueva; como el FIADOR de la esco

eta.p
6 . fam . Na lgas de muchachos , porque son

las que, l l evando el cas t igo , pagan las t rave
suras ó p icardías que e l los h ic ieron.

7. Cetr . Cu erda larga con la cua l sue l tan
al ba l cón cuando emp ieza a vo lar , y le hacen
que venga al señ u elo.

8. ¿CAR CELE R O . El que responde de que

o tro gu rdara carcelaria.

9: “
DE SALVO . En lo an t iguo , el que se da

ban los que ten ían enemis tad o es taban desa

fiados; y es ta fi anza producía el m i smo efecto
que la tregua.

10.
“LEG O , LLANO Y ABONADO. E l que no

goza de fuero par t icu l ar , y ha de responder
de aque l lo a que se ob l iga ,

an te el j uez ord i
nario.

1 1. DA R FIADOR . fr. DA R FIANZA .

F iam—b -re . adj .
ETIM . De *

F R I ÁM EN *
F R I A M NE

FI AM -B -R E, como de hom ín—ern,

*homne
==HOM B-R E, por la inserción de

-b en

e l grupo mn. L a -r es ó traspos ición,
o parásita como en LUM ER -E de lumen,

ó atracción del sufijo -bre
, como en

AL AM BR E de aeramen; P ESA DUM -BR E de

pesado , etc. Derivase *

fri-ambre de FR I O
Descienden de FI AM BR E, F I A M BR A R

y FIAM BR ER A . Cfr. FR I ALDAD, F R I A M EN

TE, etc .

S IG N .
—Que después de asado ó cocido se
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ha dejado en friar para no comerlo ca l iente. U.

t . c . s . m . :

L levava. una redonda m esa . donde los doce com ían
pan. m ui esp lénd ida de fiambres y cecina sa lada . E steb .

cap . 8.

F iambr-era . f .
Cfr. etim . FIAM B R E Suf.

_

-era .

S IG N.
—i . Ces ton o caja para l levar el re

p u e s to de cosas fiamb re s :
Sacó les en tre a lguna s

toc ino como sangre de un cordero .

cap . 5 .

2. Cacero l a , ord i nari amen te cil índrica y de
hoja de la ta , que s i rve para l levar la com ida

fuera de casa .

3 . Conj u n to de cace ro l as igua l es que ,
so

brepues tas unas a o t ras y con un braseril lo

debajo . se u san su j e tas en dos barras de hie
rro . pa ra l l evar la com ida ca l ien te de un pun

to a o t ro.

F i—anza . f .
Cfr. etim . F IA R . Suf. —ans a .

S lG N .
—l . Ob l igac ión accesor ia que uno h ace

pa ra segu r idad de que o t ro pagará lo que debe
o cump l i rá las condiciones que con trajo, to

mando sobre si e l fiado r ve r i ficar lo é l , en e l

caso de que no lo haga e l deudor p r inc i pa l
, o

sea e l que d i rectamen te v para si es t i pu ló !

Y ass i la concer taron . s in ped i rle fianza . n i mas fuer
za de su pa labra . porq ue ped i rlas no tuv ieramos re

med io . Santa Ter . Fund . cap . 3 .

2. P rem ia que da e l con tra tan te en segu
r idad de l bu en cump l im ien to de su ob l igac ión.

3. Cosa que se su j e ta a es ta responsab i li
dad , espec ialmen te cu ando es dinero . que pasa
a poder del acreedor , ó se depos i ta y con

signa .

4 . FIADOR .

5 . ant . CONFIANZA .

6 . ant. FINCA :

D igo q ue está mejor s i tuado y en mejor fianza el

cauda l de l pord iosero q ue e l de l poderosamen te r i co .

Quer . V irt . M il . P h . 2.

7 .

'
CAR CELER A . F or . L a que se da de que

a lguno a q u ien sue l tan de la cá rce l se presen
tará en e l la s i empre que se le mande.

8.

*
DE A R R AIG O . F or . L a que se da hipote

cando ú ob l igando b ienes ra íces .

9. F or . L a que se exige de a lgunos l itigan
tes de que permanezcan en e l j u ic io y respon

dan á sus resu l tas . Exigese más comúnmen te
de l l i t igan te extranj ero que demanda a un as

paño l , y se pres ta en los casos y en la forma

que en la nac ión á que per tenezca se exigiere

de los españo les.

10.

“
DE ESTAR A DER ECHO . F orº. L a que

pres ta un tercero de que e l demandado se pre

sentará a l l lamamien to del juez , s iempre que

és te lo ordenare.

1 1. “
DE LA HAZ . F or . L a que se da de que

uno q u ien sue l tan de la cá rce l se presentará
en e l la den tro de c ier to t iem po ,

6 s iempre que
se le mande .

F r . y R efr .
—DA R FIANZA. fr. F or . P resen

tar an te e l j uez persona o b ienes que queden
ob l igados a la paga en caso de fa l tar el p r in
c i pa l a su ob l igac ión.

—P ONE R EN FIANZA . fr.

Veter . P oner la mano o pie de la caba l l er ía
en es t iérco l h umedec ido con agua , para que ,

reblandeciéndose el casco , se h ierre con más
fac i l idad.

unas heb rita s de
A lfa r . p . l ib . 2,
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Fi—ar .

Cfr. etim. F E . S a f. -ar .

S IG N .
— l . A segu rar uno que o t ro cum p l i rá

lo que prome te ,
ó pagará lo que debe , ob l i

gándose . en caso de que no lo haga , a sa t is
facer por é l :
S i a lgún home fia re á o tro por pararse a derecho ao

b re cosa q ue no sea de j us t i c ia , y en este comed io mu

r iere aque l a qu i én ao. e l fiador sea qu i to . F . R ea l .
l ib . 3 . t .

2. Vender S in tomar el prec io de con tado ,

para rec i b i r lo en ade lan te.

3 . Hacer con fianza de uno

Hom b re prudente y cuerdo y de quien e l afl ig ido man

cebo fia ba las mas in t imas cosas de su pecho . L ap . P .

Be l . f . 37 .

4 . Dar a uno una cosa en confianza . .U . t .
C . P . :

D igo Barto l omé , Y a estoy con t igo , L as m on teras no

f ue de un am igo ? M . L eón . Ohr . poet . p l . 399 .

5 . an t. A fian zar ó aseg u rar .

6 . n . CONFIAR . F ÍO en D ios que me socorrerá .

F i-a -t. m .

ETIM .

— ES la pers . del subjuntivo
,

que sup l e también a la de l imperativo ,

(= que se haga ,
hágase) , del verbo fí—o ,

f is , ñeri, ser hecho, venir, llegar á ser,

suceder, acontecer;voz pas iva del verbo
FACER E , cuya formación , raíz y s igni

ficado cfr. en FACER . Cfr. HACER , F A C

TIB LE , 8i0.

S IG N .
—i . Consen timien to que se da para

que una cosa tenga efecto :

F ia sco . m .

ETIM .
—ES e l ita l . fias co , correSpon

diente a la pa labra FR ASCO vaso

a l to y angos to , comunmente de vidrio ,

para tener y conservar l íquidos . E l

s ignificado de ma l éxito se debe a l

hecho s iguiente : Domingo Bianco lelli,
cé lebre ar lequín del s ig lo XV I I , acos

tumbraba pronunciar en la escena un

chis toso monó l ogo sobre cua lquier oh
jeto que tra ía en la mano , como una

pe l uca, una carta, etc. En una de sus

representaciones se o freció al púb l ico
con un f rasco de vidrio (un fiasco), y
sobre é l pronunció e l acos tumbrado

monó logo. P ero , sea que el ar l equín no

es tuviera en vena aque l día, sea que el

monó l ogo no tuviera la gracia de los

anteriores
,
el pú b l ico quedó frío e in

diferente. Entonces Bianco le lli dirigió

a l frasco las pa labras s iguientes : ((E s

tu culpa si ahora me he vuelto bestia» .

Y lo arrojó a sus espa ldas . Desde en

tonces , cuando a un actor le acontecía
el mismo percance , se decía : ((ES el

fiasco de ar lequín» . De a l l í vino la

frase ((hacer f usco» .

S IG N .
—M al éxito
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D i le e l du lce fla t y ped ile dos d ías de térm ino para
deshacerme de m i bo t i ca . E s teb . cap . 4 .

2. G rac ia que hac ia e l Conse jo de la Cá

mara para que uno pu d iera ser escri bano.

F ib i-e l la . f .
ETIM .

— Del lat. fib
-ula , hebil l a, bro

che con que se alaban los antiguos e l

saco m il itar, la c lamide, el pa l io, etc.;

por medio de l sui. dimin.
-el la (Cl iº .

QUER -E L LA , deriv. de -ela); cuya raíz y
sus ap l icaciones cfr. en FIJO 2.

º
. Eti

mo log . s ignifi ca que fij a , junta , une.

De fi b-ula formóse f eb-il la , prim. de

H EB I L L A Cfr. ita l . fí bbia . Cfr. P R E

FIJO,
FIG UR A , etc .

S iG N .
—an t. HEB ILLA.

P i-bra . f .
ETIM .

—Del lat. fi-br-a
,

-ae
,
la punta,

extremo , extremidad, cabo de cua lquier
cosa; fibras , unos como hilos suti les ,

que componen y unen una parte de l

cuerpo con otras; e l cua l desciende de l

primit.
*fid-bra , derivado del verbo find

ere, header, abrir, rajar, partir, dividir;
cuya raíz d ampl ificada en fi -n-d

por nasa l ización y sus ap l icaciones cfr.

en HENDER Etimo l. s ignifica

que se parte, se hiende, se deshila . De

FIBR A se derivan : HEB R A (= una de las

fibras , un hilo de las fibras; FIB R -OSO

y F I BR
—INA . L e corresponden: ital. fibra;

ingl. fibre; franc. fibre; prov.

,
cat. y port.

fibra ,
etc. Cfr. P I N , DEFIN I R , etc.

S IG N .
—1 . Cada uno de los fi lamen tos que

en t ran en la compos ic ión de los tej idos orga

n i cos vege ta les 6 an ima l es .

2. Cada uno de los fi l amen tos que presen
tan en su text u ra cier tos m inera les; como e l

am ian to , e l h ierro forjado , etc.

3. R a íces pequ eñas y de l icadas de las p l an tas.

4 . fig. V igor , energía y robu s tez .

F ibr—ina . f .
Cfr. etim. FIBR A . Sa f. -ina .

S I G N .
—Quira . S u bs tanc ia orgánica ,

b l anca,
ins í pido é inodora. Na t u ra lmen te l í q u ida , pue

de coagularse espontáneamen te , y rec ién e

t ra ída se pone fi lamen tosa. Cons t i t u ye prin
cipa lmente la par te só l ida de los múscu los y
tamb i én se h a l la en la l infa , e l qui lo y la

sangre , a la cua l comun ica la prop iedad de
coagularse. L a FIBR INA vege ta l se hal la en la
h ar ina del trigo y en varias semi l l as.

F ibr-o so , osa . adj .
Cfr. etim. FIBR A . Sui. -oso.

S IG N .
—Que t iene mu chas fi bras

N o se cuaja su sangre . porque no es fibrosa , s ino del
gada y l lena de agua . Huert. P l in . l ib . 8, cap . 32.

F ic—ante . m .

Cfr. etim. FICA R . Sui. -ante.

S IGN.
—G erni . JUGADOR .

F I CTO

F iº º & f .

Cfr. etim . FIJO. 2
º

. Suf. -ar .

S I G N .
—G er zn . JUG AR .

F ic-ción . f .
Cfr. etim . F IN G IR . Suf. -cion.

S IG N .
—i . A cción y efec to de fing i r

E s ta ficción no po d ía ir a la larga sin que se descu
b riesse . M a r ia na . H . E sp . l ib . 5 . cap , 14 .

2. I nvenc ión poé t ica .

3 .

*
DE DER ECHO , ó LEGAL. F or . L a que ia

troduce ó au tor i za la ley 6 la j u r i sprudenci a
en favor de uno; como cuando , en a lgu nos
casos , a l h i jo conceb ido se le t i ene por nac ido .

F i-ce . m .

ETIM .
—Del lat. phy

—c-is
,

-cid—is; tras
cripción de l griego cpu

-
xíg,

—
aiB-o;, fi ce,

pequeño pez que vive en las a lgas ;
deriv. del nombre a

_
:U-

ao
-

g, a lga,
l iquen ; cuya raíz de la primit. 6 2v
= cau correS j iondíe i i te á la ¡ndo-euro

ea S P U sop lar, hincharse . a l entar, etc .
,

cfr. en P Ú STUL A . Etimo lóg q>B-xog, a lga ,
s igniñca que se hincha , y FICE quiere

decir que vive entre las a lgas . Cfiº .

ENFISEM A , F ÍSTULA , etc.

S IGN .
—P ez mar i no del orden de los acan

topterigios , de unos cua tro decíme tros de largo ,

cabeza peq u eña y roj i za , l ab ios gruesos , y do

ble e l de la mandí bu la su per ior, d ien tes fu er
tes y cón i cos; verdoso con manchas grises por
e l lomo , p l a teado y con l íneas roj as por e l

v i en te. V ive cerca de las cos tas , y su carne

es bas tan te ap rec iada
E l F ice , l lamado por o tro nom bre Fi co ó Fuca y de

los R omanos P abo ó M er l o , es un pescado pequeño ,

t ierno y saxáti l . Huert. P l in. l ib . 9 , cap . 26 .

F ict-icio , ieie . adj .
Cfr. etim . P iC

'

i O. Suf. -icio .

S IG N .
—F i ng ido ó fabu loso

Son prem i os de l a v i rtud , que s iendo fi rme y só l i da .

se le deben; mas no se le debe a la ficticia é h ipócr i ta .

Oerv. P ers . l ib . 2. cap . 5 .

F ic—to y ta .

Cfr. e tim. FING IR . Sa f. -to .

S IG N .
—
p . p . irreg. de FING IR

F ico—id—eó, e a . adj .
ET IM .

—De *

/ic—oíd-e
, que tiene forma

de higo; pa labra h íbrida, comp. de l lat.

ficus , higo (=griego saxo y
—oide del

grg. ¿iS-og, aspecto, forma . Para la etim .

de deus cfr. H IGO y para la de ewg cfr.

IDEA . S ígue l e e l suf. —eo. Cfr. BL IP S-OIDE,
ESCA F OI DES , etc.

S IG N .
—1 . B ot. D ícese de p l an tas dico t i l e

dóneas , herb áceas o a lgo l eñosas , con h oj as
gru esas , a l ternas ú opues tas , fl ores axi lares 6
term ina l es de co lores v i vos , y fru tos capsu

l ares dé h i scen tes por el á p i ce , de figu ra para
cida á veces á la de l h igo; como el algazul. U .

t 0. s .

9 f. pl . B ot . F am i l i a de es tas p l an tas .
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feb—ri—re, tener ca l entura ; primitivo de
*
feb-r—ic—are y és te de f eb-r-íc-ii—are

,

frecuentativo
,
de donde desciende feb

ric—ii-ans
,

-antis , -antem
, primitivo de

F EB R I CI T-ANTE ; feb—ri—f ugia ,
la matrica

ria (= que tiene virtud de quitar la

fiebre ), de donde F EBR í-F UG—O. L e co

i
º

reSponden : inglés f ever; med. ing l és
feuer ; ant. franc . f evre; mod. fievre ;

prov. , ca l . y port. febre; ang l o
-saj. fef er;

iia l . /ebbre, etc. Cfr. F EBR I
'

F UG O, FEBR IL ,

etc.

S IG N.
—l . En fermedad genera l , que ord ina

riamente se man i fies ta por la frecuenc ia de l
pu l so y e l aumen to de ca l or en todo e l cue rpo
L a sobresa l tó una fiebre mal igna y m uy aguda . que
puso en grande pel igro su v i da . C'z

'

enf . V . S . Borj .
l ib . 2. cap . 3 . e 1

fig . V i va y ardorosa agitacmn produ
cida por una cau sa moral …

3.
*AM AR I LLA. En fermedad endém ica en las

cos tas de las A ntil las y de l G o l fo M ej icano
,

desde donde sue l e transm i t i rse á o t ros pun tos
de A mé r ica , a9 í como tam b ién á las cos ta
Eu ropa y de Á fr ica favorab les para su desa

rro l lo, ocas ionando asoladoras epidemias.
4. *ANT ICI PANTE . L a que se ade l an ta .

5 .

'
CONT íNUA . L a que sigue su curso sin

in terru pción.

6. *
EFEM ER A , ó EF íM ER A . L a que du ra por

lo común un día na tura l y desaparece or di
nariamente por a lgún fenómeno cr í t ico espon

táneo.

7. “
ESENCIAL. L a que no es sin tomá tica de

una enfermedad l oca l .
8.

*
HECT I CA . ó HETI CA . L a prop ia de las

enfermedades consunt i vas.
9.

* INTER M ITENTE . L a que aparece y desa
parece por in terva los más ó menos l argos.

10.

*LACTEA . L a que genera lmen te se pre

sen ta en la m u j er al segundo o tercero día del
parto y es precursora de la subida de la l eche.

11 .
'
P ER N IC IOSA . In term iten te tan grave é

insidiosa , que con mucha frecuencia causa la
muer te en los primeros accesos.

12.

*
P UER P ER AL . L a que padecen a lgunas

muj eres después del par to como consecuen
cia de é l .

13.

'
R EM ITENTE. L a que durante su curso

presen ta a l terna tivas de aumen to y diminu
ción en su intensidad.

14. *
S I N COR A L . L a que se jun ta con el sin

cope .

15. ”
S INOCA , ó S I NOCA L . L a con tinua s in re

misiones b ien definidas y que no es , por lo

general , grave.

16.

*
S INTOM AT ICA. L a ocasionada por cua l

quiera en fermedad loca l i zada en un órgano.

1 7. ”
SUB INTR ANTE . A q ue l la cuya accesión

sobrev iene antes de haberse quitado la an te
ceden te.

18. *T IFO IDEA.
º

rA BA R D I L L O.

F r . y R efr .
—DECLINAR LA FIEBR E . fr. Ba

jar , m inorarse. U. más comúnmente hab lando
de las tercianas.—LIM P IAR SE uno DE FIEBR E .

F a l tar le la FIEBR E , quedando l ibre de e l la.

R ECAR G AR LA FIEB R E. fr. A umentarse , ó cn

t rar nueva secesión.

F I EL

F ie l . adj .
Cfr. etim . FIDO.

S I(¡N .

—1 . Que gu arda fe
P orque l os criados . aunque fiel es , nunca l es fa l taban ,

las vi

s

as veces , desaguaderos . A lfa r . part 2, l ib . 2,
cap .

2. Que t iene en si las reglas y circuns tan
cias que p ide e l uso á que se des t ina. R eloj
FIEL .

3. P or antonom cr i s t i ano que v ive en la
deb ida s u j ec ión á la Ig l es ia ca tó lica romana.

U. t . c. s

E l mundo todo pred i ca vuestra v i rtud; l os fiel es cele
b ran vuestras v i ctor ias s a d F l . Sanet . V . S . A .

m . E l encargado de que se hagan a lgu

nas cosas con la exac t i t ud y l ega l idad que

exige e l serv i c io pú b l ico , v ig i l ando e l cump l í
m ien to de los p recep tos l ega l es o de las órde
nes de la au to ridad
Que se depute una b uena persona . l a qua l hay a de
tener y tenga cargo y ofic io de contras te y fiel R ecop .

i . 5
;
t . 23. i .

_

1 .

o . A gnj a que j u ega en la a l coba o caja de
las ba l anzas y romanas y se pone ver t ica l
cuando hay per fec ta igua ldad en los pesos
comparado s :
P ues en q ué se verá q ue una ba lanza excede. a la o tra?

En q ue e l fi el ó I engiieta se i ncl ina m á s y cae á. la parte
que hai mas peso . Sant. Quar. Serm . 1 1 . Cons . 3 .

6 . Cada una de las dos p i ezas de acero

que t iene la ba l l es ta , la una embu t ida en e l

tab l ero y quij eras en que se t iene la l lave. y
la o tra fu era de e l l as, lo que bas ta para que

puedan rodar las navaj as de la gata cuando
se arma la ba l les ta .

7. Cua l q u iera de los hierrecil los 6 pedazos
de a lambres que su j e tan a lgunas p iezas de la
l lave del arcabu z :

que en no ten iendo es tos fiel es . se des tuercen l os

torni l los y se desaj us tan el ias . E sp . A rt. Ba l l . 1. 1 .
cap . 7 , 5 2.

8. Clav i l lo que asegu ra las hoj as de las ti
j eras.

9. En a lgunas par tes de A nda l u cía , tercero
o persona que ten ía por oficio recoger los d iez
mos y guardar los.

10. ant. P ersona dipu tada por el rey para
seña lar el campo y reconocer las armas de

los que en traban en púb l ico desafío , cu idar de
los y de la deb ida igua ldad en el due lo , y

era como el j uez del desafío .

1 1 . ant. F or . P ersona á cu yo cargo se po

n ía jud icia lmen te una cosa l i t igiosa mient ras
se decidía el p leito .

12. A L M OTA CEN . A LM OTA CEN .

13. *
COG EDOR . Ci l l ero ,

tercero .

1 4. 1I'
CONTR A STE. CONTR ASTE , s eep .

1 5. '
DE FECHOS. S u j e to hab i l i tado para ej er

cer funciones de escr ibano en los pueb los en

que no lo hay.

16 .

*
DE LIDES . Cua l q u iera de las personas

encargadas de asis tir á los re tos en lo an t i
guo, para part i r e l cam po, reconocer las ar

mas de los con tend ien tes y hace observar
comp l e ta igua ldad , ev itando todo fraude y
engaño .

17. *
DE R OM ANA . Ofic ia l que asis te en el

ma tadero al peso de la carne por mayor.

18. *
EJECUTOR . R egidor á quien toca as i s t i r

al repeso.

19.

“
M EDIDOR . Oficia l que asis te á la med ida

de granos y l í q u idos.

20.

“
EN FIEL . m . adv. Con igua ldad de peso,



F I ELA

o s in inc l inarse las ba l anzas , ni el FIEL del
peso , la langus te de la romana , á un l ado
m á o tro.

F ie l -ato . m .

Cfr. etim. FIEL , 4 .

º

. Sui. -ato .

S IG N .
—i . Oficio del fie l .

2. Ofic ina de l fie l .
3. Oficina á la ent rada de las pob laciones ,

en la cua l se pagan derechos de consumo.

F ie l—a 2go . m .

Cfr. e tim. FIEL . Sui. —asgo.

S IG N.
—FIELATO .

F ie l -dad. f .
Cfr. etim. FI EL . Sui. —dad.

S l G N.
—i . FIELATO . i .

'

acep. :

F íeldad es y o tros ofi c i os q ue son de l os d ichos
Concej os , q ue l os puedan l i bre y desemb argadamente
dar y proveer. R ecºp . l ib . 7 , tit. 2. I . 5 .

2. SEG U R IDAD
L os oficia les de l Lugar donde es to acaeciere . hagan

€íq
ge

l

r

z

l o

l
s

1

fr

u t
os y ponerlos en fieldad . R ecop . l ib . 4 .

3. Despacho que el Consejo de Hacienda
so l ía dar á los arrendadores al p rincip io del
año , para que pudieran recaudar las ren tas
rea l es de su cargo mien tras se les despachaba
el recudimiento de fru tos.

4 . En a lgunas par tes , TER CIA , 4 .

'

acep.

5 . ant. F IDELIDAD.

6. M ETER EN F I ELDA D . fr. ant. P oner en

poder de uno una cosa para su segu ridad.

F ie l -m ente . adv. m .

Cfr. e tim. FIEL . Sui. -mente.

S IG N.
—Con fi de l idad :

En guardar fi elmente e l am is tad . A mbr . M or . tom . 1 .

fo l . 126

F ie ltr-o . m .

ETIM .
— Del medio—lat. fi ltrº—um , fel

ir-um , fie l tro, especie de género de lana
no tejida; deriv. del ant. al . a l. fil—s :

ang lo—saj. fet—t, fiel tro, mantil la ; cuya
ra íz fet de la primitiva pil y és ta de
SF I L= SF A L= SKA R raer

,
raspar, rascar;

esquil ar la l ana o el pe lo á los anima l es
,

tundir los paños , recortar
,
igua lar con

tijeras ; dividir, partir, etc.

, y su apl ica
ción oír . en CUER O

, COR TEZA , etc. Etim.

s ignifica recortado
,
fundido

,
igua lado

con tij eras, etc. De la misma raíz des
cienden : griego ai ).—o< , lana abatanada

,

fie l tro; bonete, sombrero , capote, alfom
bra de fie l tro; lat. p il

—as
, pe lo , ve l lo que

cubre la pie l , e l cabe l lo ; primitivo de
P EL O y és te de ES

-F I L -OCHO, ENTR E
F EL -A R

, P ELUDO, etc. L a agregación de
la—r después de la t, no es rara. (Cfr.

DIEZ , G ram. 36 1 . 45 1 De filtrum
desciende también FIL TR O primit.
de FI LTR AR , FILTR A—CION ,

FILTR A -DOR ,

etc. Le corresponden: ¡tal. fel tro,
º

prov.
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F iera -m ente . adv. m .

Cfr. etim. FIER O. Sui. -mente .

S IGN .
—Con fiereza :

Y atemor i za fi eramente ronco , D esde el mas a l to
monte a l menor tronco . G a l l . G . l ib . 4 . oct 12

F ier-eza . f.
Cfr. etim. FIER O. Suf. -es a .

S IG N .
—f . Inhumanidad , crue ldad de ánimo;

y en los brutos saña y braveza que les es na

t u ra l
No se y o que en el toro hay a may or hermosura , que

su may or fiereza . Corn . Chron. tom . 4 , l ib . 4 , cap . 2.

2. fig. Deform idad que cau sa desagrado á
la v is ta .

F ier ' o , a . adj .
Cfr. etim. F ER I R =HER I R .

ant. fautre, feltre,
º med .

vilt; ingl. fel t, etc . Cfr.

CA L VO, F EL A R , etc.

S lG N.
—i . Te la hecha con l ana o pe lo en t re

tej idos ,
s in t rama ni urd imb re

Que para es to se tejen l o s paño s fuertes. 6 l os fiel tros
y o tros semejan tes. M . A gred . tom . núm . 791

2. Sombrero, capo te ó a l fombra hechos de
FIELTR O
E l fiel tro se pone sobre l os demás vest idos , por la

conservaci ón de el los , no por su b ien . Quav. V . M ii .
P h . 2.

F iemo . m .

Cfr. etim. FIM O.

S IG N .
—
pr. A r . FIM O .

F iera . f .
Cfr. etim . FIER O.

S IG N .
—l . Bru to indómito , crue l y carni

cero

M e d ixo q ue no tem iesse , porque a é l l e bastaba el
án imo de encan tar l a fiera y sacarme paz y sa l vo. L ag .

Diosc. l ib . 5 , cap . 54 .

2. Z oo l . D ícese de los anima l es mam í feros
ung

_

uiculados y con cua tro extremidades , como
e l t igre y e l lobo.

3. f. pl . Z ool . Orden de es tos an imales.
4 . p l. G erm. Criados de j u s t icia.

F ier-a-brá s . m .

ETIM .
—De l francés F ier-á -bras, e l

muy cé l ebre gigante de es te nombre ,
que figura en los antiguos l ibros de

caba l l ería; del l .at f era brachi ,a brazos

va l ientes , guerreros , intrépidos , comp .

dé f era, p lur. neutro de f er-as , -a , -

,
um

cuya e tim. cfr. en FIER O, y brachia, plur.

n. de brachium, cuya etim. cfr. en BR A ZO.

Etimo lóg. significa brazos va lientes y,
con a lusión

D

al gigante, ma lo ,
ingober

nable
, etc. L a—a de fe:—a fué separada

por la atracción del nombre bras , que

rec lama e l adj. /íer (= 1ier-bras , brazo
fuerte, va l iente), form

(
ando una pai tícula

de unión. Cfr. FER OZ , ABR A ZA R , etc.

S IG N.
—fig . y fam. P ersona ma l a, perversa ,

ingobernable . A p l icase por lo comú n á los

niños trav iesos.



2596 F I ER R

S IG N.
—l . Duro ,

agres te ó in tra tab le.

F EO .

3 . G rande
, exces ivo ,

descompasado .

4 . ant. A pl icá base á los an ima l es no domes

Ucados .

5 . fi g . Horroroso , terr i b le
Que dé fin a su tan l uengo trabajo y que l os gu íe
puerto de descanso , despué s de tan fiera tormen ta . F r .

L L . N . Cb r

6. m . pl . B rava tas y amenazas con que uno

in ten ta a terra r á o t ro
N o qu i ero o tra sa l ud ni o tra v ida , s ino a Chr i s to y no

p ienses espantarmo con tus fieras . R iba d . F l . Sano. V .

S . A gueda
7 . ECHAR ó HACER

,
FIER OS . fr. Echar bra

ve tas.

F ierra . f
Cfr. etim. FER R A R .

S IG N .
—ant. HER R ADU R A . l .

'
acep .

º
A lo que agora l lam amos herradura . l lamaban el los

G uer . Ep . Ob . Bad .

F ierro . m .

Cfr. etim. H IER R O
S IG N.

—i . HIER R O
A ss í como pi cos . é azadones é azadas é pa lancas de

fierro . P a r t. t it . 23, l . 24 .

2. p l . ant. P ris iones; como gril l os . cade
nas

, etc. :

E si le metiere en casa , 6 en fierros 6 o tra press ión ,

peche trecientos suel dos . F uerº . R . l ib , 4 , t i t . 5 , i . 4 .

F iesta . f .
Cfr. etim . FÁBUL A .

S IG N .
—i . A l egría , regocijo ó diverS ión :

L as l uch as , l os torneos las cañas y o tras f iesta s se

mej antes , escuela son donde se aprenden las artes m i i i
tares . Sa av. Empr . 42.

2. fam . Chan za ,
broma .

3 . Día que la Ig lesia ce l ebra con mayor so

lemnidad que o tros , mandando que se o iga
m i sa en é l y que se emp l ee en obras san tas;
como son los dom ingos , P ascua , y o tros :
E l pr imero mandam ien to de la Ig les ia es q ue todo

Chri s t iano q ue t iene uso de razón , oy a m i ssa entera l os
D

3
m ingos y F iesta s de guardar . Nava r . M an . cap . 21 ,

n m . 1 .

4 . So l emnidad con que la Ig l esia ce l eb ra la
memoria de un san to.

5 . R egoci jo púb l ico dispues to para que el
pu eb lo se recree.

6 . A gasaj o ú obsequ io que se hace para
ganar la vo l u n tad

,
de uno. E l perr il lo hace

FIESTAS su amo. U. m. en p l.

7 . p l. Vacac iones que se guardan en la
fies ta de P ascua y o t ras so l emn idades . En

pasando estas FIESTAS , se despa chará ta l ne
goczo .

8. FIESTA DE AR M AS . En lo an t igu o , com
ba te pub l ico de unos caba l l eros con o t ros para
mos trar su va lor y des t re za.

9.

*
DE CONSEJO . Día de trabaj o que es de

vacac ión para los tribuna les .

10.

*
DE G UAR DAR . Día en que hay ob l iga

ción de o ir m i sa.

t i .

*º
DE L A S CA B A NUEL A S , o DE L os TABER

N ÁCUL OS . So l emn idad que ce l eb ran los h ebreos
en memor ia de haber hab i tado sus mayores

en el des ier to debaj o de t iendas an tes de en trar
en t ierra de Canaan .

12.

*
DE P ÓLVOR A. fig. L o q ue pasa con pres

teza y b revedad.

13. *
DOBLE . L a que la Ig l esia ce l eb ra con

rito dob l e .

F I G L E

Sm .
—F iesta .

— F estividad — S o lemnidad.

F iesta es la d i vers ión q ue se ver i fi ca por un mo t i vo
pro fano . es dec i r , q ue no t iene re lac i ón con las creen

c i as re l ig iosas . L as fies ta s no se ce leb ran en los temp los .

s ino en las p l azas y l as ca l le s púb l i cas . L a fes tiz ida d
se ce lebra en los tem p los y fuera de e l l os . y se refiere

s iempre a un pensam i en to re l ig ioso . P or ejemp l o : es

fiesta l a h o l gan za y a legría de un pueb lo en e l aniver

sar io de un hech o que h a s i do propi c i o a sus i nte
reses ma ter ia les . L a fes ti vida d está dentro de l c ircu l o
de la re l ig i ón , y so l o se hacen fes tivida des a D ios , a la

V i rgen y a l os san tos . L a so l emn i d a d se refiere a l recog í
m ien to y os ten tac i ón con que se hacen las fes t i v idades .

'l 4 .

*ñg. y fam . F unc¡on de gran conv i te ,

ba i l e 6 regoc i j o .

15 .

*FI JA
,
ó I NM OBL E . L a que la Ig l es ia ce

l eb ra todos los años en e l m ismo día; como
la P ascu a de Nav idad . a 25 de d ic iembre.

1 6 . .

º
M OV I BL E . L a que la Ig les ia no ce l ebra

todos los años en e l m i smo dia; como la P as
cua de R esu rrecc ión y demá s depend ien tes de
és ta. e l Du l ce nom bre de M ar ia . etc .

17 .

*
SEM IDOBL E . L a que la Ig l es ia ce l eb ra

con rito semidoble .

18.

”
S IM P LE. L a que la Ig les ia ce leb ra con

rito s imp l e.

19.

“F I ESTAS R EALES . F es tejos que se hacen
en obseq u io de una persona rea l , con esp len
do r y c ier tas so l emn idades .

20.

*AG UAR LA FI ESTA. fr. fig. y tam . Tur

bar cua l q u ier regoci j o .

F r . y
—CELEBR AR L A S FIESTAS . fr.

G u ardar l as como manda la Ig l es ia .
—COR ONAR

LA FIESTA . fr. fig. Comp l e tar l a con un hecho
no table. S ue l e u sarse i rón icamen te —ESTAR
uno DE FIESTA . fr. fam . Es tar a l egre , gu s toso
y de ch is te.

—G UA R DAR L A S FIESTAS . fr. San

tiñcarlas.
—HACER FIESTA . I r. Dej ar la l abo r ó

e l t rabaj o un dia como si fu era de FIESTA.

NO ESTAR uno P AR A FIESTAS . fr. fig. y fam .

Es tar desazonado y en fadado , ó no gu s tar de
lo que se le p ropone.

—QU IEN T E HACE FIESTAS
QUE NO TE SUELE HACE R , Ó TE QUIE R E ENG A
SI

'

AR , 6 TE HA M ENESTER . re f. que da a en

tender e l cu idado con que deben m i rarse los
adu ladores .

— SANT IFICA R L A S FIESTAS . fr .

G uardar las , y ocu parlas en cosas de D ios , ce

sando en las obras mecánicas .
—TENG AM OS LA

FIESTA EN P A Z . expr. ti g . y fam . que se em

p l ea para ped i r a una persona. en son de

amenaza 6 consej o , que no dé mo ti vo de dis
t u rb io ó reyerta.

F igle . m .

ETIM .
— Del franc. Ophí

-Cléíde
,
com

pues to de ophí derivado del grg.
- tg,

—ecog, serpiente; cuya etim . cfr. en 0 F - I DI0,

y -cléía
'
e
,
derivado del grg.

l lave, para cuya etim . cfr. CLAVE . E ti

mo log. s ignifica serp iente con claves 6

l laves . Díjose as í << parce que l
'

ophí

<< c lé ide représentait en effet l
'

ancient

ins trument qui n
'

avait que s ix

<< troux
, et qui é tait presque toujours

(( faux, mais q ui é tait devenu jus te
((grá ce a ux clefs qu

'

on y avait ajou
(L ITT R E, De ophícléz

'

de

formóse P I—G L E, por afé res is de la voca l
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varios modos de cons trucción grama tica l en F igur
-a l .

que , con arreg lo a las exenciones de la sin Cir etim FIG UR A Sui —a ltax¡s figurada , se q uebran tan las l eyes de la S IG N—ant P ertenecien te la figu raregu lar. P ues e l que cor ta m iemb ros a hom bres. se puede l la
21 . *

DE: D ICCIÓN . G ram. cada una de var ias mar deformador de l
, por q uitarle la forma /igura l . N av.

a l teraciones que se hacen en la es tructura de M an . c. 27. n . 207 .

los vocab los, bien por aumen to , b ien por su
F

.

pres ión,
b ien por t ransposición de l e tras , b ien 1gur

—ante , anta º m º Y f e

por contracción de dos de e l los. N inguna de Cfr. etim. FIG UR A R . S t1 f. —ante.

es tas
_

r—ºmum.s se debe emp lear sino cuando lo S IG N .
—Cada uno de los bailarines y bai l a

autor1za el buen uso . rines que forman la comparsa.

22. *
DEL S ILOG ISM O. Cada una de las tres

fórmulas descri tas por A ris tó te les , que expre

san todos los p ues tos que puede ocu par e l té r

m ino medio en cada una de las dos p rem i sas
de l s i log ismo. Cada FIG UR A comprende d i fe
ren tes modos .

23.

*
DE TAP IZ . fig. y fam. P ersona de traza

ó FIG U R A rid ícu la .

24 .

“
M OR AL. L a que en las p in turas ó repre

sentaciones dramá t icas significa una cosa no

ma ter ia l ; como la inocencia , el t iempo, la
muer te .

25 .

“
BUENA , 6 M ALA , FIG UR A. L a de partes

armónicas y b ien proporc ionadas , ó al con

trario .

F r . g .R efr —ALZAR FIG UR A. fr. A stra l. F or

mar p lan t i l la ,
tema ó diseño en que se de l i

nean las casas ce les tes y los l ugares de los

p lane tas, y lo demá s conducen te a formar

namente el horóscº po ó pronós tico de los su

cesos de una persona.
—HACER FIG UR A . fr. fig.

Tener au tor idad y represen tación en el mun

do , 6 querer lo aparen tar.
—HACER FIG UR AS . fr.

Hacer mov imien tos y ademanes ridícu los.
LEVANTAR FIG U R A. fr. A stral. ALZAR FIG UR A.

—TOM AR FIG U R A. fr. R emedar á una persona.

F igura
—ble . adj .

Cfr. etim. FIGUR A R . Suf. —ble.

F igur
-er-ia . f .

S IG N .
—Que se puede figu rar : Cfr. etim .

“ FIG UR ER O. S tl f.
L 0 0136 nº es v i s i b le nº puede ser /igum b l e . P a l S I G N .

—1 . Condic ión del figu rero
M º º P l º t º “b º 3 » cap º 2º º º 2. M ueca ó ademán ridícu lo ó afectado .

F igura
-ción. f .

Cfr. etim. FIGUR AR . Sui. -cíón.

S IG N.
—A cción y efecto de figurar ó figu

rarse una cosa.

F igurada
-m ente . adv. m .

Cfr. etim . FIG UR ADO. Suf. -mente.

S I G N .
—Con sen tido figurado.

F igura
-do , da . adj .

Cfr. etim. FIGUR A R . Sui. —do.

S I G N.
—1 . A p l icase al can to 6 música cuyas

no tas t ienen d i feren te va lor según su diversa
figu ra . en lo cua l se d is tingu e del can to l lano:
No con M úsica art i ficia l y /Igura da , s ino en tono

grave , l lano y sonoro . Corn . Chron. tom . 4 . l ib . 3 ,
cap . 30

2. A bundan te en figu ras retóricas. L engua

¡e. estilo, FIG U R ADO .

3. D ícese del sen t ido en que se toman las
pa labras para que deno ten idea diversa de la
que recta y l itera lmen te s ignifi can
E saias lo s ign i ficó con pa lab ras figura das y metaphó

r icas . conforme a l es t i lo de los P ropbetas . F r. S . L .

N . Cbr. P imp
4 . A p licase tamb ién a la voz 6 frase de

sen tido FIG U R ADO.

5. Blas. V . SOL FIG UR ADO.

F igur
-ar . a .

Cfr. e tim. FIGUR A . Sui. -ar.

S IG N.
—i . Disponer , de l inear y formar la

figu ra de una cosa

F ormar e l modelo , figurar la estatua. pu l i rla . recono

cer ia . Hort. M ar. f . 15 .

2. A parentar, su poner , fingir. FIG U R Ó una

cetírada .

3. n. F ormar parte 6 pertenecer al número
de de terminadas personas 6 cosas.

4 . HACER FIG U R A.

5 . r. P asar a uno por la imaginación una

cosa que no es c1er ta . ó formar l a en e l la
P ara q ue el t iempo aclarasse l o in t imo de aquel l os
nsam ientos. q ue a l presen te se l e figura ban enredados

y escuros . B a r . G . F ranc. l ib . 7 . p l . 335 .

F igu
'

rativa—m ente . adv. m .

Cfr. etim . FIGUR AT IVO. Sui. -mente.

S IG N .
—De un modo figurat ivo.

F igura
-t-ivo , iva . adj .

Cfr. etim. FIG UR AR . Suf. -mo.

S IG N .
—Que es 6 sirve de represen tación 6

figura de o tra cosa

Sube y a por aquel la figura ta esca l a que vió Jacob
en sueños . S ig . V . S . G er. l ib . 2. D i sc . 3 .

F igur
-ero , era . adj .

Cfr. etim. F I G UR A . Sui. —ero .

S IG N .
—1 . fam . Que t iene cos t umb re de ha

cer figurerías. U. t . 0. s.

2. m. y f. P ersona que hace 6 vende figu
ras de barro ó yeso.

F igur
-il la , ita . com .

Cfr. e tim . FIGUR A . Suis .
-íl la

,
-íta .

S IG N . fam. P ersona pequeña y despre

c¡ab le :
P ues no son letras las suyas que s i rvan para pa labras ,

s ino figuri l las de innumera b les cosas q ue con infin i to
trabaj o y t iempo pro l ixo se a l canzan . A cost . H . I nd
l ib 6 , cap . 6 .

F igur
-ín. m .

Cfr. etim. FI GUR A . Sul. —ín.

S IG N.
—Dibu jo 6 mode lo pequ eño para los

traj es y adornos de moda.

F igur
-ón. m .

Cfr. etim. FI G UR A . Sui. -ón.

S IG N—1 . sum . de FIG U R A .

2. fig. y fam. Hombre fan t á s t ico y en to
nado , que aparen ta más de lo que es
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P orque ob l igará un /igurón de es tos á. que murmure
de é l e l mas Capuch ino . Es teb . cap . 1 1 .

3. Dg. y fam . P rotagonis ta de la comed i a
de F I G UR ÓN .

F ij a . f

Cir. etim. FIJO.

S l G N .
—I . G ozne formado de dos chapas de

h ierro , que se mueve sob re un pasador , y sir

ve para p u er tas y ven tanas :
Cada ¡i.r a med iana , a rea l y quart i l io .

1 680. f . 28.

2. Cant. P a l e ta l arga y es trecha ,
con d ien

tes , o s in e l los , en los bordes , que s irve para
sacar los ca lzos de en t re los s i l lares sen tados
en obra y para in troducir la me zc l a en las

j un tas .

P rag . Ta 88 .

F lJ&
-CÍ Ó I I . f .

Cfr. etim. FIJA R . Sui. —czón.

S IG N —1 . A cción de fijar .

2. Quim . Es tado de reposo a que se redu
cen las ma ter ias despu és de ag i tadas y mov i
das por una operac ión qu ím ica
L a qua l depende de l a m ay or 6 menor depurac ión ,

decocción ó /ixa ción de m ercur i o y azufre de q ue cons

n . F eix . Theatr . t . 3 . d isc. 8, I I . 10.

F ij a
-d-a lgo . f

Cfr. etim . F IJODA L G O .

S IGN .
—an t. H IJA DA L G O.

F ij a -dº , da o adj .
Cfr. e tim . FIJA R . Suf. …

—do.

S lGN .
—B las. D ícese de todos los m iembros

6 par tes del b lasón , que acaban en pun ta ha

cia abajo .

F ij -ante . adj .
Cfr. etim . FIJA R . Suf. -ante.

S I G N .
—A r t. A p l icase a los t i ros que, por

no segu ir una l ínea hor i zon ta l , só lo pu eden
tocar un p u n to

, como de a l to a bajo . o a l

revés .

F ij a
-m ente . adv . m .

Cfr. etím . FI JO Sui. -mente.

S IG N .
—1 . Con segu r idad y fi rmeza.

2. A ten ta, cu idadosamen te :
E l la. m iró le m ui fixamente con e l conocim ien to que

de é l ten ía . Com . 300. Cop l . 17

F ij
-ar . a .

Cfr. etim . FIJO Suf.
S lG N .

—1 . H incar , c lavar , asegurar un cuer

po eu o tro.

2. P egar con engrudo , etc

red los anu nc ios y car te les :
F ij á ronse tamb i én por las paredes vari os cartel ones .

A l e D ec . 2, año s. cap . 3. 5 1 .

3. Hacer h j a ó es table a lguna cosa. Ú . t . c. r.

4 . De term inar , l im i tar, p recisar , des ignar
de un modo c ier to . FI JAR el sentido de una

pa la bra , la hora de una cita .

5 . D i r ig i r ó ap l icar i n tensamen te. FIJAR la
mirada ,

la a tención.

6 . r. De term inarse
,
reso l verse.

como en la pa

8 IN .
—F ija r .

—Cla ca r .
—Hincar .

Se f ij a l o q ue es tá fuera de su lugar . co l ocándo lo de
una manera es tab le : se fij a por ejemp lo . e l pa lo m ay or

de un buque desqu ic iado por un temporal : es to en sen
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t ido propio , en sen t ido figurado se fva un princ i p io ,

una verdad combat ida por el error 6 la. ma la fe .

Se cl ava un ins trumen to de h ierro para serv ir a un

uso determ inado . como las escarpias que se ponen en

las despensas para. co lgar jamones . chori zos ú o tras
cosas .

Se h inca una cuña ú o tro pedazo pun t iag udo de ma

dera en e l sue lo con el objeto de contener y de conser

var , como las esta cas que se co locan en los prados y
cuy a cabeza se ata una cuerda que anudada a l p ié de
una caba l ler ia , le perm i te pacer , pero no extrav iarse; y
se h inca n as im i smo las es tacas q ue s i rven en los va l la
dos y en l os puen tes para detener la t ierra arro l lada

por las corrientes ó e l curso de los arroy os y de l os
n os .

F 1j
-eza . f .

Cir. etim. FI JO Sui. -es a .

S IG N .
—F i rmeza , segu r idad de op inión

Nad ie l o de term ina con /i:ceza . P ar . L . V . C. par. 2.

p t. 4 .

F l -JO , j a . m . y f .
ETIM .

—Del lat. f í—l—ius , m .

,
hijo y

f í—l-ia , f ., t a (por cambio de la —í pa
ladia l en -j según se advierte en A JO,

de a l l ium) , descienden FIJO, FIJA , pri
mitivos de H IJO, H IJA; como por cambio
de con—í pa lad. en l l , se formó F IL LO,

FI L L A (cfr. M A R A V -I LL A de m irabil ia ).
S irve de base a /

'

í—l-íus
, fí-l-ia la raíz

P I que se presenta también bajo la

forma F E correspondiente á la indo

europea dhá chupar, mamar, y tam
bién dar de mamar ; cuya apl icación
cfr. en A -F EM IN-A R . Etimo lóg. F IJO= HIJO

s ignifica el que mama . De la misma

raíz desciende f e—min-a
,

-ae, f e-min-am ,

primit. de F EM—BR—A -n—a
, como

hom ín-e -
EH—E), primit.

de HEM B R A que etimo lóg. significa

la que da de mamar ,
la que ateta; de

donde f em ín—eus , -ea
,

-eam
, primit. de

F F M IN-EO ;f emin- ínus ,
-ína

,

-ínum , prim.

de FEM EN- INO ; fem ín—a l ís , -a le, prim . de

F EM IN -
A L , etc. ; como de HEM BR A des

cienden HEM BR -EA R , HEM ER -UNO , HEM

B R - I LL A
,
etc . De fí—l—ius se derivan :

fi—l—í—a l ís , -a le
, primit. de FIL I

-A L ; fil ia
tio

,
-tion—is

,

-tion—em , prim . de FIL I A-CI ÓN ,

etc. De fil ias descienden: FI L I-A R , fil i
aster y fil i

—as tra
, primitivos de H IJ-A S

T R O é H IJ—ASTR A y de FIL I A L se deriva

FI L I AL -M ENTE . De FIJO HI JO y AL G O

(cfr. 4 .

º bienes
,
hacienda, cauda l ,

se formaron F IJo-D—A L GO é H IJO—D—A L G O ,

contra ídos l uego en FIDA L G O eHI—D-AL G O
(cfr. F I por FIJO é HI por H IJO ), que
etimo lóg significan lago de bienes , de

cauda l , de haczenda; acauda lado
,
acen

dado . etc ; primitivos de H IDA L G -U IA
,

H I DA L G -DEZ , HI DA L G
-UETE , HI DA L G

—OTE, R I
DA L G—UEJO, HI DA L G

-Ú EL O,
H IDA LG A—M EN

TE . L e corresponden : ital . f íglio; franc.
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ant. fil; mod . fl ls; prov. fils; port.

f il la ; cat. fil l ; pic. fiu, f íeu ; borg. fi,
etc . Cfr. FI L I A L , FIL I ALM ENTE , etc.

S IG N .
—i . ant. HIJO .

2. ant. DESCENDIENTE .

F ij -o , a .

ETIM .
—Del lat. ¡ise

-as
,
-a

,
-um

,
fijado ,

hincado , c lavado , grabado , impreso , afi r
mado , asegurado , es tab lecido , fijo , es ta
b le, inmutable ; partic. pas . del verbo

¡ig-ere, fijar, c lavar, hincar, herir o

matar, co lgar, suspender. De fix—as, -a
,

-um
,
formose FIXO, FIXA y l uego FIJO ,

FIJA
, por cambio de -x en -j de donde

descienden FIJA , FIJA R , FI JA-CION ,
FI JA

DO, F I J—ANTE, FI JAM ENTE, FIJEZA , etc.

S írve l e de base la ra íz F I G correSpon

diente a la indo—europea DHI GH c lavar
,

hincar, fijar ; dar forma, figura ; para
cuya ap l icación cfr. E-F I G—I E y DIQUE.

E timo lóg. s ignifica clavado , hincado :

determinado , que tiene f orma prop ia ,

fijado . De l mismo verbo fig-ere se for

mó Ú
º
lg

-isare, por medio del suf. -isare
,

como de vel l -ere, arrancar
,
vel l—¡care,

pe l l izcar ; de fod
—ere, cavar, fod- ícare

,

escarbar, etc. (Cfr. CABA L G AR de *
caba l

l-ícare, OTOR G A R de
*
auctorícare,

De *

/
º
Zg

- ícare descienden : ita l . necare,
esp. ant. , port. y prov. ficar (cfr. G erm .

FICA R ,
jugar, F I C-ANTE , jugador, en e l

sentido de quedar Jij o , no moverse,

quedar ocupado en el j uego , permane

cer en el s itio donde se juega,
hincar, c l avar; primit. de

¡ic/ze; de donde FICHA que se

/í¡a , se pone ¡ij ada , co locada en un

sitio determinado; antiguo esp. y port.

FINCA R (con epéntes is de la
-n prim .

de H INCAR ; de donde el ital. j iccar—si ;
españo l F INCA R SE ; ita l . aj íccare; prov.

affear; franc. añ cher; esp. ant. A H INCA R
,

etc. De ¡ic-tus ,

-ta ,
-tam

, segunda forma

de part. pas . de fíg
-ere, en vez de ¡i xus

(que es en rigor e l part. pas . de f m

g
-ere, fz

'

nsei, fictum, hacer, formar, etc.
,

e l cua l desciende de la misma ra íz de
¡
"

ig
-ere, según se advierte en E-F I G - I E ,

F I G—UR A , etc descienden : ¡ta l. /i
'

tto
,

fi jo , li jado; esp. FITO e HIT0 ; port. fito;
españo l H ITA , etc. De la m isma raíz fig
a lgunos hacen derivar

*
ñ

'

g
-bula

,
abre

viada en ¡
"

í—bula
,
hebil la

, broche, los

puntos con que se cierran las heridas
,

cuña de hierro ó de madera para unir

maderos; de donde desciende
*

/i-bel la ,

F I LÁC

primitivo de F I—B IEL L A y de Hs—E I L L A
—bíl la) . E l origen más

aceptab le es tá indicado en la pa l abra
A -F I BL A R . Cfr . ¡ta l. fisso , fitto; francé s

fí.r e.
º

cat. y port. fixo; ingl. fixed , etc .

Cfr. H ITO, AFIJO, P R EFIJO, FI JAR ,
FIJACI ÓN ,

FI JADO, FIJA , FIGUR A , FIG UL INO, etc .

S IG N .
—1 . p . p . i rreg. de FI JAR .

2. adj. F irme , asegu rado .

3. P ermanen temen te es tab l ecido sob re re

g l as de term inadas , y no exp ues to a mov i
m ien to ó a l terac ión. Sueldo , día ,

FIJO.

4 . V . ACE ITE FI JO.

F ila . f .
Cfr. etim. FI LO.

S IG N .
—l . Orden que guardan var ias perso

nas o cosas co locadas en l ínea :

E s taba San I gnac i o con todos sus Hij os , ordenados

en fi la , esperando a la puerta . Cienf . V . S . B . I . 3 . cap .

1 1 5 1

F ilá ciga . f.

Cfr. etim . F I L ÁST ICA .

S lG N .
—ant. F I L ÁST ICA :

Que a la furia de l Euro y acen ro tas M uras ,
b razas ,

/ilá cega s y esco tas . L ap . Ci rc. f . 26 .

F IJO
-d—a lg0 . m .

Cfr. etim . FIJO , 1 .

º

, DE
, y A L G O.

S I G N .
—ant. HIJODA L G O.

F il . m .

Cfr. etim. FIEL .

S IG N .
—l . an t. FIEL DE R OM ANA :

Cuando l as ba lanzas es tán en e l fit. es seña l que e l

peso es tá m ui j us to y caba l . F ons . V Cbr . t . 4 . p l . 251 .

2. DER ECHO. J uego de m u chachos , en el que ,
poniéndose encorvado aqu e l a qu ien toca la

su er te , sa l tan los o t ros por enc ima de é l.
3 . ESTAR EN FIL , 6 EN UN FIL . fr. ñg. que

deno ta la igua ldad en que se ha l lan a lgu nas
cosas

P ues es tán en un fil las razones de condenarle ó ah

so lverle . C'erv. Quij . tom . 2. cap . 5 1 .

2. Un idad de medida que s i rve para ap re
c i ar la can t idad de agu a que l l evan las ace

quias , y se usa p r inc i pa lmen te en Va l enc i a,
A ragón y Navarra. V ar ia según las loca l ida

des desde 46 a 86 l itros por segu ndo.

3 . pr . Hueso . P ieza de madera de h i l o ,
de

ve in t i se i s a t re in ta pa lmos de l ongit ud, con

una escuadria cu yas d imens iones son cas i
igua l es , d i ferenc i ándose poco la tab la de l canto.

4 . pr . Z ar . M adero en ro l l o, de trece varas
de long i t ud y doce dedos de d iame tro.

5 . M il . L inea que los so ldados forman de

fren te ,
hombro derecho con e l i zq u ierdo de l

de su derecha
Y s i hub i eren de marchar ó des fi lar los referidos h a

ta l lones . se d i v id i rán los capi tanes v i vos en dos /! la s .

Ord en M i l . 1728. l ib . 1 , t i t . 2, art . 1 4 .

6 G erm. Cara ,
acep.

DE CAR G A . pr . B are. P i eza de madera

de h i lo ,
de ve inticua trº pa lmo de l ong i t ud y

con una escuadría de s ie te cu ar tos de pa lmo

en la tab l a . y c inco y med io en e l can to.

8. EN FILA . m . adv. con que se exp l ica la

dispº sición de es tar a lgu nas cosas en l i nea
rec ta ó p u es tas en a la.
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P hilo , y P hil
-º n

,
-0nís

, F ilón, médico ,
inventor del e lectuario l lamado FI LON- I O,

etc. L e corresponden : ¡tal. f ladel/o;
f ranc . philadelphes , etc. Cfr. FI LOSOFA R ,

FI LÁNT R OPO , etc.

S lG N .
—1 . B ot. D ícese de p lan tas 6 arb u s tos

dico t i l edóneos , orig inarios de A mér ica , que

t i enen ta l los fistulosos , hoj as º pues tas , pec io
l adas . senc i l l as , s in es t i p u las , y fl ores regu la
res

, o rd inariamen te b l ancas y o lorosas; como
la j er i ngu i l l a . U. t . o. s . f.

2. f p l. B º t. F am i l ia de es tas p l an tas.

F ilad-il lo . m .

Cfr. etim . FI L ADO. Sui. —íl lo.

S IG N.
—an t. HILADI LLO .

F ilad-iz . m .

Cfr. etim. FI LADO. Sui. -is .

S l G N .
—Seda que se saca de l capu l lo roto.

F ila -do . m .

Cfr. etim. FI L AR . Sui. -do.

S I G N .
—ant. HILADO.

F ilad-or , dora . m . y f .
Cfr. etim . FI L A R . Sui. -dor .

S IG N .
—ant. HILADOR .

F ilam ento . m

Cfr. etim. FI L A R . Sui. -mento.

S lGN.
—Em el tecn icismo de varias ciencias,

cu erpo fi l iforme , Hexible ó rig idº .

F ilam ent-oso , º sa . adj .
Cfr. etim . FI L AM ENTO . Sui. —Oso.

S l G N .
—Que t iene fi l amen tos.

F ila—m iento .

Cfr. etim . FI LA R . Sui. -miento .

S l G N .
—ant. Obra de h il ar.

F il -and-r—ia . f .
Cfr. etim. FIL A R . Suis .

-ando
,

-ía .

S lG N .
—L ombr i z parás i ta en e l apara to di

ges t i vo de las aves , espec ia lmen te de las de

rap i ña. Es fi l i forme , b lanq uec ina y muy pe

queña. L os na t u ra l is tas d is t inguen var i as es

pecies , cada una de e l l as prº p ia de l an ima l en
que se desarro l l a .

F ilantrop
-ia . f .

Cir. etim . FIL ÁNT R OP O. Suf. -ía .

S lG N .
—A mor del género humanº .

F ilantróp
—ico , ica . adj .

Cfr. etim . F iL ÁNTR OP O. Sui. —I
'

co.

S IG N . P ertenec ien te a la fi l an trop ía.

F il—ántropo . m .

Cfr. etím . FI LADEL FO.

S I G N .
—E l que se dis t ingue pº r su amor a

sus semej an tes :
E l Apari ne q ue a l gunos l laman ph í ldnth rop os , pro

d uce m uchos ram º s peq ueños . ásperos y quadrados .

L ag. D iosc . l ib . 3 , cap . 98.

P I LEL

F ila -t-ero . m .

Cfr. etim. FILO, l
º eHILO , 7

º
. Suf. -ero .

S IGN .
—1. E l que acos t um bra usar de fi la

terias.
2. G er/n. L adrón que harta cor tando a lgu

na cosa.

F il -ar.

Cfr. etim. FI LO. Suf. -ar

S IG N.
—1 . an t. HILAR :

E de t ierra de Orazania v iene much º al godón fi lado

por ¡Ma r . Clav. Emb . f . 32.

2. G erm. Cº rtar su ti lmen te.

F il -arm on ía . f .
Cfr. etim. FIL ADEL FO.

S lG N .
—P asión a la mús ica 6 al can to .

F il -arm ón-ico , ica . adj .
Cfr. etim . F I L A R M ON ÍA . Sui. -ico.

S IG N .
—A pasionado a la música. U . t . 0. s.

F il -á stica . f .
Cfr. etim. FI LO . Sui. -astico.

S I G N .
—

.M ar . Hilos de que se forman tº dos
los cabos y jarc i as. Saos nes las F I L AST I CA S

de los tro zos de cab l es v iejos que se destuer

cen para a tar con e l los lº que se ofrezca.

F ile ter-ia . f .
Cfr. etim. F I L A TER O. Suf. -ta .

S I G N .
—Demas ía de pa l abras para exp l icar

6 dar a en tender un concep to :
Soss iega las b ach i l lerfas que hacen a l ingen io confia

%
º p º r las ¡i la terta s de la D ia léct i ca . E sp . E sc. R e l . 1 ,
ese . 5 .

F il -aucia . f .
Cfr. etim . FILADELFO.

S IG N .
—ant. AM OR P R OP IO

Tamb ién e l amor prº pio l lamad º de l º s griegos p h i
l d a ein , se d i ce fáscino . Huert . P rob l . pt. 3 .

F il -de -rretor . m .

ETIM .
—Del franc. f il retors , torzal,

hi lo torcido ; comp. de j il , cuya etim.

cfr. en I L O, y retor s , ¡ e lorcido , part. ant.

de l verbo retordre
, retorcer, vo lver a

torcer un cº rdón, un hilo ; para cuya

etim. cfr. TOR CER . L as dos pa l abras
es tán unidas por mediº de la prep. DE

Etimo lóg. s ignifica tej ido hee/zo de
h il º retorcido. Cfr. TOR ZA L

,
TUER TO ,

etc.

S l G N .
—Tej ido de l ana , semej an te a l que

hoy l l aman lanil la , pero de a lgo más cuerpo ,

que se u saba para h á b i tos de sacerdotes y para
ves t idos de a l i v i º de l u to en las mu jeres :
Cada vara de fl lderretor de vara de anch º . a doce
a les . P ray . Ta sa. 1 680. f . 5 .

F il e l í . m .

ET IM .
—Del árabe fidel i , adj. forma

do del nombre prº pio Tafilel t, ciudad

de l imperio de Marruecos , donde se

fabrican es tas suertes de te las . Etimo

lógicamente s ignifica de la ciudad de

Tafilelt. Escríbese también F I L I L Í
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S IG N.
—Te la muy l igera de lana y seda ,

que se sº l ía traer de Berbería .

F il e -no , na . adj .
Cfr. e tim. F I L I S. Suf. —eno.

S lG N .
—fam . De l icado ,

diminu to :

Que ¡i l enº s de go l i l la De candl l b igo tera , Andan ce

0rradº s de s ienes. y transparentes p iernas . Ca l . c G .

A . M .
» Jº m . 2.

F il -ete . m .

Cfr. etim. FIL O. Sui. -ete.

S IG N.
—i . M iembro de mo ldu ra el más de l i

cado ,
como una l is ta larga y angos ta :

Cuyas m º l duras ha gas tado e l t iempº , desb º zandº fi
letes y b oceles . Ca lm . H . Seg . c . 1 , 5 13.

2. R ema te de h i lo en lazado que se echa al
can to de a lgu na rº pa , espec ia lmen te en los
cue l los y pu ñº s de las camisas, para que nº

se ma l tra ten.

3. A sadº r pequeñ º y de lgado :
Ve l os espe tando en un fi l ete. que es un assadº rcil l º

del gado . M º nt. A rt . C. f . 172.

4. SOLOM ILLO.

5 . Bouit. Embocadura compues ta de dos

cañ º ncitos de h ierro de lgadº s y con mº vi
m ien to en el cen tro , a cuyº s extremos hay
unas argol litas , en las cua les se cº locan las

cº rreas de las riendas y tes teras. S i rve para
que los po trº s se acos tumbren a recibir el bº
cado.

6. I mpr. P ieza de me ta l cu ya su perficie
term ina en una ó más rayas de d i feren tes
gruesos , y s i rve para d i s tingu i r el texto de las
no tas y para o tros u sos.
7 . M ar . Cº rdº ncil lo de espar to que s i rve

para enjuncar las ve las en los bu qu es l a t inos.

8. N ER V IOSO . Z º º l . R am i ficación tenu e de
los nerv i º s.

9. G ASTAR uno M UCHOS FILETES . fr. fig. y
fam . A dornar la conversación con grac i as y
de l icadezas.

F il et -ear . a .

Cfr. etim . FI LETE . Sui. -ear .

S I G N .
—A dornar con fi le tes :

Ves t ía vaquero de raso b lanco , bordado de h º jas de
parra fi l eteada s de orº . Calm . H . Seg . Cap . 49. $ 16 .

F il et—ón . m .

Cfr. etim. FIL ETE . Sui. -ón.

S IG N .
—En tre bordadores , en torchado más

gru eso y re torc ido que el ord inar io , con q ue

se forman las fl ores que se im i tan en los bor

dados :
Ocupa todº e l espaciº , desde el pedesta l has ta el fi l e

to
'

n a l to de l a cornixa super ior. S ig. H is t . par. 3 , l ib .

4 . D i sc. 2.

F ilfa . f .
Cfr. etim. P I F I A .

S lG N .
—fam. M en t i ra

, engaño , no t ic ia fa l sa .

F il ia -ción . f .
Cfr. etim . FIL IA R . Suf. —ción.

S IG N .
— I . P rocedenc ia de l º s h i jos respec to

a los padres :
N i q uando es to fuesse imposs i b le , se dexaria de p l e i
tea r sobre l as ¡ ”ta ciones y descendenc ias . M arq . G ob .

cap . 3 . 5 2 .

2. Dependenc ia que t ienen a lgunas perso
nas 6 cosas respectº de o tra ú o tras pr ime i
pa les.
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3. Señas persona les de cua l q u ier individuº
L legand º al Ob i spº orden de l Emperador para que

fueses a v is i tar e l R ea l Conven to de las Huelgas de
B urgº s y sus fil ia ciones . part ió a l cump l im ien to . Colm .

H . Seg . cap . 12.

4 . M i l . A s ien to que en lº s reg im ien tos se

hace del que toma p laza de so ldado , especi fi

cando su es tatura ,
facciones y o tras señas .

F ili-a l . adj .
Cfr. etim. F I JO. l º . Sui. -a l.
S IG N.

—P ertenecien te al h i j º
Con un san to y fil ia l amor de l os q ue hav ian de re

c i b ir aquel D º n de l Señor . R iba d F l . S . F . V . E sp . 5

F il ia l -m ente . adv. I I I .

Cfr. etim . FI L I AL . Sui. -mente.

S l GN .
—Con amor de h ijo.

F il i-ar . a .

Cfr. etim. FIJO
,
l º . Sui. -ar .

S IG N .
—1 . Tomar la fi l iac10n a uno .

2. r. Inscr i b i rse h acerse inscr i bir en el

as ien to m i l i tar.

3. AFILIAR SE.

F il i-bote .

ET IM .
— Del ing] . fly-boat; comp. de

fly , mosca
, y boat

,
bº te (3

º

), barco .

Etimo lógicam . s ignifica barco o bote

mosca . P ara la etim . de bº a t cfr. BOTE .

Derivase f ly de l verbo to f ly ,
vo lar; del

med . ingl. j legen, j ieyen, fleen; ang lo
saj.j leógon; bo l. vl iegen; is l. j lj uga; dan.

flyve; sueco j ?yga; al . f l iegen , vo lar .

Sirve de base a todas es tas pa labras la
raíz j lu—g, ampl ificada de j lu corres

pondiente á la ¡ndo—europea P LU sa l tar,
dar brincos ; nadar, andar por encima

de l agua, fl otar, etc .

, cuya ap l icación
Cfr. en P LUM A . Escríbese también FL I
BOTE , que corresponde con más exac

titud a la pa labra de origen. Cfr. DES

P LUM A R , EM P LUM A R , etc.

S I G N .
—B u q ue a manera de fas ta , en cuyº

aparej º no hay ar t imon n i masteleros : es de

cab ida de cien tone ladas.

F ilibuster-ism o . m .

Cfr. etim . F I L I BUSTER O. Sui. -ismo .

S l GN .
—P ar t ido de los fi l ibus terº s

F il i-buster-o . m .

ETIM .

— Del ingl . free—boot-er , ladrón,

pirata ; comp. de free, l ibre, indepen
diente y boº t—er , de boot

, ganancia,

provecho , util idad
,
ventaja. Etimo lóg.

s ignifica l ibre aprº vechador de lo aj enº .

Para la etim. de bº º t
'

cfr. BOTIN (3 .

a

Derivase f ree, del med. ing] . fre;
ang lo

-saj. frco; ho l. vrij ; is l . fri; sueco

y dan. fri ; gó t. ¡reis al. /i
'

ei
, l ibre .

Sirve de base a todas estas pa labras el
tema fra;ja cuya raíz fra= fri corres
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pondiente a la ¡ndo
—europea P R I sere

nar
,
despejar, a legrar, divertir, de l e i tar,

¡isonjear, dar gozo , recrear, etc.
, (la cua l

sue le ampliñcarse en P R A I=P L A I por

gunación, cambiarse en p lac y abre

viarse en lae y sus apl icaciones , cfr.
en L E—T I CI A y L E-DO. E l cambio de fi

º

ee

en FL I FIL I es muy cº mún a causa

de la afinidad entre -r y
-l De free

booter formose j l ibuster=yi libusterº , de
donde e l ingl. ñlibuster , el franc . j l i
bustier , el ¡tal. fil ibustiere, etc. Corres

ponden á j ie e-booter : hº t. vrijbuiter; al.
/i e ibeuter, etc. Cfr. F I L I EUSTER I SM O

,
etc .

S IG N —1 . N º mbre de c ier tº s p ira tas que

e l S iglº XV I I in fes taron el mar de las A n

t i as.

2. E l que trabaj a pº r la separacion de nues
t ras p rov incias ul tramarmas .

F il -i' era o f .
Cfr. etim . FI LO. Suf. -era .

S IG N.
—B las . Bordu ra disminu ida en

_

la

tercera par te de su anch ura pues ta en la m is

ma s i t uación .

F il i-forme . adj .
Cfr. etim . FILO t3.

a
acep.) y FOR M A .

S I G N .
—Que t iene forma 6 apar iencia de h i l º .

F il i-grana . f .
ET IM .

—Del ita l . /i li—grana, trabajo de
p lateria hecho en hi los de oro y p lata;
el cua l se compone de fil i cuya etim .

cfr . en FILO, y grana , para cuya etim .

cfr. G R ANO . Díjose as í p º rque la base
del tej ido del materia l se trabaj a en

hilo 6 a lambre de pla ta. L a corres

ponden : franc. fi ligrane; ingl. f l igree;
cat . /iligrana; port. f il igrana , etc. Cfr.

FI LETE , G R ANULOSO, etc .

S IGN .
—1 . Obra formada de h ilos de º ro 6

p l a ta , u n idos y sº ldados con mu cha perfec
c ión y de l icadeza
E s toda chapada de º ro y la. una parte l abrada de

fil igrana y enr i quec ida de p iedras . A rg. N º b . l ib . 1 ,
cap . 43 .

2. Seña l 6 marca transparen te hecha en el
pape l a l t iempo de fabr icar lo.

fig. Cosa de l icada y p u l ida
E ra el sa ty ril ! o en fin

'

. Un d iab l º de fil igrana . Ja e.

P º l . p l . 219 .

F il il í . m .

Cfr. etim. F I L EL Í .
S IG N.

—m . De l icadeza, su t i l eza 6 p rimer de
a lguna cosa.

F il i—pendula . f.
ETIM .

—De fili deriv. de FILO (cfr.)
y pendula, derivado de PENDULO
Etimo lógic. s igniñca que pende de hilos.

Díjose as í la Sp iraea filipendula, L IN .
,

P I L I S

F il ip
-ense . adj .

Cfr. etim.
º

“

riL A Ds L F o .

S IGN .
—1 . Na t u ra l de F i l ipos. U . t. 0. s .

2. P er tenecien te a es ta ciudad de M ace

donia

por las ra íces pendientes entre si de

una especie de hi los. Cfr. FILETE , P EN
D IENTE , etc.

S IG N.
—Hierba de la fami l ia de las rº sáceas,

cº n ta l los sencil lº s de cua tro a seis decíme trº s
de a l t u ra , h º j as div id idas en muchº s segmen

tº s , desigu a l es , lanceolados y l amp iños , es t i
pu l as sem icircu l ares y den tadas , fiores en ma

ce tas term ina l es , b l ancas ó l igeramen te róseas ,

y ra íces de m ucha fécu l a as tringen te , t u ber
ca losas y pend ien tes en tre si de una especie
de h i los
A lgunº s ent ienden por l a Enantbe la fil ip éndu la , l la

mada com únmen te así por razón de aquel las muchas
cabezue las que cue lgan de su raí z , y parecen pender de
un h i l º . L ag . Diosc. l ib . 3, cap . 129 .

F il ip
-ense . adj .

Cfr. etim. F I L I P ENSE , i
º
.

S IG N .
—Dicese del sacerdote de la congre

gación de San F e l ipe Neri . U . t. o. s .

F il ip
-ica . f .

Cfr. etim. F I L I P ENSE, l
º
. Sui. -ica.

S IG N .
—Invect iva, censura acre.

F il ipi
-eh -in . m .

Cfr. etim . FIL IP INO.

S IG N .
—Teijdo de lana estampado

Cada vara de fi l ip ichines de colores a d iez reales .

P rag . Ta sa… 1680, f . 5

F il ip
-ino , ina . adj .

Cfr. e tim . F I L I P ENSE. Sui. -ino.

S IG N.
—'l . Na t u ra l de las is las F i l ip inas. U .

t. o. s .

2. P ertenecien te a e l las.

F il is . m .

Cfr. etim. FI L ADEL FO.

S IG N .
—1 . Hab i l idad, gracia y de l icadeza en

hacer 6 dec i r las cº sas para que sa lgan
'

con

la ú l tima perfección :

Y l e adv ier to que si no cal la , l e ha de cº star la tº rta
un pan . q uo en t iendo pocº de fi lm. Quev. Cuent .

2. Juguetillº de barro muy pequeño que

so l ían u sar las señoras
,

a tado en una cin ta
prendida del brazo .

F il iste -o , adj .
ETIM .

— De l lat. phil istaei, phil istíni;
grg. ©t7kt5 '

t i1 iº t, fi l is teos; el cua l se deriva
del hebreo pl ishthi, plur . p lishthim , pe

las/zihi
, extranjeros , emigrantes; del

verbo pa las/z, emigrar, andar vagando ,

divagar. Etimo l. s ignifica emigrante.

L e corresponden : ita l . filisteo ; francés

fil istin; ingl. phil istine; port. phil isteº ,
etc.

S lGN .
—i . I ndividuº de una pequeña nac ión ,

enem iga de los israe l i tas , y que º cu paba la
cos ta del M ed i terráneº al nor te de Eg i p to
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Unº s l ienz º s y cº rdel es de cada parte. que l laman

fi l óp os , que c ierran en forma de manga el campº . A rg .

M º n t . cap . 21 .

F il -osa . f .
Cfr. etim . FILO

,
l º . Sui. -osa .

S lG N .
—G erm . ESP ADA , s eep .

F ilo -seda . f .
Cfr. etim . FILO y SEDA .

S l G N .
—1 . Te la de lana y seda .

2. Tej ido de seda v a lgodón .

F il º s º fa -dor , dora . adj .
Cfr. etim. FILOSOFA

'

R . Suf. -dor

S IG N.
—Que fi lº sofa. U. t. c. s .

F il º sof—a l . adj .
Cfr. etim . F I LOSOPO. Suf. -a l .
S IG N.

—1 . V . P IEDR A FILOSOFAL .

2. ant. FILOSOFICO.

F il º sofa l -m ente . adv. m .

Cfr. e tim. FIL OSOFA L . Sui. -mente.

S IG N.
—ant. FILOSOFICAM ENTE .

F ilos º f—a r. a .

Cfr. etim. FILOSOFO . Suf. -ar.

S IG N.
—1 . Examinar una cosa como fi l ósofo

,

ó d i scu rrir acerca de e l la con razones fi losó
ñcas :
En la b uena suerte cal la , y en l os mal º s azares se rie ,

cº n n inguna se enojo. y en todas ha l la com º p h i loso

p har . Sant . Quar. s . 12 c . 2.

2. fam . M editar
,
hacer so l i loquios.

F ilosof—astro . m .

Cfr. etim. FILOSOFO . Sui. -astro.

S IG N —despect . F a l so 6 pre tenso fi lósofº ,

que no t iene la ins trucción necesar ia para ser

cº ns ideradº tal .

F iltra -ción. f
F o
Cf

l l º s

t

9 f ía f

Ó S f
Cfr. etim. F IL TR A R . Suf. -czón.

º 'm F I L
.

Sº F º '
“ … º

S IGN .
—A cción de su… 6 fi l trarse

S I GN º
—1 º Cl º ne… que tratº de 18 9 5 8 11018

, De qué s i rve la fi l tra ción ? Unas veces de separar lo
p ropiedades , causas y efectos de las cosas na. clarº y transparente de l º t urb io y terres tre . P a la c.

Como vió que en l a p h i losop h ia hab ia aprovechado
m en

g¡
s

g
e l o

h
q u

l

e qu i s iera . to

¿
n ó a es tud iarl a , m ientras F l ltra ' dº r º m .

d
es tu a a T

_

eo og1a . N ier . I l . V . P . F r. Suar.

l l l 07
'

2. Cº nj un to de doctr inas que con es te nom
a%ebre se ap rende en los ins t i t u tos , co legios y 2 E l

. p .

sem inar ios. que re .

3. F acu l tad dedicada en las universidades
a la amp l iación de es tos cº nocimientos.

4 . fig. F or ta l eza y serenidad de ánim º para
sopor tar las v icisitudes de la v ida.

5 . M OR AL. L a que trata de la bondad ó
ma lm a de las acmº nes h umanas
E s ta p hi l osop h ia mora l tra ta de las qua trº v ir tudes.

q ue l lamam º s card ina les , en q ue se funda tod º el pesº
de la v ida humana . Torr . P h i l . l ib . 6 , cap . 8.

6. NATU R AL . L a que investiga las l eyes
de la na t u ra leza.

F ilosó-ficam ente . adv. m .

Cfr. etim. FIL OSÓFICO. Sui. -mente.

S lGN .
—Cº n filº sofía .

F ilosóf—ico , ica . adj.
Cfr. e tim. FILOSOFO. Sui. -ico.

S IGN .
—P ertenecien te ó re lativo a la fi lo

sº fia.

F il º sof—ismo . m .

Cfr. etim. FI LOSOFO. Suf. -ismo .

S IGN.
—l . F a l sa fi losº fía.

2. A buso de es ta ciencia .

F il ó—sof—o , a . adj .
Cfr. etim. FI L—ADEL FO.

S IG N.
—1. FILOSOFICO

G recia de letras l lena y el º q tiente , P º r e l oci º p h i l ó
s ºp ho obedece A l fierº A rchity rano del Orien te . A rg .

R im . p l . 203.

2. A F I L OSOF A DO.

3 . m. E l que es tudia , p rº fesa ó sabe la fi
l º sofia
L os p hi l óso¡ohos son sab ios , sesudos , en tend idos.

Bco. Or . I n tr. cap .

_

4 .

4 . Hº mbre v i r t uoso y austerº que v i ve re

tirado y huye de las d i s tracc i º nes y concu

rrencias.

F ilo-xera . f .
ET IM .

—De l grg. :p67x7&ov, hº ja , cuya

etim . cfr. en F I L -ODIO, y E, vp—óv, adj . neu
trº de am,

-á
,

-6v, seco , seca. Etimo l.

s ignifica hºya seca . Derivase Eu—pó< de
*
cxr¡

-

po de *
oxz-pó

-
q, cuya raíz cm

de la primit. SKA= SA K=S IK (pº r metá
tesis), y sus apl icaciones cfr. en SECO.

Cfr. F I LOF A GO, SECA R , etc.

S IG N .
—l nsecto hemiptero, oriundo de la

A mé rica de l N º rte, parec idº al pulgón , de co

lor amari l len to , de menos de med io
_

m i limetro

de l argº , que a taca p r imero las hº j as y des

p ués los fi lamen tos de las ra íces de las v ides,
y se mu l tip l ica con tal rap ide z , que en pocº
t iempo an i qui la todos los v iñedos de una cº

marca .

F iltr-ar . a .

Cfr. etim. FIL TR O. Sui. -ar .

S lG N .
—1 . Hacer pasar un l í q u idº por un

6 1tro :
Se ha de pº ner en un vasº . para que ca iga den trº l o

que se fi l tra . P a la c. P al . par t . 1 , cap . 28.

2. r. Introduci rse o pasar un cuerpo l í quidº
a t ravés de o tro só l idº .

3. Dejar un cuerpo só l ido pasar un l í q u ido
a través de sus porº s , vanº s ó resquiciº s.

F iltro . m

ETIM .
—Eu la primera acepción, se

deriva de FIELTR O en la segunda
desciende del lat. phil

-trum
, trascrip

ción del grg. yiA
—
rpov, medio de hacerse
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amar; bebida , cº nfección amatoria , que

inspira el amor ; el cua l se deriva de

gí7.
—
cc,

—cu, amigº , amante; cuy a raíz y

sus apl icaciones cfr. en FIL ADEL FO .. Cfr.

ita l . f il tro franc. fi ltre, phil tre ; port.

¡i ltrº s , philtros , etc. Cfr. FILTR A R , FIEL
TR O , etc.

S IGN.
—I . A para to den t ro del que se pone

l ana ,
pape l sin co la , esponj as , carbón ,

arena

o p iedras menudas , a t ravés de lº cua l se hace
pasar cua l q u ier l í q u ido que se p re tende cla

ri6car :
Se p º nen º trº s tan tos embudos , compues tos cº n sus

f i l tros , para que un l iq ti º r se des t i le quatrº 6 c incº
veces … P a lac . P a l . par t . 1 . cap . 28.

2. Beb ida ó composimón que se ha fing ido
pod ía conc i l iar el amor de una persona .

F i—l l o , l la . m . y f.
Cfr. etim . FIJO l

º

S iG N .
—ant. HIJO.

F il l os . m . pl .

ET IM .

— De l port. ¡i l/ió , ga l lego fil loa ,

hojue la; de un prim it.
*fol i—o la , p l ur.

de diminui. de folium ,
hoja;

cuya etim . cfr. en FO L IO y FOJA; seguido
de l sul . dim in.

-o lus , —0la ,

-o lum (cfr .

—OL O). De f ilhó , F I L L OA , desciende FIL LO,
FI L LOS . Etimo l. FI L LOS s ignifica hoj as
las

, f il loas , hostias , etc . De h ºj a= F o.1 A ,

formó se HOJ—A L DR E torta que

hace muchas hºj as , al cocerse. Cfr. F O

JUELA , HOJEA R , etc.

S l G N .
—F ru ta de de sar tén , que se hace con

h arina . yemas de hu evo ba t idas y un poco de
l eche ,

—fri ta en man teca

F i—m -br—ia . f.

ET IM .
—De l lat. ji—m -br-ia

,
fimbria.

canto ó remate mas bajo de la ves tidura;
cuya ra íz F I amp l ificada en ¡i -m segui

da de l su l . -br ia (: br—l—ia), por la epen

tesis de la -m y sus ap l icaciones cfr.

en FI-B R A . Derivase F I—B R A de *

fid—bra ,

como ñ—m-bria de *md—br ia : fi-m—bria ,

(por supres ión de la denta l y cambio

de -n en -m de lante de la labia l —b).
L a raíz es j i =j id = find de donde

FEND—ER = B END-ER . Etimo lóg. s ignifica
ñn ,

rema te, extrem idad . Cfr. F I N , F I

B R INA , etc .

S IG N .
—Can to más bajo de la ves t idu ra ta l ar

H um i l de beso por la f imbr ia as ido . L op . P h i l . f . 134 .

F im o . m .

ETIM .

— De l lat. fi—m -u-s
, (= F I M UM

-m i
, fimo

,
excremento , es tié rco l , lodo;

cuy a raíz F I y sus ap l icaciones cfr. en

F EDER =HEDER . Cfr. FOM ENTO, FOM ITE .

etc .

S IG N.
—EST IER COL .
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F i-mo-sis . f .
ETIM .

— Del grg. ? Í º p.(0
-G tº €, acción de

cerrar
,
l igar, atar, es trechar; deriv. del

verbo ? t
-

p.Ó
-h) , es trangu lar, es trechar, res

tringir, res triñ ir; el cua l desciende del
nombre cpt

-

p.ó
-
g, c5 (pl t1 t

'

. £
_

º t-p.0í y si
-

poi,
—Giv),

boza l , freni l lo , freno , brida, riendas ,
mordaza, etc. Sirve de base a ? t

-

p.6c la

raíz —
_

º
t de la primit. c

'

_

oi de º
'

?ºY
º

i apre

tar
, es trechar, cerrar; cuva apl icación

cfr. en ESF ENOIDES . Cfr. grg. cyiy
—
ym

cerrar
,
apretar; 6 ?tYX

-t
º

óp, prim. de E-SF IN
TER , etc. Etimo l. s ignifica que aprieta ,
cierra , estrecha . Cfr . FAJA , F I SCO, F A S
CINA R , etc .

S I G N .
—M ed. Es t rechez del or i fic io del pre

p uc io , que imp ide la sa l ida del balanº .

F i—n . amb .

ETI M . Del lat. ñ—ui—s , -is
,
fin

,
té r

mino
, remate

,
consumación, conc l usión;

l ímite
,
té rmino , conf ín; objeto

,
motivo;

pa is , región, tierra ; e l cua l se deriva
del primitivo

*

ñd -ni—s
, cuya ra íz F ID

orreSpondiente a la ¡ndo
-europea BH ID

partir, dividir, rajar, separar, fijar li
m ites , etc. y sus ap l icaciones cfr. en

FEND-ER = HEND—ER . E timo lóg.

* fld—ui-s
s ignifica divis ión

,
término, el puntº

donde una cosa se a caba y otra em

p ies a , acabam iento , cº nclusión , etc. De

rivanse de fi-nis : j i-ui-re, fina lizar, con
c luir ; primit. de F IN I R , y de de—¡inire,
determ inar, es tab lecer, ex¡) licar; de don
de DE-F iN - I R ; fin-i-tus

,
- ta

,
—tum (part.

acabado , conc luido , fina l izado

prim . de FIN IT0; ¡nj in-i-tu-s
,
—ta

,
- tum

,

inmenso ,
indeterm inado; prim . de I N

FIN ITO (cir. pre f . - I N , ¡in-a /is,
-a le

, prim. de F I N -A L ; prim . de FINA L - I
TA S ,

-ta t- is
,

- tat-em , de donde desciende

FIN AL I—DA D; /
'

íni-timus
,

-tima
,
—timam ,

prim . de FIN ITIM O, etc. De F IN descien

den : F I N -A R ,
F iN—AB LE , F IN A -DO, FINA

M IENTO; de FINA L se derivan FINA L- I ZA R

y F INA L—M ENTE . De finita , term inada ,

comp l eta, desciende FINTA ,
l
º

. L e co

rre8p0nden: ¡ta l. fine; franc. ñn; prov.

y ca f. f i; port. ¡im; prov. fin ,
etc. Cfr.

FIM BR I A , F IB R A , etc.

S IG N .
—1 . Térm ino, rema te ó consumacmn

de una cosa :

G ob iernos adqu ir idos p º r ma los med ios n º pueden
tener b uenos f ines . Hart. Quar . f . 5 .

º m . L ím i te a que se es trecha un espac io
o té rm ino :

Hase reducid º el es tado E cles i ás t i co m ui es trechos
fines , por la l i bera l idad de l º s P on t i fices . F uenm. S

P . V . f . 37 .

3 . Ob j e to o mo tivo con que se ej ecu ta una

cº sa :
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Y por aque l los f ines y respe tos piensa que ass i las
hacen l º s demá s . R odrig . Exer. t . tra t . 4 , cap . 1 6.

4 .

“ÚLT IM O. A que l a
'

cuya consecuc ión se

d i r igen la in tención y los med ios del que obra.

F r . R cfr .
—A F I N

,
DE . m. conjun t. fina l .

Con ob j e to de; para. Unese con e l infin i t ivo.

A F I N DE aver iguar la verdad.
—Á F I N DE: QUE .

Ip. conjunt. fina l . Con obje to de que; para que.

Unese con e l subjuntivº . A F I N DE QUE no

haya nueva s dila ciones .
—A FINES del mes

,

año , s ig l o , etc , m . adv. En los ú l timº s días

de cua l q u iera de estº s periº dos de t iempo …

A L F I N . m . adv. P º r ú l t imo; despu és de ven

c idos tº dos los embara zos. D ícese tamb ién: AL
F I N ,

AL F IN , para mayor energía de lo que

se as ien ta ó tra ta.
—A L F I N DE LA JOR NADA .

loc . adv. A l cabo de t iempo; a l conc l u i rse , al

descu b ri rse una cosa.
—A L F I N S E CANTA LA

G LOR IA. expr. cº n que se da a en tender que ,

has ta es tar concluida una cosa, no se puede
hacer j u icio cabal de e l la.

—A L F I N Y A LA
P OSTR E . AL F I N Y AL CABO. AL F I N Y AL
P OSTR E. ms. advs . A L F I N , AL F I N .

—DA R F I N .

fr. A cabar una cosa .
—M OR IR . l acep .

—¿ DA R
F I N a una cosa. fr. A cabar l a

, cº ncluir la.
—DA R

F I N DE una cosa . fr . Des tru ir l a , consum i r la
en teramen te —EN , O P OR , F I N . m . adv. F i
nalmente , ú l t imamen te.

—P OR F I N Y P OSTR E.

m. adv. A l cabo , por rema te .
—S I N F I N . loc.

fig. S in número , innumerab les.

S I N. F in.
—R ema te.

—Conclusión.
—L imite .

E l fin es e l acabam ien to de una cº sa para nº vo l ver
a exi s t i r . E l rema te la term inac ión de la forma de
una cosa para tomar o tra nueva . L a conclusión es l a
cesac ión de una cosa que se estaba haciend º . E l l ím ite
es e l térm ino del cual n º puede pasar una cº sa q ue se
es tá. hac iendº ó que es tá. hecha . P or ejemp l o : muere un
h º mbre; es te es e l fin . Acaba un fabr i cante de hacer
un pañue lo: este es un rema te . Term ina una obra un
arquitectº un pin tor; es to es conclusión . D ice un ed i
tor a un l i terato : Deseº q ue V d haga ta l º bra ,

perº
no ha de tener má s que tan tos p l iegos de impresi ón;
es te es un l imi te.

F ina -ble . adj .
Cfr. etim. FINA R . Suf. -ble.

S IG N .
—an t. A CA BA BL E :

f

F

I

J

O

de l m undo f inable a l mundo fineab le . B ac . Or .

F ina—do , da . m . y f.
Cfr. etim. FINA R . Suf. -do .

S IG N .
—P ersona mu er ta :

L a conmem º rac ión de l º s fina dos , ue la Santa 1 I
s ia Cath º l ica R º mana celebra cada a

c

i
l
i o . R ibad . F ]

?
á.V . S . Od i lon .

F in—a l o adj .

Cfr. etim . F IN . Suf. —a l .

S IG N .
—i . Que rema ta , c i erra ó perfecciona

una 0088

L os del P arlamen to , con m ui buen zel º .
h icieron

grande ins tanc ia en la fina l concl us ión dé l . Z ur it. A n.

l ib . 1 1 . cap 91 .

2. G ram. V . CONJUNCION FINAL .

3. m . F … y rema te de una cº sa.

4 . P OR FINAL . m . adv. EN F I N .

F ina li-dad. f .
Cfr. etim. FINAL . Sui. -dad.

S IG N .
—fig. F in con que o pº r que se hace

una cº sa.

F I NCA

F ina l—izar.

Cfr. etim. FINAL . Suf. -isar.

S IG N .
—i . Conc luir una º bra; dar l e fin .

2. n. Conc lui rse ó acabarse una cº sa

Y l uego que hay a fina l izado el t iempo est i pu lado , s i
el so ldado nº se volv iera á. empeñar, exh i b irá. e l b i l lete
en la pr imera rev i s ta a l I nspect º r. Orden. M i l i t . 1728
l . tit. art. 5 .

F ina l -mente . adv. m .

Cfr. etim. FINAL . Suf. -mente.

S IG N .
—Ú l t imamente , en cº nc l usión

F ina lmente , l º s unº s y l os o trº s vendian del t iempº .

A rg . M al . l ib .
_
2, p l . 89 .

F ina -m ente . adv. m .

Cfr. etim . F INO. Sul . -mente.

S IG N .
—Con finura ó de l icadeza

E l fin de la Epís tº la de nues trº gran D º ctº r. la de
clara mui finamente. S ig . V . S . G er. l ib . 5 . D isc. 4 .

F ina -m iento , m .

Cfr. etim. FINA R . Sul . -miento.

S IG N .
—FALLECIM IENTO

Y vacó p º r finamiento de G ºmez M anri que.

R . D . J uan I I , cap . 152.

Chron .

F inca . f.
Cfr. etim. FINCA R .

S I G N.
—I . P rº piedad inmueb l e, rústica ó

urbana :
M as segura es la s i tuación del socº rro del mend igº .

más cº ns tan te su finca . Quev. V . M ii . P bant . 2 .

2. BUENA FINCA. irón. BUENA HIP OTECA.

S I N .
—F incu.

—Heredad.
—P oses ion.

R efiri éndº se estas tres palabras á. una idea común ,

cons i s te su d i ferenc ia en q ue finca s ign i fi ca una casa ,

una huerta , un bosque , dados en arrendam i en to . Here
da d una t ierra cu l t i vada p º r su prº pio dueño . P º ses ión

el conjunto de casa . huerta y arb º l ado . cº m únmen te
cercada . Una casa a lqu i lada es una finca . Una t ierra
de pan l levar una heredad . Una casa de campº , nº

sol º de recreo , s inº prº duct i va , una p oses ión .

F inca-ble . adj .
Cfr. etim. F INCAR . Sui. -ble.

S IG N .
—ant. R ESTANTE :

L as º tras dos partes fincab les queden por derecho para
l os cº n tadº res . R ecop . l ib . 9. tit. 6 , I 9 .

F in-car. a.

ET I M . De un primit.
*

fig—icare, de
¡ig

-ere, estab lecer, fijar; cuya e tim. cfr.

en FIJO 20. De j ig-icare : r iNC-A R se

deriva FINCA que etimológ. S igui

F i ' n ' anza o f .
Cfr. etim. FIANZA .

S IG N .
—i . ant. FIA NZA.

2. ant. R ESCATE .

F in-ar. n.

Cfr. e tim. F I N . Sui. -ar .

S IGN .
—1 . F a l l ecer , morir. Usáb. t . en lo

an t iguo 0. r

F inó p º r e l mes de Sept iembre y se gº bernó en aquel
cargº cº n mucha l º a . M ar . H . E sp . l ib . 24 , cap . 8.

r. Consumirse , deshacerse pº r una cosa

o ape teceria con ans ia
Se fina ba de env id ia de l os h º mb res , pesándo le de

ver sus esta tuas y memorias honradas . M ex. H . I mp .

V . Cal . cap . 1 .
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2. G erm. HOR CA , acep
S i nos ahorcaren, q ue es el finibusterra e. tal día es

m i añº . Quev. F º rt .

F inie stra . i.

Cfr. etim . FENEST R A .

S IG N .
-an t. F ENESTR A

A l as veces sa l ian a las finzestra s muchas herm º sas

dueñas y donce l las . Sgtu. H . D . F l . p . l ib . 1 . cap . 30.

F iniquit
-a r . a .

Cfr. etim . FIN IQUITO . Sul .

S lG N .
—Term inar, sa ldar una cu en ta.

F in-i-quito . m .

Cfr. etim . F IN y QU ITO.

S lG N .
—1 . R ema te de las cuen tas , 6 certifi

cac ión que se da para que cons te es tar ajus
tadas y sa t i sfecho e l a l cance que resu l ta de
e l las :
Dfmonos nuestros fzniquitos , quedando mui am igos .

A lfar . par . c . 3

2. DA R F IN IQU ITO . fr. fig. y fam . A cabar
con e l cauda l ó con º tra cº sa .

F in-ir . n .

Cfr. etim . F IN . Sui. - I r .

S lG N .
—ant. F i na l izar , acabar .

F im r sus grandezas en turb ido l l º ro . A tv. G om . c . 3.

º ct . 26 .

F in i-tim o , time . adj .
Cfr. etim . F IN .

S IG N .
—Cercano , vec ino , con finan te. D ícese

de poblaci º nes , terr i tor ios , campos, e tc. :

R efº rzó l os pres id ios de Asenl i . c i udad de la M arca

de Ancona , finitima a l R ein º . F uenm. S . P . V . f . 36 .

F ini-to , ta . adj .

Cfr. etim . FIN I R . Suf.
S lG N .

—Que t iene fin , té rm ino , l ím ite :
Con l a corta capacidad que t iene , com º criatura f inita .

M A gr . t . 2, n . 38.

F in land-é s , e sa . adj .
R TlM .

— Derivase de F in- land
, por

medio de l sul . —es (cfr.
-ENSE); e l cua l

se compone de f in ,
correspondiente a l

lS l. fen; ingl. f en; anglo saj. fen , f enn;
mod. a l. a l . fenn, cieno ,

ban o pantanº ;
cuya etim cfr. en FANG O; y land , tierra ,
región, paraje, cuya etim. cfr. en LAND
G R AVE . Etimo lóg. F in-landia s ignifica
tierra pantanosa , f anga l , y F IN LAND—ES ,

per teneciente a la F in- land-ia . Elmismo

o rigen tiene F IN—ES , franc. f innois , con

la supresión de l nombre land, que eti

mo lógicamente quiere decir p ertene

ciente a l pantano . Cfr. FANG OSO, F A N
G A L , etc.

S IG N .
—1 . Na t u ral de l a F il andia. Ú . t .

2. P ertenec ien te a es te pa ís de Eu rº pa.

F in-o , adj .
ETlM .

— Del lat. f ini-tu—s ,
-ta

,
-tum ,

(por s íncº pe de -i-t acabado, conc luí
do

, fina l izado
, perfecto; part. pas . del

F INAN

verbo fin-ire
,
cuya raíz y sus ap l ica

ciones cfr . en F I N . F ormose F INO de

/ initus , cº mo CUER DO de cº rda tus , M ANSO
de mansuetus , etc. De FINO descienden
FINA -M ENTE, F I N—EZA , F I N -UR A , F IN—A NA

c lase fina , perfecta, acabada), pº r el

cambiº de -n en —ñ según se advierte

en NUDO de nodus
, en OR DENA R de OH

DENAR , y es te de ordinare
,
etc.; y la

agregación del so l.
-ana (cir A NO). L e

correspº nden : bajo- lat. f inus , -a
,
—um :

ingl. f ine; ita l .f ino, / ine; franc.f in , ¡ ine;

prov. / in; cat. ant. f in;mod . f i; a l . /ein;
bo l. f ij n; dan. ¡ iin; suecº f in; ant. al. al.
f inli/zº ; med . a l . a l . / in; port. f ino , etc.

Cfr. FINUR A , F INEZA . etc .

S IG N .
—l . De l icado y de buena ca l idad en

su especie
N º va l ia má s . que aunque es taba b ien tra tado , e l pañ º

no era fino . A lfa r . par t . l ib . 2, cap . 7 .

2. De lgado , su t i l .
3. D ícese de la persona de lgada, esbe l ta y

de facc iones de l icadas .

4 . De exqu is i ta educación, urbano , cº rtés.

5 . A moroso y cons tan te :

D ejand º como aman te f inº en prendas de su ausenc ia
su c º razón . P a lom . M us . P iet . l ib . 1 , cap . 4 . 10.

6 . A s t u to , sagaz .
7 . Que hace las cosas cº n pr imor y opor

t u nidad .

8. Tra t ándº se de me ta l es, muy depurado ó

acendrado.

9. M ar . D ícese del bu que que , por su cons

trucción , cº rta e l agua con faci l idad.

F inoj o . m .

Cfr. etim . H INOJO.

S IG N .
—ant. HINOJO , 2.

º
art. Usáb. m . en p l

E quand º eran un p º cº arredrados de e l l as fincaban

el finoí o derecho en t ierra 6 es taban assi quedos . Cla v.

Emb . p l . 49 .

F in-ta . f .
Cfr. etim . F IN .

S I G N .
—Tr i b u to que se pagaba a l p ríncipe ,

de los frutos de la hac ienda de cada súbditº ,
en caso de grave neces idad.

F in-ta . f .
Cfr. e tim . F ING I R .

S lG N .
—1 . an t. A demán ó amago que se

hace con i n tenc ión de engañar a unº .

2. E sgr . M ov im ien to sem ic i rcu l ar que se

hace con la espada , pasandº su p un ta po r

debajo de la fuerza de l acero cº ntrario.

F in-ura . f .
Cfr. etim. FINO . Sul. -ura .

S lG N .
—l . P rimor , de l icadeza , buena ca l idad :

Adm i t ir so lamente aque l la que fuere de la buena ca l i
dad y f inura q ue se requ iere . Orden. ¡mm. 1728. l . 4 .

t . 8, ar . 38.

2. Urbam dad, cortes ía .

F iñ—ana .

Cfr. etim . FINO. Sui. -ana .

S l G N .
—Variedad de t rigo fanfarrón , de

ar i s tas negras .
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F irma . f .
Cfr. etim. FI R M A R .

S l GN .
—1 . Nombre y ape l l ido , o t í t u lo ,

de

una persona , que és ta pone con rúbrica a l
_

me
de un documen to escr i to de mano p rop ia 6

aj ena ,
para dar le au ten t ic idad ó para ob l igarse

a lo que en é l se d iga :
No es menester ñ rmarl a . d ij o D . Qu ij ote , s ino so la

men te poner m í rúbr ica, que es l o m i smo que firma .

Cera. Quij . t . 1 , cap . 25 .

2. Nom bre y ape l l ido , ó t í tu lo , de la per

sona que no usa rúb r ica ,
ó no debe usar la ,

pues to a l pie de un documen to .

3. Conj un to de documen tos que se presen
tan a un j efe para que los fi rme.

4. A c to de firmar los.

5 . pr . A r . Uno de los cua tro j u icios fora
les de A ragón, por e l cu a l se man ten ía a uno

en la poses ión de los b i enes 6 derechos que

se su pon ía pertenecerle .

6 . F or pr . A r. Despacho que exp ide el tri

b una l al que se va l e de es te j u ic io.

7. “
EN BLANCO. L a que se da a uno , de

j ando h u eco en e l pape l , para que puede es

cribir lo conven ido O lo que qu iera.

8.

* TUTELAR . F or . pr . A r. Despacho que

se exp ide en v i r t ud de t í t u l o; como ley 6 es

critura púb l ica .

9 .

*
BUENA , 6 M ALA , FIR M A. En el comer

cio . persona de créd i to, 6 que carece de é l .

F r . y R e/r .
—M ED¡A FIR M A . En los docu

men tos o fici a l es , aqu e l l a en que se om i te e l

nom b re de p i l a.
—DA R uno F I RMA EN BLANCO A

o t ro . fr. fig. Dar le facu l tades para que obre
con toda l i ber tad en un negoc i o .

—DA R uno LA
F IRMA A o tro. fr. Com . Conñarle la represen
tac ión y la d i recc ión de su casa 6 de una de

p endenc ia— LLEVAR uno LA F IRMA DE o tro.

fr. Com. Tener la rep resen tac ión y d i recc ión
de la casa de o tro 6 de una dependenc i a.

Fírm -a l .

Cfr. etim . FIR M E . Sui. -a l .
S I G N .

—Joya en forma de b roche .

F irm -am ento . m .

Cfr. etim . FI R M A R . Suf. -mente.

S l GN .
— 1 . L a bóveda ce l es te en que es t án

aparen temen te los as t ros :
Que á. quan ta l uz tocó de l firmamento , E n fuego con

v irtió su mov im ien to . G a l l . G ig . l ib . 2. Oct . 17 .

2. an t. A poyo ó c im ien to sobre que se afi r
ma a lgu na cosa :

E s proverb io de l me ior don de D ios . y sus pa l abras
son e l f irmamento de la prudencia . Quer . P o l . p . 1 . c. 2.

Firm a -m iento . m .

Cfr. etim . FIR M AM ENTO.

S IG N.
—an t. F I R M EZA.

F ir -m á n . m .

ET IM .
— De l pers a far

-mán
, orden, de

creto , mandato ,
rescripto rea l ; el cua l

se compone de f ar , de lante, co rreS pon
d iente a l grg. 7rpó, sk . pra ,

del prim .

P ARA
,
cuya etim . cfr. en P R I -M ER O ; y

man
, de ¡na—na (cfr. sk t. P R A—M A -N A

,

medida, esca la , autoridad, decisión,
de

creto
,
mandato), derivado de la raíz M A
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medir, cuya etim. cfr. en M A -NO, segui

da del suf. -na (cfr. NO ). El nombre

pra
—ma-na

, equiva l ente á f ar-mein , s ig
niñca etimo lóg. medida preventwa

, pri

mera autor idad ,
orden que precede a

todas , decreto de la primera autoridad,

etc . Le corresponden : ingl. f irman;

franc. f irman; ita] . f irmano , etc. Cfr.

M EDI R , M ANUA L , etc.

S lG N .
—Decre to soberano en Turqu ía.

F irm -ante .

Cfr. etim . FI R M A R . Suf. -ante.

S l GN .
—
p. a. de FIR M AR . Que fi rma. U. t . o. s.

F irme . adj .

Cfr. etim . FIR M A R .

F irma r . a .

ET IM .
— Del lat. fir-m-are

,
afi rmar, es

tablecer, hacer fi rme , asegurar, fortifi

car; derivado de
_/i

'

r-mus
,

-ma
,
mum ,

firme, só l ido , cons tante, es tab le; fuerte,
robus to; va l iente , es forzado , va leroso;

prim . de FI R M E; cuya raíz F I R de la pri

m itiva F A R correspondiente a la indo

eur0pea DHA R tener, sos tener, y sus

ap l icaciones cfr. en A -F I R -M A -R . De f ir

mare desciende FI R M AR , prim. de F I R

M ANTE ,
FI R M E—M ENTE , F l R M

-EZA y FI R M A

que es tab l ece ,
corrobora , prueba,

confi rma, asegura lo que se promete la

cosa á que se ob l iga ) ; firma -mentum ,

prim . de FIR M A -M ENTO y FI R M A -M IENTO

(= que está firme
,
sólido , fuerte). De

firmare, asegurar, dar firmeza, des

ciende el franc. fermer , asegurar lo que

es tá abierto ,
cerrar; de donde se deriva

FI R M—A L broche (= que cie

rra). De firm -are se deriva firm ita—do,
-din-is

,
-d¡n-ern,

fi rmeza; prim. de firme

da -m -b-re (cfr. HOM -B -R E de hominem ,

M UCHEDU-M -BR E de multitud-í-nem ,

L e corresponden : ita l . firmare; franc .

fermer; cat. fermar; prov. ferma 1 , port.

f irmar
, etc . Cfr. ENFER M O, CONFIR M A R ,

etc.

S l G N .
—1 . P oner uno su fi rma:

A lguna de poco en tend im ien to . firma rí a todo lo q ue

el los quisiessen . San ta Ter . c . 17 . núm . 17 .

2. an t . A fi rmar, dar firmeza y segu ridad a
una cosa:

L a bend i c i ón de los padres f irma las casas de los

fij os . E sp . V . Hum . l ib . cap . 5 .

3. r . Usar de tal o cu a l nombre t í t u l o en

la fi rma.

F r . R efr .
—F I R M AR EN BLANCO . fr. P oner

uno su fi rma en pape l que no es t á escrito , para

que o tro escr i ba en el lo conven ido o lo que
q u iera.

—NO ESTAR uno P ARA FI R M AR . fr . fig.

y fam . Es tar borracho.
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S l G N .
—1 . Es tab l e ,

fuer te, que no se mueve
ni vacila
Nada en el mundo hai firme, E s b ola y rueda; Qué

adm iramos que nada vay a á. derechas? Torr . trad .

Oven. t . 1 . f . 35 .

2. fig. En tero , cons tan te , que no se dej a do
m inar ni aba t ir.

3 . Capa só l ida del terreno , sob re que se

p u ede c imen tar.

4 . Capa de gu i jo ó de p iedra machacada
que s i rve para conso l idar e l p i so de una ca

rre tera.

5 . adv. m . Con firmeza ,
con va lor, con vio

l encia .

F r . y R efr .
—DE FIR M E . adv. Con so l idez .

R eciamente, v io len tamen te—EN FI R M E m . adv.

Com . D ícese de las operac iones de bo l sa que

se hacen 6 con tra tan defin i t i vamen te a p l azo
fijo.

—ESTAR uno EN L O FIR M E . fr. fig. y fam .

Es tar en lo c ier to; p ro fesar Op inión 6 doc tr ina
segu ra.

—
¡F I R M E S I M il . V oz de mando que se

da en la formación a los so ldados para que

se cu adren .
—QUEDAR SE uno EN FIR M E , O EN

L O FI R M E . fr. fig. y tam . ESTAR EN L OS HUE
SOS .

F irm ed-umbre . f .
Cfr. etim . FIR M A R .

S I G N .
—ant. FIR M EZA

P ués el q ue se gu iara por e l sesso puede sal i r de la
fzrmedumbr e de la cobd icia . B ac. Oro , f . 26 .

F irm e -m ente . adv. m .

Cfr. etim . FI R M E. Suf. -mente.

S IG N.
—Con fi rmeza

P ues bas ta q ue firmemente proponga de nunca m as a
nad ie

;
ngañar y de sa t i sfacer lo que i l íeitamente ganó .

N a va M an . cap 26 . núm . 24 .

F irm—eze . f .
Cfr. etim. FI R M E. Sui. —ez a .

S lG N .
—l . Es tabi l idad , for ta l eza

, es tado de
lo que no se m ueve ni vac i la
No h ai f irmeza en e l favor De t u cons tante desvel o .

Trr . trad . Ov. t . 1 , fo l . 21 .

2. fig. En tereza. cons tancia , fu erza mora l
de quien no se deja dom inar abat1r.

F i-sberta . f .
ETIM .

— Del alemán schwer t
, espada,

machete , espadi l la, cuchi l la, puede ex

plicarse sberta la s í laba es proba

blemente un res to del adj. FINO, prov. y
y cat. f i, a l emán fein,

sutil , de lgado .

S iendo as í
, ¡

º
í—sberta significa espada

fina , de buena clase. Cfr. FINO. Derivase
s chwert del tema

"

teutónico SW ER DA
,

heridor, e l que hiere; de la raíz swar
herir, o fender, dañar Cfr. ingl. sw_ord,
espada; med. ing] . swerd; ho l. 3 waard :
dan.

' svaerd; sueco sv¿¿rd; med. al . al.
swerte; ang lo

-saj. sweord , etc.

S IG N.
—G erm . ES P ADA , acep .

F isc-a l . adj .
Cfr. etim. FISCO. Suf. -a l .
S l G N .

—í . P er tenecien te al fi sco ó a l oficio
de FISCAL :

P I SCO

Todos l os p le i tos y negocios fisca l es que a l l í huviere
R ecop . l ib . 2. t ít. 13 , 16

_

2. m. M in i s t ro encargado de promover los
in tereses del fi sco.

3. E l que represen ta y ej erce el minister io
púb l ico en los tribuna l es :
P or ley est á. d i spues to que los F isca les tomen l a voz

de l os p le i tos de la j uri sd i cc ión R eal . B oad . P o l . l ib .

1 . cap . 19. núm . 4 .

4 . fig. El que avirigua ó sindíca las Opera
ciones de uno.

5 .

”
CIVI L 6 DE L O C IV I L. M agis trado que ,

represen tando e l in terés púb l ico , in terven ía
cu ando era necesario en los negocios civ i l es .

6 .

“
CR IM INAL . M in is t ro que p romov ía la

observanc ia de las l eyes que t ra tan de de l i tos
y penas .

7 . “
DE VAR A. A lguaci l ecles1astico.

F isca l -ear . a .

Cfr. etim . FISCA L . Suf. -ear .

S l G N .
—an t. FISCAL IZAR :

P eso le al P rínc ipe q ue huviesse qu i en fisca leasse sus

obras n i exam inasse su pecho . A l fa r . par. 2, l ib . 1 ,
Cap . 2.

F isca l -ia . f .
Cfr. etim. FISCAL . Suf. -ia .

S l G N .
—l . Ofic io y emp l eo de fi sca l .

2. Oficina 6 despacho de fi sca l .

F isca l iza -ción . f .
Cfr. etim . FISCAL I ZA R . Suf. -ción.

S IG N .
—A cción y efec to de fisca l izar.

F isca l iza -dor , dora . adj .
Cfr. etim. FISCA L I Z AR . Suf. -dor.

S lG N .
—Que ñscal iza .

F isca l -izar . a .

Cfr. etim . F ISCA L . Suf. -I ZAR .

S l G N .
—l . Hacer el oficio de fi sca l .

2. fig. Crit icar y sindicar las acciones u
ob ras de o tro
O tros ha i que mui h inchados de van idad , fisca l iza n

l as obras que no saben hacer . P a l . M us . P iet . l ib . 4 .

cap . 3. 5 1

F isc-o .

ETIM .
—Del lat. /ísc—as , ces to , canas

ti l la
,
esportilla ; fisco , erario pú b l ico

(: caj a donde se guardan va lores );
cuya ra íz F l SC de la primitiva FA SK=
SFA X que sue l e cambiarse también en

SP I K y abreviarse en F A K corre8pon

diente a la ¡ndo-europea SP AK atar,

anudar, apretar, abrazar, estrechar, etc.

,

oír. en A F I BL A R . Etimológ. s ignifica
m imbres que se aj ustan , apr ietan , es

trechan (= canas to , ESP OR T I L L A ). De

¡€scas desciende /í sc
-a lis

,
—a le, pertene

ciente al fi sco ; prim . de Fisc-A L , de

donde descienden FISCAL -iA , FISCAL—I
ZA R ,

FISCAL -I ZA-DOR , FISCA L-EA R , FISCA
L —I ZA— ,

CI ÓN etc. L e corresponden : ¡ta l.

j sco; franc. ñsc; cat. ñsch; prov. j í s co ,

f i ;sc port. fisco, etc. Cfr. FA JA
,
FA JA R ,

etc.
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f ísico, natura l , perteneciente á la natu

re leza ; trascripción del griego agua
-móg,

-mi,
º

tx¿v, perteneciente a la natura l eza;
derivado del nombre cpÓ

-
at

-
c,

-ew< , natu

re l eza, substancia natura l , ser, genera

ción, crecimiento
,
vegetación. natura

l eza corpórea, etc.; mediante e l sul . -
Ixoc

(cfr.
—I co). S í rve le de base la raíz gon

correspondiente a la ¡ndo
—eur0pea BHU

crecer, tomar aumento, criarse , ser,

exis tir, hacer criar, formar, producir.
hacer crecer, etc.

, para cuya apl icación
cfr. F A V -O y TR I -EU—TO. Etimo lóg. aú

-
ct
—
q

significa productora ,
la que produce,

da ser
,
hace criar

,
existir

, etc. De <pó
-
cr

-
q

= lat. phy
-si-s

, desciende q>u
-
orxó< , y en

género femenino <pu
-
crxrj Oeopia, (= teoría

f ís ica) o simplemente H ,
wcrmj , la f ísica,

e l estudio de los fenómenos de la na

turaleza ; de donde desciende F ÍS ICA ,
como de F ÍS ICO se deriva FI

'

S ICAM ENTE .

De aú
-
cz

-
g y xpá

—
vo;, poder (Cfr. etim . de

xpá
-
ro; en F ER ECR A CI O), se deriva F I S Ió

CR ATA (= poder natura l ó de la natura

l eza). De gºó
-
ct y 7tóyoc, discurso , doc

trina (cfr. etim . de M yoq en LOG I CA ), se

forma <pucw fi lóso fo que trata de

los fenómenos de l a natura l eza, ó de la
natura leza de las cosas , f is ico ; primit.
de F I S I Ó -LOGO y de <pucto

-)toy
—ia, de donde

desciende FIS IOLOG ÍA . De FIS IÓLOGO se

deriva FIS IOLÓG ICO y de é ste F I S I OLO

G ICA -
.M ENTE De ao

'

ct y yvu3piov, e l que

sabe, dis tingue, formóse q>U$ to
-

7vtbp. ,
wv fi

sonomis ta ; de donde ouaio yvo pía , prim .

de FIS IONOM I A y F ISONOM ÍA , y es te ul

timo de F I SONOM—ISTA F I SóNOM O y FISO
NÓM I CO. P ara la etim. be 7vtbpmv cfr .

G NOM ON . L e corres ¡ronden : ita l . fís ico ,
fís ica; francé s physique; cat. f is ic/z;
port. phys ico , physica; ingl. physic, etc.

Cfr. FECUNDO, FETO, etc .

S IG N .
—1 . P er tenec ien te a la fís ica .

2. P er tenecien te a la cons t it u c ión y na t u
re l eza corpórea; y en es te sen t ido se con tra
pone á mora l
Que tan tos vei an pámpanos Como verdades p hys ica s .

Vi l l . Ero t . M . 49 .

3. m . E l que pro fesa la fís ica :

Y contra e l vo to y req ue1 ¡m iento de l os p hys ic08 fué
luego a l V i l larej o , que es cerca de Fuen t idueña . N eb .

Cbr . part cap . 1 9

4 . P rofesor de medicina .

5 . Exter ior de una persona; lo que forma

su cons t i t ución y na t u ra leza.

F isi6 -crata . com .

Cfr. etim . F ÍS ICO y A UTÓ—CR ATA .

S iGN .
—P art idario de la escue la económ ica

que atribuía a la na t u ra l eza exc l u sivamen te
e l origen de la riqueza .

P I SÓN

F is io l og
- fía .

Cfr. etim FIS IOLOG O Suf. -ía.

S IG N . Cienc ia que t iene por ob je to el es
tud io de las funciones de los seres orgá n icos
y los fenómenos de la v ida.

F is o—nom ia . f .
Cfr. etim . F I SÓNOM O. Sul .

S IG N .
—A spec t0 par t icu la r de l ros tro de una

persona . que resu l ta de la var i a comb inac ión
de sus facc iones
Suelen ser l os pareceres de los h ombres tan tos com o

e l l os m i smos y tan d i feren tes como las p hy sonomta s de
l os ros tros . L an . H . Arag . t . 2, l ib . 3 . cap . 21 .

F isó—nom o . m .

Cfr. etim . F ÍS ICO .

S lG N .
—F isonom i s ta

L as cartas fam i l iares y de am igo a am igo declaran
mas e l na tura l , q ue e l rostro prop i o

, a un p hysónomo .

A nt. P er. Cart . 100

F i s i o lógica
-m ente . adv. m .

Cfr. etim . FIS IOLOG ICO . Suf. -mente.

S lG N .
- Con arreg lo a las leyes de la fi sio

logía .

F 1 5 1016g
-ico , ica . adj .

Cfr. etim . FIS I ÓLOGO. Sui. -ico .

S IG N —P er tenec ien te a la fisiología.

F isió-l og
-o . m .

Cfr. etim. F ÍS ICO y L ÓG ICO.

S IG N .
—El que es tudia ó p rofesa la fisio

logía.

F i s i o -nom ía . f .
Cfr. etim . F ÍS ICO.

S lG N .
—FISONOM ÍA .

F is i-ped
-o , adj

ET IM .
— De l lat. ¡irssi-pes,

-

p edis , que

tiene la uña hendida como el buey; el

cua l se compone del fis
-sus

,
-sa ,

-sum ,

hendido , rajado , abierto; part. pas . de l

verbo find—ere, abrir
,
rajar, partir, divi

dir; de donde se derivan FENDER y
HENDER (cuya etim. y e l nombre

pes, pedis , pedem , cuya etim . cfr . en

P I E . Etimo lóg. s ignifi ca que tiene la

uña hendida . De f issus deriva fiss-ura
,

rajadura, hendedura, raja; primitivo de

F I S-UR A . Cfr. F EN DEDUR A ,
IM P EDIR , etc.

S l G N .
—B ISULCO . U . t . o. s .

F isonóm -ico , ica . adj .

Cfr. etim. F I SÓNOM O. Suf. -ico .

S IG N —P er tenec ien te a la fi sonom ía .

F isonom -ista . adj .
Cfr. etim . F I SONOM O . Sui. -is ta .

S IG N—'

I . Dícese de l qpe se ded ica a hacer
es t ud io de la fi sonom ía. U . t . o s.

2. A p l icase a l que s in es te es t udio t iene fa
cil idad na t u ra l para _

reco rdar a las personas
por su fisonom ía . U. t . o. s .



P ÍSTO

F isto l . m .

ETIM .
—En la primera acepción se

deriva del ital. / isto lo , diab lo, según las
mujeres de l pueb lo; gran mal, daño,
desgracia, ca lam idad; e l cua l se deriva
de de fischio ,

s ilbido;s igni

ficando fisto lo ,
e l que s i lba; pues e l

diab lo ó fisto lo tiene, según las muje
res del pueb lo , forma de serpiente, de

cuy o s ilbido tomó el nombre. Derivase

f ischio , de f ischr
'

are
, cuya etim . cfr. en

FISGA R En la segunda acepción

cfr. el A péndice .Del sentido de diab l o,
F I STOL pasó a l de ladino, as tuto ,

s agaz,
laimado, etc.

S l G N .
—'

I . Hombre l adino y sagaz en su con

du e la , y singu l armen te en e l j uego.

2. M ej . A lñ ler que se prende como adorno

en la corba ta ó en la pechera de la cam i sa
,

F isto la f.
Cfr. etim . F ÍSTUL A .

S iG N .
—ant. F Í STUL A :

Un macho en que e l Santo , por tener una fisto la en

una pierna so l ia cam inar. R iba d . F l . 8 . V . S . T . de

A q u ino .

F isto l -ar. a .

Cfr. etim . F isTOL A . Suf. -ar

S lG N .
—ant. A F I STOL A R

E s taba y a la l laga tan negra y tan f! s to lada que ape

nas se pa recía la esp ina . G uev. Ep . D . J. M anr .

F istra . f .
Cfr. etim. F ÍSTULA .

S lGN .
—AM BOS .

F í—“

s -tula . f .
ET IM .

— Del lat. fis -tula , fi s tu l a ,
ins

trumento de caña , flauta, tubo , cañ ón,

cana l por donde sa l e e l agua; cuya ra íz
F I—S de la primitiva S F I—s correspon

diente á la indo—europea SP U que se

amp l ifica en SP U-S y s e abrevia en

P U-S sopl ar , tocar la fl auta , es pirar el

viento , a l entar ; y s us ap l icaciones cfr

en P ÚSTUL A . Etimo lóg. s ignifica caño

en que se sap la , conducto por donde

pasa el a ire. De f i—s-tula descienden :

fistul-osa s ,

-osa
,

—osum , primitivo de

F I STUL—oso ;f istul-aris , -are
, primit. de

F I STUL—A R , etc . De F íSTUL A se derivan

F isTOL A
,
F I STOL A R y F I sTR A (= F I STL A

= F íSTUL A ). L e corres ¡)onden z ¡ta l. fis io
la ; franc. f ista le ; cat. fis to la , fístula ;

prov. fisto la ; franc . ant. /is tle, festle,
/lestre; ingl. fís tula , etc. Cfr. FICE , ENFI
SEM A , etc.

S lG N .
—l . Cañón ó arcaduz por donde cue l a

el agua u o t ro l í qu ido
P or la fí stu la ó espi ta del a lamb ique , sa l ia leche pu

risima . Corn. Cb r. t . 4 . l ib . cap . 35 .
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2. I ns trumen to músico de aire, a manera

de fl au ta
Quan tas veces can tó claros M ecenas , Y fuertes capi

tanes va lerosos , En pas tor i les fí stu la s y avenas . L op .

P h i l . f .

Cir . Conduc to anorma l , u l cerado y es

trecho que se abre en la p ie l o en las mem

branas mu cosas.

4 .

*LAG R IM AL. R IJA , 1 .
9 r art.

F istul -ar . adj .
Cfr. etim . F ÍSTUL A . Suf. -ar .

S l G N .
—P er tenec ien te á la fístula :

U l tra de estas , hai o tra l lamada fis tu la r , mui carnosa ,

toda l lena de nudos , y propia para escri b i r. L ag . D iosc .

l ib . 1 , cap . 94 .

F istul -oso , osa . adj .

Cfr. etim . F íSTUL A . Suf. -oso.

S l GN .
—1 . Que t iene la forma de fís t u la o

su semej anza .

2 . Cir . A p l icase á las l lagas y ú l ceras en

que se forman fís t u las :
En la mano derecha se l e h i c ieron quatro l l agas /is '

tu losas . Sa laz . M end . D iga . l ib . 4 , cap . 4 , 8 7 .

F isura . f .
Cfr. etim . F I S I

'

P EDO .

S l G N .
— l . Cir . F ract u ra ó hendedu ra lon

gitudina l de un h u eso .

2. Cir . G rie ta en el año .

3. N1 in . Hendedu ra que se encuen t ra en

una masa m inera l .

F ito . m .

Cfr. etim . FIJO e H ITO .

S lGN .
—ant. Hi to ó m oj ón.

F itó -fag
-o , a . adj .

ET IM . Compónese del grg. ?u
—
ró-v,—96, p lanta, vegeta l , á rbo l , cuya raíz '

,
ou

y sus ap l icaciones cfr . en P l -L -0Dlo ; y

caíy
—
cc, e l que come, para cuya raíz ?ay

comer, cfr. F A—B A , A HOG AR , FAUCES , etc.

Etimo lóg . s ignifica que come vegeta les .

De c
_

su
—
róv y ypa

'

<pm, escrib ir, describir

(cuya etim . cfr. en G R Á F - I CO) se deriva
FITOG R A FO, el que describe las p l antas;
prim it. de F ITOG R A F ÍA , descripción de

las p l antas ; de donde FITO-G R ÁF - I CO.

De -

ró—v y LACA , acepción, fo rmóse
*

/ito-laca primit. de FITO-L A CÁ—CEO ; de
cpu

-

t ó—v y ),c
'

y
—
cc, discurso , tratado (cuya

etim . c fr. en LOG—I CA ), formóse F ITO
LOG - iA (= tratado de los vegeta l es); de

qu
—
ro

'—v y TclM is sección, divis ión (cfr.

etim . de ropnf, en FITO
TOM IA , (= sección de los vegeta les), e lo .

Cfr. A NTR OP ÓFA G O, FI L ÓLOGO, F I L OM A N ÍA ,

etc.

S lG N .
—Que se a l imen ta de ma terias vege

ta les. U. t . o. s.

F ito -

gra f
—ia . f .

Cfr . e tim. F I L Ó G R A F O . Sa f. -ía .

S l G N .
—P a rte de la bo tán ica , que t iene por

ob je to la descr i pción de las p lan tas.
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F ito-grá f
—ico , ica . adj .

Cfr. etim. FITOG R AFO. Sui. -zco .

S lG N .
—P er tenecien te re l a tivo a

grafía.

la fi to

F itó-gra f
—o . m .

Cfr. etim. FITOFA G O.

S lGN .
—El que profesa o sabe la fi tografía

F ito-lac—acco , a . adj .

Cfr. etim. F I TÓF A G O .

S lG N .
—i . Bot. D ícese de p l an tas d ico t i l e

dóneas , mates y á rboles , por lo común lam

p iñas , con hojas a l ternas , simp l es y mem bra
nosas 6 a lgo carnosas , fl ores casi siempre her
mafroditas , fru to abayado y a veces de o tras
formas , y sem i l la de a l bumen harinoso; como

la h ierba carmín y el ombu. U . t . o. s. f.

2. f. pl . B ot. F ami l ia de es tas p l an tas.

F ito-log
-ia . f.

Cfr. etim . F ITÓ F A GO.

S IG N .
—BOTÁN ICA .

F itonisa . f .
Cfr. etim. P I TON ISA .

S IG N .
—P ITON ISA .

F itos . adj .
Cfr. etim. FIJO, 2

0
.

S IG N .
—
pl . ant. V . I I I NOJOS F ITOS

F ízo l e jurar sob re l os San tos E vange l ios , é sobre la

Santa Cruz . l os tinoj os fitos , que fuesse am igo en tero
del R ey . Chron . G en . part . 4 , f . 364 .

F ito—tom ía . f .
Cfr. etim . FITOFAG O .

S IG N .
—P ar te de la bo t ánica que t ra ta de

los tej idos vege ta l es .

F iucia . f .
Cfr. etim. FIDUCI A .

S l G N .
—an t. FIDUCIA

Una de las v ir tudes q ue mas acompañan a l a magna

n im idad es una grande con fianza y ¡lucia en D ios .

Y ep es , V . S . Ter. l ib . 3. cap . 1 1 .

F inei-ar. 3 .

Cfr. etim . F IUCI A . Suf. -ar .

S I G N .
—an t. A F I UCI A R .

F labe l i-cornio . adj .
ETIM .

—Del lat. j Za—bel -lum ,
-l i, ins

trumento para refrescar
,

agitando el

aire, o para sop lar la l umbre
,
abanico,

fue l le, aventador ; y cornu, cuya etim .

cfr. en CUER NO Derivase f la—bel -lum de

j Za-bru—m
, p l ura l /Za—bra ,

viento , Sop lo ,
agitación del viento ; cuya ra íz F L A

sop lar, hinchar, hincharse, fl uir, y sus

apl icaciones cfr. en A -F EBL ECER SE. Eti

mo lógic. F L A BEL I -COR N—I O s ignifica que

tiene cuernos en forma de abanico . De

f label lum y , fero, l l evar (cfr. etim. de

FER O en fértil ) formose F L A BEL í-FER O

FLAGE

—
que l leva abanico); de j label lum y

forma se deriva j label i-forme (cfr. etim .

de FOR M A ), etc. Cfr. FLUI R , FL AUTA ,
FL OR , etc .

S lG N .
—Z ool . Que t iene las an tenas en for

ma de abanico.

F labe l í—fer-o , a . adj .
Cir. e tim . F L A BEL I COR N IO.

S IG N.
—A p l icase al que t iene por oficio l le

var y agitar un abanico grande mon tado en

una vera ,
en c ier tas ceremonias re l ig iosas ó

cortesanas.

F labe l i-form e . adj .
Cfr. etim. F L A BEL I COR N IO.

S lG N .
—En forma de abanico.

F laca—m ente . adv. m .

Cfr. etim . FL ACO. Sui. -mente.

S l G N .
—Déb i l , fl oj amen te

R esuc i tado se l evanta del mármol , que se l l ó flaca
mente su depós i to ,

nuestro R eden tor a l tercero d ia .

Hart. M ar. f . 180.

F lá cci-do , da . adj .
Cfr. etim. FL A CO.

S lGN .
—F l aco , flojo , sin consis tencia.

F la c—uch o , ucha . adj .
Cfr. etim. FL ACO. Sul . -ucho.

S lGN .
—d. despect . de FLACO ,

acep.

F la c-ura . f.
Cfr. etim . FLACO. Sul. -ura .

S IG N .
—Ca l idad de fl aco .

F lage la
-ción . f .

Cfr. etim . FLAG EL AR . Suf. -czón.

S lG N .
—A cción de fl age l ar ó fl agelarse

Empenámonos en e l ins trumen to de la fiagela ción .

Hor t. P an . p l . 322.

F lage la
-dor , dora . adj .

Cfr. etim. FLA G ELAR . Suf. -dor.

S IG N.
—Que fl age l a. U. t. o. s.

F lac-o , a . adj.
Cfr. e tim. FL AQUEAR .

S l G N .
— l . D ícese de la persona 6 anima l de

pocas carnes :

P orque no ser ía b ien s i una persona fl aca y en ferma

se pusiesse con m uchos ay unos y pen i tenc ias ásperas .

Santa Ter . V . cap . 13 .

2. fig. F loj o ,
s in fuerzas

,
sin v igor para

re5 1s t 1r
P orque andan y a las cosas de D ios tan fla ca s , que es

menester hacerse espa ldas unos á. o tros l os q ue s i rven .

para ir ade lan te . Sa nta Ter . V . cap . 17.

3. fig. A p licase a l esp í r i t u fa l to de v igor y
res i s tenc ia

,
fáci l de ser mov1do a cu a l q u iera

Op in ión
Qué t iene que ver es ta a lma tan nob le con la carne

tan fla ca y suc i a? R iba
_

d . F l . F . V . S . Seb ast .

4 . f ig . Endeb l e ,
sm fuerza. A rgumento, f un

damento , FLACO :
Sob re e l río tenían puen tes hechos de madera . flaca s

y ruinas . G a re . H i s t . F lor . l ib . 3 , cap . 1 .

5 . m . Defec to mora l ó a fic ión p redominan te
de un m d1v1duo .
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-antis
,
—ant-em

, part. pres . , primitivos

respectivamente de FUL G UR A R y FUL G U
R ANTE , y de FULG UR -OSO (cfr. sul. -Oso);
f ut—men (de

*
fulg

—men, por supres i ó n de
la -

g e l rayo; desgracia , tragedia , in

fortunio repentino; prim . de f ul -mzn-are
,

d isparar rayos; de donde FULM INA R ;
ful—min-a tio , -tion-is

,
-tion-em

, primitivo

de FULM INA -CI ÓN ; fulm ina-tor
,

-tor-is ,

tor-em
, prim . de FUL M INA -DOR ; f ul—mm

ans ,
-ant-is , —ant-em , de donde F UL M I

N -ANTE ; fulm ina- trix
,

-tric—is
,
—tric-em ,

prim . de F ULM I NA TR 12; fulmin-eus
,

-ea
,

-eum , prim . de FUL M I
'

NEO, y F ULM I N
-OSO

,

(cfr. sui. —oso). De F UL M IN-A R desciende
F UL M IN—A TO. F L A G I CIO signifi ca etimo l .

deseo vehemente, ansia , pasión ardiente

por la corrup ción del a lma y
_

del

cuerpo (Quod agit indomita cuprdztas

ad corrumpendum animum et corp us

suum
,
F L A G IT I UM vocul ar . A UGUST . doct.

Chris t. —cfr. suf. —A TO). Cfr. ingl.

bright; c laro , reSplandeciente , l uciente;
med. ingl. br ight; ang lo-saj. beorht; ant.
s aj. ber/rt, bera/zt; nró t. ba irht; is l. bj art¡
ant. al. al . pera /i t; med. a l. a l. ber/i t

, etc .

Cfr. L LAM A , FUL M INANTE, etc.

S l G N .
—an t. De l ito grave y a troz

P or una gran ma ldad é flagicio q ue comet ió . Com .

300, cop l . 217 .

F lagici
-oso , osa . adj .

Cfr. etim . F L A G I CIO Sul . -oso.

S l G N .
—ant. Que come te much os y graves

de l i tos
Se a trev ió a ped i r el gob ierno para l os fl agiciosos .

Tej . L . P rud . p . 1 . Ap . 1 .

F lagr
-ancia . f.

Cfr. etim . FLA G R A R . Sui. -ancia .

S l G N .
—Ca l idad de fl agran te.

F lagr
—ante .

Cfr. etim . FL AG R A R . Sul . -ante.

S l G N .
—1 . p . a . poet . de FLAG R AR .Que fl agra

Que l a fru ta y la fl or , a l Cielo i ngra ta E s a su j uven
tud /iagrante n ieve , E n que F avon i o sus perfumes bebe .

Quev. Orl . Can to 1 .

2. adj. Que se es t á ej ecu tando ac t u a lmen te.

3 . EN FLAG R ANTE . m. adv. En e l m ismo
acto de es tarse come t iendo un de l i to.

F lag
-rar . n.

Cfr. etim . FLAG—I—CI O. Suf. -ar.

S lGN .
—poet . A rder ó resp l andecer como

fuego ó l lama

o
s i resp landeces es trel la . Vi l l . F ab . P hae t .
et . ] 0.

F la -ma . f.
Cfr. etim . FLA G—I -CIO. Sul . —ma .

S lG N .
—l . LLAM A :

Son todos e l l os co l orados y encend idos de ros tro ,
como fl ama . Ca l c. V . fot. 96 .

2. R efl ej o ó reverbcracmn de la l l ama.

F LAME

F lam -ante . adj .
Cfr. etim . F L A M A . Suf. -ante.

S iG N .
—l . ant. Que arroj a l l amas.

2. L úc I do ,
resp l andecien te

Encend íóse en su pecho una flama nte h oguera de
amor . Corn. Cb r . t . 3 , l ib . 2, cap . 40.

3 . N u evo en una l ínea o c lase
,
rec i én en

trado en e l la . N omo FLAM ANTE :

L os do lores en q ue empieza en l o s condenados ,
des

pués de m i l s ig los serán flamantes y nuevos . N eer .

D if . 1 . cap . 5 .

4 . A p l i cado a cosas , acabado de h acer 6 de
est renar .

5 . p l. B las . V . PALOS FLAM ANTES .

S I N .
—F lamante.

—N uevo .
—R eciente.

F lamante se d i ce de una cosa que , s in ser nueva , con

serva l a br i l lan tez y tersura de l o q ue es nuevo . P or
ej emp lo : se d i ce que está. /Iamante e l manto de una

imagen , q ue a l cabo de muchos años se conserva como

en e l m i smo d ía en q ue se le pu s ieron .

N uevo es lo q ue se acaba de crear
,
lo q ue se acaba

de hacer; por ejemp l o , ese m ismo man to cuando le
acabaron de tejer.

R eciente se l lama lo que. hac iéndose todos l os d ías ,
se acaba de hacer . P or ej emp lo , e l pan cuando sa l e
coc ido de l horno está r eciente; pero no es nuevo . por

q ue se hace todos los d ías .

E n sen t ido figurado se d i ce nuevo un pensam ien to
que á. o tros no hab ía ocurr ido .

F lam—ear . a .

Cfr. etim. P LAM A . Sui. —ear .

S l G N .
—1 . Desped i r l lamas .

2. M ar . Ondear la ve la del buque por es

tar a l fi lo del vien to.

F lam en . m .

Cfr. etim. FLA G—I -CIO.

S IG N .
—1 . Sacerdo te romano des tinado a l

cu l to de especia l y de term inada de idad. V es t ia
l argo man to abrochado al cue l lo, cubr ía su

cabeza con un gorro a manera de casq u e te ,

rea l zado en
—lo a l to por un borlón de lana, y

l levaba en la mano un bas tón de o l i vo .

*AUG USTAL. E l de A ugus to.

3 .

”
D IAL. E l de Júp i ter .

4 .

“
M AR CIAL. E l de M ar te

5 .

*QU IR INAL. El de R ómu lo.

F lam -eneo . m .

ETIM .
—De F L A M A mediante e l

suf. -eneo; así l lamado por el co lor I
'

OJO

de fuego que tienen la cabeza, espa lda.

co la , parte superior de las a las , pies y
parte superior del pico . L a forma pri

mitiva en provenza l es f lam-enc, cuyo

sufi jo —enc corre5 ponde al sufijo teutó

nico —zng. Cfr. ingl. f lam-íngo; franc.

f lamant; port. f lam—eneo, etc. Cfr. L L A

M A , F L ÁM UL A , etc.

S l G N .
—A ve pa lm ípeda de cerca de un me

tro de a l t u ra , con p ico , cue l lo y pa tas muy
l argos , p l umaje b l anco en e l cu e l lo , pecho y
abdomen , y rojo in tenso en la cabeza , espa lda ,
co l a , par te su perior de las a las , p i es , y parte

su perior del p ico , cuya p un ta es negra , lo m is
mo que las remeras :
A l p henicóp l ero l laman l os Franceses F tamba t ó [ l am

man y los E spano les F lamenco . Huer t. P l in . l ib . 10
s ep . 48.



F LA ME

F lamen-co , ca . adj .
ET IM .

—De l antiguo hot. V laendere

(= ho l . V laanderen), al que corres ¡ron
den : dan. y sueco F landern; med . lat.

F landria
,
F landrica ; port. F landres:

esp. F L ANDES descienden : hot.

vlaeming bajo—al. vlam ink ; an. a l. a l .

/Zaming; al. med . lat. /laming
us; port. f lamengo francés f lamand ;
esp. FL AM ENCO. Derivase Vlaendere :

V laanderen de ver-neder-en bajar
,
ser

bajo; cambiado en
*
vre-nderen y l uego

en V laenderen, por metá tes is de la
v r

de ver y cambio de -r en - l s iguiendo

las l eyes de la fono logia. Compónese
ver-neder—en del pref. ver intensivo ;
correspondiente al medio al . a l. ver

ant. a l. al . ¡
º
ir (=f ar—j got. fa ir , fra

faur etc.
, cuya etim . cfr. en P ER I y

neder—en
, bajar, ser bajo; el cua l se de

riva del adj. neder
, bajo ; correSpon

diente al al. nieder, bajo , inferior; m . a l.

a l. nider; ant. al. al . nidar ang lo—saj .
nid

'

er ; ingl. nether
'

ant. nó rd. nidhr ;
skt. ui—taram

, (comparativo de
ºx

i=t ni, cuya etim . oír. en IN=grg. ¿v
,

alv
,
é-ví ; formado por medio del sui.

—TA R A , cfr. DE-TER - I OR , y NE_U
-TR O); ant.

a l. al . ni—dari; m. a l. a l. nider , nidere:
ang lo

—saj. nithir i; med . inglés nethere,
etc . Etimo lóg. V L A ENDER EN= F L A NDES

s ignifica muy baj o . Díjose as í por ser

una región baja y húmeda. Del m ismo

adj. neder formóseN eder - landt
, F landes ,

Países Bajos; a lem. nieder- land
,
región

baja ; N ieder- lande, los P aíses Bajos ,
(para la etim . de - land cfr. LAND-G R A vE);
primit. de NEER L AND—ES . Cfr. F L ANDES ,

EX -TER - IOR , etc.

S l G N .
—1 . Na t u ra l de la an t igu a reg ion ó

de las modernas p rov incias l lamadas F l andes.

U . t. 0. s .

2. P er tenecien te a e l las .

3. m . Id ioma FLAM ENCO.

F lamenqu
-il la . f .

Cfr. etim. FL AM ENCO
,
2º . Sui. -il la .

S lGN .
—1 . P l ato med iano, de figu ra redonda

ú ob longa , mayor que e l trinchero y menor

que la fuen te
D e un trinchero una /Zamenquzl la ord inar ia , sin

com un icar l o con e l f uego . sacasse una sa l v i l la extre

mada . Hort. M ar . f . 233 .

2. M AR AV I LLA
, acep .

F lám—eo . In .

Cfr. etim. F L A M A . Suf. -eo .

_

S IG N.
—V e l o ó toca de co lo r de fuego que

en la R oma an t igua se ponía a las desposadas.

F LAN D

F lam -ero . m .

Cfr. etim. F L A M A . Suf. -ero .

S lG N .
—Cande l ab ro que , por med io de m ix

tos con tenidos en el
, arroj a una gran l lama .

F lam í -ger
—o , adj .

Cfr. etim. F L A M A y G ER -ENTE.

S lG N .
—
poé l . Que arroj a ó despide l l amas

V iendo la l uz en su reg ión opaca , L a /iamigera voz

del pecho saca . Vi l l . F ab . P hae t . Oct . 175 .

F lám—ula . f .
Cfr. etim . F L A M A . Suf. -ula .

S lG N .
—f . Especie de gr impo la :

Que con ve las y /íámu la s tend idas , Despreciaban e l

go l fo de N ereo . L op . Ci r . f . 6 .

2. an t. R anúnoulo ap io de ranas.

F lanco .

Cfr. etim . F L A NQU-EA R .

S IG N .
—i . Cada una de las dos par tes l a te

ra l es de un cu erpo cons iderado de fren te . E l

FLANCO derecho; por el FLANCO izquierdo
N o es tando la vanguard ia mas for t i ficada que los

fl ancos n i l os fl ancos q ue la re taguard ia . I bañ . T r. Q.

Car . 1 . 4 , c . 13 .

2. Cos tado ,
lado de un bu que ó de un cue r

po de t ropa : como de nav ío , de ba ta l lón , es

cuadron, co l umna
, e tc.

3. F or . P ar te de l ba l u ar te que hace ángu l o
en tran te con la cor t ina , y sa l ien te con la

fren te.

4 .

'
DE L ESCUDO. B la s . L ado de l escudo , que

en su l ong i t ud corresponde al corazón , y en

su l a t i t ud ocu pa la terce ra par te.

5 .

*
R ET I R ADO . F or t. E l de l ba l uar te cuando

es t á cu b ier to con el orej ón.

F landes . u . p .

Cfr. etim . FLAM ENCO, 2
º

.

F r . y R CÚ '

.

—
¿ESTAM OS AQU Í , 0 EN FLANDES :

expr. fam . ¿ESTAM OS AQU Í , 0 EN JAU JA?

F lan . m .

ETIM .
— Del primit. F L A ÓN que

corres ponde a las formas s iguientes :

ita l . fiadone ; prov. j laus on; franc. ant.

j laon; mod j lan; ingl . j lawn; ant. al .

al. j lado, j lada; m . a l . al . vlade, chato ,

p lano , ap las tado; ho t. vlade; al. fladen;
bajo etc. Todas
es tas pa labras tienen por base la ra íz
FL AT achatar

,
ap lanar; corres ;rondiente

a la indo-europea P R AT extenderse,
aplanarse, ser chato , plano; cuya ap l i
cación cfr. en A—CHAT—A R y CH A TO. Eti

mo lógicamente F L A ÓN = FLAN s ignifica

tor ta de forma cha ta
, p lana , acha tada .

Cfr. CHATO,
'

P L ATO, etc.

S l G N .
—P l a to de du l ce , que se hace mez

clando yemas de h uevo , l eche y azúcar , y
pon iendo es te compu es to , para que se cu aj e .

en e l baño de mar ía den t ro de un mo lde ge

nera lmente bañado de azúcar tos tada. S u e le
componerse tamb ién de ha rina , y con frecuenc i a
se le echa a lguna o t ra cosa , como café , naran

j a ,
va1n 1 1la , etc.
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F lanquea
-do , da . adj

Cfr. etim . FLANQUEA R . Sul . -do.

S l (iN .
—1 . De fend ido ó pro teg ido por los

fl ancos .

2. B las . D ícese de la figu ra que par te e l

escudo de l l ado de los fl ancos , ya por med ios
óvulos , ya por med ios rombos , que corren

desde e l ángulo de l j efe a l de la p un ta de l

m i smo l ado de donde toman su pr inci p io.

F la nque
-ante .

Cfr. etim. FL ANQUE-A R . Sui. —ante.

S IG N .
—
p. a . de FLANQU EAR . Que ll anquea.

F lanque
-ar . a .

Cfr. etim . FLANCO. Suf. -ear.

S lG N .
—i . M il . Es tar co l ocado un cas t il lo , ba

lua rte, mon te, etc de ta l suer te , respec to de

una c i udad , for t i fi cac ión ,
etc , que l l egue á

é s tas con su ar t i l l ería , y a l cance de e l la a
cua l q u iera de sus par tes :
Cuy o lado derech o flanquea ba l as trinceras de los

Franceses . Co t. G F l l ib . 10.

2. M il . P ro teger e l fl anco de una fu erza,
b ien a tancado a l enem igo , b ien exp lorando el

terreno para ev i tar que e l cuerpo principa l de F laqa
-ecer 11

t ropas sea sorprend ido. Clr. et1m . FL ACO. Sui. —ecer .

S l G N .
—ant. ENF LAQUECE R

F lanque
—O . i l l . E si fl a quecier en por les dar poco a comer. dentes á.

Cit' . etim . FLANQUEA R .

comer cada d ía manteca ca l ien te . M ontar . R . D . A l .

o o º º
l º 29 p º 2; cap . 7 .

S lG N .
—A cc ion o d ispos 1cion de una tropa

que ba te e l enem igo por sus fl ancos.

F lanquís . m .

Cfr. etim . FLAQUEAR .

S IG N .
—B la s . So tuer que no t iene s i no e l

terc io de su anch u ra.

F laqa
-ear . n .

ETIM .

— De FLA CO por medio
de l sul. -ear; derivado de l lat.:flac-cu—s ,

-ca
,
—cum

,
flaco

,
lánguido ,

b lando , caído

(d ícese de l que tiene las orejas l argas ,
de lgadas y como co lgantes ) De es te

ú l timo s ignificado vino e l sobrenombre
de lo s Corne l ios , Horacios , V a lerios y
F ulvios . S irve de base a j lac—cu-s la

raiz FLAC de la primitiva F R A K corres

pondiente a la indo—europea B iI A R K

c aer, dejarse caer, tumbar, bajar; dis
m inuir , menguar, dec l inar, decrecer;
en flaquecer, descaecer, etc. Cfr. skt.

'

x

bhrañc, caer, dec l inar, menguar, decre

cer en f l aquecer; lat. /i
'

a c-es
,
heces del

ace i te ; f ra c-es e—ere
, pasarse . podrirse,

corromperse; incoativo de frac—ere, de
s egredar, repugnar ; frac—idas , -ida ,

—idum
, pasado , podrido , corrompido ;

j lac-ci—dus , -da ,
-dum

,
flaco, l ánguido ,

caído ; primitivo de FLÁCIDO De

j laccua desciende FLANCO por

epéntes is de la
—n a l que corresmn

den : ital. ¡ianco; prov . y freno. /lanc
a l. j ianke; sueco , dan. e ing l és flank
(s ignifica fl aco, la parte floja, b landa,
mue l le de l cuerpo ); primit. de FLAN
QUEA R , F L ANQUEO , F L A NQU I

'

S , FLANQUE
ANTE, FL ANQUEADO . De FL ACO descien
den F L A c-UCR O, FLAC—UR A , F L A ou

—ECER
(cfr. sul. -escer

-
ecer) y FL AQUEZA . L e

corresponden : ita l . fiacco; francés ant.

fla che; mod … j lasque ; cat. j lach prov.

j lac; ginebr. j laque; lor. j iache; port.

/i
*

a co , etc. Cfr. ENFL AQUECER , ENF L AQUE
CIM IENTO, etc.

S IG N .
—1 . Deb il itarse , ir perd iendo la fuerza.

2. fig . Decaer de ánimo
,
afl oj ar en una ao

ol

% l
r

ilauea ba a l go lpe de l a necessidad; pero no fl a quea
su fe . Corn . Chron . t . 4 , l ib . 4 , cap . 35 .

F la qa
-eza . f.

Cfr. etim. FL ACO. Suf. -es a .

S IG N .
—l . Extenuarión , fa l ta mengua de

de carnes :

L e reduxeron á. tan extrema fl a queza que no tenia m as

q ue l a pi el sobre l os huessos . Corn . Chr. t . 1 . l . 5 , c . 5 .

2. fig . Deb i l idad . fa l ta de v igor y fuerzas :
No tenem os l a no t icia que de l caso re fer ido y padece

l a m i sma fla queza . P uent . Com . 2, cap . 6 , 8 2.

3. F rag i l idad , o acc ión defect uosa come tida
por deb i l idad , espec ia lmen te de la carne :

Y con v i v i r casta s . encub ren o tras muchas fl a queza s.

M a rm . D esc . l i l) . 2. Cap . 3 .

4 . E sgr . U l t imo tercio de la espada h ac ia
la p u n ta.

F la -to . m .

ET I M .

— Del lat. f la-tu-s
,

-tus
,
Sop lo ,

há l ito, respiro, resue l lo ,
viento; deriva

do de l verbo f ia-re, sop lar, exl1alar, res

pira i , cuy a raíz F LA correspondiente

a la primitiva BHL A =BHA L soplar, tocar
la fl auta, el c larin la bocina; espirar e l

e l viento; hincharse , infl arse, ponerse,
es tar hinchado , inflado; florecer, echar
ó arrojar fl ores , es tar en fl or; y, so la
mente como raíz greco-itá l ica , correr

manar, fluir; y sus apl icaciones cfr. en

A -F EBL ECER—SE . Etimo l. FL A -TO s ignifi ca
sop lo . De FL ATO descienden : FL AT-

OSO,

F L A TUL -ENTO, FL ATU-OSO
,
F L A TUL -ENCI A .

De / la-re , sop lar, se deriva FL AU-TA

(etimo lóg. instrumento en que se sopla ),
prim . de FL AUT-A DO, FLAUT-ER O, FL AUT
I L LO, FL AUT-íN , FL AUT—ISTA , FL AUT—OS



https://www.forgottenbooks.com/join


2622 P L ATO

les y las p lantas , desciende f lor-ens ,
-ent-is

,
-ent-em , fl oreciente; primitivo de

F lor-ent-ia
,
F lorencia , ciudad de I ta l ia,

de donde F lorent—¡nas , primitivo de

FLOR ENT—íN y FLOR ENT
- I NO, natura l de

F lorencia, y de f lorent
—issim—as

,
-a

,

primit. de FLOR ENT
—íS IM O (cfr. sui. de

super] .
-íS IM O), etc . De la misma raíz

P LU fluir, de BH LU cambiada de BHL A

se derivan en grg. cp7.u
'
-

a ,
manar, correr

en abundancia y qa).ét ,
-ó;, vena

(= por donde fluye la sangre), cuya raíz

q>7xeB deriva de por gu

nación ; primit. de go).eBo
-
rop.fa, de donde

desciende FL EBO-TOM - ÍA
,
corte de la

vena (cfr. etim . de -tom-ía en TOM -O),

prim i tivo de F L EBOTOM l -A NO. Derivas e

go)te,€o
—
rcu

-ia del adj. goks$o
-
róp.

-
og,

-
cv

, que

corta las venas
, que sangra ; Subs .

go?teBo
-
róp: owt, lanceta ; trascrito en latino

p lebó
-tomus , lanceta y sangrador; abre

viado en F LEM E por supres10n de

las s í labas -bo
, y

-to al que correspon

den : ita l . ¡i ama; prov. j icome; francés
/Zamme ingl . j leam bajo—lat. fletoma ;

med . a l. a l. j l iedeme; ho l. vlek; al . j
º

leck
,

etc. De la ra íz y7w amp l ificada en qf)-u
-

y

se deriva al u
-
a
-
1
-

aiva
, pú stu la (=yXe-y=

a , o
-

y inf l amar
, quemar ), primitivo de

FL ICTENA . Cfr. EF LUV IO, DEF LUJO , etc .

S iGN .
—1 . A cumu l ación mo l es ta de gases en

el t u bo diges t ivo , que a lgunas veces es enfer
medad.

2. ant. V IENTO :

Cuy o ¡ta to m ortal Eo l o infic iona , Quando sus espe
l uncas desencierra . Vi l l . F ab . P haet . Oct . 90.

3 . AL FLATO , CON EL P L A TO . ref. con que

se deno ta que es ta m comod¡dad se sue l e com
ba t i r com iendo .

F lat-o so , Osa . adj .
Cfr. etim . FL ATO . Sui. -oso.

S IG N —Su j eto á fl a tos.

F latul -encia . f .
Cfr. etim. FL ATUL ENTO. Suf. -encia .

S l G N .
—Ind i sposición ó mo les t i a del fl atu

l en to .

F lat-ul -ento , enta . adj .
Cfr. etim. FL ATO. Suis .

-ut,
S IG N .

—1 . Que cau sa fl a tos
I ns t i lado con agua ca l ien te 6 con v ino sana l os reso

nan tes y ¡fa ta l entos o ídos . L ag . D iosc . l ib . 5 , cap . 89 .

2. Que los padece. U. t . o. s .

ento.

F latuo—s o , sa . adj .

Cir. etim . F LATOSO .

S IG N.
—FLATOSO

Con t iene esp i ri tu /ta tuoso . F rag . Cir. G loss . A post .

q tiest 36 .

F LEB I

F lauta s . m . pl .

Cfr. etim . FL AUTA .

S iGN .
—m. fam. V . P ITO

Y é l se fué a sus pi tos ¡tantos . C'a l d . Com . : Secr. a

voces» . J orn . 2.

F la -vo , va . adj
Cfr. etím. A G R ADO.

S lG N .
—an t. De co l or en tre amar i l lo y roj o,

como el de la m i e l :
En cada pel o se hal lan tres d i ferenc ias , b lanco a l na

c im ien to , ¡la vo en e l med io , y negro a la pun ta A lfa r ,

par. 2. l ib . 1 . cap . 3 .

F lébil . adj .
Cfr. etim. A -F EBL -ECER -SE.

F lan-ta . f .
Cfr. etim . FL ATO.

S iG N .
—1 . ins t rumen to mús ico de v ien to , en

forma de t u bo y comúnmen te de boj ó ébano ,

con embocadu ra y con aguj eros c i rcu lares en

una m i sma d i recc ión , que prº du cen diversos
sonidos según se tapan ó des tapan . Cons ta
de var ias p i ezas que encajan unas en o tras :
P orque hacer una flau ta ú trompeta de ma ter ia só l i

da , como es de madera ó
_

de a lgún meta l , no es mucho .

F r . L . G ran . Sym b . part . 1 . cap . 26 , 5 4 .
-

… aass

2.

”
DULCE. L a que t iene la embocadu ra en

el extremo del p rimer t u bo y en forma de

boqui l la .

3 .

*TR AVESER A . L a que se co l oca de tra

vés , y de izq u ierda a derecha ,
para tocar l a.

T iene cerrado el extremo su perior del primer
t u bo , hac ia la m i tad de l cua l es t á la emboca
du ra en forma de agu j ero ova lado , mayor que

los demá s. Es tos se tapan ó des tapan con los

dedos, o por med io de l l aves.

F laut-ado , ada . adj .
Cfr. etim . FL AUTA . Suf. -ado.

S lG N .
—l . Semej an te a la fl au ta :

V erasm e echar muchas veces por l o fía utado; no se te

haga de nuevo . P ic. Just. f . 39 .

2. m . Uno de los reg i s tros del órgano , com
pu es to de cañones , cu yo sonido imita el de las

fl au tas.

F laut-ero . m .

Cfr. etim. FL AUTA . Sui. -ero .

S I G N .
—A r t í fi ce que hace las fl au tas.

F laut—il lo . m .

Cfr. etim. FL AUTA . Suf. -il lo.

S I GN .
—CAR AM I LLO , 1 .er art.

F laut—ín
Cfr. etim. FL AUTA . Sui. -in .

S lGN .
—F l au ta pequ eña , de tono agudo y

pene tran te , cu yos sonidos corresponden a los

de la fl au ta ord inar ia pero en una octava a l ta.

Ú sase en las orques tas , y más en las bandas
m i l itares .

F laut-ista . com .

Cfr. etim . FL AUTA . Suf. -ista .

S IG N.
—P ersona que ej erce ó profesa el ar te

de tocar la fl au ta :
S i a lgún flautista no respe ta a P habo . De qué te ad

m i ras tú? P ues desde en tonces Tan desol ladamente cri

tiquizan . L op . P h i l . f . 216.
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S iG N .
—1 . D igno de ser l lorado .

2. L amen tab le, tr is te , l acrimoso.

poes ía:
E l la responde al susurrar del v ien to , S in l lan to /i¿bi l

y s in voz concen to . Vi l lam. F ab . P hae t . Oct. 13 .

U. m . en

F lebo—tom -ia . f .
Cfr. etim . FL ATO y TOM O. Sui. -ía .

S IG N.
—1. A rte de sangrador.

2. SANG R ÍA
,

acep .

F lebotom i—ano . m .

Cfr. etim . FL EBOTOM ÍA . Suf. —ano .

S IG N .
—P rofesor de fl ebo tom ia; s angrador.

F leco . m .

Cfr. etim. F L UECO.

S IG N .

—Conj un to de h i los ó cordonci l los co l

gan tes de una p ieza de te l a ó de pasamanería
Un cordón ord inar io con sus bo tones y l os

rea l y med io . P rag . Tas . 1 680, f . 37 .

F lecha . f .
ETIM .

— Se ha propuesto el ho landés

f l its , flecha , correspondiente al medio

a l to a l. vl ie y al a l emán mod. f l it…

pfeil; pe ro s in corre lación con ninguna

pa labra que lo expl ique. Hay en fla

menco la pa labra pyl , fl echa , saeta; y
en latín e l nombre p ilum ,

dardo , pica ,

l anza romana arrojadiza, y pil
-as -i

,

compañ ía de los pilani, so l dados que

pe l eaban con l anzas cortas . Como la

FL ECHA es de uso antiquísimo , no se

se expl ica e l origen ho landés de la pa
l abra. M e inc l ino a creer que cl ita y
f l its sean una derivación de

*

p li
-ti-um

,

de *
p ilu

-tium
,
de p ilum ,

dardo , fl echa;

variante de *

p lutium , primit. de CHUZO
*

p lu
-zo= *

p il
-uzo. En tal caso se ex

plican las formas germánicas por el

cambio de p en la aspirada _ f P ara

la etim . de p ilum cfr. CHUZO. De FLECHA
se derivan : FL ECHA R , FL ECHA-DOR , F L E

CHAD-UR A , F L ECH—A ZO, FLECHER O , F L E

CHER iA y F L ECH-ASTE , (etimo lóg. juego
de cordeles estirados como cuerdas de

arcos). L e corres ¡wnden : ita l . freccia ,
esp. ant. y port. /i

º

echa; es p. mod .

, port.

y prov. f lecha : franc. f léche: fr. ant.

f lesche; cat. f letaº a : w al f l iehe; piam .

y cerd . f lecia , etc . Cfr. CHUZA ZO, I M

P ULSO , etc.

S IG N .
—1 . SAETA

E n los homb ros trah ía un arco y en un tab atí el car
cax de l as fl echas . L op . P as t . Be l . f . 7 .

2. F or t. Obra compu es ta de dos caras y dos

l ados , que su e l e formarse en t iempo de s i t io
a las extremidades de los ángu los en tran tes y
sa l ien tes del g l ac i s: sirve para es torbar los

aproches .

3. G eom . SA G I TA .
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S I N .
—F lcclza .

—D ardo .
—Sacta

F l echa es es una vara delgada y com o de tres pa lmo s

de l ong i tud , con un h ierro a un extremo , el cua l t iene
dos pun tas sa l ien tes , que forman con la punta de l m is
mo un á ngul o agudo , y por e l o tro extrem o p lumas

recor tadas . E s ta arma . qu i zá. la pr imera q ue se hay a

i nven tado . se arroja a l impu l so q ue da una cuerda a tada

por los extremos a un arco de madera flexi b le .

E l da rd o es una lanza pequeña , q ue no se arroja con

el arco . s ino con e l b razo .

Sa eta es la f l echa s in p lumas q ue con e l arco se

arroja . A Cupido se l e p inta con un carcaj l leno de

fl echas , para ind icar la certeza de sus t i ros y la velo
c idad con que h iere .

F l e ch er-ia . f .
Cfr. etim. FLECH ER O. Sul . - ía .

S iG N .
—Conj un to de muchas fl echas d ispa

rodas :
P asaron p or en tre p i cas , l anzas , macanas , y ftecher ia ,

s in q ue pud iessen derr i bar mas q ue uno so lo . Ou. Hi s t .
Ch i t . l ib . 6 , cap . 3 .

F le ch -ero . m

Cfr. etim . FECHA . Sui. -ero.

F lecha -dor . m .

Cfr. etim . FL ECHA R . Suf. -dor .

S IG N .
—E l que d i spara fl ech as :

N o parece q ue so i s la fl echa n i e l fiecha dor , s ino la

her ida . P a la f . P eregr. P h i l . l ib . 2. cap . 25 .

F l e chad-ura . f .
Cfr. etim. FLECHAR . Sul . -ura .

S lGN .
—M ar . Conj un to de fl ech as tes de una

tab l a de j arc ia.

F lech—ar . a .

Cfr. etim. FL ECHA . Suf. -ar .

S IG N .
—1 . Es t i rar la cu erda de l arco ,

co lo
cando en el la fl echa para arrojar l a
B as tos se sue len hacer arcos mui fuertes y q ue fiecha n

m ucho . Huert. P t. l ib 8, cap . 53 .

2. Her i r o matar a uno con fl echas.

3. fig. y fam . l nspirar amor; cau t i var los
sen t idos.

4 . n. Tener el arco disposicmn para arro

jar la sae ta .

F lech -a ste . I I I .

Cfr. etim. FL ECH A . Suf. —aste as tro .

S I G N .
—M ar. J uego de corde l es para l e l os

que ,
co l ocados como a med io me t ro u nos de

ros a lo l argo de las tab l as de j arc ia mayo

res y de grav ia ,
forman las esca l as que s i rven

a la mar iner ía para su b i r a los a l tos.

F l ech -azo . m .

Cfr. etim . FL ECHA . S ui. -as o.

S iG N .
— l . A cc ión de d isparar la fl echa.

2. G o l pe ó her ida que esta cau sa :
Sal ieron her idos y ma l tra tados mas de c incuen ta E s

pañ o les y é l con un fl echa z o en la mano i zqu ierda .

So l is H . N . Esp . l ib . 4 , cap . 1 3 .

3 . fig. y fam .

_

A mor que repen t inamen te s º

conci be ó se insp i ra.

F lech -era . f .
Cfr. etim . FLECHER O .

S lG N .
—Embarcación l ige ra de guerra , que

se usa en Venez ue l a , de forma de canoa con

q u i l l a, mov ida por cana l e tes , y que an t igua
men te iba mon tada por ind ios armados de fl e

chas.
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S IG N .
—1 . El que se s i rve de l arco y de las

fl echas para las pe l eas y o tros u sos :
En med io de l campo le s tassen y te assaeteassen l os

fl ech eros y t i radores de sus guardas . R iba d . F l . Sanet .

V . S . Sehns t .
2. E l que hace fl echas .

F leg
-ma . f .

Cfr. etim. FL AG -l—CI O.

S l G N .
—ant. FLEM A .

F legma s -ia . f.

Cfr. etim . F L EG M A .

S I GN .
—M ed. En fermedad que presen ta to

dos los fenómenos carac terís t icos de la in fl a
mación.

F l egm
—á tico , á tica . adj .

Cfr. etim. F L EG M A . Suf. -á tico .

S iG N .
—ant. FLEM ÁT ICO.

S I N .
—F lemá tico .

—F rio .

E s tas dos pa labras se toman en sen t i do figurado , y
se refieren a una cua l idad de l a lma . E xpl i can am bas
l a ind i ferenc ia y la insens i b i l idad . Una persona es

fl emát i ca por su temperamen to: es fr ia por la con t inua
reflexión , por costum bre , por s i s tema .

F l egm
-ón . m .

Cfr. etim . F L EG M A . Sul . -ón.

S iGN .
—an t. F L EM ON ,

2.

º
an t.

F legm on-oso , o sa . adj .
Cfr. etim . F L EG M óN . Suf. -oso .

S iGN .
—M ed. F L EM ONOSO .

F lej e . m .

Cfr. etim . FL EX IBLE.

S l GN .
—Ti ra de chapa de h ierro con que se

hacen aros para asegu rar las due las de cu bas
y tone l es , y las ba l as de c ier tas mercancías .

F l em a . f .
Cfr. etim . F L EG M A .

S iG N .
—l . Uno de los cu a tro h umores en

que se d i v id ían an t iguamen te los de l cu erpo
h umano

Se purgue la fl ema q ue se cría en e l cerebro .

G r . Sym b . par . 1 . cap . 30

2. M ucosidad pegajosa que se arroj a por la

boca . proceden te de las v ías resp i ra to rias
Y l impiarte las fl emas de la b oca y l a suciedad de l

ro

g
tro

, con su pañue l o . N ier . V . V ar . F l . V . P . E sp .

6

_

3 . fig. Tardanza y l en t i tud en las opera
c iones .

4 . G A STAR FLEM A . fr. fig. P roceder des

pac io . fi g. A l terarse poco .

F r . L .

F lem -á tico , á tica . adj .
Cfr. etim . FLEM A . Suf. —á tico .

S iG N .
—1 . P ertenecien te a la tierna ó que

par t ici pa de e l la .

2. Tarrlo y len to en las acc iones. U . t . o . s . :

E l m e lancó l i co es tr i s te . e l sangu íneo a legre , el co le
r i co a i rado y e l [ temá tico su frido .

F l em e . I i i .

Cfr. etim. FL EBOTOM ÍA .

S IG N .
—Veter . I ns t rumen to de h ierro , con

una l um i n i ta acerada , p u n t iaguda y cor tan te ,

que S i rve para sangrar las bes t ias.

F LETE

F l em on -oso , o sa . adj .
Cfr. etim . F L EM ON . Sul. -oso.

S IG N —P er tenec ien te o re la t i vo al fl emón .

F lem -oso , o sa . adj .
Cfr. etim . F L EM A . Sul. -oso.

S IG N .
—Que parcipa de flema ó la cau sa

A dvert i d en no comer cosas fiemosa s . Cerv. Nov . 7 .

p l . 212.

F lem—udo , uda . adj .

Cfr. etim . FL EM A Sui. -udo .

S I (iN .
—FLEM ÁT ICO s eep . U. t . e. s .

F lequ
-ezue l o . m .

Cfr. etim . FLECO. Sui. -sa aelo .

S iG N .
—d . de FLECO

Un b u fe te de con tachuel as doradas y fie
quezuelo , c incuen ta y se i s real es . P ray . Ta ss . 1680.

fo l . 45 .

F leta -dor . m .

Cfr. etim. FLETA R . Sui. -a
'
or .

S iG N .
—R l que fl ete .

F l ete -m ento . m .

Cfr. etim . FL ETA R . Sul . -mento.

S IG N .
—1 . A cc ión de fl e tar.

2. Com. Con tra to mercan t i l en que es to se

ver i fi ca.

F leta—m iento .

Cfr. etim. FL ETAM ENTO .

S iG N .
—ant. FLETAM ENTO :

F letam ientos ó seguros de nav íos ,
mercaderías 6 d i

nero R ecop . l . 4 , t . 25 , l 45 .

F l etar . a .

Cfr. etim . FL ETE . Su l. -ar .

S l G N .
—A l q u i lar la na ve ó a lgu na par te de

e l l a para conduc i r personas o mercade rías
P ara es tar mas l i bres y mas so los , fíetamos un barco .

M ont . N ov . 9 , p l . 233.

F lem -ón .

Cfr. etim . FL EM A . Suf. -ón.

S lGN .
—aum . de FLEMA .

F lem -ón . m .

Cfr. etim. FLEM A . Suf. -ón.

S IG N —1 . Tumor en las encías .

2. .M cd. Infl amac ión aguda del tej ido celu
lar en cu a l q u ier pa rte de l cuerpo :
L os med i camen tos q ue se ap l i can con tra l os scirros y
para reso l ver 6 madurar los fl emanes . Huert . P l in l ib .

8, cap . 46 .

F lete . I i i .

ET IM .
—Del ant. al. al. fre

”

ht
,
sa lario ,

jorna l , paga ,
a lquiler ; cuyo tipo teu

tónico es /i
*

a—aihtis , compues to de l pre f.

fra de l todo , enteramente, y a ihtis ,
adquis ición (= ang lo—saj . aeht), derivado
de l verbo sigan,

tener, poseer, ocupar,
haber, gozar, l ograr, l l evar, obtener .

Etimo lóg. s ignifica acción de poseer

la nace por precio es tipulado . Cfr. ant.

nórd . siga , poseer, ser dueño de una
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E só los paños un cabezal de fl oe cub ierto de un

tartarí mui dob le . C'hr . Cid . cap . 248.

2. Espec i e de pe l i l lo que t ienen las aves ,
que aun no l lega a ser p l uma.

F loj—era . f .
Cfr. etim. FL OJO. Suf. -era .

S iG N .
—fam . FLOJEDAD .

F l º j ' º , a . adj .
Cfr. etim. FLUJO.

S iGN .
- 1 . M al a tado ,

poco apre tado o poco
t i ran te
Tres 6 q ua tro cuerdas . por l o ancho fl oxa s . A nt. A g .

D ia l . p l . 105 .

2. Que no t iene mucha activ idad, for ta l eza
ó v igor. Vino FLOJO
3 . V . S EDA FLOJA .

4 . fig. P erezoso , neg l igen te . descu idado y

tardo en las operaciones. U . t . o. s.

F loque
-ado , ada . adj .

Cfr. e tim. FL ECO . Suf. -ado.

S iG N.
—G uarnecido con fl eco.

F loqu
-ecil lo . m .

Cfr. etim. FL ECO. Sui. -cel l io.

S lG N .
—d. an t. de FLECO

Empapaba en sangre el fl ogueci l lo de su ves t ido.

Hart . M ar. f 18.

F lor. f .
Cfr. etim. F L A -TO.

S l G N .
—1. Conjun to de los órganos de la

reproducción de las p l an tas fanerógamas , com
pues to genera lmen te de cá l iz , coro l a, estam
b res y pistilos :
Que en pompa de col ores , Naciendo emp iezan á. mori r

las fl ores . Esqui l . R im . Can . 8

2. L o más escog ido de una cosa. FLOR del

ej ército; pan de FLOR ; la FLOR de la har ina
Cada d ía le ponían en l a mesa se i s banegas de pan,

de la fl or de la har ina . Orosc . Epi s t . 6 . f . 151 .

3 . P o l v i l lo que t ienen c ier tas fru tas en e l
á rbo l , y aun conservan reci én cor tadas y cu an
do no han s ido manoseadas; como se ve en

las cirue las , uvas y o tras.
4 . Na ta que hace e l vino en lo a l to de la

vasúa.

5 . Heces que sa l en de los me ta l es en lámi
nas de lgadas cuando canden tes se pasan por

e l agu a .

6 . P ar te más su ti l y l igera de los m inera
les . que se pega en lo más a l to del a l amb i q ue.

7 . En tereza v irgina l .
8. D icho agudo y gracioso. U . m. en el es

t i lo ga l an te y en p l .

9 . J uego de env ite que se j uega con tres
na i pes; y del que jun ta tres de un pa lo , se

d ice que HACE FLOR .

10. CACHO , acep.

1 1. En las p ie les adobadas , par te exterior,
que admite pu l imen to, á dis t inc ión de la parte
que se l lama carnaza .

12. En tre fu l leros, trampa y engaño que se

hace en e l j u ego.

13. ant. M enstruacnon de la mu j er .

1 4 .

”
COM P LETA . B ot. L a que cons ta de cá liz

,

coro l a , es tambres y pistilos .

15 .

'
COM P UESTA. B ot. A que l la que con tiene

muchas fl oreci tas monopé talas en un recep
táculo común.

F LOR

16 .

“
DE AM OR . AM AR ANTO.

1 7 .

“
DE LA EDAD. JUVENTUD, seep.

18.

“
DE LA M AR AV ILLA . P lan ta de adorno ,

or ig inar ia de M éxico , de la fam i l ia de las
irídeas , con FLOR ES grandes, termina l es , que
se march i tan a las pocas horas de ab ier tas , y
t ienen la coro l a de una p ieza , div id ida en se i s
lacin ias, las tres exter iores más largas que las
o tras y todas de co lor de púrp u ra con man
ch as como la p ie l de l t igre .

19.

“ fig. y fam . P ersona que convalece súbi

tamen te ó con mucha brevedad de una do l en
cia , y es t á tan p ron to buena como ma l a.

20.

*
DE LA SA L . Especie de espuma rop za

que p roduce la sal , y es de uso en la medi

cine .

21 .
”
DE LA TR IN IDAD. TR IN ITAR IA .

22.

*
DE LA VIDA . FLOR DE LA EDAD.

23.

*
DEL EM BUDO. CALA . 3 .

er art.

24.

*
DE L I S . F orma herá ld ica de la FLOR del

l i r io, que se compone de un gru po de t res
hojas , la de l medio grande y ancha . y las de

los costados más es trechas y re torcidas , ter
m inadas todas por un rema te más pequeño
en la par te infer ior.—P l an ta americana , de la

fam i l ia de las amaril ídeas
,
con un escapo de

tres decíme t ros de a l to , en cu yo extremo nace

una FLOR grande , de co lor roj o p u rpú reo y
a terciope l ada , d i v id ida en dos grandes lab ios
muy des igu a les , y cada uno con t res l acin ias ,

la del med io más l arga que las o t ras , y todas
j u n tas en forma parec ida a la FLOR de l is he
raidies .

23 .

*
DEL V IENTO. M ar . P rimeros sop los que

de é l se s ien ten cu ando camb ian o despu és de

una ca lma.

26 .

*
DESN UDA . Bot. L a que carece de cá l iz y

coro l a.

27 .

* INCOM P LETA . B ot. L a que carece de a l

guna ó a lgunas de las par tes de la com

p l e ta .

28. UN ISEXUAL . B ot. L a que carece de es

tambres ó de pis tilos.

29 .

“FLOR ES CON G LOM ER ADAS . B ot. L as que

en gran número se con t ienen en un pedúncu l o
ramoso , es trechamen te un idas y sin orden .

30.

*
COR DIALES . M ezc la de c ier tas FLOR ES ,

cu ya in fus ión se da a los enfermos como su

dorí fico .

3 1. *
DE CA NTUESO . fig. y fam. Cosa fú til ó

de poca en t idad .

32.

“*
DE C INC. Copos de óxido de es te me ta l .

33. “
DE M ANO. L as que se hacen a imitación

de las na t ura l es.

34 .

*
DE M AYO. Cu l to especia l que se tribute

á la V i rgen San t ísima en todos los d ías de

es te mes .

35.

“
DE M UER TO. L as de la marav i l l a

F r . R efr .
o Á FLOR DE AG UA . m . adv. A

la s u perficie , sob re 6 cerca de la superficie de l
agu a .

—A FLOR DE T IE R R A . m . adv. A la su

perficie, sob re o cerca de la su perfic ie de la

t ierra .
—AJUSTADO A FLOR . En t re ebanis tas y

carp in teros , se d ice de la p i eza que es tá em

butida en o tra , q u edando igua l la su perfic ie de
ambas .

—A LA FLOR DEL AG UA. m . adv. A FLO R
DE AG UA.

—ANDAR SE A L A FLOR DEL BER R O .

fr. fig. y fam . Darse á d i vers iones y p l aceres .

—ANDAR SE EN FLOR ES . fr. R ehusar la contes
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tac i ó n ó d i ferir en trar en lo esenc ia l de un

asun to.
—BUSCAR LA FLOR DEL BER R O fr. fig .

y fam . ANDAR S E A LA FLOR DEL BER R O.
—CAE R

uno EN FLOR . fr. fig. M or i r ó ma lograrse de

cor ta edad.
—COM O M I L FLOR ES , O COM O UNAS

FLOR ES . expr . adv. con que se exp l ica la ga l a
na ra y b uen parecer de una cosa.

—Tamb i én
se usa para s ign i ficar que uno es tá sa t is fecho
ó como q u iere .

—DA R uno EN LA FLOR . fr.

Con t raer la maña de hacer o dec i r una cosa .

—DECI R FLOR ES . fr. ECHAR FLOR ES .
—DESCOR

N A R LA FLOR . fr. G erm . Descu br i r al j ugador
la t ram pa ó ful leria.

—ECHAR FLOR ES . fr. R E

QUEBR A R , y aceps.
—E N FLOR . m . adv.

fig. En e l es tado an terio r a la madu rez , com

p lemento ó perfecc ión de una cosa.
—EN FLOR ES .

m . adv. fig. En c laro , en ayu nas .
—ENTENDE R L E

a uno LA FLOR . fr. fig . y fam . Conocer l e la

in tenc ión.
—N I DE L A S FLOR ES DE M AR ZO , N I

DE LA M UJER S I N EM P ACHO . ref. que deno ta lo
poco que se p uede esperar de la m u j er que ha
empezado a perder l a vergúenza , de l m i smo

modo que de l campo cuando se ade lan ta dema

s iado an tes que l l egu e la p r imavera .
—P ASAR

SELA , ó P A SÁ R SEL O , uno EN FLOR ES . fr. fig .

P asar lo b ien; tener v ida rega lada — S I SON

FLOR ES o N o SON FLOR ES . expr. fig. Se d ice
de l que no ve con c l ar idad una cosa , y no

a t ina a dec i r lo que p iensa; ó del que dis imu
ladamente y aparen tando duda ,

ing i ere la es

pec ie que le conven ía so l tar .
—TEN ER P OR FLOR .

fr. Haber hecho h á b i to ó cos t umbre de un

defecto; como trampear , mu rm u rar, etc.

F lor-a . f.
Cfr. etim . FLOR . Sul . -a .

S IG N .
—1 . Conj u n to de las p l an tas de un

pa ís o región.

2. Obra que tra ta de e l l as y las enumera

y descr i be.

F lora -ción . f .
Cfr. etim . F L OR A R . Sui. -cion.

S iGN .
—Bot. FLOR ESCENC IA .

F lor -ada . f .
Cfr. etim . FL OR . Suf. -ada .

S lG N .
—
pr . A r . En tre co lmeneros, t iempo

que du ra una fl or.

F lor—a—ina . f .
Cfr. etim . FLOR , i 2.

a
acep. Suf. -ina .

S iG N .
—G crm. ENG ANO.

F lor -a l . adj .
Cfr. etim . FLOR . Sui. -a l .
S iG N .

—P erteciente o re l a t i vo a la fl or. Ver

ticz.lo FLOR AL .

F lora l -e s . adj . pl .
Cfr. etim. FL OR A L . Sui. -es .

S IG N . A p l icase á las fi es tas o j uegos que
ce l ebraban los gen t i les en honor de la d iosa
F lora . A su im i tac ión se han ins tituido des

pu és en P rovenza y en o tras par tes .

F lor-ar . n .

Cfr. etim . FLOR . Suf. -ar .
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S lG N .
—Dar fl or . D ícese de los á rboles y las

p l an tas , s i ngul armen te de los que se cu l t i van
para cosechar sus fru tos .

F lor-de -l is -a r . a .

Cfr. etim. F LOR , DE y L I S . Sui. -ar

S IG N —B las . A dornar con fl ores de lis una
cosa.

F l orea—do , da . adj .

Cfr. etim . FL OR EAR . Suf. -do.

S iGN .
—De la fl or de la harina :

M onterones de raso b lanco floreados de nácar .

H . Seg . cap . 40. 5 14 .

Ca lm .

F lore c-iente .

Cfr. etim . FLOR ECER . Suf. -ente.

S IG N.
—l . p . a . de FLOR ECER . Que fl orece

L impio en sangre , en la edad fl oreciente. en la ha

cienda muy r i co , y en e l ingen io no menos acabado .

Cerv. Quij . tom . 1 . cap . 51 .

2. fig. P R OS P ER O .

F lorecí-m iento . m .

Cfr. etim . F LOR ECER . Suf. -m iento.

S iG N .
—A cción y efecto de fl orecer ó dore

cerse .

F lorent-in . adj .
Cfr. etím . FLOR ENTINO.

S I G N .
—FLOR ENT INO. A pl . á pers . , ú . t . c. s.

F l orent-ino , ina . adj .
Cfr. etim . FL OR ECER . Sui. -tn0.

F lore—a l . m .

Cfr. etim . FLOR . Suf. -eat.
S lGN .

—Oc tavo mes de l ca lendar io repu b l i
cano francés , cu yos d ías p r imero y ú l t imo

conicidían respec t i vamen te con e l 20 de abr i l
y el 19 de de mayo .

F lor-ear . a .

Cfr. etim . FLOR . Suf. -ear .

S IG N .
—l . A dornar ó guarnecer con fl ores.

2. Tra t ándose de la har ina , sacar la pr imera
y más s u t i l por med io del cedazo más espeso .

3. G erm . Disponer e l na i pe para hacer
trampa .

4 . n . V i b rar , mover la pun ta de la espada
Y sacando la espada , con s ingu l ar destreza fl oreando

la pun ta , se fué en gen t i l compás , desv iando de l pues to .

So ld . F ind . l ib . 2, 16 .

5 . Tocar dos o tres cuerdas de la gu itarra
con t res dedos suces i vamen te s in parar , for

mando así un son ido con t inuado .

6 . fam . DECIR FLOR ES .

F lor—ecer . n .

Cfr. e tim . FL OR . Sui. -ecer .

S I G N .
—L Echar ó arrojar fl or :

A l M ora i l l aman d iscre to , porque de todos l os á rb o
les fl orece e l ú l t imo . L ap . D oro t . f . 58.

2. fig. P rosperar , crecer en r i q u eza ó repu
tac ión. D ícese tamb i én de los en tes mo ra l es;
como la j u s t ic ia , las cienc ias , e tc.

3. fig. Exi s t i r una persona ó cosa ins igne
en un t iempo 6 época de term inada.

4 . r . Hab lando de a lgunas cosas , como el

queso , pan , etc. , ponerse mohoso .
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S lG N .
—1 . Nat u ra l de F l orenc ia Ú . t . o. s.

2. P er tenec ien te á es ta c i udad de I ta l ia .

F lorent—ís im o , is im a . adj.
Cfr. etim . FLOR ECER . Suf. -ts 1mo .

S iG N .
—sup. de FLOR EC I ENTE . Que p rospera

ó fl orece con exce l encia
Hubo en e l la una fl or entiss ima Un i vers i dad . adonde

se l e ía e l derech o c i v i l . P uent. Conv . l ib . 2, cap . 9 , 3 .

F l or-eo . f .
Cfr. etim . FLOR -BA R .

S iG N .
—1 . fig. Conversacion vana y de pasa

t iempo :
P o rque como quer iamos al zar de obra y coger l a tela ,

no era t iempo de floreo. A lfar . par . 2, l ib . 2, cap . 8.

2. fig. D icho vano y su perfl uo emp l eado s in

o tro lin que e l de hacer a larde de ingen io ,
ó

e l de halaga r l isongear a l oyen te , O só lo por

mero pasa t iempo.

3 . Dans . En la danza españo l a ,
mov im ien to

de un p ie en el aire , cuando el o tro perma

nace en el su e l o , y e l cu erpo sos ten ido so b re é l.
4 . Esgr . V ibración ó mov im ien to de la

pu n ta de la espada.

5 . M ás . A cción de fl orear en la gu itarra.

F lor-e ro , e ra . adj .
Cfr. etim. FLOR . Suf. -ero .

S IG N .
—1 . fig. Que usa de pa lab ras ch is to

sas y l isonj eras. Ú . t . o. s .

2. . y f. P ersona que vende fl ores.

3. m V aso para poner fl ores na t u ra les ó
ar t i fic i a l es :
A l l í l os regará. como en fl orero . B . A rg . R im . f . 259 .

4 . M ace ta ó t ies to con fl ores .

5 . A rmario , caj a o l ugar des t inado para
guardar fl ores .

6 . G erm . F u l l ero que h ace t ram pas , flo

reando e l naipe .

7 . P m t. Cu adro p i n tado só lo de fl o res :
Sacando a l gunas ram itlas y fl oreci l l as en ta l qua l
parte q ue encrespen y a l igeren , e l ram i l lete fl orero ó

gui rna l da . P a l . M us . P iet . l ib . 5 . cap … 7 , 6 2.

F l ore s blanca s . f . pl .
Cfr. etim . F LOR y B LANCO .

S lG N .
—F l u j o b lanco , enfermedad en a lgu

nas mu j eres .

F l ore sc—encia . f .
Cfr. etim . FLOR ESCER . Sui.
S IG N .

—l . E F LOR ESCENCI A .

2. B ot. A cc ión de fl orecer.

3. Bot. Epoca en que las p l an tas fl o recen
,

apar ic ión de las fl ores en cada vege ta l .

-encia .

F l or-e scer . n.

Cfr. etim. FLOR . Suf.
S iG N .

—an t. FLOR ECER .

-€SC6 P .

F l ore sta . f .
Cfr. etim . FOR A STER O.

S I G N.
—1 . S i t io pob l ado de á rbo l es ,

y flores
Ofré cese le á l os ojos una apac i b le fl ores ta . Cer a. Quij .

tom . 1 , cap . 50

2. S i t io campes t re , ameno y agradab l e a la
v i s ta :
Corre á. l a som b ra de de l ici osas fl or es ta s . que guru

necen de una y o tra parte sus ri beras . I bañ . Tr . Q .

Car. l ib . cap . l t .

p lan tas

F LOR I

F lore st-ero . m .

Cfr. etim . FLOR ESTA . Sui. -ero .

S IG N .
—G u arda de una fl ores ta

P orque es ta casa es tá a l go en despob l ado y l os q ue
cam inan rec i ben trabaj o . en cam ino tan largo s in des
cansar. q ue vos finque i s aqu í por fl orestero Sp l v. H is t .
D . F l or . par. 4 . cap .

F l ore t-ada . f .
Cfr. etim. FLOR ETE. Suf. -ada .

S IG N .
—ant. P apiro te dado en la fren te.

F l or-ete .

Cfr. etim. FL OR . Su l . -ete.

S I G N .
— l . adj . V . AZUCAR FLOR ETE .

2. V . P AP EL FLOR ETE .

3. m . Esgrima con espadín .

4 . Espadín des t inado á la enseñanza 6 ej er
c ic io de es te j u ego : es de cua t ro esqu i nas , y
no t iene a ro en la empu ñadu ra .

5 . L ienzo te l a entrefi na de a lgodón.

F l oret-ear . a .

Cfr. etim . FLOR ETE. Sul . -ear .

S iG N .

—A dornar y gu arnecer con fl ores … una

COSC

Cuy a ins ign ia es l a Cruz roj a fl or etea da , q ue tomaron

por dev i sa en los pechos . A rg . Nob l . l ib 1 . cap .

F l oret -ista . I i i .

Cfr. etim . FLOR ETE. Suf. -ista .

S lG N .
—E l que es d ies t ro en el j uego de l

fl o re te.

F iori—cul -tor , tora . y f .
Cfr. etim . FLOR y CULTOR .

S l G N .
—P ersona dedicada á la fl oricu l t u ra .

F l ori-cul tura . f.

Cfr. etim . FLOR y CULTUR A .

S IG N .
— 1 . Cu l t i vo de las fl o ¡ es .

2. A r te que lo enseñ a.

Florida -m ente . adv. m .

Cfr. etim. FLOR IDO. Sui. -mente.

S IG N.
—fig . Con e l eganc ia y g rac ia :

J ugaba de l 1 ebenq ue fl oridamente . l
'
i c. Jus t. f . 104

3. fig. R eu n ión de cosas agradab les y de
b uen gu s to.

Sm .
—F loresta .

—A r
*bo leda .

—A lameda .

R efir iéndose á. una idea com ún es tas tres pa l ab ras .
cons i s te su d i ferencia en q ue fl or es ta expresa l a idea de
un bosque rús t i co , na tura l . espontáneo .

A lameda se refiere á la i dea. de una porc ión de á rbo
les q ue no s iendo n i fru ta l es , ni rús t i cos , n i capon ta
neos . son conservados y cu idados por la mano de l h om
b re. para q ue sus maderas s i rvan su propia u t i l idad
y comod idades .

A rbo l eda se refiere á una m ás
,
ó menos numerosa por

c ión de á rb o les fruta les cu l t i vados .

F l or—eta . f
Cfr. etim . FL OR . Sui. -eta .

S l (iN .
—l . En t re gu arnicioneros , bordadu ra

sobrepues ta que s i rve de fuerza y adorno en

los ext remos de las c incbas :
Una c inch a de g ine ta fina . con sus /l or etas , d iez y se i s

rea les . P rag . Ta sa 1680. f . 39 .

2. D ans . En la dan za españo l a . [ P ] ld0 ó
mov im ien to que se h ar ía con ambos p i es en

figu ra de fl or.
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F lota—m iento . m .

Cfr. e tim . FLOTA R . Suf. —m iento.

S IG N.
—F L OTA DUR A .

F l at-ante .

Cfr. etim. FLOTA R . Suf. -ante.

S lG N .
—
p. de FLOTAR . Que fl o ta.

F lo -t-ar . n .

Cfr. e tim. F L U-I R .

S IG N .
—l . Sos tenerse un cu erpo en equili

brio en la su perfi cie de un l í qu ido.

2. Ondear en e l a i re.

F lote . l l l .

Cfr. etim. FLOTA R .

S iGN .
—1 . F L OT A DUR A .

2. A FLOTE . m . adv.

el agu a .

3. fig. D ícese del que t iene suerte 6 h ab i l i
dad para sa l ir de apu ros .

F lot-il la . f .
Cfr. etim. FLOTA . Suf. -íl la .

S I G N.
—F lota compues ta de b u q ues pequeños.

M anteniéndose sobre

F luctua -ción . f
Cfr. etim . FLUCTUA R . Sui. -cion.

S l G N .
- l . A cc ión y efecto de fl uc t uar :

R especto de l as o las y fluctua ciones q ue turban el

agua has ta que revierta . M a rq . G ob . l ib . 1 . cap . 20.
6 2.

2. fl g. l rreso l uc ión, indeterm inación ó duda
con que vaci la uno , sm acer tar a reso l verse :
E n es ta /iuctua ción de pensam ien tos , . l a adv i rt ieron

q ue muchos de el l os se ha l laron con e l Orange en B reda.

B a rex, G uerr. F land . p l . 26 .

F luctu-ante .

Cfr. etim . FLUCTUA R . Sui. -ante.

S l G N .
—
p. a . de FLUTUAR . Que fl uctúa:

Como el afl ig ido navegan te abraza Y adora la ¡Zuc
tuante tab la . Sart . P . Suar . l ib . cap . 7 .

F luc-tu—ar . n .

Cfr. e tim . FLU IR . Suis .
—tu

,
u n

S IG N.
—l . Vac i lar un cuerpo sobre las agu as

por el mov im ien to agitado de e l las :
Ta l qu i s iera la env id ia heresiarcha V er fluctuar y no

surg ir la barca . L ap . Ci rc . trag . f . 1 12

2. fig. Es tar a r iesgo de perderse y arrni
D BI

'

SG una cosa :

P uso en segura obed ienc ia las cosas , que /iuctua
n

i
)

;
r

3

1enos q ue l as de Va lenciana . B a r. G uerr . F land .

p .

3. fig. Vaci l ar ó dudar en la reso lucion de
una 0088 .

F luctu—o so , osa . adj .
Cfr. e tim . FLUCTUA R . Suf. —oso.

S lGN .
—Que fl uctúa.

F lue -co . m .

Cfr. etim. FLOR . Sui. -co.

S l G N .
—FLECO

Y so lo se puedan guarnecer con /luecos l i sos ord ina
r i os . ó franj as de San ta I sabe l . P rag . Trag . 1691 ,
núm . 1 1 .

F lu-ente .

Cir. etim. FLUIR . Sui. —ente.

F I NCH

S IG N .
—
p . a. de FLU I R . Que fl u ye

P iensa Séneca en l as q i1es tíones na tura les y con é l
o tro s muchos q ue sea e l v ien to a ire [ M ente y ag i tan te .

F . Herr . Egl . 3 , G arc.

F lui—dez . f .
Cfr. etim. F L Ú I DO. Sui. -e

S lG N .
—Ca l idad de fluido .

F lú z
'

do , tomado en el sen t ido propio , se l lama á. cual
q u iera cuerpo cuyas mo l écu l as t ienen en tre si tan poca
trabazón ó adherenc ia , que ceden a la m enor pres i ón , y
se m ueven con much ís ima fac i l idad . E n e l sen t ido
figurado se ap l ica a l es t i lo de un escr i to que es co

rrien te y fác i l , y entónces se usa como adjet i vo .

L i qu ido es aquel cuerpo q ue como e l agua no man í
fiesta inmed ia tamen te a l tacto má s q ue una déb i l re
s istencia . pero bas tan te sens i b le sin embargo para ia

d ícar su presencia aun en e l estado de reposo . No

puede ser cog ido ó apretado en tre l os dedos com o l os

cuerpos só l i dos : no puede am on tonarse ,
n i conserva

m á s figura q ue aque l la q ue le ob l iga á. tomar la vas ij a .

L o ¡ Mido es i nv i s i b le . L o l íqu ido toma na turalmen te
l a forma g lobu losa .

F lu-ir . n .

Cfr. etim . F L A—TO. Sui. -ir .

S lG N .
—Correr los l í q u idos :

Hay a lgunas fuen tes q ue ¡tuy en quando el mar crece

y cessan quando decrece Tosc. tom . 4 , p l . 325 .

F lú i-do , da . adj .
Cfr. etim . F LU I R . Sui. -do .

S IG N .
—1 D ícese de cu a l quier cuerpo cuyas

mo l écu l as t ienen en t re s í poca ó ninguna co

herencia , y toma s iempre la forma del rec i
p ieu te ó vaso donde es t á con tenido , como los

l í quidos y los gases . U . t . c. s

Hace flú z
'

do e l h ielo y con su húm ído espíri tu ab lan
da todasi

f

l as cosas . I l uert . P l in . l ib 2, cap . 101 .

2. fig. Tra t ándose del lenguuje o es ti lo , co

rrien te y fác i l .
3. Z ool . Cada uno de c ier tos agen tes hi

poté ticos que adm i ten a lgu nos fisiólogos; como

el FLUIDO nerv i oso y e l magné t ico an ima l .
4 .

“
¡M F ONDER A BL E . F is . Cada uno de los

agen tes inv i s i b l es y de na tu ra l eza desconoc ida
que se han cons iderado como cau sa i nmedia ta
de los fenómenos e l éc tr icos , magné t icos , lu

m inosos y ca lorí fi cos , y se d i s t ingu ían con e l

ca l ifica tivo correspondien te.

5 . F L Ú IDOS ELÁST ICOS . F is . Cuerpos ga

seosos .

F lu—j o . m .

Cfr. etim . FLUI R . Sui. j o .

S l (iN .
—1 . M ov imien to de las cosas l í q u idas

ó fl uidas
Tuvo el don de l ágrymas . tan copi oso y tan ard iente ,

q ue su jiu .r o la las t imaba e l ros tro . Corn . Cb r. tom . 3
l i b . 2, cap . 40.

2. M ov im ien to de ascenso de la marea

De donde se col ige man i fies tamen te q ue e l /iu:r o y re

fl uxo del Océano no es puro m ov im ien to loca l , s ino
a l terac ión y fervor. A cos t . H is t . I nd . l ib . 3 . cap . 16 .

3 . Quim . Cada uno de los com pu es tos que
se emp l ean en los l abora torios para fu nd i r
m i nera l es y reduc i r o a i s lar me ta les.

4 .

“
BLANCO. M ed. Excreción mucosa proce

den te de l as v ías genita l es de la mu j er.

5 .

*
DE PALABR AS . fig. A bundancia excesiva

de voces .

6 .

*
DE R E I R . fig . Hábito que uno t iene de

reir con exceso .



FLUOR

7 .

“
DE R ISA . Carcajada ruidosa , pro longada

y v io l en ta.

8.

*
DE SANG R E . Enfermedad que cons i s te en

sa l i r la sangre con abu ndanc ia por la boca ,

nar ices u o tra parte del cuerpo .

9 .

'
DE VI ENTR E . lndíspos ícíón de l cu erpo ,

q ue consis te en la frecuen te evacuación de l

v ien tre.

F luor . m .

Cfr. etim. FL U I R .

S l G N .
—l . M e ta lo ide que se su pone gaseoso

y que exi s te en la fl uorita .

2. Quim. FLU JO ,
acep .

F luor-ina . f .
Cfr. etim . FLUOR . Suf. —zna .

S lG N .
—F LUOR I T A .

F luor-ita . f .
Cfr. etim. FLUOR . Suf. -zta .

S IG N .

—M inera l compues to de fl uor y ca l c io ,

cr i s ta l ino ,
com pacto y de co lores bri l lan tes y

variados. Tiene uso en las ar tes decora t i vas,
en me ta lu rg ia como funden te , y sob re todo ,

en el grabado del cr is ta l .

F lus l era . f .
Cfr. etim . F L USLER A .

S l G N .
—an t. FR USLER A.

"

F lavi—a l . adj .
Cfr. etim . FLU I R . Suf. -a l

S IG N .
—P er tenec ien te a los ríos .

F lux . m .

Cfr. etim . FLU IR .

S l GN .
— l . En ciertos juegos , c i rcuns tancia de

ser de un m i smo pa l o todas las car tas de un

Es m ayor ó menor , según el va l orj ugador .

de los na i pes :
Y si por d i cha hac ía ¡luz: 6 pr imera , barajaba sus

l íb . 3 ,cartas sin mos trarl as . I nc . G a rc . Com . par t . 2,

cap . 9 .

2. HACE R uno FLUX . fr. fig . y fam . Cousu
m ir ó acabar en teramen te su cauda l ó e l 8 ] €D 0,
q u edándose s in pagar a nad ie .

F luxib
'

-dad . f .

Cfr. etim. FLUXIB LE . Suf. -dad .

S lG N .
—an t . Ca l idad de fl uxi b l e .

F lux-ible . adj .
Cfr. etim . FLU1R . Suf. —ble .

S lG N .
—an t. F lúido , l í q u ido.

F lux-ión . f.

Cfr. etim . FL U I R . Suf. - cíón.

S l G N .
—l . A cumu l ación morbosa de h umo

res en cua lqu iera órgano :
R epríme las /iu;r íones y es ú t i l en las med i cinas q ue

se hacen para l os oj os . L ag . D iosc . l ib . 5 , cap . 7 .

2. an t. FLU JO;
P istados con v inagre fuer te y may ormente con e l sci

l i t íco . res tañan toda /iu.r í ón de sangre . Huert . P l in .

l ib . 24 , cap . 8.

FOCO 263 1

F oc-a l . adj .
Cfr. etim . FOCO. Suf. —d l .
Sl G N .

—F is. y G eom. P er tenecien te ó re l a
t ivo al foco. D istancia FOCAL.

F oce ifiza . f .
ETIM .

— Es la misma pa labra árabe

focezñca ,
mosaico.

S l G N .
—G énero de mosaico en e l cua l

, por

med io de pedaci tos de v idr io dorado ó de co

l ores , figu raban á rbo les , c i udades , fl ores y
o tros d i bu jos los ar t í fices musu lmanes.

F oc-ino . m .

Cfr. etim . F OZ
,
3 .

a

acep. Suf. -mo .

S l G N .
—A gu i j ada de p un ta a lgo corva con

que se r ige y gob ierna a l e lefan te.

F oca . f .
ETIM .

— Del lat. phoc
—a —ae y phoc—e

-es
,
foca ó becerro marmo; trascripción

de l grg. gºu
'

>xng, que S igni fica lo mis
mo; cuya etim . cfr. en el A pénd i ce. L e

corresponden : i tal. f oca; franc. phoque;
cat. foca; port. p hoca foca , etc .

S lG N .
—M am í fero carn icero que v i ve ord i

nariamen te en el mar. t iene un me t ro próxi
mamente de l argo , cu erpo en forma de pez ,

cabeza y cu e l l o como de perro , y todo cu b ierto
de pe lo gr i s; las extrem idades an ter iores son

co rtas y con los dedos de las manos pa lmea
dos , y las pos ter iores van d i r ig idas hacia la
co la y son a manera de a le tas . Nada perfec
tamen te , pero en t i erra anda con d i fi cu l tad y
arras t rándose
N o l ejos de l a r i bera descubr í una manada de foca s ,

tend idas en la arena durm iendo . Teia d . L . P rod . par t .
1 , Apo l . 18.

F oc—ense . adj .
ET IM .

— Del lat. p hoc
-ens is , -ense, fo

cense ,
lo que es de la Focide, lo per

teneciente á Jonia y á su ciudad F ocea;
deriv. del nombre P hoc- is ,

-z

'

d ís , la F ó

cíde, región de A caya , entre Beocía y
E to lía; F ocea, ciudad de Jonia; trascrip
ción de l grg.

(Dent- í; —íEog, focense y la

F ócíde , para cuva etim . cfr. e l A pén

d ice .

S l GN .
—l . Na t u ral de F ócíde . U . t . 0. s .

2. P ertenec ien te a es te pa ís de G rec ia an

t igu a .

F oco .

Cfr. etim . FUEG O.

S l G N .
—1 . F ts . P u n to donde v ienen a reu

i rse los rayos l um inosos y ca lorí ficos refl e

jados por un espejo cóncavo ó refrac tados por
un l en te m ás gru eso por e l cen tro que por los
bordes.
2. G eom . P u n to cuya d i s tanc ia a cua l q u iera

de los de una cu rva se p uede exp resar en fun

c ión rac iona l y en tera de las coordenadas de

d ichos pun tos . L a e l i pse y la i perbo le t ienen
dos FOCOS y la parábola uno so lo.
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3 . fig. L ugar real 6 imagi nar io en que es t á
como reconcentrada a lguna cosa con toda su

fuerza y e ficac ia , y desde e l cua l se pr0paga

ó ejerce infl uenc ia . Tómese genera lmen te en

ma l a par te . FOCO de corrupción, de meros .

4 .

*ACÚST ICO. P un to donde concu rren los

ej es de las ondas sonoras , re fl ej adas po r c i er
tas su perfic ies cóncavas , como la de una bó

veda e l í p t ica.

5 .

*
R EAL . Fís . FOCO , acep .

6 .

“V IR TUAL . F ís . P un to en que concu rren
las p ro longac iones de los rayos lum i nosos re

fl ejados por un espej o convexo ó refrac tados
por un l en te cóncavo .

F óc-ul o . ii i .

ET IM .

— De l lat. foc-ulus
,
hogar pe

queno; dim in. de foc—as , hogar; formado

por medio del su fí —ulus (cfr.
—UL O ),

para cuya etim. cfr. FOCO .

S l G N .
—l . Hogar pequ eño.

2. Cav idad de l ara gen tí l ica , donde se eu

cendía el fuego .

F odo l í . adj.
ETIM .

—De l árabe foa
'
o l í

,
<< presun

tuosus » en R . M artin
,

(( hombre que

mucho manda » , en P . de A l ca l á , erebus
ad ipsum non speclantibus occupatii s»

en F reytag Dozy . En A lonso de l Cas
til lo se lee (M emoria/

,
hist. esp. I I I ,

<< A cordé l uego de dar parte des to a l

Exmo . seño r Duque de Sesa . aunque

con miedo e rece l o e verguenca , no me

tuviesen como dizen por j odo/í é atre

vido en las cosas que no me es dado

hab lar en e l l a
,
e tc. » (R G U IL . y Y anguas

Derivase fodo/i ó fod/zo/í de
fodhól , p l ur. de fadhl , lo que es super

fl uo , s obrante , que es tá de má s , inú til ,
innecesario , etc. Cfr. ga l l . va l.

_ fodel í .
S IG N .

—En treme t ido , hab l ador; que p re tende
aconsej ar , mandar ó i n terven i r donde no le

l laman .

F o -fo , fa . adj .
ETIM .

—Es voz onomat0pé yica, que
expresa e l ruido del a ire a l ser desa

loj ado ó el que resul ta de una compre

s ión
,
un golpe , etc … P a labras aná logas

se encuentran en varios id iomas . Cfr .

¡ta l. (veneciano). f oño ,
asmá tico; lomb.

q a
,
BS [ )0l l l0 , pavo ¡ comasco fo/a; neo

prov. z
º

e-foufá , es tar hinchado; neerl.

po£ hinchado ,
inflado;poffen,

es tar hin

chado ; a l. puf/en, hacer pa£ bufan
,

puff , go l pe, cachete; ingl. puff, reso

| ) l ld0; to pu/7,
'

hinchar
,
inflar; buffet,

buf/b on (por cambio de —b y
—
p en

etc. Cfr. BUFÓN , BOFE, BOFETADA , etc .

F OCON

S IG N .
—Esponjoso b l ando y de poca cousis

tenc¡a
N i su h oja n i sus ram os s i rven de l eña . y much o m e

nos de m adera , por ser fofos y sin fuerza . A cost. Hi s t .
I nd . l ib . 4 , cap . 21 .

F og
-aj e . m

Cfr. etim . FUEG O. Sui. —aj e .

S l G N .

—C ie rto t r i bu to ó con t r i b uci ó n que

pagaban an t igu amen te los hab i tan tes de casas :

F ogaj e es un derecho q ue responden de c ierto en c ier
to t iempo los q ue t ienen casas . B ent . Chron . l ib . 2.

cap . 50

F oga r
-ín . ni .

Cfr. etim . FOG A R Sui. —ia .

S lG N .
—
pr . A nd. Hogar común que u san los

t rabaj ado res de campo que se reu nen en una

v i ña cor t i j o , etc. Ord ina r iamen te es tá en bajo.

3. En los b u qu es ,
cocinita port á t i l , cu adra

da y a forrada por den t ro con hoj a de la ta ,

donde se gu 1sa
M í amo me mandó q ue tuviesse cu idado de as i s t i r a l

fogón y de aderezar la com ida para nues tro rancho .

Es teb. cap . 2.

F ogon
-s á -ura . f .

Cfr. etim. FOG ÓN . Sufs .
-ado

,

F oga r .

Cfr. etim. HOG AR .

S lG N .
—ant. HOG AR .

F oga r
-a da . f .

Cfr. etim . FOG A R . Sa f. -ada .

S lG N .
—LLAM AR ADA.

F ogar
-il . l l l .

Cfr. etim . FOG A R . Sui. —z
'

l .
S lG N .

—l . Jau la de a ros de hie rro
,
den t ro de

la cu a l se enc iende l umbre y se cu e lga en

s itio desde donde i l um ine ó s irva como señ a l .
2. F OG A R ÍN .

F oga r
—izar . a .

Cfr. etim . FOG A R . Sui. - ís ar .

S l G N .
—Hacer fuego con h ogu eras .

F og
-a ta . f .

Cfr. etim . FUEGO. S uf. -a ta .

S lG N .
— l . F u ego hech o con l eñ a u o t ro com

bustible que levan ta l lama

S ervía i s quando sa l ía fuera de P age de hacia y de
m o zo d e es tuche , y en la t ienda de ca lcu lar agua y de
a t i zar l a foga ta . E s teb . cap . 3 .

'

2. Ho rn i l lo su per fi c ia l ó de pequ eña cav i
dad , que , cargado con escasa po rción de pó l

vora s i rve para vencer obs t ácu los de poca
res i s tenc ia en la n i ve lac ión de terrenos : ap l i
case tamb i én para defensa de las brechas .

F og
-ón . ii i .

Cfr. etim . FUEG O. Sui. -ou.

S I G N .
— l . L ugar donde genera lmen te se

hace l umb re pa ra gu i sa r en las coci nas :
L a sa l , q ue se ha l la en la coc i na y en l a sa la . en e l

fogón y en la m esa para amos y para esclavos . P a rr .

L . V . Ca th p l . 7 .

2. O ído en las armas de fuego , y espec ia l
men te en los cañones , Obu ses . mor teros

,
e tc

Tocó e l gat i l lo y cay endo El pederna l . trocó en l lam a

D e l fogón e l negro po lvo . M oret. Com . e l l a F . de l nat . »

j 0rn 1 .
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pl. , son y danza usados en Cas til la la
V ieja, etc . Cfr. HOLG A

_

R
,
romo , etc.

S lG N.
—
pr . G a l . Odra ó saco hecho de pe

l lejo , y especialmen te e l de la ga i ta ga l lega .

F o lga . f .
Cfr. etim . FOLG A R .

S lG N .
—ant. Hue lga , pasa tiempo y divers ion

Quédese a la d i screc ión de l pícaro mas d i scre to . q ue

es e l úni co censor de toda lectura de fo lga . P t c . Just

f . 105 .

F o lga
-do , da . adj .

Cfr. etim. FOLG A R . Suf. -do.

S IG N .
—ant. HOLG ADO.

F o lga
—m iento . m .

Cfr. e tim . FOL G A R . Suf. -mzento.

S IG N.
—ant. HUELG A.

F o lganza . f .
Cfr. etim . FOL G A R . Suf. -anza .

S lGN .
—l . an t. Ho lgu ra ó descanso .

2. ant. ñg. Desahogo de l ánimo .

F o l -g
-ar. n.

Cfr. etim. P L A TO .

S lG N .
—1 . ant. HOLG AR .

2. ant. Tener ayu n tam ien to carna l .

F o lg
-az-ano , ana . adj .

Cfr. etim . FOL G O. Suf. -azo
,

-ano.

S IGN .
—an t. HOLG AZÁN .

F o lga . m .

Cfr. etim . FOL G A R .

S lG N .
—Bo l sa forrada de p ie l es. para cu

brir y abrigar los p ies y las p iernas cuando
uno es t á sen tado , l eyendo , escri b iendo , etc.

F o lg
-ura . f .

Cfr. etim. FOL GO. Suf. -ura .

S lG N .
—ant. HOLG U R A.

F o -1ía . f.
Cfr. etim. FOL E . Suf. —ia .

S I G N .
—1 . ant. LOCUR A .

2. p l . Ba i l e por t ugu és de gran ruido , que
se ba i laba en t re muchas personas :
Aque l con que hacen l as fo l za s los P or tugueses . A nt.

A gus t. D ia l : f . 72.

3 . Tan 1do y mudanza de nu es t ro bai le es

paño l , que so l ía bai lar uno so lo con cas ta
nuc l as
E l

,

barbero N o es tá tras de su cor t i na Tañendo . q ue
aqu i lo ol go E l v i l lano y las fal ta s? Ca ld . Com . .E l
A l e . de sí m 1 3mo Jom . 3 .

F o l i-á ce—o , á cea . adj .
Cfr. etim. FOL IO. Suf. -dreo.

S IG N.
—Bot. P er tenec ien te ó re l at ivo a las

l i as de las p l an tas.

F o lia—ción . f.
Cfr. etim. FOL IAR . Suf. -ción.

S l G N .
- 1 . A cc ión y efecto de fo l iar.

2. Ser ie de los fo l ios de un escrito o ím
p reso.

3. Bot. A cción de echar hoj as las p l an tas.

FOL IO

F o l i—ar . a .

Cfr. etim. FOL IO. Suf. -ar .

S lG N .
—N umerar los fo l ios del l i b ro ó cua

derno.

F o l ia -t—ura . f .
Cfr. etim . FOL I AR . Suf. -ura .

S l G N .
—F OL I A C l ÓN .

F o l icul -ario.

Cfr. etim . FOL ÍCULO. Suf. -arzo.

S lG N .
—despec t. F ol letista ,

periodis ta.

F o l ículo . m .

Cfr. etim. F OL I O. Suf. -iculo.

S lG N.
—1 . B ot. P er icarp io membranoso , con

una va l va ó ven ta l lu, que se rom pe á lo largo
por un l ado só l o , y que con t iene su j e tas las
sem i l las en un recep tácu l o prop io
Su s im ien te está en unos fo l ícu los , con la qual echada

en v ino se curan los do l ores del h igado y del l ado .

Huert . P l in . l ib . 24. cap . 8.

2. Z ool . G l ándu la senc1 | la, en forma de sa

qui to , sit u ada en e l espesor de la p 1el ó de las
mucosas .

F o l -11
-ou—e s . m . pl .

Cfr. etim . FOLE . Suis .
-

UO,
-ón.

S lG N .
—Son y danza que se u saba en Cas

t i l la la V iej a con arpa. gu i tarra , v io l ín . tam

boril y cas tañ ue l as .

F o l io . m .

Cfr. etim. FL ATO.

S l G N .
—l . Hoja de l l ibro ó cuaderno

Y en e l l i bro déc imo , fo l io 466. decía Epicuro q ue la
P h i losoph ia era una operación con razones y argumen

tos hacía la v ida b ienavent urada . Quev. D ef . Epi c.

2. Hierba dio ica , de la famil ia de las eufor

biáceas , que t iene las hoj as aovadas y cubier

tas de una especie de tomen to b lanco, e l ta l l o
a lgo l eñoso , las fl ores cong lobadas y las se

m i l l as casi redondas :
Del fo l io l lamado tam b ién eleofol io hai dos especies .

L ag . D iosc. l i b . 5 . cap . 134 .

3.

“ATLÁNT ICO. E l de grandes d imensiones
y que no se dob la por la m i tad, sino que for
ma una hoja cada p l iego ,

como en los gran
des a t las geográ ficos .

4 .

*
DE DESCAR TES . G eom. Cu rva de tercer

grado , con dos ramas infinitas que t ienen una

as ín to ta común y se cor tan formando un l azo
senci l lo ,

semejan te a una hoja aovado-lanceo
l ada.

5 .

”
iNDI CO . Hoja del á rbo l de la cane l a .

6 .

“VUELTO. R evés O
'

segu nda l lana de la
hoj a del l i b ro que no es tá numerada sino en

la p rimera.

F r. y R efr .
—A L P R IM ER FOLIO . m . adv. fig.

con que se exp l ica que una cosa se descubxe

inmedia tamen te ó se conoce con faci l idad.

DE A FOLIO. fig. y fam . M uy grande. D ispara te

DE A F OL IO , verdad DE A FOLIO.
—EN FOLIO .

expr. D ícese del l i bro ,
fo l le to, etc.

,
cu yo tama

ño igu a l a á la m itad de un p l iego de pape l de
marca ord inar ia españo l a.

—EN F OL I O M AYO R .

expr. En FOLIO superi > r á la marca ord ina
ria.

—EN FOL I O M ENOR . expr. En F OL IO inte
rior á la marca ordinaria.



FOL I Ó

F o l i—6n .

Cfr. etim. FOLE. Suf. —ón.

S l G N.
—
pr. G a l . F ies ta 6 espec t ácu l o de

fuegos ar t i ficia l es con que en G a l icia es cos

tumbre so l emn i zar las grandes fes t ividades en
la noche de su v íspera .

F o luz . f .
ETIM .

— Del árabe folús , p l ura l de

fa ls , que según F reytag s ignifica óbolo ,
moneda ínfima entre los griegos (= equi

va lente a cas i seis maravedis eSpaño

les), y según P . de A lca lá media blanca
moneda

,
cornada dinero , cornada tercio

de blanca ,
meaj a moneda . L os e timo

l ogistes hacen derivar folús del griego
<póN .

—i;, -ewq, bo l sa , moneda pequeña

P ero , es e l caso que es ta pa labra griega
es un neo logismo, derivado del latino

fol l is , ó. con más exactitud, es una

trascripción de la pa l abra latina, con
idénticas acepciones . F ol l is s ignifica
bo l sa , según se advierte en FOLE
y ñguradameute pequeña pieza de mo

neda . Cfr. en la acepción: E t tenso

FOL LE reverti I nde domam. posais : y ,
con la bo l sa repleta (di latada, es tirada),
puedas vo lver á tu casa. JUVEN .

' 14 . 221;
en la 2.

a acepción: Quasi a martyribus
quinquaginta FOLL ES , unde vestimentum.

emeret, petivisset: como si hubiese pre
tendido de los mártires cincuenta F O

L UCES, para comprar ves tido . A UG . C .

D . De suerte que, de ¡b ilis , cuya
e tim . cir. en FOL E y FUEL L E , se derivan
el grg. moderno e l árabe fa ls ,
folds y e l esp. FOL UZ , al que corres

ponden: ga l l . f o l le, fo lus port. fa laz ,
etc. Cfr. FLU IR , FL OR ECER , etc .

S l GN .
- Cornado ó terc ia parte de una b lanca.

F o l l a . f.
Cfr. etim. FOL LAR , 3

º
.

S IGN.
—1 . L ance del torneo en que bata l l an

dos cuadr i l las desordenadamen te
Comenzaron con gran ímpe tu y presteza l os caba l le

ros a j us tar a la fo l la . Ca lv. V iag. f . 72.

2. J un ta ó mezc l a de m uchas cosas diver
sas , sin orden ni concierto

, por diversión ó

capricho
F aró l a qu ien s iguen todos l os engaños . fies ta de m u

chachos . fo l la de necios . A lfar . par t . 1 . l ib . 3. cap . 2.

3 . D i vers ión tea t ra l compues ta de var ios
pasos de comed ia inconexos , mezclados con

o tros de música.

4 . ant. Concu rso de m ucha gen te. en que

sin orden ni concier to hab lan todos , 6 andan

rev ue l tos para a lcanzar a lguna cosa que se les
ech a a la reba t i ña .

F o l l—ada . f.
Cfr. etim. F OL I O . Suf. -ada .

S l GN .
—Empanadil la hueca y hojaldrada .

FOLLE 2635

F a l l a -dos . m . pl .

Cfr. e tim . FUEL L E . Suf. —do.

S lG N .
—ant. Especie de ca l zones ó cul zas

que se u saban en lo an t iguo , muy huecos y

arrugados a manera de fue l l es.

F o l l -aj e . m .

Cfr. etim. F OL IO. Suf. -aje .

S l G N .
—1 . A bu ndancia de hoja que t ienen

los á rbo l es y p lan tas :
E s to fué cor tar e l fo l lage inú t i l de ramas y hoj a

rasca . P a rr . L . Verd . Ca th . P la t . 9 . Bau t .
2. A dorno de cogo l los y hoj as

, genera l
men te hendidas y r i zadas , con que se guar

nece y enga l ana una cosa :

M uchos v i ven desnudos , l os cuerpos pin tados con d i
versos fo l l ages y l abores . A rg . M a l . l ib . 2, p l . 72.

3 . fig. A dorno su perfl uo , comp l icado y de

ma l gus to.

4 . tig. Copia de pa labras superñuas 6 su

perabundancia de exornación re tór ica en lo

escr i to 6 hab lado.

F o l laj -ería . f .
Cfr. etim. FOL L AJE . Sui. -er ía.

S l G N .
—ant. FOLLAJE , acep.

F o l l -a r . 3 .

Cfr. etim. FUEL LE y FOL L A R
, 3

º
.

S l G N .
—A F OL L A R , art. , s eep .

F o l l—ar . 3 .

Cfr. e tim. FOL IO. Suf. —ar.

S IG N.
—F ormar ó componer en hoj as a lguna

cosa.

F ol l ar.

Cfr. etim. HOL L A R .

S l G N .
—t . ant. HOLLAR .

2. ant. Ta lar ó des t ru i r.

F o l l—ar-se . r.

Cfr. etím. FUEL LE. Suis .
-ar ,

-se

S IGN.
—So l tar una ventosidad sin ru ido.

F o l l ero . m .

Cfr. e tim. FUEL L E. Sui. -ero .

S I GN .
—l . El que h ace fue l l es.

2. E l que los vende .

F o l l -eta . f .
ET IM .

— Del ita l . fogli-etta , especie de
medida para vino en la región romana;

deriv. de fia t-etta , diminutivo de ña la ,

por medio del suf. -etta (cfr.
-ETO

Derivase ¡í a la del latino phia la ,
OOpa,

vaso más ancho por el borde que por
el hondón, de oro ó de otra materia

preciosa ; trascripción del grg. <pwí
—7w¡,

taza, copa, vaso para beber. Derivase
<pto

'

t
-7Wj de

*
97kt

-á-Xn, cuya raíz ?7Kt
'

, deri

vada de º9t7K po r traspos ición, corres

pondiente á la ¡ndo-eur0pea BHA L
BHL A correr, fl uir un l íquido (que sue le
cambiarse en gºal ?0x ?u7c , 0uk <97xa,



FOLLE

y sus apl icaciones
cfr. en FLUIR , FLUVIAL , A -FEE L-ECER SE,
etc. Etimol. /í a la s ignifi ca recip iente de

donde eorre,j luye, se esp arce un l íquido.

Usóse luego para s ignificar una peque
ña medida de vino. De ña letta formóse
*

fíol-etta y *
f oli-etta =f ogl í

—etta. Cfr.

francés feuil lette; prov./ulheta; bajo—lat.
fo l ietta , etc. Cfr. franc. ¡€ole; med. franc.

p/1 iole; ingl. phia l , via l; ingl . ant.f yo le,
via l , via l; cat. /ía la , fiola; prov. phia la ,
fia la , ¡í ola , etc. Cfr. FOL IO, FLOR ECER , etc.

S l G N .
—an t. M ed ida de v ino que correspon

de a l cua rt i l l o :
Una tarde q ue me d ieron una fo l leta de v ino , beb í de

é l , bau t i zado en una vecina fuente . E steb . cap . 3 .

F o l l—et—ero . m .

Cfr. e tim. FUEL L E . Sufa.
-ete,

-ero.

S lG N .
—FOLLE R O :

D e un re tra to de un fol letero de y una

v ieja y una hermosa . q ue l e l levan á. aderezar sus fue
l les . A rgot. M on t . cap . 47 .

F o l let-in . m .

Cfr. etim. FOLLETO. Suf. -tn.

S l G N .
—l . d. de FOLLETO .

2. Escr i to que se inser ta en la par te infe
r io r de las p l anas de los per¡ódicos y en e l
cua l se tra ta de ma ter ias extrañas al ob j eto
p r inc i pa l de la p u b l icación; como ar t ícu los de
crí t ica, novelas , etc.

F o l letín -ista . com .

Cfr. etim. FOLL ET ÍN . Suf. -ista .

S iG N.
—E scr i tor de fo l l e tines.

F o l le t -ista . com .

Cfr. etim . FOL L ETO. Suf. -ista .

S l G N.
—Escritor de fo l l e tos.

F o l leto . m .

Cfr. etim. FOL IO. Suf. —eto.

S lGN .
—L Obra imp resa que no cons ta de

bas tan tes hojas para formar l i b ro.

2. ant. G ace t i l la manuscr i ta que con ten ía
regu l armen te las no t icias de l día.

F o l l—ón , ona . adj .
Cfr. etim . FOLE . Suf. -ón.

S IG N —f . F loj o
,
perezoso y neg l igen te . Ú .

t . e . s

E despues . quando son grandes , han de ser fo l lones
con tra l os q ue con e l los v i ven : q ue es mala cos t umbre
émuédañosa para l os G rand es Señores . P art . 2, t i t.

2. Hombre vano , arrogan te , cobarde y de
ru i n proceder. U . t . e . s

M i ro q ué de ma landr ines y fol lones me sa len al en
cuentro. Cerv Quij . tom . 2. cap . 29 .

3 . m . Cohe te que se d ispara sin t rueno .

4 . Cua lq u iera de los v á s tagos que echan los
árbo l es desde la ra í z

, adem ás del tronco p rin
e¡pa l .

5 . V en tosidad s in ru ido.

P o l lon -eria . f.
Cfr. etim. FOL L ÓN. Suf. -er ia .

FOM ES

S l GN .
—ant. R uindad en el modo de pro

ceder :
M i ro hacer los Es tó i cos á. muchos Epicúreos y la ¡'O

l l ener í a passar por ph i losoph ia . L . Crac. Cr. p . 2.

Cris . 9 .

F ol lon-ia . f ,
Cfr. e tim. FOL L ÓN . Suf. -ía .

S lG N .
—ant. Van idad. presunción.

F o l l-osas . f . pl .
Cfr. etim. FUEL L E . Suf. -080.

S lGN .
—G erm. Ca l zas.

F om enta—ción . f .
Cfr. etim. FOM ENTAR . Suf. -ción.

S lG N .
—1 . M ed. A cción y efecto de tomen

tar.

2. M ed. FOM ENTO, ú l t. acep
U saba por consejo de M éd icos de baños y fomenta

cz
'

onea de pieda azufre . M a riana , H i s t . Esp . l ib . 68 ,

cap . 1 1 .

F omenta -dor , dora . adj .
Cfr. etim. FOM ENTA R . Suf. -dor .

S IG N —Que fomen ta. U. t. 0. s

Condénese , si se qu iere ser fomentador y tapadera de
b lasphem ias . P a rr . L . V . Ca th . part . 2, p la t . 15 .

F oment—ar . a .

Cfr. e tim. FOM ENTO Suf. -ar .

S lG N .
—l . Dar ca lor na t u ra l 6 temp lado que

v iv ifi q ue ó pres te v igor. L a ga l l ina FOM ENTA
los huevos .

2. fig. Exci tar, promover ó pro teger una

0088

Con este fin fomentó de secre tos á. l os Uvánda los
para que turbassen las cosas de P on iente . Sa a v. Cor .

G ot . tom . 1 , añ o 395 .

3. M ed. A p l icar á una par te en ferma paños
empapados en l íquidº medicina l .

F o -m ento . m .

Cfr. etim . F O—M ES . Sui. -rnento.

S IG N.
—1 . Ca lor , abrigo y reparo que se da

á una cosa.

2. P a
' b u l o ó ma ter1a con que se ceba una

cosa.

3. M IN ISTER IO DE FOM ENTO .

4 . fig. A uxi l io, pro tecc ión :

A l fomento de l os M exicanos , se manten ían fuera de
la obed ienc ia tres 6 qua tro l ugares de aque l d is tr i to .

Sol ís , H i s t . N . E sp
.

. l ib . 1 , cap . 4 .

M ed. M ed icamen to l íqu1do que se ap l ica
en paños exteriormen te .

F o—m es . m .

ETIM .
— De l lat. /o—mes , nom.

,
y del

acus . /omít—em, descienden FOM ES y F ó

TE (cfr deriv. de Vou-me—s (tema
*

fov-mit *
fov—mi *

fov—mo cuya ra íz
fav derivada de fu y és ta de f ou

por gunación, correspondiente á la indo
eur0pea nnu y sus apl icaciones cfr. en

F O—R A—S . De lamisma ra íz dej o-mes , ma

teria propia para que se cebe el fuego en

e l la, yesca, la causa que excita y mueve

á hacer a lguna cosa, desciende fomen
turn fou—mentum *

fov-mentum ]
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2638 F ON DO

DA -DO, FONDEAR , FONDEO, FONDEAD—ER O ,
FOND-EZA , FOND—iL L -ON , FOND- I L L 08 , F ON

DiR -SE, FOND-ON , FONDON—ER O, FOND-UR A .

L e corresmnden : ita l iano f ondo; cat.

fondo; franc. mod . f ond; ant.f und,f ons;
prov. f ons : prov. mod . f ouns , /ounso;
cat. fons, f ondo; port. fundo , etc. Cfr.

HONDUR A , A HONDA R , etc.

S iG N .
—1 . ant. HONDO .

2. m . P ar te infer ior de una cosa hueca :

F áb rica de p iedra y argamassa . con gradas por toda
partes has ta e l fondo . Sol ís , H i s t . N . E sp . l ib . 3.
cap . 10.

3 . Hab l ando del mar , de los rios o es tan
q ues , superfic1e só l ida sobre la cua l es ta el

agu a :

Y poco apartados de la t ierra. no hal laban fondo. A rg
M a l . l ib . 3 , p l . 106 .

4 . HONDU R A .

5 . Extens ión in terior de un edificio . E sta

casa tiene mucho FONDO . aunque poca fachada .

6 . En las te las , campo sobre que es t án te

j idas. bordadas ó p in tadas las l abores
En l o qua l im i ta a los bordadores que sobre d i versos

fondos ponen con herm osa variedad las sedas . Quee .

I n tr . V . dev. par 3 , cap . 6 .

7 . G rueso que t ienen los d iaman tes :
Un d iaman te de extraord inar ia grandeza . de cuy os
preciosos fondos sal ia todo un go l fo de l uces . Com º .
Cb r. tom 3 . l ib . 4 . cap 71 .

8. Cauda l ó conjun to de bienes que posee
una persona 6 comunidad.

9 . ÍNDOLE . P ersona de buen FONDO.

10. fig. L O pr incipa l y esencia l de una cosa.

En es ta acep. se contrapones á la forma.

1 1 . fig . Cauda l de una cosa; como de sab i
duría

,
de v i r tud, de ma l icia , etc.

12. M ar .
,
P ar te de un b u qu e , que va debajo

del agu a . U . t . en p l . L impiar los FONDOS .

13. M il . Espacio en que se forman las h il e
ras y ocupan los so ldados pecho con espa lda.

14 . p l . Com . Cauda l es ,
dinero , pape l mone

da . etc .
, pertenecien tes a l tesoro pú b l ico , ó al

haber de un negoc ian te.

F r . y R efr .
—FONDO M UER TO ,

P ER DIDO ,
ó

V ITALICIO. Cap ital que se impone a réd i to por
una o má s v idas. con la condición de que ,
mur iendo aque l 6 aque l los sobre cuyas v idas
se impone, quede á beneficio de l que rec i b ió
el cap i ta l y paga el réd i to —F ONDOS DE AM OR
T I Z A C I Ó N . L os des t inados por la ley a la ex

t inción de la deuda pú b l ica.
—Á FONDO. m . adv.

En tera y pei fectamente. Tra tó la cuestión Á
FONDO.

—DA R FONDO . fr. M ar . A segu ra r la em
barcación echando las ancoras a l FONDO .

ECHAR A FONDO . fr. M a r . ECHAR A P IQUE .

EN FONDO. V . G R ABADO EN FONDO .
—I R SE A

FONDO. fr. Hund i rse la embarcación ó cua l
q u iera o tra cosa en el agua.

—E sgr . Tenderse
uno para t i rar una es tocada.

F ond-ón . m .

Cfr. etim . FONDO. Sui. —ón.

S IG N.
—t . F OND I L LON .

2. LO m ás baj o de los b rocados de a l tos .

3. ant. F ondo p ro fu ndo.

4. DE FONDON . m . adv. ant. D ícese así cuan
do se des tru ía , derribaba ó desbara taba una

cosa has ta los fundamen tos .

5 . EN F ONDÓ N . m . adv. ant. En lo hondo
,

P ONJE

F on-é tico , é tica . adj .
Cfr. etim. FÓN ICO .

S IG N .
—1 . P er tenec ien te á la voz humana 6

al son ido en genera l .
2. A p l icase á todo a l fabe to 6 escrit u ra cu

yes e lemen tos 6 l e t ras represen tan son idos ,
de cuya comb inac ión resu l tan las pa labras y
frases.

F onj e . adj .

ET IM .
— De *

FONG OSO , derivado de

FUNG OSO (oir.) y abreviado en j onge
P ONJE; como de corda tus , CUER D0 ; de

F ondon-ero , era . adj .
Cfr. etim. F ONDÓN . Suf. -ero .

S IG N .
—ant. HONDONER O.

F ond—ura . f .
Cfr. etim . FONDO. Suf. —ura .

S iGN .
—ant. HONDU R A.

F onebo l . m .

Cfr. etim. FUNDíBULO.

S IGN—M áquina de guerra con la cua l se
arroj aban p iedras.

F on -é tica . f
Cfr. etim . FONETICO.

S iGN .
—1 . Conjun to de los son idos de un

idioma.

2. FONOLOG ÍA .

F ón—ico , ica . adj .
ETIM .

—Del griego q>w
-
v

*

á, voz de

hombre, grito de anima l , canto de pája
ros , sonido articu lado; pa labra, l enguaje,
discurso , l ocución, idiotismo , ruido , ré

nombre , fama. S írve l e de base la raíz

gato de la primitiva q> 1 correspondiente
a la inde-eur0pea BHA a lumbrar, res

plandece i , reve lar, hacer saber; decla
rar, pub l icar, etc. ; cuya apl icac ion cfr.

en FAM A y FÁBUL A . S ígue le el suf. -ico.

Etimol. s ignifi ca perteneciente a la voz .

De cpm
—
vij desciende awvn

-
t
-
ixóq,

'

tX
'

Ó.
-nc¿v,

re lativo a l uso de la voz; de donde se

derivan F ONET—ico y F ONET-I CA . De <po
-wi,

voz y ypoi
'

fw, escribir (cfr. etimo lóg. de

en G R ÁFICO) desciende FONO—G R A FO

(=que escribe la voz), prim . de FONO
G R AF—ico. De quo

—
vá y 7KÍÚOQ, piedra (cfr.

etim. de M ºe; en L lTO-G R A F ÍA ), se deriva
F ON0—L I TA (= piedra que suena ). De

cpm
-M y Aóy

-
o; , discurso , tratado (cfr.

etimo l. de Aóy
-
oq en LOG—I CA ), desciende

F ON0-LOG - I
'

A (= tratado de los sonidos).
Le corresponden : ita l . fónico francés

p honique ; cat… fonich ; port. phónico ,
etc. Cfr. A NTíF ONA , HABL AR ,

FAM OSO, etc.

S I G N —P er tenec ien te á la voz 6 al son ido
.



FONOG

mansuetus
, M ANSO

, etc . Cir. HONGO,

F UNG OS I DA D , etc.

S l G N.
—B l ando , mue l l e ó mo l lar y espon

] OSO .

F ono -
graf

—ico , ica . adj .
Cfr. etim. FONOG R AFO. Sui. - l CO .

S l GN .
—P er tenec ien te ore la t ivo a l fonógrafo

F on6 -gra fo .

Cfr. etim . FON ICO y G R ÁFICO.

S IG N.
—F is . Ins trumen to que inscribe las

v ibrac iones de la voz h umana ó de cua l q u ier
o tro son ido , y las reproduce.

F ono -l ita . f .
Cfr. etim . FÓN ICO .

S IG N.
—R oca compues ta de fe ldespa to y de

s i l ica to de a l úm ina: es de co lor gris az u l ado
y text u ra compacta

, y se emp lea como p iedra
de cons t rucción .

F ono—l og-ia . f
Cfr. etim. FÓN ICO y LOG I CA .

S lG N .
—Es t ud io acerca de los sonidos de un

id ioma .

F onsad-era . f .
Cfr. etim . F ONSA DO. Suf. -ero.

S I GN .
—í . Serv icio personal en la guerra ,

que se pres taba an t igua
'

men te .

2. Tr i bu to que se pagaba para a tender á
los gas tos de la guerra :
M arzadga . o moneda . 6 mar t in iega , ó fonsa dera , Ó

o tras cosechas , manda e l R ey coger a algunos muchas
veces . P a rt. 3. tft . 18, l , 23 .

F onsado . m .

Cfr. etim. FOSADO.

S lGN .
—I . F ONSA DER A .

2. L abor del foso.

3. ant. Ej ército , hues te.

F ons-ario . m .

Cfr. etim. F ONSA DO. Sui. -ario.

S lG N .
—ant. F oso que c i rcu nda las p l azas :

E n tonces e l R ey mandó fincar las t iendas en e l fonsa
rio , cerca de la V i l la . Chron . G en . par. 4 . fo l io 371 .

F ont-a l . adj .

Cfr. etim . FONTE . Sui. -a l .
S IG N .

—1 . P er tenec ien te á la fuen te.

2. fig. P r imero y pr i nc i pa l :
E n qu ien es tá l a. inna ta y fonta l v irtud des tas atrac

c iones . Corn . Chron . tom . 3 , l . 1 , cap . 64 .

F ont-ana . f .
Cfr. etim . FONTE. Suf. —ana .

S IG N .
—
poé t. FUENTE , y aceps . :

A la pura fontana fué corr iendo , Y en v iendo el agua
toda fué a l terada . G ar ett. Egl . 2.

F ontan-a l . adj .
Cfr. etim . FONTANA . Suf. -a l .
S lG N .

—L P er tenecien te á la fuen te .

2. m . FONTA NAR .

3. S it io que abunda en manan t ia les.
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F ontan-ar . m .

Cfr. etim. FONTANA . Suf. -ar .

S I G N .
—M ANANT IAL :

O a los fontana ree . ó a los arroy os , dó hub iere h ier
ba verde . M ont . R . D . A l . l ib . cap . 30.

F onte . f .
Cfr. etim. FUENTE .

S IG N .
—ant. FUEN TE .

F ont-ec-ica , il la . f .
Cfr. etim. P ONTE . Sufs .

-cc-zeo
,

-zl lo .

S IG N.
—d. an t. de FUENTE :

E s como unas fonteez
'

ca s q ue y o h e v i s to manar, q ue

nunca cesa de hacer mov im ien to el arena h ac ia arr i ba .

Santa. Ter . V ida , cap . 30.

F º ntan-e la . f .
Cfr. etim. FONTANA . Sui. -ela .

S lG N .
—i . Cada uno de los espacios que en

los niños rec i én nac idos med ian en tre a lgunos

de los h uesos del cráneo has ta que se com

p l e ta su os ificación.

2. I ns t rumen to de que u san los ciru j anos
para abrir las fuen tes en e l cu erpo h umano.

F ontanerº -ia . f .
Cfr. etim. FONTAN ER O. Suf. -ia.

S IG N .
— i . A r te de encanar y conducir las

aguas para las fuen tes .

2. Conj un to de conductos por donde se di
r ige e l agu a para las fuen tes.

F ontan-ero , era . adj .

Cfr. etim. FONTANA . Suf. -ero .

S IG N.
—l . P er tenec ien te á las fuen tes. R ea l

FONTAN ER O .

2. m . A r t í fice que eucaña y conduce las
agu as de las fu en tes :
S iendo las invenc iones de agua de lo mej or q ue h uvo

p or e l pr imor de los fonta neros y a l tura de l a fuen te de
donde e l agua se encañab a . Co lm . H is t . Seg . cap . 44 .
5 12.

F ont-ano , ana . adj .
Cfr. etim. FONTE. Suf. -ano .

S l GN .
—ant. P ertenec ien te á la fuen te :

Si no concurrieran o tras causas ma ter ia les a la gene

ración de l agua fonta na L ag . D iosc . l ib . 5 , c . 12.

F onta n-oso , osa . adj .
Cfr. etim. FONTANO . Suf. -oso.

S I G N .
—an t. A p l icá base al l ugar que t iene

muchos manan t ia l es :
Sy l vas fonta nosae y bosques l lenos de arroy os . L ucen .

V . bea ta . f . 10.

F ontegí . i i i .

ETIM . De l berberisco
vano

,
huero, de poco rendimiento , li

viano. D íjose as í por la c lase inferior
del trigo .

S IG N .
—Var iedad de t rigo fanfarrón .

F ont-ezue la . f .
Cfr. etim. FONTE . Suf. -es uela .

S IG N .
—d . de FUENTE .

F ont—ículo .

Cfr. etim . FUENTE . Suf. -ículo.

S IG N.
—Cir . FUENTE , uccp
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F oque . rn .

ETIM .
— Del ho landés f ok , fl amenco

focke, ve la de proa ; derivado del verbo

fochen, impe ler, empujar, dar impu l so .

Etimo l. s ignifica la que impele, empuj a ,
la nave. Cfr. a lem . fock, /bcke, ve la de
trinquete ; sueco foelca dan. j acke ;
franc. foc, etc . P ara la etim . de fucken
cfr. e l A péndice.

S IG N .
—M ar . Cada una de las ve l as trian

gulares que se co locan transversa lmen te desde
los maste leros de p roa á los bo ta lones de han
prés , y recogen el v ien to de sos layo.

F orada—dor . m .

Cfr. etim. F OR A DA R . Suf. -dor
S l G N .

—ant. Ins trumento con que se horada

F orad-ar. 3 .

Cfr. etim. F OR A DO. Sui. -ar .

S IGN .
—ant. HOR ADAR . Usáb. t . o. r.

F ora -do , da . adj .
ETI M . Del lat. fora-tus

,
-ta,

-tum ,

agujereado ; part. pas . del verbof or-are,
barrenar, ta ladrar; para cuya raíz y sus

apl icaciones cfr. P ER -F OR -A R . De es te
mismo verbo for -a—re desciende for-a

men ,
-min—is , agujero , abertura

, sa l ida;
prim. de FOR AM EN y FOR AM -BR -E (cfr.

HOM BR E de nomin—em : de foramine=fo
rambre);de donde desciende F OR A M BR

ER A . De F OR A DO se derivan F OR A D-A R ,

F OR A DA DOR y F OR A IDA . Cfr. P ER FOR A
CIÓN , HOR ADA R , etc.

S IGN.
—1 . ant. Que es tá horadado .

2. m . an t. AG U JER O, ace

Tomó el algodón y añad ió en é l un fora do á la parte
de y uso en derecho de los o tros forados . C. L a can .

cap . 1

F ora ida . f .
Cfr. e tim. F OR A DO.

S IGN .
—ant. Hondonada ú hoyada.

F ora-j 1
-do , da . adj .

ETIM .

—Compónese de fora del adv.

lat. FOR AS fuera
, y de ej ido,

de ex—itus
, ex

-ita
,
ecc—itu

'

m; part. pasado
del verbo ecc—ire

,
sa l ir

, ir fuera, marchar,
expatriarse ; cuya etim . cfr. en EX -I R .

Etimo lóg. s ignifica sa l ido afuera, que
anda fuera de poblado , etc. Cfr. EX ITO,
EJ IDO, etc.

S IGN .
—A p l icase á la persona facinerosa que

anda fu era de pob lado, h uyendo de la j usticia.

U . t . e s . :

M uchos grandes capi tanes d ieron pr inci p io á. su con

qu i sta y á los R e inos que fundaron con con esquadro
nes d

5

e

g
ente foragz

'

da y fug i t i va. P uent. Conv . l ib . 2.
cap . 3 .

F or-a l . adj .
Cfr. e tim. FUER O y FOR O. Suf. -a l.

F OR AS

S I G N.
—1 . P ertenecien te al fuero

P or la encom ienda de b ienes aprehensos á. l os Comis
sarios fora l es dos rea les de p lata . A ranc. 1722, f . 45

2. ni . pr. G a l . T ierra 6 heredad dada en

foro 6 enfi teusis .

F ora l -m ente . adv. m .

Cfr. e tim . FOR AL . Suf. —mente.

S lG N.
—Con arreg lo á fuero.

F orambre . m .

Cfr. etim. FOR AM EN .

S l G N .
—ant. AG UJER O , acep

E l pr imer ac to de el los que face , es que reconoce l os
ojos 6 la su clar idad ser forambres por dó é l ve . M en .

Cor. copl . 32.

F orambr-era . f .
Cfr. etim. F OR A M BR E. Sui. —era .

S IG N .
—an t. F OR A M BR E .

F oramen . m .

Cfr. etim . F OR A DO.

S IGN .
—Hoyo ó ta l adro de la p iedra baja

de la tahona , por donde en tra el palahierro.

F or-áneo , anea . adj .
Cfr. etim . FOR AS . Sui. —a

'

neo.

S I G N .
—F oras tero , extraño

Exercer l os ofic ios may ores del gob ierno. como V i ca
r ios v i vancos y foráneos R ibad . F l . Sanet . V . S . C .

Borr.

F or-ano , ana . adj .
Cfr. etim. FOR AS . Sui. -ano.

S IG N.
—l . ant. FOR ÁNEO.

2. ant. R ús t ico , huraño.

3 . ant. Exterior , extrínseco y de afuera.

4 . G erm.. FOR ASTER O.

F ora -ñ o , ña . adj .
Cfr. e tim .

'

FOR ANO.

S l GN .
—ant. Exterior, de afuera.

F oras . adv. m .

ET IM .
—Es la voz latina fo ras, fuera,

afuera , de fuera, por fuera ; acus . p l ur.;
como fori ,

s afuei a, es de caso ab] . plur.

A mbos s e usan adverbialmente . (Cfr

grg. nom . 66-paz=fo—re—s acus . Ou pa;

fo—ras. ºópa
-m=f O-I

'-l 8= fo—r—ais) . Sirve
de base á F OR A S la raiz DHU ventear,
hacer viento , soplar, a l entar, exha lar ;
que se amplifica en DR VA DHVA R

HV A -R A Cfr. sk i. a,
dhu

, u,
dhú , so

p l ar, correr el viento
,
soplar la l lama

,

sacudir, agitar ; W i
dhúma

, humo (cfr.

CX

grg. 00p.óc, lat. ¡
”

u-mus (originariamente
a liento, respiración,

exha lación) , gi g.

66 pct, p
uerta, por donde entra y corre

e l viento , el aire (cfr. DIT IR AM BO); ru¡oo< ,

humo, exha lación, emanación;
w ,o<bv, tormenta de viento, huracán ; de

donde desciende TUFO, 1 .

º lat.
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2642 FOR CE

F ór—cep-s . m .

ETIM .
—Es la misma pa labra latina

for—cep—s, -cip
—is , tenaza, ins trumento de

hierro para prender, as ir, a lguna cosa;

compuesto de f or abreviación de for
mas ,

-ma
,
—rnam

, cá l ido , ca l iente, y
-cip

de cap ere, as ir
,
agarrar, prender. L a

forma completa es f ormu—cap-es (p l ur.
tenazas , que asen cosas ca l ientes ; y en

s ing. equiva le á forma-cap
—iens. P ara

la etim. de f or-mus cfr. F OR -NO y para

la de
'

cap
—ere cfr. CABO . Etimo lóg. s igui

fi ca que ase cosas ca lientes . Cfr . CABER
,

HOR NO, etc.

S IG N .
—Cir . Ins trumen to en forma de te

naza, que se usa para la extracc ión de las cria
turas en los partos d i fíc i les .

F orc-iar . a .

Cfr. etim . FOR ZA . Suf. -1ar .

S lG N.
—an t. FOR ZAR

Que nenguno non le pueda forcz
'

ar sus cosas .

Juzg . P ro l . l . 14 .

F uer .

F or-cina . f.
Cfr. etim. FOR CA . Suf. -ina .

S IG N.
—ant. Especie de —tenedor grande de

tres púas .

F oro—ir. a .

Cfr. etim. FOR Z A . Suf. -ir .

S l GN .
—ant. F or ta l ecer ó reforzar .

F orch ina . f .
Cfr. etim. FOR CINA .

S iG N .
— l . A rma de h ierro á modo de hor

qu i l la .

2. ant. Tenedor para comer .

F or—ense . adj
Cfr. etim. FOR O. Sui. -ense.

S IG N .
—l . P er tenec ien te a l foro :

N i a segu ir e l tropel de l as forenses D i scord ias : n i á.
esgr im i r sus art i fic i os . B . A rg R im . f . 200.

2. ant. P úb l ico y man i fies to.

F or-ense . adj .
Cfr. etim. FOR AS . Suf. -ense.

S I G N .
—FOR ASTER O.

F or—ero , e ra . adj .
Cfr. etim . FOR O. Suf. —ero .

S IG N .
-1 . P er tenec ien te ó que se hace con

forme á fuero :
Y todos l os h ij osdalgo y lab radores de A lava die

ronle señorío de aque l la t ierra con e l pecho forero .

Vi l la iz . Cb r . R . D . A l X i , cap . 100.

2. V . M ON ED A FOR ER A .

3 . ant. A p licábase al p ráct ico y versado en

los fueros . Usá b. t . e . s . :

L a moneda for era se acost umb ra pagar á. Nos en nues

:

t

3

i

é

os

l

R

i

el l l 08 de s iete en s i ete años R ec
'

0p . l ib . 9. t i t .

4 . m . D ueño de finca dada á foro.

5 . E l que paga foro .

6 . uni. F ECHER O , 2.

º
art.

7 . ant. El que cobraba
por fuero ó derecho.

las ren tas deb idas

F OR JA

F ore st-a l . adj .
Cfr. etim . FOR ASTER O. Suf. -a l.
S I G N.

—R e l a tivo á los bosques y su apro
vecham iento .

F or—il lo . m .

Cfr. etim . FOR O . Suf. —il lo .

S IG N .
—Eu e l tea t ro , te lón pequeño que se

pone de trá s y á la dis tanc ia convenien te del

te lón de foro en que hay puer ta u o tra aber
t u ra semej an te .

F or-ín-sec—o , adj .
Cfr. etim. FOR AS .

S IG N .
—ant. Que es t á de la par te de fuera .

F or—ista . ii i .

Cfr. etim . FUER O . Suf. —ista .

S IG N .
—ant. El versado en e l es t udio de los

fu eros .

F ór-fo l -a s . f . pl .
ETIM .

— Del l atino /ur-f ur-es , plura l
de f ur—f ur , f ur—f ur—is sa lvado , afrecho ;

f ur—f ur-es cap it
—is

,
caspa de la cabeza

(=FOR F OL A S , por dis imilacíón de la se

gunda
—r en -l por semejanza de la

caspa con e l a frecho . Derivase f ur—fur
del primitivo F A R -F A R correspondiente

á G HA R + G HAR , dupl icación de la ra íz
CHA R que sue l e amplificarse en G HA R

-S

frotar, fregar, es tregar, refregar, raspar,
ra l lar

, pu lverizar, mo ler ; cuya apl ica
ción c fr. en HI R—S-UTO . Cfr. HOR R OR ,

FR ICA R , FR ÍVOLO ,
etc .

S IG N .
—ant. Escamas que se forman en el

cut i s de la ca beza a l modo de caspa gru esa,
pero pegada y con a lgún h umo r debaj o :

L opicia es ca im iento de los cabe l los con ú l ceras é con
escamas é fórfo laa. G ard . L i l . de M ed . l ib . 2. cap . 1 .

F orj a . f .
ET IM .

—Del lat. fabr ic—a ,

-ae. ta l l er,
obrador de l artí fice; para cuy a etim. cfr.

EA B R O. Def abr ica formose FR A G UA

por s íncope de -b é -i metá
tes is de la -r y cambio de -c en -

g
l uego F R OG A (cfr. ) y fina lmente FOR JA

,

por cambio de gutura l y nueva metá

tes is de -r Etimo lóg. s ignifi ca ta l ler

del fabro . De es tas diferentes formas

se derivan : F R A G UA R , 1 .

º

, F R A G UA—DOR ;
F R OG A R ; FOR JA R , FOR JADOR , FOR JAD-UR A .

L e co rres ponden : piam. (ita l . ) forgia

po rt. forja franc . forge prov. j orga
cat. f arga , etc. Cfr. FABR ICA R , FAB R I
CANT E , e tc .

S IG N .
— 1 . FR AG UA. L láman la as í los p l a te

ros para d i s t i ngu i rse de los h e rreros
Sus i ns trumen tos son la ¡

"

caj a , fuel les grandes y ch i

cos . varios tas tes y b igonetas . F iguer . P laz . un D i sc. 49.

2. FER R ER ÍA .

3 . A cc ión y e fecto de forj ar.



FOR JA

4 . M EZCLA ,
acep

Con tan buen corte . ass iento y trabazóu , que no huvo
menes ter forj a de ca l ui be tún . Ca lm. H . Seg . cap . 1 ,
5 13 .

F orj a—dor , dora . adj .

Cfr. etim. FOR JA R
¡
Sui. -do¡

S lG N .
—Que forj a . U . t . e . s.

F orj ad—ura . f .
Cfr. etim. FOR JA R . Sul. -ura .

S IG N .
—FOR JA , acep.

F orj -ar . a .

Cfr. etim. FOR JA . Suf. -ar .

S lG N.
—l . Dar la pr imera forma con e l mar

ti l lo á cua l quiera p ieza de me ta l :
S i fuesse poss i b le fom

'

a r la (la moneda) tau menuda
como los Angev ines de Lorena q ue R ena to Duque de
A uj uí h i zo forj a r . M a rq . G ob . l ib . 2, cap . 39. 5 z .
2. F ab r icar y formar. D ícese par t icu lar

men te en tre los a l bañ i les.

3. fig. I nven tar, fingir. L a j oven HA F OR

JADO m il embustes :
Tú m i smo te ha : forj ado tu ven tura . Cerv. V iaj e ,

cap . 4 .

F or l án . m .

Cfr. etim . FUR LON .

S lG N .
—Espec ie de coche an t iguo de cu atro

as ien tos : era sin es t ri bos , cerrado con p uer
tecil las , co lgada la caj a sob re correones y
p ues ta en t re dos varas de madera.

F or-ma . f.
ETIM .

—Del lat.f or-ma
,
—mae, forma,

figura, hechura, disposición exterior ;
be l l eza, hermosura; modo, manera, ré

gla, orden; especie que cae debajo del
género ; terminación, dec l inación ; mo

neda;decreto , cons titución , orden, des

pecho de l príncipe ; mo lde para hacer
varias cosas , ence l ia , etc . S í rve le de
base la raíz for de la primitiva f ar
corre3 p0 ii die ii te a la ¡ndo

-europea DHA R
tener, sos tener, cuya ap l icación cfr. en

A
-F i R -M A R . Etimo lóg. FOR M A s ignifica la

que tiene a lgo en s i, lo sostiene, le
sirve de apoyo , sostén, etc. De f or—ma
se derivan: /orma—bilis

,

—bile
, primit. de

FOR M A—EL E ; forma—tio, -tion-is
,
—tion—em

,

prim. de FOR M A-CION ;f orma- tor ,
-tor—is

,—tor—em
, prim. de FOR M A—DOR ;f orm-at

ar-a
,

-ae
, primit. de FOR M—A D-UR A (cfr.

sufs .
-A DO de —a tus y

-Ui iA );f orm—a l is ,
-a le , primit. de FOR M -A L ; f orma- trim

,—tric- is
,

-tr ie-em , prim . de FOR M A -TR I Z ;
form—are, primit. de FOR M A R , etc. De

forma deriva el bajo—lat. form—a ti-cus
,—ca

,
—eum

, prim . de FOR M -
A JE (=hecli o

en encel la
,
forma o mo lde); ital .f ormag

gio ; franc. /i
'

omage; prov. forma tge,
fromatge; pic . formage, etc. De forma

se derivan: e l diminut. for—m—ula (por
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medio del suf. —ula (cfr.
—ULO), ejemplar,

regla, norma, forma, modo , manera;

primit. de FOR M—UL A de donde

descienden F OR M UL -A R y FOR M UL -AR IO y
el adj . f orm—osas , —osa , —osum que

tiene buenas formas , proporción; que
es tá bien hecho , bien formado), primit.
de FER M—OSO y HER M OSO y és tos , res

pectivamente, de FER M OS-UR A y HER M 0
S—UR A , F ER M OSA -M ENTE y HER M OSA M

ENTE, como de HER M OSO se derivan
HER M OS—EA R y HER M OSEA—DOR . Le co

rresponden : ¡ta l . f orma ; franc. forme;
ingl . form ; med . ingl. forme, etc. Cfr.

FOR M A L , FOR M A L ISM O, etc.

S IG N .
—l . F igu ra 6 de term inación exterior

de la ma teria :

Quizo é l q ue quedas se a l l í seña lada la forma de sus

;;
cra tissimos pies . F r . L G ran . Symb . par. 2, cap .

6 4 .

2. Dispos icmn ó exoresmn de una pº ten

c¡ahdad ó facu l tad de las cosas

Leyendo un d ía de la exis tencia de es tas ideas . las

l lamó subs tanc ias , forma s 6 espec ies , separadas de l a
ma ter ia . Tej . L . P rod . p . A pot. 28.

3. F órmu la y modo de p roceder en una

cosa

E scr i b ió assim ismo la forma de celebrar l a M issa que

l os G r iegos l laman L i turg ia . R ibad . F l . Sanet. V .

Sant . M en .

4. M o lde en que se vacia y forma a lguna
cosa; como son las FOR M AS en que se vacian

las es ta tuas de yeso y muchas obras de p la
teria .

5 . Tamaño de un l ib ro en orden á sus di

mansiones de largo y ancho; como fo l io , cuar

to , oc tavo , etc .

6. A p t i t ud , modo y d isposición de hacer
cosa . N o hay FOR M A de cobrar .

7 . Ca l idades de es t i lo
,
6 modo de expresar

las ideas , á d i ferenc ia de lo que cons t i t u ye el

fondo subs tanc ia l de la obra l i teraria .

8. Tra t ándose de l e tra , espec ia l configu ra
ción que tiene la de cada persona,

6 la usada

en pa ís 6 t iempo de terminado.

9. P an á z imo, cor tado regu l armen te en fi

gu ra c i rcular , m ucho más pequ eña que la de

la hos t ia, y que s i rve para la comunión de los

l egos: se le da es te nomb re aun después de
consagrada
Esta ndo pues estos confesados y oy endo M i sa y con

sagrados y a se is formas para. comu lg ar en el la . d iéron

les reba to . F r . L . G ran . Symb . p . 2, cap . 27 . 5 9.

10. P a labras
"

con que se hacen los sacra

men tos , de term inadas por Cris to y la lg l es ia
para cada uno de e l los :
S ignase a es to el echar a la cria tura e l agua del B au

tismo , d ic iendo las pa lab ras de la forma . P a rr . L .

Verd . Co t h . F iat . 9 . Baut i smo .

i l . I mpr . M o lde que se pone en la p rensa ,

para imp r im i r una cara de todo e l p l iego .

12.

“
DEL AYUNO. L o que respecto a las co

m idas se observa en é l , y se dice que la gu ar
da e l que no come nada fu era de aq ue l las ,

aunq ue es té d ispensado de ayunar.

13.

i'
S I L OG I ST I CA . M odo de argui r usando de

sil ogismos .

1 4.

*
SUBSTANCIAL . L lamábase así en las as

cue l as á lo que es en si y por si , según la

defin ic ión de A ris tó te l es.



2644 FOR M A

F r. R e/r .
—DA R FOR M A .

' fr. A rreg l ar lo

que es taba desordenada —DE FOR M A m . adv. DE

M ODO. Se usa para exp l icar que una cosa se

h i zo bien o mal. DE FOR M A lo dij o , que con

venció; DE FOR M A ga stó su ha cienda , que que

dó pobre.
—loc . D ícese de la persona de d i s t in

c ión y p rendas recomendab les. Hombre DE

FOR M A .
—EN DEBIDA FOR M A . m . adv. F or . Con

forme á las reg l as del derecho y p rácticas é s

tablecidas. Venga EN DEB IDA FOR M A , pida EN

DEDIDA FOR M A .
—EN FOR M A. m . adv. Con for

mal idad.
—EN TODA FOR M A. F or . EN DEBIDA

FOR M A.
—EN TODA FOR M A. m. adv. B ien y cum

p l idamente; con toda forma l idad y cu idado.

F orma -ble . adj .
Cfr. etim. FOR M A R . Sul. -ble.

S l GN .
—Que se puede formar.

F orma -ción . f .
Cfr. etim . FOR M A R . Suf. -ción.

S IGN .
—f . A cc ión y efecto de formar :

D iego Ve lazquez ten ía emp leado algún d inero '

en la
pr imera forma ción de aquel la armada. So l is , H . N .

E sp . l ib . cap . 1 3 .

2. FOR M A , acep . El caba l lo es de buena
F OR M A CION .

3 . P erfi l de en torchado con que los borda
dores guarnecen las hoj as de las fl ores d i bu
j adas en la te la
4 . G eol . Conj un to de rocas ó masas m ine

ra l es que p resen tan caracteres geo lóg icos y
pa l eon to lógicos comu nes.

5 . M il. R eunión ordenada de un cuerpo
de tropas para rev is tas y o tros actos del ser
V ic io.

F orma -dór , dora . adj .
Cfr. etim . FOR M AR . Sui. -dor .

S lG N .
—Que forma 6 pone en orden. U . t .

C. S

G rac ias a tí . forma dor m io , porque tus manos me for
maron e h ic ieron . F r . L . G ran . G uía. cap . 2. 5 1 .

F ormad-ura . f .
Cfr. etim. FOR M A R . Suf. -ura .

S I G N .
—ant. F igu ra de una cosa y confor

mac ión en sus par tes :

L os fru tos se arredondan , b lasonando con aque l la ti
gura celeste y formadora de los As tros . N íeremb. P h i l .
Oc . l ib . 2, cap . 108.

F orm -aj e . m .

Cfr. etim. FOR M A . Sui. -aj e.

S IGN .
—i . ENCEL L A .

2. QUESO .

F orm -a l . adj .
Cfr. etim. FOR M A . Sa l . -a l .
S IGN .

—1 . P er tenecien te a la forma . En
es te sen tido se con trapone á ma teria l .
2. Que t iene forma l idad
L O q ua l t iene man i fies ta repugnanc ia en un varón tan

erud i to y forma l . P a l . M us . P i ct l ib . 2. cap . 4 . 5 4 .

3. A p l icase á la persona seria , am iga de la
verdad y enem iga de chanzas.

Expreso , p rec i so ,
de term inado

Y en el Amanuense ó I m pressores t uvo ocas ión de ver
l as letras forma l es de P y tágoras en Apa th ia . Qasu.

Doct. E stoic.

FOR M A

F orma l -ism o . m .

Cfr. etim. FOR M A L . Sui. —ismo.

S IG N .
—R igurosa ap l icac ión y observancia

,

en la enseñanza , 6 en la i ndagación cientí fica ,
del mé todo, p roced im ien to y manera externa
recomendados por a lguna escue l a .

F orma l—ista . adj .
Cfr. etim . FOR M A L . Suf. -is ta .

S IG N .
—D icese del que observa con exceso

de ce lo las formas y t radiciones para cua l q u ier
asun to. U . t . e. s.

F orm
'

a l -m ente . adv. ii i .

Cfr. etim . FOR M A L . Suf. -mente.

S l G N .
—1 . Según la forma deb ida :

Y porque nos toca v i r tua lm ente de la pr imera manera ,

p or esso nos toca forma lmente después . F r . L . L eón ,

N . Ob r. c P adre » .

2. Con forma l idad , expresamen te
M ucho temo q ue l os ta l es aman tes l l eguen a dec i rlas

con in tenc ión de todo lo que suena . y a ser forma lmente
h lasphemos . P a rr . L . V . Ca th . par. 2, p l . 14 .

F orma l i-dad. f .
Cfr. etim. FOR M A L . Suf. —dad.

S lG N .
—f . Exact it ud y p u n t ua l idad con que

se e j ecu ta una cos a

De qu ien todas las órdenes reci ban , s in q ue se al teren
las forma l i dades . R ebo l l . Se l v . M i l . D istinc 10.

2. Cada uno de los req u i s i tos que se han

de observar ó l lenar para ej ecu tarla .

3. M odo de ej ecu tar con la exact itud deb ida
un acto pú b l ico.

4 . Ser iedad y j u ic io en a lgún acto.

S I N .
-F orma l idades .

—F órmulas.

F orma l ida des es un térm ino de j uri sprudenc ia . Se

ent ienden por es ta pa labra c iertas c láusu las ó c iertas
cond ic iones cuy os actos deben es tar au tori zados para ser

leg í t imos . Se l laman fórmu las c iertas pa labras 6 c ier
tas acc iones consagradas por e l uso en determ inadas
ocas iones : se ha o lv idado en es te negocio una forma ti

da d esencia l : toda su po l í t ica cons i s te únicamente en

fórmu las .

F orm a l -izar. 3 .

Cfr. etim. FOR M AL . Sul . -is ar

S I GN .
—l . Dar la ú l t ima forma á una cosa.

2. R eves t ir una cosa de los requi sitos lega
les . FOR M ALIZAR un expediente, un ingreso , un

asiento .

3. Concre tar , precisar , FOR M ALIZAR un car

go , una oposición .

r. P onerse serio , hac iendo ap recio de

una cosa que acaso se d i j o por chanza ó sin

in tenc ión de o fender.

F orm -ante .

Cfr. etim . FOR M A R . Sui. -ante.

S lG N .
—
p. a. de FOR M AR . Que forma.

F or-mar . a .

Cfr. etim. FOR M A Suf. —ar .

S l G N .
—l . Dar forma á una cosa

P or esta causa e l Cr iador formó las orej as . ass i com o

l os párpados en l os oj os , para guarda de es te sent ido .

F r L . G ran Symb . par. cap . 30.

2. J un tar y congregar d i feren tes personas
o cosas , u n i é ndo las en t re si para que h agan
aqu é l las cu erpo mo ra l y é s tas un todo
Tra tó el R ey de cas t igar su i nso l enc ia y forma ndo un

poderoso exérc i to . l os derro tó enteramen te . Corn . Chron.

tom . 4 , l ib . cap . 6 .
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F orn-a l la . f .
Cir. e tim. FOR NO. Sui. —a l la .

S iG N .
—ant. HOR NO .

F orn-azo . m .

Cfr. etim . FOR NO. Sui. -azo.

S l G N .
—ant. HOR NAZO .

F orn-ecer. a .

Cfr. etim. F OR N I R . Sui. —ecer .

S IG N .
—ant. P roveer una cosa de todo lo

necesario y conducen te para a lgún fi n :

Y aquel la piedra que suele adqu iri r E l Agu i la, cuando
su n ido ram oca. M en. Cop l . 24 1 .

F orneci—m iento .

Cir. e tim . FOR NECER . Sui. -miento.

S IG N .
—ant. P rov i sión ,

reparo y fort i ficación
con que se prove ía y guarnecía una cosa. F OR

N EC ! M I ENTO de un castrl lo
P ierdan las mercaderías y mantenim ien tos y o tras

cosas que assi carguen. y l os navíos en q ue l os recib ie

ran con sus xarcias y armas y fornecímz'entos . R ecºp .

l ib . 7 , tft. 10. l . 3.

F ormee-ino , ina . adj .
Cfr. e tim. F OR N I CI O. Sui. -mo .

S lG N .
—an t. D ícese de l h ijo bas tardo ó del

nac ido de adu l ter io :
E los fornecinos q ue nasceu de adu l terio , é son fechos

en par ien ta ó en m ujeres de Orden. é es tos no son l la

mados na t ura les . porque son fechos con tra l ey é con tra
razón na tura l . P a rt . 4 , tit . 15 . p . 1 .

F orn-e lo . m .

Cfr. e tim . POR NO. Sui. —elo.

S lG N .
—Chofeta manua l de h ierro. de que

regu larmen te se sirven en las casas de comu

nidad para hacer el choco la te.

F ornica—ción. f .
Cfr. etim. FOR N ICAR . Sui. -cíón.

S lG N.
—A cción de fornícar :

E por caso toda tal cópu la es pecado m or tal , aunque
sea de so l tero con so l tera , que se l l ama s imp le fornica
cz

'

ón . N ava rr . M an. cap . 16 , núm .

F ornica -dor , dora . adj .
Cfr. etim. FOR N ICA R . Sui. -dor .

S l G N .
—Qua forníca.

'
D icese regul armen te

del que t iene es te vicio. U. t . o. s

No guardaban cas t idad en aquel la t ierra; an tes eran

mui fornícadores . M en. Cor. cop l . 7 .

F ornio-ar. n.

Cfr. etim. FOR N ICI O. Sui. -ar .

Sl G N.
—Tener ayuntamiento ó cópula car

nal fuera del ma trimonio. U. t . c. a

En cast igo de lo qual , les dexó D ios en la ceguera de
su corazón , para que forníca ssen , con may or torpeza que
el resto de las o tras gentes. Torr . P h i l . l ib . 14 , cap . 3 .

F ornio—ario , aria . adj .

Cfr. et1m. FOR N ICA R . Sui. -ario .

S IG N .
—I . P er tenecien te a la form cación

L e mandó fuesse y amasse a uua muger adú l tera y
forn íca r ía y se casasse con e l la . F ons . V . Cbr. tom .

l ib . cap . 10

2. Que t iene el v ic io de fornicar. Ú. t . o. s.

FOR NI

F ornición . f .
Cfr. etim. FOR N I R . Sui. - cíón.

S I GN .
—ant.A bas tecimien to ó prov isión.

F orni—do , da . adj .
Cfr. etim . F OR NI R . Suf. —do.

S iG N .
—=R ol¡usto y de mu cho h u eso

Era Uly ses un hombre b ien formado . De cuerpo no

mui a l to , aunque fornz
'

do. L ap . Ci rc. f . 45 .

F orni-m ento . m .

Cfr. etim . F OR N I R . Sui. -mento.

S lG N .
—l . ant. P ro visión y prevención que

se hace de las cosas necesarias para un tin.

2. ant. A rreo ó j aez.

F ornim iento . m .

Cfr. etim. FOR N IM ENTO.

S l(iN .

—ant. FOR N IM ENTO ,

'

l .
'

acep
A ssi con pertrechos y art i l lerías para comba t i r. como

con fornímí ento de muchas v iandas. Chron . R . D . J.

el I I , cap . 1 37 .

F ornir . a .

ETIM .
—Del ant. a l. al . frumj an, pro

veer, prevenir, tener prontas las cosas

necesarias para a lgún fin;proveer abas
tecer, surtir, dar, suminis trar; aparejar,
tornir

_

, fornecer. Derivase /7
'

um-j an de
/í

º

anya , ade lantar, despachar, aviar, co

P orn ic—io . m .

ETIM .
— Del latino for—nix ,

—níc—is
,

—nic—em , el arco , bóveda, la fábrica con

arco ; habitación abovedada ; lupanar,
casa de pros titución; seguido del sui.
-ío S írve le de base la raíz F OR

de la primit. F A R correspondiente a la

¡ndo-eur0pea DHAR tener, sostener ;
cuya aplicac¡on cfr. en F OR—M A . Etimo l.

f or -nia: significa f ábrica sostenida por

arcos ; bóveda ; l uego , vino a s ignificar
lupanar , casa de prostitución, porque
las muj eres públicas en R oma

,
se s i

tuaban baj o las bóvedas ó arcos . De

fornía: desciende : f or-níc-ar í; prim. de

F OR—N 10—A R ; for-níca—tor ,

—tor—is
_ ,

-tor-em
,

primitivo de FOR N ICA-DOR ; fornzca-tío
,—tíon-is , —tíon-em

, prim. de FOR N ICA -CI ÓN;

fornio-aríus , -aria,
-ar íum, primit. de

P oR N iC—A R IO, etc. De f ornía: , fornícem
descienden F oR Nac—1NO, bas tardo, nacido

de adul terio ; y FOR NAC-I NO, espurio ,
bas tardo , fa l so (COSTI L L A FOR NACINA ,
cos til la fa l sa). Cfr. ¡ta l. form

'

care; franc.

f orniquer , ingl. /brníca te; prov. forni
car , fornígar; cat. fornícaz , port. for
nicar

, etc. Cfr. FIR M E A FI R M A R , etc.

S IG N .
—F OR N I CA CXÓN

Que se guardassen los q ue se convertien de l os G ent i
les , de adorar l os Í do l os é de facer fornícío . Chron .

G en. f . 104 .



FOR N I

rrespondienle al ant. nórd. /i 'em-ja;
ang lo—saj. frumm ían; ant. al. al. frum

man; med. al. a l. vrumen, vrúmen; ant.

a l. al . /i
º

uma
, provecho ,

util idad, ganan
cia. Derivasef ruma

, frumj an de frama ,

de lantero; deriv. de /i
'

am , de lante; a l

que corresponden: ant. nórd. fram; gót.

/i
'

am; ant. a l. a l. med . a l. a l.

vram ; ingl. from , de, procedente de,
desde ; anglo-saj. ¡s l. /i

'

a;

sueco /i
'

am; dan. fi
'

em . Cfr. ingl . fra
me

,
cons truir, edificar

—
poner de lante,

ade lantar); ang l o-saj. /t
'

amian , ser pro

vechos o; frem z

'

en
, fremmarz, promover,

e fectuar, poner por obra, ejecutar, pro
ducir; /i

'

am
,
fuerte , bueno; al. f romm ,

bueno , ú ti l , virtuoso , etc … S irve de base

a todas es tas pa labras el tema FR U7M A ;
correspondiente al tema lat. pri

-ma de

forma super lativa -¡ma = prai

ma ); de donde e l lat. pri
—mus

,
—ma

,

-mum
, cuya etim. cfr. en P R IM O (1 .

a

E timo l . frum-j an s ignifica ade

lantar, apres tar, prevenir;de donde F OR
N I R y FOR N ECE R

, primitivos respectiva

mente de FOR N ECI—M IENTO , FOR N I—CION ,

FOR N I—DO
,
FOR N I -M IENTO , F OR N lT-UR A .

Corresponden a F OR N I R : ¡tal. fom i/'e;
ingl . f urnís/z; port. y prov.f ornír; franc .

fournir; prov. f ornír , f orm ír , furm ír ,
etc. Cfr. P R OCEDER

,
P R IM ER O, etc.

S IG N .
—i . ant. FOR NECE R :

M andó la fornz
'

r de gente es te nuevo Cap i tán. A ya l . C
P rinc . l ib . 3 , cap . 13 .

2. G erm. A rrec iar ó reformar.

F orn it-ura . f .
Cfr. etim . F OR N I R . Suf. -ura .

S lG N .
—l . I mpr . P orc ión de l e t ra que se

fu nde para comp l e tar una fund ic ión.

M il .
¡

Correaje y car t u chera que u san-los
so ldados. U. m . en p l .

F orno . m .

Cfr. etim . HOR NO .

S IG N .
—t . ant. HOR NO .

2.

*
DE P OYA . an t. HOR NO DE P OYA .

F oro . m .

Cfr. etim. F o—R A S .

S l G N .
—l . P laza donde se tra taban en R o

ma l o s negoc ios púb licos y donde el p re tor
ce l ebraba los j u icios .

2. P or ext s i t io enique los tr i b una l es oyen

y de term inan las cau sas .

3 . Cu r ia , y cu an to conc ierne a l ej erc icio de
la abogac ía y á la p rác t ica de los t r i bu na l es :

Y para q ue con e l tem or y may or dependenc ia cre

ciesse e l respe to , las comet ió l as causas de R e l ig i ón y
las o tras exen tas del F oro'

R ea l . R iba d . F l . Sanct . V .

S . Canuto .

4. P ar te de l escenario ó de las decoracio

FORRA 2647

F orqu
-eta . f .

Cfr. etim . FOR CA . Suf. -eta .

S lG N .
—1 . an t. Tenedor para comer.

2. an t. HOR CA ,
acep.

F orra -d-ura . f .
Cir. etim. FOR R A R Sui. —ura .

S iGN .
—an t. F OR R O.

F orr-aj e . m .

Cfr. etim . FOR R O, t
º

. Sui. —aj e.

S l G N .
—t . Verde que se da a las caba l l er ías;

espema lmen te en la pr1mavera :

P ar t icu larmente en las ocas iones de l os forrage3 . cas i
s iempre suced í an a l gunas escaramuzas en tre l o s so l da

dos de ambas par te s . B a ren , G uert . F l . p l . 75 .

2. A cc ión de forraj ear.

3. fig. y fam . A bundancia y mezc la de mu

chas cosas de poca su bs tancia.

F orraj ea -dor. m .

Cfr. etim. FOR R A JEA R . Suf. —dor.

S l G N .
—So ldado que va a hacer forraje

I ban á. sus espa ldas l os forragea dores. segando y ha
iendo l os granos Col om . G narr . F l . l ib . 7 .

F orraj -ear . a .

Cfr. etim . FOR R AJE . Sui. -ear .

S l G N .
—1. Segar y coger el forraj e :

Vo l v ieron á en trar con segunda carga de h ierba . en tre
a lgunos I nd ios q ue sa l ían forragea r . SOZ¿8 , H i s t . N .

Esp . l ib . c

_

i , cap . 8.

2. l . S a l i r los so ldados a b u scar el pas to
para los caba l los.

F orraj era . f .
Cfr. etim . FOR R AJER O .

S lG N .
—Cordón con que el m i l i tar de caba

l leria su j e ta el morrión por un ext remo , en la

zando e l opu es to a l rededor del cue l l o.

F orraj—ero . m .

Cfr. etim. FOR R AJE . Suf. —ero.

S iG N .
—ant. FOR R AJEADOR

M a tó los leñadores y forrageros del exérci to R omano .

M a riana . H . E sp . l ib . 3 , cap . 3 .

F or t—ar . 3 .

Cfr. etim. FOR R O. Suf. -ar .

S iG N .
— i AFOR R AR , 1 .

er ar t. :

Ha i q ua tro especi es de ra tones P ónticos , ten idos en

mucho de l os P o lones para forra r con e l los sus vest i
duras . Huert. P l in . l ib . 8. cap . 37

2. Cu br i r una cosa con funda ó forro que
la resgu arde y conserve.

nes tea tra les opues ta a la embocadura y más
d i s tante de e l la :
Empezó a descubr i rse un m on te . cuy a em inencia cas i

de improv i so fri só las nubes con la cumbre . y los has
t idores con la fa lda , de suerte q ue no dexó mas foro a l

th eatro q ue su m i smo foro . Ca ld . Com . c F . a . am .
:

J orn. 2.

5 . Con t ra to consensu a l , por el cu a l una

persona cede a o tra, ord inar iamen te por t res
generac iones , el dom inio ú til de una cosa , me

d ian te c ierto canon 6 pensión.

6 . Canon ó pensión que se paga en v irt ud
de es te con t rato .

7 . anL FUER O .

8. P OR TAL FOR O . m . adv. Con tal condi

ción ó pacto .
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F orro . m .

ET IM .
—Del ant. a l. al. fuotar got.

fódr, pasto, es tuche , forro ; al. f ul ler ,
cebo , pasto; ingl. fodder , a l imento para

ganado ;med. ingl. fodder ; ang lo—saj.
/

'

odor
, foddor; bo l. voeder; is t. fod

'

r
,

dan. y sueco foder; ingl. food, a l imento ;
med. ingl. fade; angIo

—saj. fóda , a li

mento, pas to ; inglés feed , a l imentar;
ang lo

—saj. fedan; med. ingl.f eden; ang lo
saj. foa

'
a , a l imento ; hot. voeden ant.

al. al. fuotan; got. f odj an, a l imentar,
etc. S irve de base a todas es tas pa la
bras la raiz F A—n a l imentar, ampl ificada
de F A correspondiente á la ¡ndo-euro

pea P
_

A a l imentar, cuya apl icación oír.

en P A -CER .

'

Etimo l. fuotar , fódr , signi
fican a limento, comida; pasaron l uego
a s ignificar paj a larga para aforrar ,
vestir un obj eto ; de donde el sentido
de vaina ; ¡ta l. fodero port. forro;
franc. feurre; prov. y freno. ant. fuer/

'

e
,

etc. De FOR R O, a l imento, se deriva

F OR R -A JE; francés ant. fourage; port.

forragem; prov. f ouratge; ingl. forage;
med. ingl. forage, fourage, etc . Cfr.

franc. fourreau, fourrure; ¡ta l. foderare;
esp. FOR RAR , prov. f o lrar; franc. four
rer, etc. De FOR R O descienden: FOR R A R ,
FOR R AD—UR A ; de FOR R A JE se derivan

FOR R AJER O, FOR R AJER A , FOR R AJEAR , F o

R R A JEA -DOR . Cfr. A FOR R A , A F OR R A DUR A ,

etc .

S IG N.
—1 . A brigo , defensa ,

resguardo ó cu

bierta con que se rev is te una cosa por la par te
in ter ior 6 exterior. D ícese espec ia lmen te de

las te las y p ieles que se ponen por la parte
in terior de las ropas ó ves tidos :
H ice un pequeño l ío , de los forros v iej os que del sa

yue lo me quedaron . A lfa r . par. 1 . l ib . 2, cap . 7 .

2. Cubierta del l ibro.

3. M ar . Conjunto de tab l ones con que se

cubre el esque le to del buque in terior y exta
riormente.

4 . M ar . Conjun to de p lanchas de cobre ó
de tab las con que se rev i s ten los fondos del

buque.

5 . N I P OR EL FOR R O. expr. fig. y fam . con

que se deno ta que a lguno desconoce comp l e
tamen te tal 6 cua l ciencia 6 los l ibros que de

e l la tratan.

F o-rro , rra . adj .
Cfr. etim. HOR R O .

S lGN.
-ant. HOR R O.

F ort-ach -6n , ona . adj .

Cfr. etim. FUER TE . Suis.
—acho

,
—ón.

S IG N .
—fam. R ecio y fornido; que t iene

grandes fuerzas y pu jan za.

FOR TE

F orta leci-m iento . ¡n.

Cfr. etim. FOR TA LECER . Sui. -
'

miento .

S IG N.
—1 . A cc ión y efecto de for ta lecer ó

forta l ecerse.

2. L o que hace fuer te un sitio ó pob lación;
como m u ros , torres , etc.

3. ant. FOR TALEZA , acep .

F ort-a l—eza . f .
Cfr. etim. FUER TE. Sufs .

-al
,

-esa .

S l t3N .
—1 . F uerza y v igor :

L os qual es adm i rados de tan to va l or y forta l eza ,

echando un garfio , le sacaron v i vo . Saav. R mpr. 37 .

2. Tercera de las cua tro v irt udes card ina
les , que cons i s te en vencer el temor y huir
de la temeridad :

L a v i rtud de la F orta l eza . s i rve para moderar las
operaciones que cada uno exerc i ta , princ i palmen te con
s igo m ismo , con la pas ión de la i rasc i b le . M . A gred .

tom . 1 . núm . 568.

3. Na t u ra l defensa que t iene un

p u es to en su m isma situac¡on
Encarece m ucho Au l o K i reto aqu í la forta leza de

aquel s i t io . A mbr . M or . tom . 1 . fo l . 171

4 . R ecin to for t i ficado; como cas t i l lo , ciuda
de l a , e c. :

Defen a G arc i G omez la for ta l eza de Xerez , de qu ien
era A lca i de en t iempo del R ey D on A l onso el Sab io .

Sa av. Empr . 37 .

5 . pl. Defecto de las hoj as de espada y de
más armas b lancas , que cons i s te en unas grie
tecil las menudas .

Sm .
—F orta leza .

—Ciudad f ortífícada .

(Térm inos de l arte m i l i tar).—L as for ta l eza s se d i fe
rencian de las ciuda des for tifica da s , no so lamente por

que ocupan un espac io m á s pequeño . s ino tamb i én
porque es tán genera lmente ocupadas ó hab i tadas por

m i l i tares . L as for ta l eza s son como unas ciudade las

des t inadas a conservar tráns i tos importan tes , o a ocu

par a l turas sob re las q ue e l enem igo podría es tac ionar
se ventajosamente , a cubrir esc lusas y a otros obj etos
de más ó menos i n teré s .

Se en t iende por ciuda d fortificada una pob l ación ro

deada de for t i ficac iones q ue la defienden con tra e l ene

m igo , y q ue entre la fuerza que la custod ia , la hab i tan
d i versas clases de personas .

l ugar 6

F orta lece -dor, dora . adj .
Cfr. etim. FOR TA LECER . Sui. —dor.

S iGN .
—Que for ta l ece.

F ort-a i-ecer

Cfr. etim. FUER TE. Sufs .
-a/

,
-ecer.

S IG N .
—i . FOR T IFICAR . U . t . o. r.

2. ant. Confi rmar, corroborar. D ícese de los
argurmentos , razones , etc

Que la charidad for ta lece por la G racia las cosas que
de su na tura l son flacas . F r . L . G ran. Symb . par . 2,
cap . 21 5. 1 .

F orte !

Cfr. etim. FOR ZA .

S IG N .
—V oz ej ecu t i va con que se manda

hacer a l to en las faenas marineras .

F orte—piano . m .

Cfr. etim. FUER TE y P I ANO.

S IGN . M ás . P IANO .

F ort-ezue lo , e zue la . adj .
Cfr. etim. FUER TE . Sui. -eeuelo.

S iG N .
—i . d . de FUER TE .

2. m . d. de FUE R TE :

Se h i zo un for tezuelo a la punta de unas peñas.
Colom. G . F land . l i b . 10.
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FOR TU

F ortun-a r. a .

Cfr. etim . F OLTUNA . Sui. -ar .

S lG N .
—ant AFOR TUNAR

N o pi d ió a l os D ioses q ue la d iessen v ida , s ino q ue

fo rtuna ssen su in ten to . Quev. M B .

F o rtun-io . ii i .

Cfr. etim . FOR TUNA . Suf. -ío .

S IGN.
—1 . ant. F e l i cidad , d ich a .

2. ant. 1NF 0R TUN 10.

F ortu-no , na . adj .
Cfr. etim. FOR TUNA .

S l G N .
—ant. FOR TUNOSO.

F ortun-ón . m .

Cfr. etim. FOR TUNA . Sui. -ón.

S IG N .
—fam . aum . de FOR TUNA .

F ortun -oso , osa . adj .
Cfr. etim. FOR TUNA . Suf. -oso.

S IG N —1 . an t. Borrascoso , tempes tuoso.

2. ant. A zaroso
,
desgraciado.

F orúnculo . ii i .

Cfr. etim. FUR ÚNCULO .

S lG N .

—M ed. FUR Ú NCULO.

F orza . f .
ETIM .

— Del bajo- lat. f or-cía
, for

—tía
,

derivado del adj. for-tí—s , -te
,
fuerte, e l

que tiene fuerza, res is tencia, robus to,
cons tante, animoso, varoni l . S írve le de
base la raíz F OR correspondiente a la

primitiva DHA R que se amp l ifica en

DR A R -GH (= Iat. F OR—G H cuya ap l ica
ción cfr. en HOR Etimo lóg.

f or—tí—s s ignifica a lentado
,
animado , in

citado y forcía ,
ánimo , a l iento, res is

tencia . De for-ci—a se derivan FOR ZA y
FUER ZA , de donde descienden : ES-F OR

ZA R , ES-FUER ZO, R E-FOR ZAR , F OR—ZA R ,

FOR ZA-no . FOR ZADA-M ENTE , FOR ZA-DOR ,

F OR z-A L
, FOR ZA-M ENTO . FOR Z-ANTE . F OR

Z-OSO, F OR
—ZUDO, etc . De f or- ti—s

,
-te, se

derivan: for-tí—fíc-are (cfr.

-/íc en F A C

ER ), prim. (le FOR TI—F iC —ií—/í c-a- tio
,

-tíon—is
,

-tíon-em
, primit. de FOR TI FICA

CióN;f or l í-tu-do
,
—d¡n—

'

ís
,

-d ín-em , prim.

de F OR T ITUO, etc. De for -tí-s descienden:

¡FOR TE ! , FOR TE-P I ANO (cfr . P IANO), FUER
TE

,
P IANO-FOR TE , FOR T -1N , EUER T

- EZUE

L O , FUER TE—M ENTE , etc. Corresponden a
FOR ZA : ¡tal . f orza; franc . f orce; prov.

f orz a , farsa; cat. farsa; port.f orea, etc .

Cfr. CON FOR TA R , EXHOR TA R
, etc.

S IG N.
—ant. FUE R ZA :

E s te forzador sea matudo , con q uan to q ue ovier . en

poder de aque l los a qu ien fizo la forza . F uer . Juzg .

l ib . 3 ,
tit . 3 . l . 1 .

F orzada—m ente . adv. m .

Cfr. et1m. FOR ZADO. Sui. -mente.

FOR ZO

S IG N .
— l . P or fuer za

T u e l mas poderoso de l os inferna les hermanos . a cuy o
im per i o es tán for : a dam en te obed i entes, ab re las puer
tas . P e l l . A rg . par . 2, f . 4 1 .

2. an t. F orzosamen te . necesar i amen te :

N o es assi. s ino q ue forza d amente nos ha de cab er
una de es tas dos suertes tan des igua l es . F r . L . G ran .

G u ía , par . 1 , cap . 10.

F orza—do , da . adj .
Cfr. etim. FOR ZAR . Sui. -do .

S I G N.
—l . Ocu pado por fu erza .

2. an t FOR ZOSO .

3. m . G a leo tc condenado a serv ir al remo

en las ga leras
E l Cóm itre , por no de tener a su P rínc i pe. con varas

y vergaj os de toro cas t igaba a los forza dos . P el l . A rg .

part . 2. fo l . 146 .

adv. m . ant. FOR ZOSAM ENTE .

F orza -dor . ii i .

Cfr. etim . FOR ZA R . Suf. —
'

dor .

S iG N .
—E l que hace fuerza ó v io l encia a o t ro ,

y más comónmen te el que fuerza a una m ajet
N o favorecían a los robadores , incend iar ios sacrí le

gos , forza dores de M a rq . G ob . l ib . 2.

cap . 32.

F orz-a l . m .

Cfr. etim . FOR ZA . Suf. -a l .

S IG N .
—Banda ó faja maciza de donde arran

can las púas de un pe ine :
P on i endo cada uno en el forza l del ta l pe i ne. su seña l

con un h ierro ca l ien te . por manera que sea conocido .

R et
'
0p . l ib . 7 , ti t . 13 . l . 30.

F orza -m ento . m .

Cfr. etim . FOR ZA R . Suf. -mento .

S IG N .
—ant. F OR Z A M I ENTO .

F orza—m iento . m .

Cfr. etim . FOR ZA R . Sui. —¡níento.

S IG N —A cción de fo rzar ó hacer fuerza
0 en caso de a leve ó forzam iento de muger , 6 robo

de e l la . R ec0p . l ib . 4 , t i t . 1 l . 18.

F orzosa . f .
Cfr. etim. FOR ZOSO.

S IG N .
—1 . L ance en e l j uego de las damas

a la españo l a , con e l cua l se gana p rec i sa
mente den t ro de doce j ugadas , teniendo t res
damas con t ra una y la ca l le de en medio de l

F orz -ante .

Cfr. etim . FOR ZA R . Sui. -ante.

S IG N.
—
p . a. ant. de FOR ZAR . Que fuerza .

F orzar

Cfr. etim . FOR ZA . Suf. -ar .

S IG N .
—1 . Hacer fuerza 6 v io l encia física

para consegu i r un fin. FOR ZAR una puerta .

2. En tra r , su je tar y rend i r fuerza de ar

mas una p l aza , cas t i l lo , etc

No pararon has ta forza r los R ea l es de l os venc i dos ,
y gozar de todos l os despoj os . que eran grandes . M a r .

H . E sp . l ib . 5 , cap . 14 .

3 . G ozar á una m u j er con t ra su vo l un tad
A l que forzare muger h onrada . casada . v i uda 6 don

cel la , se le ahorcará . Ord . lll i l i t. 1728. l . 2, t . 1 3 . art. 25 .

4 . Toma r ó ocu par por fuerza una cosa .

5 . fig. Ob l igar ó preci sar a que se ejecu te
una cosa.

6 . r. ant. ESFOR ZA R SE .



F OR ZO

tab lero por suya; y si se descu ida y a las doce
j ugadas no ha acabado e l j u ego ,

qu eda hecho
tab las.
2. HACER a uno LA FOR ZOSA. fr. fig. y fam.

P oner l e en la p recis ión de que ej ecu te lo que

no q u is iera ,
d i sponiendo las cosas de suer te

que no se p ueda excusar.
a
.

F orzosa -mente . adv.

Cfr. etim . FOR ZOSO Sui. —menie.

S IG N .
—l . P or fuerza :

S i ent iende. forzosamente ha de formar concepto de
l o q ue en t iende. Hart . M ar. f . 13 .

2. V IOLENTAM ENTE:
F orzosamente y con engaño , huvo su v irg in idad .

M a rm. Desc l ib . 2, cap . 10.

F orz-oso , osa . adj
Cfr. etim . FOR ZA . Sui. -oso .

SiG N .
—1 . Que no se pu ede excusar

Hace forzosa es ta enm ienda . el ser a l l í forzosa la pa
lab ra Apa th ia. por ser la forma l ocas ión del error .

Quev. D oct . E sto ic .

ant. F uer te , recio ó v io lento.

3. ant. FOR ZUDO.

4 . ant. V i o len to ; con tra razón y derecho.

F orzada -m ente . adv. m .

Cfr. etim. FOR ZUDO. Sui. -mente.

S IG N.
—Con mucha fuerza y empu j e .

F orz-udo , uda . adj .
Cfr. etim. FOR ZA . Sui. -udo.

S I GN .

—Que t iene grandes fuerzas :
se dec ir q ue t i ra tan b ien una barra , como e l mas

forzado zagal de todo e l P ueb lo . Cero . Quij . t .

cap . 25 .

F osa . f .
Cfr. etim . FOSO.

S IG N.
—1 . SEP ULTU R A

, y seeps .

2. ant. FOSO
Hacía Cercar la t ierra y térm ino de l os Cumanos de

fossa y baluar te. G rao. M or . f

3 . Cada una de c ier tas cav idades en el

cuerpo humano. L A S FOSAS nasa les .

4. Depresión que exi s te en la su perficie de
a lgunos h u esos.

5.

*
NAV ICULAR . Di la tac ión ó ensanche que

hay en e l extremo de la ure t ra del hombre y
en a lgún o tro lugar del cuerpo humano.

F osada . f .
Cfr. etim. FOSADO .

S IG N .
—ant. FOSO.

F osa -do . m .

Cfr. etim . F ó SA R ,
2.

º
. Sui. —do.

S IG N.
—i . an t. Hoyo que se ab re en la tie

rra para a lguna _

cosa:

Arreba tándo le por fuerza de al l í y despeñ ándo le de
un va l lador en un fossa do . G rao. M or. f . 76 .

2. ant. Conj un to de for t ificaciones de una

ciu dad.

3 . ant. F ON S A DO , acep .

4 . F ort. FOSO, 3 . acep.

F osad-ura . f .
Cfr. etim. FOSADO. Sui. -ura.

S IG N.
—ant. Zanj a ú hoyo hecho en la t ierra.
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F o s—a l . m .

Cfr. etim. FOSA . Sui. —a l .
S IG N .

—f . ant. CEM ENTE R IO .

2. ant. y pr . A r . Sep u lcro ,
fosa.

F os -a r

Cfr. etim. FOSO. Suf. —a¡º .
S l G N .

—ant. F OSA L
,

s eep .

F o s-a r . a .

Cfr. etim. FOSO. Suf. -a¡
º

.

S IGN .
—Hacer foso a l rededor de una cosa

F os—ario . m .

Cfr. etim . FOSA . Suf. —ario.

S IG N .
—ant. OSAR IO .

F osca . f .
Cfr. etim. FOSCO.

S I G N .
—f . CALINA .

2. pr . M arc. Bosque 6 se l va enmarañada.

F o-s -co , ca . adj .
Cfr. etim. HOSCO.

S IG N .
—HOSCO.

F osfá t-ico , ica . adj .
Cfr. etim. FOSFATO. Sui. —ico .

S IG N .
—Qii í¡ii . P er tenecien te ó re la t ivo a l

fos fa to .

F osi—a to . m .

Cfr. etím . FOSFOR O . Sui. -a to .

S lG N .
—Quím. . Sa l formada por la comb ina

ción de l ácido fosfórico con una ó más bases.

F osfor-era . f .
Cfr. etim. FOSFOR ER O.

S IGN .
—Es t u che 6 caj a en que se guardan

ó l l evan los fós foros.

F osfor-ero , e ra . m . y f.
Cfr. etim. FOSFOR O. Sui. —ero .

S iG N .
—P ersona que v ende fósforos.

F osfor-e sc-encia . f .
Cfr. e tim . FOSFOR ESCENTE. Sui. -encía.

S IG N.
—Ca l idad de fos forescen te.

F o sfore sc-ente .

Cfr. etim . FOSFOR ESCER . Sui. —ente.

S IG N .
—
p . a. de FOSFOR ESCER . Que fosfo

resce.

F osfor-escer. n .

Cfr. etim. FÓSFOR O. Sui. —es cer .

S lGN .
—Desped i r luz semej an te a la del fós

foro en la obscu r idad.

F o sfór—ico , ica . dj .
Cfr. etim . FOSFOR O. Sul . - 1co.

S l tiN .
—P er tenec ien te ó re l a tivo a l fós foro.

F osfor-ita . f .
Cfr. etim. FOSFOR O. Sui. - i

'

ta .

S l (lN .
—M inera l compacto ó terroso, de co lor

b l anco amari l l en to ,
formado por e l fosfa to de
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cal . Se emp l ea como abono en
_

agricu l tura
de3 pues de añadir le ácido su l fúrico para ha
cerlo so l u b l e.

P ós -for-o . m .

ETIM .
—Del griego gºma

—
goóp

-
cc,

-cv, adj . ,

que envía, manda
,
l leva la luz; bri l lante,

l uminoso, que l leva una antorcha ; y
como subs tantivo , el l ucero del a lba ,
e l so l , la aurora . Compónese cyma

-

q>óp
-
oc

de l nombre em
-róq, luz, bri l lo , res

plandor, día ; y yop
-¿c,

-óv, el que l l eva.

E timológ. s ignifica el que l leva la luz
,

luminoso. Derivase (¡MB; de goa
'

z
-
o; (por

contracción cuya raíz <pz corres

pondiente ó la ¡ndo
-europea bha lucir,

bril lar, resplandecer, y sus apl icaciones

cfr. en FÁ-B-UL A . Desciende q>og
-óq del

verbo <ps
'

p
-
to
,
l l evar

,
traer, conducir, pro

ducir, para cuya etim. cfr. FER TIL .
» De

F óS-F OR—O descienden: F OS—FóR—ico
,
F OS

F A—TO, FOS-F Á—T-I co
,
F OS-FOR -ER O, F os

FOR -ER A , F OS-F OR
-ESCER (cfr.

—ESCER =
ECER ), F OS-F OR—I TA , F os—F OR -o—SCOP - io

(cfr. raíz SCOP en E-SP EC

mento por el cual se ve, mira , explora

el fósforo. De <f diq, goo
-
Tó-q, luz , y q>óf.ioc,

temor, terror, horror, se deriva FOTO
F OB

-¡A (cfr. etimo l. de cpó,
º
.og en HI DR Ó

F OB—O); de l mismo nombre , y yov
'

á, so

nido , desciende FOTO—F ON0= tlue suena

por medio de la luz (cfr. etim . de -f ono
en FÓN ICO); de <pdiq, 393

-
1 5-q, y yev

—móg,
derivado de 7 év

-
oc, raza, famil ia, descen

dencia ; de la raíz yea engendrar, pro
ducir (cuya apl icación oír. en GEN—ER O),
se forma FOT0-GENI CO= que engendra la

luz ; del mismo nombre con ypoigow, es

cribir, grabar, representar, se forma

FOTO-G R AF-o=que escribe, graba , repre

senta por medio de la las (cfr. etimo l.

de ypo
'

z;w en G R ÁF -I CO);de donde descien
de F O

'

I
'

O
-G R ÁF—I CO, FOTO-G R A F- iA , FOTO

G R A F-1A R ,
FOTO-G R ÁFICA-M ENTE, y con

agregación de
—l íto del grg. ).t0x , piedra

(cuya etim. cfr. en L ITO-G R AF—O ), se

forma FOTO-L IT0—G R A F- iA . De =ptii; , gootóg y
pérpov, medida (cfr. etim. de M ETR O), des
ciende FOTO-M ETR O=medida de la luz ,
e l que la mide . El mismo nombre pre

cede a TIP OG R A F ÍA y T IP OG R ÁFICO
formando F OT0—T I P OG R A F íA y F OT0-TIP O
G R ÁFICO, y también él opaipz , primit. de
E-SFER A de donde se forma FOTO
S F ER A=eS Íer8 de luz . De ipaq, q>o

-róq se

deriva Pó—T-UL A que etimo logie.

significa luciente, bril lante. L e corres

FOSO

ponden: ¡ta l. f os/b ro ; franc. phosphore;

ing l és phosp/zorus cat. fósforo ; port.

phósp/ioro ,
etc. Cfr. FEBO, FAM A , etc.

S iGN .
—l . M e ta lo ide venenoso ,

de aspec to
como la cera , o lor pecu l iar, muy combus t i b le ,
ue luce en la obscu ridad sin desprendim ien to

apreciab l e de ca lor. Se extrae comúnmen te
de los h uesos .

2. Trozo de caril la , madera 6 cartón , con

cabeza de FOSFOR O y c lora to po t ásico , cu b ier ta
con p in t u ra, que s irve para encender luz.

3. El l ucero del a l ba
Una es tre l la ma tu t ina Que p hosp hora l lamó G rec ia ,

Se repart ió en m is dos oj os , Tomad si os qu iero la as

tre l la . P ant. R om . 15 .

F osforo-scop
—io . m .

Cfr. etim. FÓSFOR O.

S l GN .
—F ls . Ins trumento que sirve para

averiguar si un cuerpo es 6 nó fosforescen te.

F ós -il . adj .
Cfr. etim. FOSO. Suf. -íl .
S I G N .

—f . A p l icase á la subs tancia, de ori

gen órganico , más ó menos pe trificada , que

per causas na turales se encuen tra en las capas
terres tres. U. t . o. s. m .

2. P or ext. , dicese de la impresión, ves ti
gio ó mo lde que deno ta la exis tencia de orga

n i smos que no son de la ópoca geo lógica ao

t ua l . U. t. o. s. m .

3. m. M ineral ó roca de cua l quier c lase.

F osil í—fer-o , a . adj .
Cfr. etim. F ós iL y FER T IL .

S l G N .
—Dícese del terreno que contiene fó

Si l es .

F osil -izar-se . r.

Cfr. etim. FOS I L . Sufs .
—íz ar, -se.

S lG N .
—Convert irse en fós i l un cuerpo or

gan ico .

F OSO. m .

ET IM . De l lat. fos-su—s , —sa,
—sum,

cavado; part. pasivo del verbo f od—ere,
cavar, picar, punzar, pinchar; derivado
de ffod-tu-s

*

f os—tus , por disimilacíón
de la dental—d de lante de la otra dental
—t y cambiado luego en f os—su—s por
asimilación de la -t á la —s S irve de
bas e á /od-ere la raiz F oo de la prim.

BHAnH cavar, cavar la tierra, ahondar
en e l la un hoyo, un pozo, etc. Cfr. sk l .

?T3 bhang
—a=bhañj—a ,

rompimiento de
tierra, fractura ; grg . BóO-po< , excavación,

foso
,
fosado ; hoyo , pozo ; Bób

—uv—o< . foso ;
Boº—p—só—a , cavar, excavar; lat. FOSSA , fóso,
espacio pro fundo que circunda una

forta l eza ; prim. de FOSA ;/oss-ura, cava,
acción de cavar, foso; prim. de F OS-UR A ;

f os s—íl is
,

-ile, lo que se cava, se saca

cavando de la tierra ; primit. de F ós iL

y és te de FOS IL -izA R SE y FOS IL í—F ER -o
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F oyo . m .

Cfr. etim. HOYO.

S IGN .
—ant. novo .

F oy
-oso , o sa . adj .

Cfr. etim. HOY OSO .

S IG N.
—ant. novoso.

F oz . f .
Cfr. etim . A L F OZ y HOZ .

S l G N .
—f . an t. A L F OZ .

2. ant. Hoz ó angos tura del río.

3. an t. Hoz con que se s iega el

F re e . m .

ETI M . Del a lemán f ra ck, frac, ca
saca;derivado a su vez del inglés/rock;
med. ing lés frok; franc. f roc ; pa l abras

que descienden del bajo—lat. /roccus=
”occus , hábito, ves tido de monje ; deriv.

á su vez del lat. j loccus, prim. de FL ECO

y F L UECO copo , mechón de lana.

Díjose froc= frok= frock, y l uego en

a lemán fra ck , por haber sido hecho de

paño de lana. Cfr. ing l és j lock; prov.

froc
, etc. Cfr. F LOQUEADO, F LOQUECI L L O,

F LOJEL , etc.

S IGN.
—Ves t idura de hombre , que por de

l an te l lega has ta la cint u ra , y cubre todo el

pecho , cuando se abotona , y por destras t iene
dos fa ldones más ó menos anchos y l argos.

F ra -ca sar . n.

ETIM .
—Del ital fra-cassare, romper

con rumor
,
despedazar; comp. del pre f.

fra deriv. del lat. ia—fra , debajo, usado
en e l sentido especia l de entre

,
del lat.

inter
, entre , en medio, en e l número de;

como en fi
º

a-mescolare
, entre-mezc lar ;

fra-m-mettere
,
entre-me ter, f ra-

p
—orre,

ntre-poner, inter
—
poner, etc.; y el verbo

cassare, deriv. del lat. quas
-s—are, me

near, mover, agitar fuertemente; inten
sivo de quat

—ere
, mover -t—are

= *

quas
-t-are=*

quas
-s—are). F ra—cassa

re equiva l e al lat. inter-rampere, rom

per, quebrar. Etimológ. significa sacu

dir
,
mover entre. S írve le de base a

quat
-ere la raíz QUAT de la primitiva

ska-t
, ampl ificada de SKU derivada de

SKJU cuya apl icación cfr. en SA—CUD-I R .

P ara la etim. de F R A= INF R A cfr. iN

F R A—SCR ITO . De FR ACASA R desciende
FR ACASO. Le corresponden : franc. ra

casser; cat. f racassar; port. fracassar;
ingl. /i

º

acas, etc. Cfr. D ISCUTI R ,
A CU

DI R , etc .

S IG N .
—1 . R omperse , hacerse pedazos y des

menuzarse una cosa. D ícese regu larmen te de
las embarcaciones cu ando

,
tropezando en un

esco l lo ,
se hacen pedazos

F R A CT

Con freq tientíssimos r iesgos de fra ca ssa r las naves
en los esco l los . A l e . Cbr. D ec. 1 , añ o 7 , cap . 2. 5 2.

fig. F rus t rarse una p re tens ión ó un pro

yecto
E n t u so l edad cont igo , L o vacío quedó l leno. De

q uan to por e l criado Deudor. fra ca ssá en e l dueño .

M ead . V id . N . Señ . cop l . 642.

F ra ca so . m .

Cfr. etim. FR ACASAR .

S IG
_

N .
—'

I . Caída ó ru ina de una cosa con

es trép1to y romp im ien to
Se prec i p i ta es te río con un gran fraca sso y ru ido .

haciendo v istosíssimas d i ferenc ias por los encuen tros
de l as peñas y angos turas. Ou. H i s t . Ch i l . l ib . 1 , cap . 12.

fig . Suceso l as t imoso , inop inado y fu
nes to
E l q ua l , aunque las t imado y condol ido con e l fra

ca sso del muerto , se compadec ió del agressor. Sa rt. P .

Suar. l ib . 1 . cap . 3 .

F racciona -m iento .

Cfr. etim. FR ACCIONA R . Sui. -miento .

S I G N .
—A cción y efecto de fraccionar.

F raccion-ar . a .

Cfr. etim. F R A CCION . Sui. —ar .

S IG N .
—Dividir una cosa en partes 6 frac

ciones .

F ra ccion—ario , aria . adj .
Cfr. etim . FR ACCI ÓN . Suf. —ar io.

S IG N .
—Á lg. y A rtt. QUEB R ADO , uccp .

F rac-ción . f .
Cfr. etim . FHAN G -I R . Sui. -ción.

S IG N .
—i . División de una cosa en par tes.

2. Cada una de las par tes 6 porciones de

un todo con re lación a é l
,
d i v ididas ó separa

das del todo.

3. Á lg. y A rit. Exp resión que indica una

división no efect uada ó que no puede efec

tuarse .

A rít. N ÚM ER O QUEBR ADO .

5 . ant. iNF R A CC ION .

6. ant. QUEER A NTA M I ENTO.

7 .

*
CONT INUA. A lg. L a que t iene por nume

rador la un idad
, y por denom inador un nú

mero m ixto . cu ya F R A CC ION t iene por nume
rador la unidad , y por denom inador o t ro nú

mero m ixto de igua l c lase , y así suces i vamente .

8.

*
DECIM AL . M a t. A q ue l l a cuyo denom i

nador es 6 se sobren t iende ser la un idad se

gu ida de ceros , ó sea un mú l t i p lo de die z.
9.

*
I M P R OP I A . M a t. A q ue l la cu yo numera

dor es mayor que el denom inador , y por con

s igu ien te es mayor que la u n idad.

10.

*
P R OP IA. M a t. L a que tiene el numerador

menor que el denom inador , y por cons iguien te
va l e menos que la unidad.

F ra ctura . f
Cfr. etim . FR ACCIÓN . Sui. -ura .

S I (ii¡ .—l . A cción y efecto de fracturar ó
fract u rarse .

2.
*
CONM INUTA . Cir. A q ue l l a en que el h u eso

q ueda reducido a fragmen tos menudos
Es ú t i l en e l princ ip io a las frescas heridas y cou t u

s iones , a los escocimientos del cuero . a los cardena les

dexados de a lgunos go lpes y a las fra ctura s de buessos .

L ag . D iosc . l ib . 2. cap . 66.



F R ACT

F ra ctur—ar . a .

Cfr. etim . FR ACTUR A . Suf. —ar .

S iG N .
—R omper ó queb ran tar con esfuerzo

una cosa . U. t . o. s .

F rade . m .

Cfr. etim. FR AT R ES.

S IG N .
—ant. FR AILE .

F re d-ear . i i .

Cfr. etim . FR ADE. Sui. —ear .

S IG N .
—ant. En t rarse ó me terse fra i le.

F rag
-a . f .

ET I M .
—Del lat. /rag-um

, pl ur. /rag-a
,

fresas , frutil las; deriv. de l verbo fra-

gra

re
,
o l er mucho , des pedir de si mucho

o lor ; el cua l desciende del primitivo
*

gra
—
gra

-re, por dis imilacíón de la -

g
en cuya raíz G R A repetida , corres

ponde á la primitiva G H R A o ler . Cfr.

sk l m, ghrá , o l er;mm, ghrá
—na

, o lor;
grg. BpGS

—
p.ag por cambio de

inicia l o lor fuerte, mal o lor; Bpm
-

p.u3
—Bnc,

de o lor fuerte ; lat. f ra—gr—ans, —ant-is ,—antem , (part. prim. de FR AG ANTE

y F R AG R ANTE ; ¡ ? a—gr
-aniia

, primit. de
FR AG -ANCIA y F R A G R A NCI A , etc. Etimo l.

FR AG A s ignifica odor ifera , /7
º

agante, que
desp ide buen o lor . De FR AG A desciende
FR A G -A R I A . Se ha confundido F R AG ANTE

y FR AG R ANTE con FL A G R ANTE (cfr. en

FL AG R ANTE). Cir ita l . (día lec.)j i
º

agrare

fiagare, j la irar prov. y cat. j la íra¡
port. c/zeírar (ch franc. f lairer ,
etc . Cfr. verdeñ . f ragu, ¡í agu; francés
ant. j lair. port. cheiro , o lor; cat. ] l a ira ,
o lor . Cfr. F R A G R A NCI A ,

FR A G R ANTE , etc.

S I GN .
—FR AM BUESO

Cuéntase tamb i én entre l as d i ferenc ias de zarza , la
l lamada vu lgarmente fraga y fragar ia . L ag . D iosc .

l ib . 4 , cap . 39 .

F raga . f .
Cfr. etim . F R A N G I R .

S I G N .
—B R ENA L .

F rag
-ancia . f .

Cfr. etim . FR AG ANTE. Suf.

-ancza .

S lG N .
—1 . O l or su ave y de l ic ioso .

2. fig. Buen nombre y fama de las v ir t u
des de una persona.

Sm.
—F raganeia .

—A roma .

F ragancia pertenece excl us i vamente a l as fl ores , en su

sen t i do propio . T iene fraga ncia una rosa , un clave l . un
jazm ín , una azucena , un l i r io
E l a roma es prop i o de las d rogas y de l o s á rbo les

q ue le prod ucen. E s aromát i co e l á rbo l de l a cane la ,

e l de l c lavo , e l de l a lcan for. e l de la p im ien ta . E l a ro

ma sup'one además una causa permanen te de fraga ncia .

E s ta supone un e fecto pa saj ero en su es tado na tu ra l ; y
por med io de l ar te suele a lgunas veces hacerse d urab le .

Una rosa es fragan te; un f rasco de esenc ia de es ta m is
ma dor es a s im ismo fragan te , y no es aromá t ico . porq ue
su o lor no es espontáneo . s ino deb ido á, la mano del
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homb re . L a s inon im ia de es tas dos pa lab ras cons i ste ,

como en todas , en la idea común a q ue se refieren . Se
d i ferenc ian en q ue fragancia exp l i ca la idea de un o l or

gra to . pero de poco t iempo . como es la v ida de las
fl ores; y e l a roma expresa la Idea de una larga duraci ón .

F rag
-ante . adj .

Cfr. etim. FR A G A , f .

º

, Sui. —ante.

S IG N .
— 1 . Que t iene ó desp ide fraganc ia;

que h u e l o b ien :
L os qua tes de ord i nari o son aromát i cos y de muy

fragante o lor . Ou. Hi s t . Ch . l ib . 1 . cap . 23 .

2. FLAG R ANTE .

3 . EN F R AG ANTE . adv. EN FLAG R ANTE :

Acer taron á. es ta r en la ca l le dos de la guard ia de l
P on t í fi ce . q ue d i cen pueden prender en fraga nte. Cerv.

P ers i l . l i l i . 4 . cap . 7 .

F rag
-a ria . f .

Cfr. etim. F R A G A
,
1 .

º
. Suf. —ar ia .

S I G N.
—FR ESA

,
f .

“

acep .

F raga
-ta . f.

ETIM .

— Del lat. fabr ica ia , fem . de

fabr ica -tus
,

—ta -tum
,
fabricado , cons

truido , trabajado , hecho con arte; part.

pas . del verbo f abricare
fabricar, cons truir; para cuya etim . cfr.

FAB R O. Etimo lóg s ignifica construida
,

fabricada con arte. De f abr ica ta for

mose *
farga ta y l uego FR A G ATA . Le

correSponden : ingl . f riga ie ; ita l. /re

ga ta; port. y cat. fraga ta; franc. fre
'

ga te,
etc . Cfr. FAB R ICAR , FAB R IL , etc.

S I G N .
—i . B uqu e de t res pa l os , con cofas y

vergas en todos e l los. L a de guerra só l o t iene
una ba te ría corr ida en t re los pu en tes , adem á s
de la cu b ierta; a d i ferenc ia de los nav íos que ,

aparte de é s tas de c u b ier ta , t ienen dos 6 t res
co rridas en tre los pu en tes :
L leno pues de esperanzas y vacío D e temor , b usq ué

l uego une fraga ta . Que e fec tuase e l a l to inven to m ío .

Cerv. V iaj e . cap .

2.

” L I G ER A … COR BETA .

F rág
-il . adj .

Cfr. etim. F R AG I L E.

S lG N.
—f . Queb rad i zo , que con fac i l idad se

hace peda zos; como la loza , el v idrio , e tc.

2. fig. D ícese de la persona que cae fáci l
men te en a lgún pecado ,

espec i a lmen te con tra
la cas t idad .

3. fig. Caduco y perecedero
N o os ped ía oro y p la ta ni o tra cosa frág i l y ca

uca . s ino la sa lud de l a lma de su h ijo . R i ba d . F l .

Sanc t . V . S . M ón ica .

S iN .
—F rági l .

—D ébzl .—Quebradis o .
—Tierno .

E l h omb re frág i l se d i ferencia de l h om bre d ébi l en

q ue e l p r imero cede a su corazón , a sus pensam ien tos
y e l segundo a l os im pu l sos extraños . L a frag i l i dad
supone pas i ones v i o len tas : y la deb i l idad , la inacc i ón y
l a fa l ta de v ida en e l á nimo . E l h om bre frág i l ob ra

con tra sus pr inci p ios; e l homb re débi l los abandona . y
se guía p or e l parecer de l os aj eno s E l hombre frá g i l
es tá i nc ierto de l o q ue hará . el d ébi l de lo q ue qu iere
Ó desea

Queb ra d izo se d i ce de l cuerpo q ue puede quebrarse
con fa ci l i dad . Se l laman quebra d iz os l os cuerpos cuy as
par tes se separan fác i lm en te las unas de las otra s p or

e l choq ue; se l laman frág i l es los cuerpos q ue p or su

cons i s tenc ia e l á st ica . dé b i l y desm a dejada . son fác i les
á. dob larse . encorvarse . A s í e l v idr io es quebra d izo ,

y e l ta l lo de una plan ta es frdgzl , la rama de l m imbre
es fragi l .
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F rági l ind ica que sus partes pueden ser separadas
con fac i l idad por el go lpe o percus ión. y tierno , que

pueden serlo fác i lmen te por e l frotamien l o . E l v idr io ,

aunque menos tierno que la madera , cede mas fácilmen

te a la percus ión , y es por cons iguiente mas frági l .

F rág
' ile o adj .

Cfr. etim. F R A N G I R . Sui. -zle.

S IG N .
—ant. FR ÁG IL.

F ragil i
-dad . f .

Cfr. etim . FR ÁG I L . Sui. -dad.

S IG N .
—Ca l idad de frági l

Que traxessen a D ios s iempre delan te de l os ojos , en

uan to fuesse poss i b le l a humana fragi l idad . A le .

hr. Dec . 1 , añ o 7, cap . 1 .

F rágil
-m ente . adv. m .

Cfr. etim . FR Á G IL . Sui. -mente .

S l G N .
—Con frag i l idad :

Y pues l a e terna esencia del cam ino . fragi lmente mor

ta l d i fiere tan to , E terno p lectro en c i thara sonan te. Su
inmorta l l l an to en claros hymnos can te . V i l l . F ab .

P hae t . Oct . 225 .

F rag
-m ento . m .

Cfr. etim. F R Á -G I L . Sui. -mento .

S I G N.
—1 . P ar te 6 porción pequeña de al

gunas cosas queb radas 6 par t idas
Quai toma l os fragmentos , Y a un i rlos se aperc i be .

L op . Doro t . f . 88.

2. fig. P ar te que ha q uedado , ó que se pu

b l ica , de un l i bro 6 escr i to
De cuy os fragmentos se han h echo en nuestros s ig l os

graves y copiosas h i stor ias . P uent . Conv . 1 , cap . 1 6 .

S I N . F ragmento . F racción. Trazo.

P arte de una cosa .

F ragmento es la parte de un todo , que h a exi s t ido y

q ue ya no exi s te , pero que se refiere a la in tel igencia ,

a la par te in telectual ; por ejemp l o una hoj a que queda
de una comed ia q ue ha s i do quemada ó ro ta , es un

fragmento de aquel la comed ia . Una hoja arrancada de

un l i bro q ue se conserva , que exi s te , es una fracción
de es te l i bro . E l tr ozo se refiere s i empre a la parte
ma ter ial . Una l i bra de jamón es un trozo del jamón
de donde se cortó; una cº rta parte de carre tera es un

trozo de la m i sma . P a rte d e una cosa es aquel la que
'

e segrega de un todo , sin que este todo dej a por el lo

9 serl o . P or ejemp l o : de una banas ta de manzanas se

xtrae una . E s ta manzana es una parte de la banas ta .

in que p or el lo la banas ta dej e de ser una banas ta de
manzanas .

F rag
-or. m .

Cfr. etim . F R A NG I R . Sui. -or.

S IG N .
—R u ido , es truendo.

F ragor
-oso , osa . adj .

Cfr. etim. FR AG OR . Suf. -oso .

S I G N .
—FR AG OSO, ecap .

F ragosi
-dad. f .

Cfr. etim. FR AG OSO. Sui. -dad .

S I G N .
—1 . A spereza y espesura de los mon

tes :
L a fragos idad negaba el paso , la hambre no perm i t ia

l a permanenc ia . C'ervel l . R etr. par. 4 . 5 9 .

2. Cam ino l l eno de asperezas y b renas.

F rag
-oso , osa . adj .

Cfr. etim. F R A NG I R . Suf. —oso.

S I G N .
—f . Áspero , intrincado , l l eno de quie

bras , ma l ezas y b renas .

º R uidoso, es trep i toso.

F R A I L

F ragrancia . f .
Cfr. etim . FR AG ANCI A .

S lG N .
—FR AG ANCIA

Y duró aquel la fragancia has ta q ue en su M onasterio
sepu l tura la enterraron . R iba d . F l . Sanet . V : S .

sahel .

F ragua
-dor, dora . adj

Cfr. etim. FR A GUA R . Suf. -dor .

S I G N.
—fig. Que fragu a , piensa y discu rre

a lguna cosa. Tómese en ma la parte. FR AG UA
DOR de enr edos. U . t . e. s . :

E l caso era que un c ierto Henri co , P astor de ovejas .
é ins igne fraguador de trampas , hab ía cobrado con el

pueb
lo fama de hech i cero . P a rr . L uz Verd . Cath . par.

1 , p 9 .

F raga
-ar . n .

Cfr. etim. F R A GUA Y F ÁBR ICA . Sui. -ar.

S I G N .
—A l bañ . L l egar a unirse , trabarse y

conso l idarse el barro , yeso ó argamasa que

se ha gas tado en las obras :
P aréceme que he o ído decir. q ue e l barro sin al guna
paja , no fragua b ien . Hori . M ar . f . 12.

F rag
—ura . f .

-Cfr. etim. FR A G A , 2.

º
. Sui. —ura .

S IG N .
—FR AG OS IDAD

Con la ma leza y fragura de aquel l os lugares.

H . E sp . l ib . 10, cap . 1 6 .

F ra il -ada . f .
Cfr. etim. FR A I L E. Sui. -ada.

S l GN .
—fam . A cción descompues ta y de ma la

crianza , come tida por un frai le.

M ar .

F ragrante . adj .

Cfr. etim . FR A G ANTE .

S I G N .
—FR AGANTE .

F ragua . f.
Cfr. etim. FOR JA .

S IG N .
—F ogón en que se ca ldean los me

ta l es para forjar los. Distinguese de l os demás
fogones en que , para act ivar en el la l lama

del fuego, se es tab lece s iempre una corrien te
horizon ta l de aire por med io de un fue l l e ó
de o tro apara to an á logo :
Su ra íz es b oní ss ima para las fraguas de l os herreros ,
u sando del la , por su dureza hecha carb ón . Huert. P l in.

l ib . 3 , cap . 1 3.

F r. y R efr.
—SANG R AR LA FR AG UA . fr. fig.

En tre herreros y cerraj eros , hacer correr por

un aguj ero, que a es te fin t iene la FR AG UA ,

la escoria que resu l ta del carbón y de las

heces del h ierro.

P regnante (En). m . adv.

Cfr. etim . FR A G ANTE .

S I G N .
—ant. EN FR AG ANTE .

F raga
-ar . a .

Cfr. etim . FR A G UA . Sui. -ar .

S IG N .
—f . FOR JAR

F ragua Brontes el ray o c int i lan te. Que tantas veces
u D e idad fu lm ina . G a l l . G ig . l ib . Oct. 50.

2. fig. I dear , pensar y d i scurr i r la d i spos i
món de a lguna cosa. Tómase comúnmen te
en ma la par te :
Qu i s iera decirtel o a tí . por l os m i smos térm inos con

que lo voy fraguando en m i imag inac ión. Cera. P ers .

l ib . 2. cap . 6.
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confundir, embro l lar, formar torbe l l ino ,

remo l ino , en lazar, arro l lar ; cuya ap l i
cación cfr. en R OM EO. Derivase bes - ie

,

del primit. bes , baya; gó t. bae i; ant. a l.

al. peri, beri, de donde e l mod . beere
,

haya. E l gót. bas
—i aparece también bajo

la forma bas—i, cuva raíz bas , corres

ponde al skt. ng,
bnd a, comer. Etimo l.

FR AM—BUESA s ignifica fruto comestible

de la zarza . Corresponden á braam :

ingl. broom ; med. ingl. brom , broom ;

ang lo
-saj. brom ,

broom , mata, zarza. Cfr.

hot. brems , tábano (e l que gira , revo

l ofce con rapidez); ingl. breese; ang lo
saj. brimsu; a l em . bremse; med . a l. a l.

brem
,
bremen,

breman; bo l . brommen;

al. brummen,
zumbar. Cfr. ingl. berry ,

pequeña fruta redonda, baya; med. ingl.

berye, berie; ang lo—saj. berige, berga;

is t. ber; sueco bár , etc. De F R AM BUESA
desciende FR AM BUESO Correspon

den abraam-bez ie: ingl. bramble; med.

ingl. brembil ; anglo
-saj. bremel , bre/n

bel
,
brem-ber; ho l. braam

—bosch
, (= ingl.

bramble-bush) ; sueco brom-bar ; dan.

bram-boer ; al. brom-beere; prov. mod .

/i
º

am—boiso comasco frambosa ; piam .

flanboesa , etc. Cfr. FR EM ITO.

S IG N .
—F ruto del frambueso ,

semejan te a
la zarzamora , a lgo ve l loso ,

de co lor roj o , o l or
fragan te y suave , y sabor agr idu lce muy agra

dab l e.

F rambue sa . m .

Cfr. etim. FR AM BUESA .

S I G N .
—P lan ta de la fami l ia de las rosa

ceas , con tal los de lgados, ergu idos , dob l ados
en la p un ta ,

esp i nosos y a lgo garzos; hoj as
verdes por encima , b lancas por e l envés

, par

t idas en tres ó cinco l ób u los
,
acorazonado el

del med io, fl ores b lancas, axi lares , y cuyo

fruto es la frambuesa.

F rám -ea . f .
ETIM .

— De l lat. /i
'

amea , l anza, dardo ,
azagaya; arma de los antiguos germa
nos; de donde el diminutivo ang l o—sajón
fran—ca , pequeña l anza ; primitivo del
ant. al. al. y
és te del lat. fi

º

anci
,

-orum
,
los francos ,

gentes de A lemania, que, pasado e l R in,
se apoderaron de las G a l ias , a las que
fue dado el nombre de F rancia y a sus

habitantes se les l lamó f ranc- ea ses
, s in

gular ,
/ranc-ensis , (cfr. suf.

primitivos de j i
'

anc-e
'

s y franceses .

Derivase [ ram-ea del ant. a l. al. frama;
ang lo

—saj. /i
º

am , from ,
fuerte

,
res is tente,

exce lente ; cuya etim. oír. en F OR N I R .

F R ANC

Etimo lóg. framea s ignifica arma fuerte,
poderosa ,

res istente
, etc . (Cfr. TÁCITO:

Hastas vel ipsorum vocabulo F R A M EA S

gerunt angusto et brevi ferro ,
sed ita

acri et ad usum habili, ut eodem tela
,

prout ratio poscit, vel comminus vel
eminas pugnent. G ER M . 6 . L levan lanzas ,
en su lengua /i

'

ameas
, con un hierro

angos to y corto , pero tan agudo y ma

nejable, que con e l las , según la neces i
dad

,
combaten de l ejos o de cerca). Del

lat. franci, francorum formose e l bajo
lat. francas , individuo de los F rancos
y hombre l ibre; ant. franc. f ranc: ¡tal .

y port. f ranco ; prov. franc, etc. ; de
donde FR ANQUEO , FR ANQUEA R ,

FR AN
QUEA DO, FR ANQUEA-M IENTO, FR ANQU ÍA ,
FR ANQUIC I A , FR ANQUEZA , F R A NCA CH-EL A

(primitivo
* FR ANC-ACHO,

sui. -ela , que

etimológic . s ignifica comida hecha con

toda l ibertad y rega lo), FR ANCA -M ENTE .

De f rancés deriva FR ANCES—1L L A , por

haber venido de F rancia . Del francés

f ranc y macon, a lbañ il (cuya etim . cfr.

en M A SóN , 2
º

), formóse franc-masón,

prim . de FR ANC-M A SONER —iA . De franci,
-orum

,
formóse e l bajo- lat. franc—¡sea

(= hacha francesa ), segur ; de FR ANCO,

FR ANC-OTE y el ital. f ranco-l ino
, primit.

de FR ANCOL IN (etimo lógic. l ibre, noble,
de cas ta fina) . De frank= francus, des
ciende e l nombre propio F ranc—¿eco

,

de donde se derivan FR ANCISC-A NO y e l
adj. FR AN CISCO . Cfr. a lem. franke; ingl.

j i
º

ank
, f ranc ; bo l . vrank ; is l. /i

º

a ckar;
ang lo - sej. francan , etc. Cfr. FR ANQUEZA ,
A F R A NCA R , etc.

S IG N.
—A rma u sada so lamen te por los an t i

guos germanos. Era un as ta con un h i erro a

la pu n ta
,
angos to y cor to. pero muy agudo

Que si te ho l gó l a oreja e l fiero a lano , L a framea
sobra a l E spaño l Qui r ino . P ant. Son . 3 .

F ranc-a ch -e la . f .
Cfr. etim . FR ANCO. Sufs .

—acho
,

—ela .

S IG N .

— fam. Comida de dos ó más personas
a cu a l q u iera hora del día 6 de la noche ,

para
rega larse ó diver t i rse.

F ranc-a l ete . m .

Cfr. etim . FR AN JA . Suis .

-a/
,
—ete.

S lG N .
—Correa con heb i l la en un extremo y

a p ropós i to para opr im i r ó asegu rar a lgu na
cosa :

Un fra nca l ete largo de coche no pueda passar de tres
rea les . P rag .

'
1

'

a ss . 1686 . f . 38.

F ranca—m ente . adv. m .

Cfr. etim . F R ANCO S uf. —mente.

S IG N .
—Con franq ueza :

Ch ri s to pues to en la Cruz , reparti ó francamente l os

mas prec iosos y mej ores b ienes q ue gozó j amás e l

m undo . F ons . V . Ch iº . t . 8. P arab . 17 .



F R A NC

F ranc-é s , e sa . adj .

Cfr. etim . FR ANCO. Sul . -e
'

s .

S IG N .
—1 . Na t u ral de F rancia . U. t . o. s.

2. P er tenecien te a es ta nac ión de E u ropa.

3. m . L engua FR ANCESA , una de las neo

l a t inas .

.

4 . A LA FR ANCESA. m . adv. A l uso de F ran
018 .

F rance s—il la . f .
Cfr. etim. FR AN CES . Suf. -¡l la .

S IG N .
—l . P l an ta anu a l , de la fam i l ia de

las ranunculáceas , con hoj as rad ica l es ,
pecio

l adas , en teras o recor tadas , ta l lo cen t ra l con
hoj as de t res en tres , div id idas en segmen tos
hend idos

,
fl ores term ina l es , grandes , muy va

r iadas de co lor , y ra íces en t u bé rcu los pequ e
ños

, agru pados en un cen tro común . Se cul

t i va en los j ard ines.

2. C i rue la parec ida a la damascena
, que

se cu l t i va mucho en la comarca de Tou rs en

F ranc ia.

F rancia . n . p.

Cfr. etim. FR ANCES .

S lG N .
—
¿ ESTAM OS AQU Í , o EN FR ANC IA ?

expr. fam. ¿ ESTAM OS AQU Í , 0 EN J A U JA

F ranc—is-ca . f.
Cfr. etim. FR ANCES . Sui. -ca .

S IG N .
—ant. SEG U R .

F rancisc-ano , ana . adj .
Cfr. etim. FR ANCISCO. Suf. -ano.

S IG N .
—l . Dícese

,

del re l igioso de la orden
de San F rancisco. U . t . c. s

P rocuraban la reformac ión Fra i Franc i sco X imenez ,
P rov inc ia l en tonces de l os F ranciscanos Observan tes , y
e l P r ior de Santa Calm . H . Segob . cap . 35,
5 10.

2. P er tenecien te a es ta orden.

3. P arec ido en el co lor a l saya l de los re

l igiosos de la orden de San F rancisco.

F ranc-is -co , ca . adj .
Cfr. etim . FR ANCES . Suf. -co.

S I G N .
— i . FR ANCISCANO .

2. A pl . a pers .
,
11. t . o. s.

F ranc-ma són . m .

Cfr. etim . FR ANCO y M ASÓN .

S IG N .
—R l que per tenece a la francmaso

neria.

F ranc—m a son—ería . f .
Cfr. etim . F R A NCM A SÓN . Sui. —er ía .

S IG N .
—A seciación c l andes t ina en que se

usan var ios s ímbo l os tomados de la albañele
ría; como escuadra

,
n i ve l es , e tc.

F ran -co , ca . adj
Cfr. etim . FR AM EA .

S l G N .
—l . L i bera l , dadivoso , b i zarro y ga

lan te :
En quanto á la l i beral idad , an te s fué ten ido por corto

que por franco . Sa la z . M end . D ígn . l ib . 4 . c . 3

2. Desembarazado , l i b re y sin impedim ien to
a lguno :
Que se conten tase con q ue le dab a campo franco en su

t ierra . Cerv. Quij . t . 2. cap . 26 .
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3. L i bre, exen to y p riv i l eg iado
De todos l os d i chos derechos y d iezmos y a lmoxari

fazgos

í
. sean l i bres y francos los d i chos l i bros , R ecop .

l . t t . 21 .

4 . A p l icase a las cosas que es t án l i bres y
excep tuadas de derechos y con t ri buciones , y a

los l ugares , puer tos , etc.
,
en que se goza de

es ta exención.

5 . Senc i l lo , i ngenu o y l ea l en su t ra to.

6 . En la cos ta de A fr ica , EUR OP EO. A p l . a

pers .
,
ú . t . o s .

7 . D ícese de la l engua que es mezc l a has
tarda de dos ó má s , y con la cua l se en t ienden
los na t u ra l es de pu eb l os d i s t in tos .

8. D ícese de todos los p u eb los an t iguos de
la G erman ia i nfer ior. A p l. a pers . , 11. t . c .

'

s .

9. FR ANCES . A p l . a pers ú . t . c. s. U. en

pa lab ras geográ ficas comb inadas . Sociedad
a cadémica FR ANCO- hispano

—
portuguesa de To

losa .

10. m . M oneda de F rancia , equ i va l en te a

una pese ta .

1 1 . Tiem po que du ra la fer ia en que se ven

de l i bre de derechos .

F ranc-Ol—ín . m .

Cfr. e tim . FR ANCO. Suis .
-o lo ,

—ín .

S lG N.
—A ve del orden de las ga l l ináceas ,

del

tamaño y forma de la perd i z , de la cu a l se

distigue por el
'

p l umaj e , que es negro en la

cabeza , p echo y v ien tre, y gr i s con p 1n tas b l an
cas en la espalda; t 1ene un co l lar cas taño muy
señalado
E l franco l in es a lgo mayor que la perd i z; son pin ta

dos de pardo ob scuro y gamuzado y cortos de p l uma

com o e l la . E sp . A rt . B a l l . l ib . 3, cap . 24 .

F ranc-ote . adj .
Cfr. etim . FR ANCO. Sui. —ote.

S I G N .
—1 . aum . de FR ANCO .

2. fam. D ícese de la persona de carácter
ab ier to y que p rocede con s incer idad y l l aneza.

F ran-e la . f .
ET IM .

— Del ga l euse gwlan
—en, frane

la ; derivado de gwlan,
lana ; s ignifi

cando etimo l. tela de lana. De gwlanen

formose j 7annen (prov. ingl . ) y luego

f lannel , a l que corresponden : ita l iano

f lanel la , frenel la; franc. f lanel le; port .

far inel la cat. franel—Ia , etc. Derivase

gw/an del tema vul-na = va l-na cuya

ra íz V A L correspondiente á la ¡ndo

S I N .
—F ranco.

—L ea l .
F ra nco se tom a en el sen t i do de recto . c laro . s incero ,

q ue d i ce sin d i sfraz lo q ue s iente . Se d i ce un h ombre
franco , un a lma franca , un corazón franco . una con

ducta franca ,
un cará cter “

fra nco . etc .

L ea l v iene de ley . Se usaba esta pa lab ra en el len

guaje feuda l para des ignar un vasa l lo fie l á. las l ey es

que hab ía j urado observar con respecto a su señor .

E n la actua l idad se d i ce de la fide l idad con q ue se Oh

servan todas las l ey es de l a prob i dad y de l h onor . Se
d i ce genera lmen te franco y l ea l ; lo que i nd i ca que l ea l
enc ierra en si una i dea mas extensa que fra nco.

E l h omb re fra nco l leva s iempre por gu ía a la verdad ,

y l a d ice aún cuando sea con tra si o redunde en su

daño , y huy e del d i sfraz y de l do lo , es claro y exacto
en sus exp l i cac iones .

E l hom bre l ea l , un ido por l os lazos de la s inceridad
a todos los deberes de la j us t ic ia de la equ idad . de la

soc iedad . hace s inceramen te , y sm d i s imu lo , todo l o

q ue exij en es tos deberes , y l os cump le exactamen te .
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europea V A R tapar, cubrir y
“

sus apl i
caciones cfr. en VE I .LO y VEL LÓN (L

º

) .
Cfr. ingl. woo l , lana ; med. ing l. wol le:
anglo

-saj. wa l l
, wa l; is l. a l l; dan. u/d;

ho l. wol ; sueco ul l ; go t. wul la ,
lana ;

a l. ¿oo/le ; lit. wilna ; ruso volna , etc.

Cfr. VA L LE , VEL LOCINO, etc.

S iG N .
—Tej ido fino de l ana.

F range . m .

Cfr. etim. F R A NG I R .

S IG N .
—B las . Div isión de l escudo de armas ,

hecha con dos d iagona l es , que se cor tan en el

cen t ro
L a parte d iestra es tá. part ida en frange .

l ib . 2. cap . ] 0.

F ind . R e tr.

F rang
-ente .

Cfr. etim. F R ANG I R . Sul . —ente.

S lGN .
—1 . p . a. de F R A N G I R . Que frange .

2. m . A con tecim ien to for t u i to y desgrac ia
do , que coge sin prevenc ión :

Aunque es forzoso q ue vengan Tal es frangentes . tam
b i én E s forzoso que se s ien tan. Ca ld . Com .

c E l seg .

Scip .
» j orn . 2.

F rangi
—b le . adj .

Cfr. e tim. F R A NG I R . Sui. -ble.

S IG N .
—Capaz de quebrarse ó par tirse :

P arece que lo frangz
'

b le depende de sub s tancia su t i l . y
lo tenaz de gruessa . Vel P har . f . 3 .

F ra -n-
g
-ir . a .

ETI M .
— De l lat. f ra—n-

g
-ere

, quebran

tar, quebrar, romper, hacer pedazos ;
demo l er, des truir , arruinar, aso lar ; hu
mi l lar, mortificar ; vencer, reprimir ;
suavizar, aplacar, ab landar ; vio lar, ih
fringir, cortar, interrumpir ; cuya raíz
F R A -N—G nasa l izada de FR AC de la

primitiva VR A G y es ta de V R A
-K deri

vada de V A R -K ampl ificada de V A R

tirar
,
sacar

,
dar tirones , arrancar, arras

trar ; surcar ; quitar, l l evar, apartar,
desgarrar, rasgar, romper; hender, par
tir

, abrir, etc.

, y sus ap l icaciones cfr. en

I N -FR ING -I R . De /ra-n-

g
-ere se derivan:

frang
—ens ,

-ent-is
,
—ent-em, part. pres .

,

que se quiebra, se rompe; primitivo de

FR ANG ENTE ; frac—tus , -ta
,
-tum

tas
, por as imilación de g a c de lante

de —t ), roto , quebrado , machacado, mo

l ido ; de donde se derivan f ra c
—tio

,

-tíon—is
,

-tion-em
, prim . de FR ACCION ,

del cua l descienden FR AC-CION -A R , FR AC
CION-A R IO, F R ACCIONA-M IENTO;f rac—t—ura ,
divis ión

, prim. de F R A -C-TUR A , y é s te de

FR ACTUR -A R ; F R A NER (cfr. ng n en

P L ANI R de p langere) ; FR ANG E , F R A N G

OL LA R , de un primitivo
—ul lare

,

romper, mojar, quebrantar granos de

trigo, y l uego metafór. hacer una cosa

F R ANJ

F rang
-le . m .

Cfr. etim. FR AN JA . Sui. -le= ulo .

S IGN .
—B las. F aja es trecha que só lo t iene

de anch u ra la sexta par te de la faj a ó la déci
maoctava del escudo.

de prisa y ma l (por lo ma l quebrado
del tr .ígo) prim . de F R A NG OL LO;f /

º

ag or ,

—or-zs , -or em
,
ruido, es truendo de lo que

se quiebra; prim . de F R A GOR º —/rag osas
,—osa ,

—osum
, áspero , intrincado, l leno de

quebradas y brenas; de donde se deri

van FR AG -OSO, y de és te FR AG A , 2.

º

, y
FR ACOS- I -DA D, /?

º

ag
-il is

,
-ile, quebradizo,

que se rompe, caduco , perecedero ; de
donde descienden FRAG I L F R ÁG—I L E y
fragil z

-tas
,

-tat-zs
,
—ta t—em, primitivo de

FR AG IL IDAD; frag mentum , primitivo de
F R AG M ENTO, etc. De FR AG OR se deriva

FR AGOR -OSO y de F R ÁG IL , F R A G l L
-M ENTE.

De frang—ere descienden—/í ºag-as, usado

en composición, como en nau-frag—as ,
prim . de NÁU—FR AC0 (cfr.) y —/rag—íum,

como en nau—/i ºag-íum
, primit. de NA U

F R A G I O , (fragíum se ha l la también como

subs t. en l ugar de frac—t-ura , en I sid.

y L e corresponden : ¡tal. fran

gere; port. f ranger, etc. Cfr. SU-F R A G I O,

INFR ACCIÓN , etc.

S IG N .
-P ar tir ó div idir una cosa en dife

ren tes pedazos
A i t iem po de frangir y part i r la host ia, vió en manos

dr
e s
s

. Bas i l io un hermosísim o n i ño. R ibad . F l . Sanet .

Bas .

F rang
-o l lar. a .

Cfr. etim. F R A N G I R . Sui. -o l lar .

S l GN .
—i . ant. Queb ran tar el grano del trigo.

2. fig. y fam. Hacer una cosa de prisa y
mal .

F rang
-o l l o . m .

Cfr. etim. F R ANG -OL LA R .

S IGN .
—Trigo cocido que se su e l e comer en

caso de necesidad en l ugar de po taj e
D iéronme sus san tos M onges po tage de frangol lo y

rac ión de v ino . Esteb. cap . 4

F rang
-ote . m .

ETIM .
—Del ita l . fang otto

, fag otto
,

atado de r0pa, lio, tardo, cuya etimo l.

cfr. en FAGOT . De fangotto formose

frangote porº epéntes is de la
-r y cam

bio de terminación. Cfr. F OGOTE , F A

QUIN , etc.

S IGN .
—Com . F ardo mayor ó menor que los

regulares de dos en carga .

F ranj a . i

ETIM .
—Del lat. fimbu a , primit. de

FIM B R I A (cir…) formose
º

ffrtmbia por tras

posición de la
-r y l uego fringe, frange
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S iG N.
—L iber tad y exenc ión que se concede

a una persona para no pagar derechos por las
mercader ías que in troduce ó ext rae.

F rañ er. a .

Cfr. etim . F R A N G I R .

S l G N .
—ant. y pr. A s i. QUEBR ANTAR .

F rao . m .

Cfr. etim . FR AUDE .

S IG N .
—
pr. A r. FR AUDE .

F ra sco . m .

ETIM . De l lat. vas-culam ,
vasito

,

vaso pequeño;diminutivo de vas , vas
-is;

p lur. vas-a ,
-0ram, vaso , vasija: formado

por medio del suf. —culus (cfr.
-á -culo ,

-í-culo
,
—ú -culo). De vasculum. formose

*
vlascum , por metátesis de la -l según
se advierte en el ita l . /iaba=

>

fflaba de

fábula; en e l ant. franc. bloaque de

bacca la; en e l prov. florone de furún

ca las; en e l esp. BL A GO de bá culas; y
por cambio de -v en -f como en para

fredas de paraveredus (cfr. P A L A F R EN),
formóse F L A SCA (oír.) y luego FR ASCO.

Esta pa labra se introdujo en las len

guas germánicas por medio del bajo
lat. f las ca y j asco

,
-onís . Cfr. G reg. de

Tour: D uo lignea VASCUL A , quae vu lgo

/Zascones vocantur. P ara la etim. de

vas , oasis , cfr. VASO . De FR ASCO des

ciandeu FR ASQUE R A y F R A SQUETE . L e

corresponden: ita] . ñasco , ñasca; franc.

ant. flasche; port. frasco; franc. mod.

cat.
(fias co; florentino

fiascone; ingl. f lask; ang lo-saj. j lasce,
f lame; is l. j laska; dan. j laske; sueco

j las/ca; al. f lasche ; we l sh j lasg ; gaé l .
flasg ; ingl . f lagon , etc. Cfr. F I ASCO,
VASCULA R , ENVASAR , etc.

S I G N .
—1 . Vaso a l to y angos to. de cu e l lo

recog ido , que se hace de v idrio, p l a ta , cobre ,
es taño u o tra ma ter ia , y s irve comúnmen te
para tener y conservar l í q u idos .

2. Vaso hecho regu l armen te de cuerno , en

que se l l eva la pó l vora para cargar la esco

pe ta .

F ra se . f .
Cfr. etim . F R ÁS IS .

S IG N .
—l . Conj un to de pa labras que bas ta

para formar sen t ido .

2. L ocución enérgica , y por lo común me

tafórica , con la que se s ign i fi ca más de lo que
se expresa , ú o tra cosa de lo que? ind ica la
l e tra
Tres maneras ha i de P receptores: unos que toda la l i

ción y l a hora de i nterpretar a l au tor , gas tan en d ictar
p hra ses . P a lm . L at . rep . f . 264.

3. M odo par t icu lar con que ordena la d io
ción y expresa sus pensam ien tos cada escritor,
y aun índo l e y a i re espec ia l de cada l engua .

L a FR ASE de Cicerón se diferencia mucho de

F R A SQ

F ras—ear . 3 .

Cfr. etim. FR ASE. Sui. -ear.

S IG N .
—F ormar frases .

F raseo -log
-ia . f .

Cfr. etim. F R ASE y L ÓG ICA .

S IG N .
—1 . M odo de ordenar las frases , pe

culiar a cada escr i tor .

2. Demasia de pa labras; verbosidad redun

dan te en lo escrito 6 hab lado.

F ra squ
-e ta . f .

ETIM .
—Del ital. f rasch-etta

,
diminu

tivo de frasca , rama de árbo l ; formado

la de Sa lustio; la FR ASE castel lana tiene gran

a/inidad semej anz a con la gr iega .

4 .

*HECHA. FR ASE P R OVE R B IAL .
—L a que

con forma ina l terab l e , es de uso v u lgar y no

inc l uye sen tenc ia a lgu na ; v. gr. : ¡ A qui fué
Troya /; como anil lo a l dedo .

5 .

*
M US ICAL . Cada uno de los pequeños

per íodos que en una composic ión musica l ter
m inan en cadenc ia marcada.

6.

*
P R OVER B IAL. L a que es de uso vulgar

y expresa una sen tencia a modo de p roverb io;
v . gr.: Cada cua l puede ha cer de su capa un

sayo.

7 . G ASTAR F R ASES . fr. fam . Hab l ar mucho
y con rodeos y circu n loqu ios.

F ra -si-s . f .
ETIM .

— Del lat. phra
-si-s

,
-si—s

,
frase

,

modo de hab lar, expresión, locución ;
e locución, es tilo ; trascripción del grg.

g>pd
-
cl

-

c,
-
5wg, manera de hab lar, locución,

e locución, es tilo, expresión ; el cua l se
deriva de l verbo <9páíw, hacer compren

der, exp l icar, indicar, decir, hab lar, afi r
mar

,
nombrar, l lamar, inspirar, sugerir.

Derivase gopáíw de=ppá5-j—w cuya

ra íz ?pa3 correspondiente a la indo

europea P R AT extender, abrir, despie

gar, tender , explayar, propagar, difun
dir, divu lgar, pub l icar, etc .

, y sus apl i
caciones cfr. en INTER -P R ET-E . Etimol.
significa medio de divulgar , publicar ,
exp layar , prºpagar . De F R A-S I -S des

cienden FR ASE
,

F R A—s—EA R y F R ASEO
L OG - ÍA (cfr. e tim. de -log

—ía en LOG - I CA ).
L e corresponden: ita l . frase; francés

phrase ; ingl. phrase; cat. frase ; port.

phrase, etc. Cfr. INTE R P R ETA R
,
INTER

P R ETA CI ÓN ,

'

etc.

S IG N .
—ant. FR ASE .

F ra squ
-era . f.

Cfr. etim. FR ASCO. Sui. -era .

S iG N .
-Caj a h echa con d i feren tes div isiones ,

en que se gu ardan a j u s tados los frascos para
l levar los de una par te a o tra sin que se mal
tra ten
P ara enga itarlos la vo l un tad , l os presen tó barri les de

b uty ro , quesos y fra squera s de v ino . Quen. Fort .



F R A SQ

por medio del sul. -etla (cfr.
—ETA ,

—ETE,
-ETO). P ara la etim . de FR ASCA cfr .

EN—F R A SC A R SE. Díjose F R A SQU—ETA por
su forma , pa¡ eczda á una rama de

á rbo l . Cfr . franc. f usquette, cat. fras

qaeta; port. /rasqueta , etc. Cfr. FR ESNO,
FR ESNA L , etc.

S I G N .

—I mpr . Cuadro con bas t idor de h ie rro
y cruce tas de pape l pergam i no con que en

las p rensas de mano se su j e ta al t ím pano y
se cu b re en los b lancos la hoj a de pape l que
se va a imp r im i r :
Aquí se pone e l p l iego . y se prende con unos instru

mentos l lamados chabe tas . de q ue se hace o tro d i cho
fra squeta , q ue guarda l impia la ob ra . P iguer . P laz .
un . D i sc . 111 .

F rasqu
-ete . m .

Cfr. etím . FR ASCO. Sui. -ete.

S iG N .
— d. de FR ASCO .

F raterna . f .
Cfr. etim . FR ATER NO .

S iGN .
—Corrección ó reprens10n áspera .

F ra tern -a l . adj .

Cfr. etim . FR ATER NO. Suf. -a l .
'

S l G N .
—P rop io de h ermanos. A mor ,

dad , F R A T E R N A L

Y l a acusac ión de J oseph m as par
ec ió correcc i ón fra

terna l . que a c to j ud i c ia l y sangrien to . M ar q . G ob . l ib .

1 , cap . 12, 5 2.

ca r i

F raterna l -m ente . adv.

Cfr. etim. FR ATER NA L . Sui.

S lG N .
—Con fra tern idad :

L a ob l igac ión de correg i r a l próxim o fra terna lmente,
es de D erech o D i v ino y na tura l . M a rq . G ob . l ib .

cap . 22.

F rate rn i-dad . f .
Cfr. etim . FR A TER NO. Sui. -dad.

S I G N .

—Un ión y buena correspondenc ia en

tre h ermanos o en tre los que se tra tan como

ta l es
A l am or de l a fra ternida d ceb ad lo con charidad . q ue

es amor Chri st iano . Oña . P ostr . l ib . cap . 2. d i sc. 3 .

-mente.

Sm .
—F ra ternidad . Union.

L a fra tern ida d supone e l car iñ o apac i b le y tranqu i l o
de dos ó m á s personas con obje to de favorecerse m u

t uamente; pero cari ño espon táneo , sin tin determ inado .

L a un ión se refiere a la. i dea de personas q ue reunen
su in te l igencia y sus fuerzas para consegu ir un fin de
te rm inado . Hay fra ter n ida d entre dos am igos q ue

desean com p lacerse
'

reciprocamente . Hay un ión en tre
l os ind i v iduos q ue se d i r igen a un l ogro de l cua l l es
ha de resu l tar una u t i l idad l uego que sea consegu ido .

F ratern -izar . 11 .

Cfr. etim . FR ATE R NO. Sui. -i.sar .

S IG N .
—Unirse y t ra tarse como h ermanos .

F ra ter-no , na . adj .
Cfr. etim . FR ATR ES . Sui.
S iG N .

— P er tenec i en te a los hermanos :

P ara q ue de l ho nor fr a terno l l ena . E l tenebroso Cá s
tor la rec i ba . B . A rg . R im . p l . 192.

F ra tr e s . m . pl

ET IM .

— ES e l lat. /i
º

a ir es
,
hermanos ,

nom . pl ur. de f ra-ter
,

-irrs
,
hermano ,
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F ratri-cid-a . adj .
Cfr. et1m . FR AT R ES .

S lG N .
—Que ma ta a l he rmano . U. t . e. s . :

Y San A gnsñ n no des favo rece es te in ten to . ponde
rando q ue e l primero que en e l mundo fundó C i udad ,

fué fra tr iczda . M a rq . G ob . l ib . 1 . cap . 12. 5 2.

F ra tri-cid—io .

Cfr. etim . FR AT R ICIDA . Sa f.

S lG N . M uer te de una persona, ej ecu tada
pO I su p rop io hermano :

S i las dos figu ras ac tuaran caso h i s tór i co . como Ca ín
en e l f 1 a tri

'

czd zo de Abe l , es ta será. h i s toría prec i sa
mente . P a l . M us . P i ct . l ib . 1 , cap . 7. 2.

F raude—dor , dora . adj .
Cfr. etim . FR AUDAR . Sui. -dor .

S I G N .
—an t. DEF R A L

'

DA DOR . Usáb. t . c. s .

F raud-ar . 21 .

Cfr. etim . FR AUDE. Sui.

S IG N .
—ant . Come ter fraude o engañar

F raude . m .

ET I M .

— Del lat. f raus , fraud—is , /i
º

a u

d-em
,
fraude

,
engaño , ma l icia, fa l sedad,

do lo , dañ o , perjuicio ,
detrimento ,

acción

reprehens ib le, crimen; del primit. fras ,

amigo, a l iado, amante. S í rve l e de base
la ra íz F R A de F A R (por traspos ición),
correspondiente ala ¡ndo

-europea BHA R
traer, l levar, conducir, sos tener, mante

ner, etc.

,
cuya apl icación cfr. en FER—TI L .

Etimo lóg. s ignifica el que l leva ,
condu

ce, sostiene a l hermano menor. De

fra- ter ,
- tris

,
—trem , se derivan : frade

y de és te frad—ear; /i
º

a ile, primitivo de

F ail-ada , fra il-ar, en-frail-ar , fra il—ear ,
f raile-ciao , f raile-cil lo , ¡

”
ra il—ego , frail

engo , f ra il-esco , frail -ero ,f ra íl—eño ,f rai
ler ia , /i

'

a il—es -nelo
,
¡ra il - ía

, /ra il—il los ,
(as í l l amados por su espata en forma

de capucha de fraile);frail-ote,ñ
º

a il-uco ,

fra il -uno , fra ire; fray , /i
'

eile
, f reila ,

freilar , freira , /i
º

eire
, /i

'

eir ia
, frey , etc.

D e fra ter se
—derivan : fra ter-nus,

-na ,

-num , prim . de fra ter-no y /i
º

a ter-na

de donde fra tern—a l , f ra terna l—mente y

fraiera - is ar; fra terni-tas , -tat- is
,
-tat-em ,

prim . de fra terni dad; fra tri-cid—ia-m y

f rd tri-cid-a
, (cfr . etim . de -cid en cc

sura), primitivos respectivamente de

fratr i-cid- io y fratri
-cid—a. L e corres

ponden, ademá s de las pa labras cita

das en fértil , las siguientes : ital. frate,
fratel lo , fra; franc. f re

'

re; Berry fi
º

e
'

e;

prov. fra ire, fra tre; cat. ant. frare; port.

fret, f reire, etc. Cfr. DI FER I R
,
CONF E

R I R , etc.

S iG N .

—an t . Tra tam ien to que se daba a los
ec l es i á s t icos que vnvían en comumdad.
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frud—is
, /rud-i, f rud—es , f rud-um; cuy a

raiz F R U-D ampl ificada de F R U corres

pondiente la ¡ndo—europea DHUR =

DHW A R precipitar, deSpeñ ar, sa l tar,
brotar, romper, quebrar, etc . , cfr. en

HER I R ,
FER I R . FIER O, DUR O , etc. Etimo l.

s ignifica dañar, hacer daño , perjudicar.

De frus , -dis
,
formóse f rau—s , —dis por

gunación de la -U=A U de donde des

cienden fraud-are
, engañar, bur lar con

fraude, prim. de FR AUD-A R ; frauda-tor
,

—tor-is , —tor-em , primit. de FR AUDA
-DOR ;

/i
*

audul-entas ,
-eu-ta ,

—en-tum
, y frau

dul—entia
,
de donde F R A UDUL—ENCI A y

F R A UDUL -ENTO, prim. de FR AUDULENTA
M ENTE,

º

ffraudul-osas , -osa ,
-osum

, prim .

de F R AUDUL -OSA -M ENTE. De fraus des
ciende P R AO, y de /i

º

audare se deriva

def raud-are
, primit. de DE—FR AUDA R ;

de—f rauda—tor , -tor-is
,

-tor-em , prim. de

DE-FR AUDA-DOR , etc. De la misma raíz
F R U—D se deriva

*
frud-ir-as

, cambiado

en
* /i

º

us—ir-as (por disimilacíón de
'

la

denta l -d ante la denta l —t de cuyo

ablat. fem . /i
º

us-tra , (usado
en ba lde, vana, inuti lmente, se derivan

¡rastrº—are (= frustr-ari) , engañar, bur
lar; prim. de FR USTR A R , de donde des
ciende F R USTR -ANEO, y ¡ 9

º

ustrat-or ias ,

-oria,
-orium

, prim . de F R USTR A T—OR IO.

L e corresponden: ita l . fraude, /i
º

ode,
º

f ranc. fraude; prov. y cat. fran; arag.

fruo; port.fraude; ingl. fraud, etc. Cfr.

DUR O, HER IR , etc.

S IG N.
—Engaño , accion con traria a la ver

dad ó a la rect itud. Se ha usado como f
Aunque con cierto fraude y engaño que usaron , pu

b l icaron a l gunos que si . R ibad . C . I ngl . l ib . cap . 16 .

F raud—ul -encia . f .
Cfr. etim. FR AUD-UL—ENTO. Sui. -encia .

S iGN .
—FR AUDE

Hasta mancharse con la fraudul encia y fal sedad de
las escri turas púb l i cas . M or . A n . l ib . 3. c. 3 , n . 2.

F raudulenta -mente . adv. m .

Cfr. etim. F R A UDUL—ENTO. Suf. mente.

S IG N .
—Con fraude

Y no es contra j us t i c ia pelear ab ierta 6 fraudu lenta
mente. Saav. Empr . 79 .

F raud-ul -ento , enta . adj .
Cfr. etim. FR AUDE. Sufs .

—ulo ,
—ento.

S lG N.
—Engañoso, fa l az

Quando es tos enem igos en sus conci l iáb ul os confieren
en tre si las fraudu lenta s determ inac iones con q ue en

gañarán á. l os mortales . M . A gred . tom . 3 , núm . 306 .

F raudulo sa—m ente . adv.

Cfr. etim . F R A UDUL—OSO. Suf. —mente.

S lG N .
—ant. FR AUDULENTAM ENTE

Si con tra tó ó tomó ó qu iso con tra tar ó tomar frau
du losamente a lguna cosa ajena con tra la vo lun tad de su
dueño. Na va rr . M an . cap . 17, núm . 94 .

F R ECU

F recu-encia . f .
Cfr. etim . FR ECUENTE. Sui. —encza .

S IG N.
—R epetic ión re i terada de un ac to 6

SUCGSO

A cuy o cul to as i s t ía con grande freq il encia el P ueb lo.

P el l . A rg . part . 2. f . 50.

F recuente -ción . f .
Cfr. etim. FR ECUENTA R . Sui. -ción.

S iG N .
—A cción de frecuen tar :

Ay unos , orac iones. d i sc i p l inas y mucha freque nta
czón de los Santos Sacramen tos . Sa la z . M end . Dig .

l ib . 4 , c. 3 .

F re cuenta—dor , dora . adj .
Cfr. etim. FR ECUENTAR . Sui. -dor.

S lG N .
—Que frecuen ta. U . t. 0. s .

F recuent-ar. a .

Cfr. etim . FR ECUENTE. Sui. —ar.

F raust -ina . i .

ETIM .
— Se han propues to dos e timo

logias de es ta pa labra : el a lemán F rau,

mujer, ama, señora. y el latino fraus ,

/i ºaud—is , primit. de FR AUDE por

ser una cabeza
_/inj ida . Ambas etimo

logias son inaceptab les por la forma de

la pa labra y su terminación. Como la

cabeza de madera representa la de una

mujer, según se advierte en los mani

quíes actua lmente en uso en las pe lu

querías , es muy vis ib l e el nombre de
F aust—ina , intenciona lmente ó por vicio

de pronunciación adul terado
,
mediante

la epéntes is de la -r De F aust-ina

formose F—R -AUST-I NA . (Ctr. F R A NG -OTE

de l ita l . fang
—otto Derivase e l nombre

propio F AUST—INA de F AUSTA , como
F AUST- I NO de F AUSTO, por medio de l
suf. -ina

,
-ino

,

º

significando etimológic.

fel iz , afortunada ; cuya etim. cfr. en

FAUSTO, 2
º Cfr. FIESTA , FESTIVO ,

etc.

S iG N.
—Cabeza de madera en que se solían

aderezar las tocas y moños de las mu j eres.

F ray . m .

Cfr. etim. FR ATR ES .

S IG N.
—l . A pócope de FR AILE . U. precedien

do al nombre de los re l ig iosos de c ier tas ór

denes .

2. FR E Y.

F r. y R e/r .
—FR AY M ODESTO NUNCA F UE

P R IOR , ó NUNCA LLEG A , ó L L EGO, A P R IOR .

fr. p roverb . con que se da a en tender que no

s iempre conv ienen la t im idez y e l encogí
m i en to , espec ia lmen te para l ograr emp l eos o
d ign idades.

F razada . f .
Cfr. etim. P R EZADA .

S l G N .
—M anta pe l uda que se echa sobre la

cama 2
Que sol o en un co lchón y dos fra za das Dorm íam os

catorce camaradas . M . L eón . Ohr. poet . pl . 394 .
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UTO . De la misma raíz F R I descienden :

fri—are, desmenuzar, mo l er, machacar,
reducir a po lvo ; primit. de f ri

-a-bilis ,
-bile

,
lo que fáci lmente se desmenuza ;

de donde FR I A—EL E y FR I AB IL I -DA D ;
fri—c-tu—s , -ta

,
-tum

, (part. pas ), fregado,
es tregado ; primit. de /i

'ic-tio ,
-tion-is ,

-tion-em, de donde desciende FR IC
-CI ÓN;

frica-tio
,
—tion-is

,
-tion-em

,
friega; prim.

de FR ICA-CION ; fr i—vol-as , -a
,

-um , vano,

inú til , fú til , s in subs tancia (FR IVOL A sunt

proprie vasa fíctil ia gaussa. F EST. p. 90
—f r ivola (plur . son propiamente
vasijas de barro ro tas); primitivo de

F R iVOL O y éste de F R íVOL A—M ENTE, F R I
VOL I-DA D,

*
F R I VOL ER A , primit. de F R IO

L ER A y FR I VOL -OSO . De F R EG -A R

descienden : F R EG A CI ÓN , F R EG A D - ER O,

F R EG A D-UR A , FR EG A—M IENTO, F R EG -A JO,

F R EG—ATA , F R EG -ONA , F R EGON
-I L , FR EG A

T R I Z . De FR ICAR se deriva F R ICA CIÓN .

De fr io-tus , -ta
,
-tum

,
se deriva el franc.

frotter , frotar, es tregar ; de donde el

esp. FR OT—A R , primit. de FR OTE , FR OT
ANTE , FR OTA-M IENTO, F R OTAD-UR A , F R 0

TA—CION , FR OTA-DOR . De la misma raíz
G HA R ampliñcada en CHA R -DH (=GHR A D

= G HR A-N-DH se deriva la raíz latina
F R E-N—D (por nasa l ización de donde
desciende f re-n-d-ere, romper, majar,
mo l er ; primitivo de f re-sus ,

-sa ,

—sum
part. pas , mo l ido, majado ,

primitivo de F R ÍSOL , F R I SUELO
,
F R fJOL ,

F R EJOL . Cfr. ita l . frettare; prov. y franc.

fretter ; prov. /i
º

eter ; cat. frotar ; cat.

ant. fretar , etc. Cfr. subs . ita] . /i
º

etta;

prov. mod. freto. De frietas , /i
º icta

, des

cienden FR EZA , 2.
º (cfr.) y P R EZAR ,

etim. estregamiento , estregar); ¡tal.
frizzare; prov. mod. fris á ; prov. fressa ,
etc . Cfr. ESTR EG A R , ESTR EGON, etc.

S IG N .
—l . Es tregar con fuerza una cosa con

o tra
Sué lenseles caer las orejas y en tonces es bueno fr e

gar l es la lengua con tom i l l o mo l ido con sal . F un . H .

Nat . l ib . 2. cap . 6 .

_

2. L imp iar y l avar con l e11as 6 agua ca

l ien ta los p l a tos
,
escudi l las, etc.

,
es tregándo los

con el es tropajo
Todo su con ten to era es tar en la coc ina fregando l as

o l las . N ier. V . P . J. N . B . 1 .

F rega
-ta . f .

Cfr. etim . FR EG A R . Sui. -ta .

S lG N .
—ant. fam . FR EG ONA.

F rega
-triz . f .

Cfr. etim. FR EG A R . Suf. -triz .

S iG N .
—F R EOON A

Nymphas frega tr ices y de gusto fregoni l . Quev. Casa
de locos.

F R EI R

F reg
-ona . f.

Cfr. etim . FR EG AR . Sui. -ona .

_

S iG N—Criada que sirve en la cocina y
fr iega
Un v iejo val ien te y un mozo cobarde , un lacay o re

tór ico , un page consejero , un rey ganapán y una pr in
cesa fregona . 0erv. Quij . tom . 1 , cap . 48.

F regon
—il . adj .

Cfr. etim. FR EGONA . Suf. -ii.
S IGN .

—fam. P rop io de fregonasToda a l haja fregoni l R end i ré tu p ie gent i l . L op .

Com . eL as b i z . de Bel isa » . J orn . 2

F rei-dor , dora . m . y f .
Cfr. etim. FR E IR . Sui. -dor .

S IG N.
—
pr . A nd. P ersona que fríe pescado

para vender lo.

F reid-ura . f .
Cfr. etim. FR E IR . Sui. -ura .

S IG N.
—A cción y efec to de freir.

F re ila . f .
Cfr. etim. F R EI L E.

S l G N .
—1 . R e l igiosa de a lguna de las orde

nes
_
m il i tares :

P roh i b imos que n inguna muger seglar esté n i se crio

en l os d ich os conven tos de F reita s de la Orden . E sta b l .
de Sant. t i t . 14 ,

_

cap . 7 .

2. ant. R e l ig iosa l ega de una orden regul ar
E s taban y a. trece . todas M onjas del Choro , que por

en tonces no se reci b ían frealas . Y ap . V . S . Ter. 2.
c. 12.

F reil -a r. a.

Cfr. etim. F R EI L E . Suf. —ar.

S I G N .
—ant. R ecib ir a uno en a lguna orden

m i l i tar
Dec ian a l gunos que el d icho M aes tre D on Juan N úñez
hab ía s ido en deponer del M aes trazgo a l M aes tre de
Cala traba D on G arc i L ópez q ue lo habia frei lado é l .
A ya l . Ch iº . R . D . P edro. añ o 5 , cap . 2.

F re il e . m .

Cfr. etim. FR A IL E .

S lGN .
—i . Caba l lero p rofeso de a lguna de

las órdenes m i l i tares
D ió al M aes tre y frai l es de es ta Orden de Av is dos

A l cá zares . A rg . Nob l . l ib . 1 , cap . 32.

2. Sacerdote de a lguna de e l l as.

F re—ir. a .

ETIM .
—Del lat. /i º ig—ere (porº s íncopa

de la —
g como de fugere, primit. de

fugir , descienden FUIR y HUI R ), freir,
asar, tos tar; cuya raíz FR IG de F I R G

y é sta de FA R C correspondiente a la

¡ndo-europea BHA R G quemar
,
tos tar,

abrasar, incendiar, etc.
, y sus ap l ica

ciones cfr. en FL A G - I CI O. De frig
—ere

se derivan: fríe—tus , —ta, -tum (part. pas ),
asado

,
tostado ; primit. de FR I TO, y és te

de FR IT-UR A , FR IT—A DA , FR IT-IL L AS . De
FR E I R descienden FR E ID—UR A y FR E I

-DOR .

L e corres¡wnden : ¡tal. f riggere; franc.

frire cat. f regir ; prov. frire, fregir ,º
port. frigi¡ , ingl. fry , etc . Cfr. L L AM A

,

FULM INANTE, F R ICA SEA , etc.



F R EI R

S lGN .
—Hacer que un manjar crudo l legue

a
_

ss ier en d ispos ición de poderse comer , te

n 1éndole e l t iempo necesario en ace i te o grasa
h irv iendo . U . t . c . s . :

Y dos ca l deras de ace i te , mayores que las de un t inte ,

serv ian de freir cosas de masa . Cerv. Quij . tom . 2.

cap . 20.

F r. y B ej
'

r.
—A L FR EIR DE L OS HUEVOS . loc.

adv. fig. y fam. con que se expresa e l t iempo
en que se ha de ver s i una cosa ha de l legar
a tener efec to.

—A L FR E IR SER Á EL R E IR . ref.

que censura al que da por segu ro lo que es

i lusor io ó con t ingen te , u obra sin p rev isión y
sin t ino .

—F R E Í R SEL A a uno . fr. fig. y fam.

Engañarle con premeditación.

F re ira . f .
Cfr. etim. FR E IR E .

S iG N .
—ant. FR E ILA , acep.

F re ire . m .

Cfr. etim. F R EI L E.

S lG N .
—ant. F R E I L E .

F re ir—ia . f
Cfr. etim. FR E I R E. Sui. —ía.

S IG N.
—ant. Conj u n to de fre ires.

F rej e .

Cfr. etim. FL EJE .

S IG N .
—i . ant. L ío.

2. pr . Sev. A rco ó mimbre con que se a tan
los tercios.

F réj o l . m.

Cfr. etim. F R íJ0L .

S lGN .
—JUD ÍA .

F rém -ito . m .

ET I M .
—De l lat. frem-i—tus

, gran ruido,
es trépito, es truendo sordo y espantoso;
derivado del verbo j rem-ere, bramar,
hacer ruido o es trépito fuerte. S írve l e
de base la raíz ER EM de la primitiva
FR AM correspondiente a la indo—euro
pea BHR A M , ampl ificada de BHAR hacer

sonar, sonar, retumbar
, dar o hacer

sonido; hacer un ruido agudo; gorjear,
cantar; sa l tar, sa l picar; andar de—una
parte a otra; zumbar, zurrir

, murmu
rar, vo lverse agitado, turbu l ento

,
etc .

Cfr. bhram
, hacer ruido los

insectos al zumbar; zumbar a l rededor,
combar ; rodar, dar vue l ta, moverse
en forma circu lar; ir errando

,
vagar;

rodear; grg. Bpép.
-w, rugir, producir rui

do; mugir, zumbar; Bpip.
-º
r¡, ira, enojo,

poder, fuerza; Bpóp.-oq, fremito
,

ruido;
Bpóp.

-
toq, rugiente; que produce arrebatos;

entus iasmos divinos (epí teto de Baco);
Bpov

—
tú,

—*
rág, e l trueno;Spoy

—
t á—w= ói, tronar;

q:ópp: l*j í
-
tyyo< , | ÍP8 , land; <ppóy

-Oxº ; , pajari
llo, (=que sa l ta

, que corre
, que vue la
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F ren-ar. a .

Cfr. e tim. FR ENO. Suf. —ar .

S IG N .
—i . ENFR ENAR .

2. an t. fig. R E F R ENAR
Si … hub ieran todo el l i bro pr imero de l os

fines de b ienes y ma les , frena ran en es tas pa lab ras sus

lenguas . Quev. D ef . Ep i c.

F rene t -ia . f .
Cfr. etim . FR EN—ER O . Sui. —ía.

S IG N .
—l . P araj e en que se hacen frenos

2. Tienda donde se venden.

F ren-ero . m .

Cfr. etim. FR ENO. Suf. —ero.

S IG N.
—l . El que hace frenos.

2. E l que lo vende :

L os S i l leros y F reneros paguen a l caba la de l as s i l las
y frenos y es tr i b os y espue las que vend ieren . R ecop .

l ib . 9 , tft . 18, l . 38.

en derredor); pep-3-n —Wt
bhar

, por dupl icación de la raiz BHR A M

hacer girar, agitar, atormentar ; póp.B
-
oc,

movimiento ro tatorio
, prim . de R OM BO

se mueve en derredor ;

pontiosi8ñq prim. de R OM BOIDE (cfr.
-ide

en IDEA); prim . de R OM BOID—A L , como
R OM B—A L desciende de R OM EO, lat. frig
ere, sa l tar con ruido o estrépito (que
no debe confundirse con j i

º ig
-ere, prim .

de FR EIR , fr ig-ulare
, graznar el

grajo; f/
º ing

—il la
, frig-il la

, primitivo de
F R IN G iL -A GO, etc. Cfr. ant. al . a l. bre
man; ang lo—saj. bremmen; ant. al . al .

bremo
,
briosa; al . brausen; ang lo—saj.

brim -sa
,
brem-el; bo l. brommen , etc . L e

corresponden : ita l . fremito; franc . fre
mur , ant.

, fre
'

inissement
,
etc. Cfr. BR A

M A R , FR AM BUESA . R OM EO. etc.

S IG N . BR AM IDO
Forman con fusamen te conmov idos F rémitos, u lu la

tos y a lar idos . Vi l lam . F ab . P hae t . , Oct. 174 .

F ren-e -s í . m .

ET IM .
— Del lat. phrene

—si-s=phreni
sis , frenes í y frenes ia; del grg. ?pev

-
"

i-t t' c,
—n -Bo< , frenes í , frenesia, de l irio , demen

cia, locura furiosa (supl. vócog, enfer
medad, cuya etim. cfr. en NOSO-L OG -iA );
derivado de q>pñv, ypev corazón , entra

ñas
,
espíritu, a lma

,
inte l igencia, razón

,

vo luntad (primitiv. diaf ragma, pecho ).
S írve l e de base la raíz ,opev derivada de

npev abrev. de cmpev
= cmpnv y és ta de

capazv
= cnpazav

= cnapzav correspondien

te á la forma ariana sp arghan
= sp leg

han, ren, riñón, renes ; para cuya apl i
cación cfr. E-SP L íN . Etimol. c

_

>prjv significa
ren,

riñón
,
entraña . De gopr]v se derivan:

<
,
opevnr

—móq=gopsvit
—
ixóc,

-mº

á,
-w.óv, lat. phre

neticus phreniticus,
—ca

,
-cum , loco

,
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demente; prim. de FR ENET IC0; de donde
FR ENETICA-M ENTE . De y 7tóyo< , dis

curso , tratado, formóse FR ENO-L OG -fA

(cfr. etimo logía de 7tóyº ; en LOG -I CA ), de

donde se derivan F R ENÓ LOGO y FR ENO
L óG - I C0 ; de cp?jv y itaeoc, enfermedad ,

desciende F R ENO-P A T Í A (cfr. etimo l. de

nadie; en P ATO del cua l desciende
FR ENÓ-P ATA . L e corresponden: ita l iano

f renesia; franc. phre
'

nesie; prov. frene
s ia; cat. frenes í;

”

port. frenesí , etc. Cfr.

R ENAL , R ENE , etc .

S l GN .
—í . De l i rio furioso

D ió el desd i chado en un frenesí morta l , levantóse.
echó mano a la espada y qu i so a travesarse con el la .

N zer . V . P . G asp. Barc. 6 3 .

2. fig. V io len ta exa l tación y perturbac¡on

del án imo.

S I N .

—F renesí.—L ocura .
—F a lta de j uicio .

Enaj ena czón menta l .

F renes í es la parte á lg ida de la l ocura . es su colmo .

su apogeo . su ú l t imo térm ino . Un hombre que desea
m atar a su mujer y a sus h ij os s in causa ni mo t i vo a l

gano , es un loco frenético . Un hom b re q ue s iendo un

pobre, quiere hacer creer a l os demás q ue es empera
dor y q ue dom ina los as tros , está loco. Un hombre que
de princi p ios exactos deduce consecuenc ias erróneas y
desa t inadas , está fa l to d e j uicio. Un hom bre q ue un d ía
p iensa y d i scurre en razón , y a l s igu iente p iensa y dis
curre como un l oco , padece enaj enación menta l .

F rene sí—a . f.
Cfr. etim. FR ENES Í . Suf. -a.

S IG N .
—ant. FR ENES Í.

F rené tica -m ente . adv. m .

Cfr. etim. F R ENETICO . Suf. -mente.

S IG N.
—Con frenes í .

F rené t-ico , ica . adj .
Cfr. etim. FR ENES Í . Sui. -ico.

S I GN .
—P ose ído de frenes í

Andaban toda la noche como frenéticos , sin a treverse
a descansar. So l is , H . N . E sp . l ib . 3 , cap . 17 .

F renil l -ar. a .

Cfr. etim. FR EN IL LO. Sa f. -ar.

S IG N .
—M ar . A F R EN I L L A R

F reni l la dos los remos. porque el próspero v ien to nos

qu i taba de l trabajo de haberlos menes ter . Cerv. Quij .

tom . 1 . cap . 4 1 .

F ren-il lo . m .

Cfr. etím. FR ENO. Sui. -il lo.

S iG N.
—i . M em brana que su j e ta la l engua

por la l ínea media de la par te inferior, y que ,

cuando se desarro l la demasiado
,
imp ide ma

mar 6 hab l ar con expedic ión.

2. L igamen to que se su j e ta e l p repucio al
ba l ano .

3. M ar. Cabo ó rebenque para diversos
usos.

F r . y R ef r .
—No TEN ER uno FR EN ILLO , 6

No TENER uno FR EN I LLO EN LA LEN G UA. fr .

fig. y fam . Dec ir sin reparo ni empacho lo

que p iensa ó s ien te , ó hab lar con demas iada
l i ber tad y desembara zo :

D íj ose la sin freni l lo R ibadeneira , con todas sus cir
cunstancias , ponderadas mui a su sabor . A lca z . Chron.

Dec. 1 . año 4 , c. 2, 5 2.

F R ENO

F reno-log
-ia . f.

Cfr. etim . FR ENOLOG O. Suf. -ía.

S IG N.
—Hipó tesis fisio lógica de Cal l , que

con8idera el cerebro como una agregación de

F re-no . m .

ETIM .
— Del lat. fre-nu-m , frae—nu-m

,

(pl ur.f rena y fre—ni, —orum), e l freno con

que se suje ta la caba l lería la brida, las

riendas ; gobierno , sujeció n, imperio .

S írve l e de base la raiz F R E de F ER

y és ta de F A R corresmndiente a la

¡ndo-eur0pea DHA R tener, sos tener,
tener fi rme ; cuya ap l icación oír. en

A -F I R -M—A R . Etimo l. s ignifica que tiene,
que sostiene. De fre-nu-m se derivan:

fren—are, enfrenar, poner e l freno; prim.

de FR EN-A R , y de FR ENO descienden
FR EN—1L L O, FR EN- IL LA R , FR EN—ER O, F R E

NER—iA , R E FR EN-A R , EN-FR EN-A R , etc.

Le corre3ponden : ital. f reno ; francés
frei ;n prov. fi º ,

en /res. cat. f re, port.

f rco, /¡ ezo, etc. Cfr. FIR M E
,
FOR M A , FOR

N I CIO, etc.

S IG N.
—t . Ins trumento de —h ierro , que se

compone de embocadura , camas y barbada , y
sirve para su j e tar y gobernar las caba l lerías :
L os frenaros labran frenos . es tr i bos , espuelas y b o

cados de infin i tas especies . P iguer . P l . Un i v . D i sc. 44 .

2. A para to ó ar t i ficio especia l que s i rve en

las má qu inas y carru aj es para moderar ó de

tener el mov imien to.

3 . fig. S u j eción que se pone a uno para
moderar sus acciones :
E ste temor que la sobresal taba a menudo y con gran

fuerza ,
le servía de freno y de espuela L . P uent. V .

D . M . Escob . l ib . 1 . cap . 1 .

4 .

*ACODADO . FR ENO cerrado ó gascón , que

es º portuno para hacer la boca á los po tros ,
porque les las t ima menos .

F r . y R ep .
—BEBER EL F R ENO . fr. Equit.

Sacar e l caba l lo e l bocado de los as ien tos con
la l engua y su bir lo a lo superior de la boca .

—COR R ER uno S IN FR ENO . fr . fig. En tregarse
desordenadamen te a los viciº s.—M ETER a uno

EN FR ENO. fr. fig. Con tener l e; poner la en sus

justos l ímites .
—M 0R DER EL FR ENO. fr. TA sCA R

E L FR ENO.
—SABOR EAR EL FR ENO. fr . Equit.

D ícese del cabal lo que, mov iendo los sabores ,
refresca la boca y hace espuma.

—TA SCA R EL

FR ENO. fr. Equit. M order e l caba l lo e l bocado
ó moverlo en t re los dien tes.

—fig. R es i s t ir uno

la su j eción que se le impone , pero sufriéndo la

á su pesan—T IR AR DEL FR ENO a uno . fr. fig.

Con tener le en sus acciones; reprim irle.
—TR O

CA R uno L os FR ENOS. ir. fig. y fam. Hacer
ó decir las cosas trocadamente , pon iendo una

en el l ugar de o tra.

S I N .
—F reno.

—Bocado .

Es tas dos palabras se refieren á. una idea común. Su
d i ferencia cons i s te en q ue la pr imera exp l ica la idea de
contener; la segunda la de suje tar. A un caba l lo no se

le con t iene con e l freno; se le suje ta con e l boca do . E ste
no sa le de l a esfera ma ter ia l . El freno se ap l ica muchas
veces a lo idea l . Se pone freno a las pas iones desbor
dadas . con e l cas t igo y e l convenc im ien to . Se r efrena
por la. fuerza una sed ic ión d esboca da .
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F re sa -do , da . adj .
Cfr. etim. FR ESA R . Sui. -do .

S IG N .
—ant. G u arnecido con franj as , fiecos ,

e tcé tera .

F re s-a l . m .

Cfr. etim. FR ESA . Suf. -a l .
S l G N .

—Terreno p l an tado de fresas.

F res-ar . 3 .

Cfr. etim . FR ES , y FR ESO.

S iG N .
—í . G uarnecer con freses ó fresos.

2. n . an t. G ruñ ir ó regañar.

F re sca . f .
Cfr. etim. FR ESCO .

S l GN .
—l . FR ESCO. acep. Tomar la FR ES

CA , sa l ir con la FR ESCA .

2. fam . CLAR IDAD ,

F R ESCA .

F r . y SE R uno CAPAZ DE DECIR , ó

P LANTAR ,
UNA FR ESCA AL LUCER O DEL ALBA.

fr. fig. y fam. Ser capaz de decí rse la a cua l
q u iera persona , por mucho respeto que me

rezca ó por muy encumbrada que es té .

acep D ecir una

F re sc-ach -ón , ona . adj .
Cfr. etim . F R ESCO. Sufs .

-aeho, -oh .

S l G N .
—1 . M uy robu s to y de co lor sano .

2. V . V IENTO F R ESCA CHÓN .

F re se—a l . adj .
Cfr. etim. FR ESCO. Suf. -a l.
S IG N .

—l . D ícese de a lgunos pescados no

en teramen te frescos , s ino conservados con poca
sal . S ardina s FR ESCALES .

2. an t. FR ESCO , i .

“

acep .

F re sca -mente . adv. m .

Cfr. etim. FR ESCO. Suf. -mente.

S IGN.
—í . R ecien temen te , sin haber mediado

mu cho t iempo
Ass i se o l v ida l o deseado . l o que se aprend ió con gran

sed , tan frescamente se pierde de la memoria? Hart .
P an . p l . 188.

2. fig. Con frescura y desenfado .

F re sc—o , adj .

ETI M .
—Del ant. al . al. /ris c, fresco,

nuevo
,
reciente. recien l l egado; e l cua l

desciende del tema teutónico FR ISK-OZ
,

de donde se derivan : ang lo-sajónf ersc;
med. ingl. fresh , fresch ; francés ant.

fres , /i
º

eis
, f resque, /i

º

esche; ingl. _
/i

º

esh;
franc . mod . h

º

ais; a l. [ r ise/i; med. al. al.

vr isch; ho l . verse/i; dan. y sueco frisk;
ita l . fresco; w al . /i

º iss; l< ymr. f resg;
bret. f resh; prov. f res e; cat. fresch;
borg. f ra i, /roche; namur. freche; port.

fresco , etc . Etimo l. s ignifica moderada
mente frio, De FR ESCO se

derivan : FR ESCA , F R ESC-A cn—ON
,
F R ESC

A L , FR ESCAM ENTE, F R ESC-
OR , F R ESC

-0TE,

F R ESC

F resc-or. m .

Cfr. etim. FR ESCO. Sui. -or.

S IG N.
—i . F rescura 6 frasco

Y con el frescor de la mañana para reparar el frio ,

comenzó a andar por l a ori l la del mar . Sy lv. H . D

F l or, p . l . 1 , cap . 10.

2. P mt. Co lor rosado que tienen las carnes

sanas y frescas .

F re sc—ote , ota . adj .
Cfr. e tim. FR ESCO. Sui. -ote.

S IGN .
—l . au ra . de FR ESCO.

2. fig. y fam. D ícese de la persona ab u l tada
de

1

carnes que t iene el cutis terso y de bu en
co or.

F R Esc-UR A , F R ESQU-ER A
,

F R EsoU
—ER O

,

F R Esou
—ER—iA , FR ESOU-ISTA . Cfr. R EF R ES

CA R , R EFR ESCO, etc.

S IGN .
—1 . M oderadamen te frío , con re l ac ión

a nues tra tempera tura, a la de la a tmósfera ó
a la de cua l q u ier o tro cuerpo :
V in ieron a parar a un prado l leno de fresca h ierba ,

j un to de l qua l corria un arroyo apaci b l e y fresco. Cerv.

Quij . tom .

_

1 , cap . 15 .

2. R emente , acabado de hacer , de coger , etc.

Queso FR ESCO , huevo FR ESCO.

3. fig. R ecien te, pron to , acabado de s uce
der . N oticia FR ESCA :

No bastaron l os desengaños de Caleb y J osué . n i las
promesas fresca s de D ios , para hacerles dar paso ade

lante . M a rq . G ob . l ib . 1 . cap . 24. 5 3 .

4 . fig . A bu l tado de carnes y b l anco y co

lorado , aunque no de facciones de l icadas .

5. fig. Sereno y que no se inmuta en los

pe l igros ó con trad icc iones .

6. fig. D ícese de las te l as de lgadas y l ige
ras; como el tafet án , la gasa , etc.

7 . V . VIENTO F R ESCO.

8. m . F r ío moderado
E l gran ca lor hacia de n ingún uso la art i l lería; y só lo

con e l fresco de la mañana se aprovechaba de el la .

F uenm . S . P ío V , f . 125 .

9 . FR ESCUR A .

10. P escado FR ESCO.

i i . Tocino FR ESCO .

12. P in tura hecha al FR ESCO. U . m . en pl

F r. y R efr . AL FR ESCO. m. adv. AL SER ENO.

—V . P INTU R A AL FR ESCO. DE FR ESCO. m . adv.

ant. De pron to , a l ins tan te . Es tar ó quedar
uno FR ESCO fr. fig. y fam . Es tar ó q uedar mal

en un negocio 6 pretensión .
—TOM AR uno EL

FR ESCO. fr. P onerse en par te a propósito para
gozar de el .

F resc-ura . f .
Cfr. etim. FR ESCO. Suf. -ura .

S iG N .
—í . Ca l idad de fresco

E l calor del E st ío se hab ia templado mucho con la

fr escura de l O toño . P e l l . A rg. par. 2. f . 60

2. A menidad y fert i l idad de un S i t io de l i
c ioso y l leno de verdor :
Se marav i l lan de ver t ierra tan amena y tan verde y

tan l lena de frescura . A cost . H . ind . l ib . 3 , cap . 21 .

fig . Desembarazo ,
desen fado . Con bra ca

FR ESCU R A me venia á pedir dinero prestado .

4. fig. Chanza, dicho p ican te ,
respues ta fue

ra de p ropós i to. M e respondió una FR ESCU R A.

5 . fig. Descu ido , neg l igenc ia y poco ce l o .

El mozo toma las cosas con FR ESCU R A .

6 . fig. Serenidad , tranq u il idad de ánimo .



F R ESE

S I N .
—F rescura .

—F resco.

L a
'

frescura ind ica una tempera tura igual . q ue t iene
la m i sma can t idad de frio que de ca lor. E l fresco es e l

efec to agradab le y sa lu t i fero de la frescura en los séres

sens i b les . Hay fr escura a la somb ra de les á rbo les. en
l as or i l las de los ríos . en l os sub terráneos . No hay o tra
cosa má s q ue frescura s i se cons ideran es tos l ugares
a i s ladamente , haciendo abstracc ión de l os efectos agra

dab les que prod uce la frescura en l os séres sens i b les .

P ero es tos séres sens i b les que gozan de d ichos e fectos
agradab les. s ien ten al gozarl os e l fresco , gozan del fresco
y respi ran e l fresco. Se toma el fresco. porque se apo

dera de uno la sensac i ón agradab le que produce la fres
cura ; no se tom a la frescura , porque la frescura es una

causa q ue sub s is te por si so la , é independ ientemente de
l os que experimen tan sus efectos .

F res—era . f.
Cfr. etim. FR ES-ER O.

S lG N .
—FR ESA . acep .

?

F ree—ero , era . m . y f .
Cfr. etim. FR ESA . Suf. —ero.

S l(iN .
—P ersona que vende fresa.

F re sa -a l . adj .
Cfr. etim . FR ESNO. Sui. -a l .
S IG N—P er tenecien te o re la tivo al fresno.

F re sa—eda . f .
Cfr. etim . FR ESNO. Sui. -eda .

S lG N .
—S l tl0 o l ugar de muchos fresnos

Quando por una fresneda S ien to passos veloces , Que
l igeramen te vuela Qp e a lentadamente corre Un b u l to
hac ia Henr . Acad . p l . 323 .

F re sa -il l o . m .

Cfr. etim. FR ESNO. Suf. -il lo.

S l G N .
—D ÍCTA M O BLANCO

Hace tamb i én l as hojas semejantes a las del fresno
aquel la p lan ta vu l gar q ue l laman los m odernos D i cta
m o b lanco y de a lgunos por este respecto es l lamada
fresni l lo . L ag . D iosc l ib . 1 , cap . 88.

F re s—no . m .

ETIM .

— Del lat. f rax-inus
,
fresno

(F raxinus, derivado del primit.
*
/i

º

ag
-t

_

i—nus , (por dis imilacíón de la —t
/i

'

ug
-si-nus y, por asimilación de la g

a la c-
,

º *frac—si—nus=fraxinus :
S írve l e de base la raíz F R A G = F A R G co

rrespondiente a la indo
-europea BHA R G

cuya apl icación oír. en FL A G - I CI O. Eti
mológicam . s ignifica que tiene madera
blanca , resp landece, luce

, 5 bril la, etc .

(Se le ha dado también por base la ra íz
EHAR K BL AR E cercar, obstruir ; por
emp l earse el fresno en setos

,
cercados ,

etc. ; para cuya apl icación cfr. BR EG A).
De FR ESNO se derivan F R ESN - IL L O,
F R ESN -EDA

,
F R ESN—A L . Cfr. franc. ant.

fra isne; mod. frene; Berry /i
ºágne,

º

cat.

freix, etc. Cfr. FR ECUENTE, FL AG R A R ,

ENFR ASCA R SE , etc .

S iG N .
—

.t ol de la fam i l ia de las o l eáceas ,
con t ronco grueso , de ve in t icinco a t re in ta
m e t ros d e a l t u ra ,

corteza cen ic ien ta , y mu

ramoso; l i as compues tas de hoj u e l as sen ta
das

, e l í p t icas , agudas en e l ápice y con d ien tes 'l

F R EZ 267 1

marg ina les; fl ores pequ eñas , b l anquecinas , en

panojas cor tas , p r imero erguidas y a l fin co l

gan tes , y fru to seco con a la membranosa y
sem i l la e l i pso ida l . L a madera es b lanca y
muy ap rec iada por su e l as t icidad
Florece e l fr esno ord inar iamen te antes q ue las ser

p ieu tes sal gan de debaj o de t ierra . L ag . D iose . l ib . 1 ,
cap . ss.

F re sa . m .

Cfr. etim. FR ISO.

S IG N .
—ant . FR ISO .

F res-ón . m .

Cfr. etim. FR ESA . Sui. -ón.

S iG N .
—F ru to de una fresera oriunda de

Ch i l e , semejan te a la fresa , pero de vo l umen

mucho mayor , co lor rojo amar i l l en to , y sabor
más agrio.

F resquera . í .

Cfr. etim . FR ESQUER O.

S l G N .
—Especie de j au la , fij a o móv il , que

se co loca en sitio ven ti lado para conservar
frescos a lgunos comes t ib l es o l í quidos.

F re szar . n.

Cfr. e tim . P R EZAR , í .

º

S IG N .
—ant. F rezar los gusanos de seda.

F re sze . f .
Cfr. etim. FR EZA

,
2.

º

S lGN .
—ant. FR EZA , 2.

º
art acep .

F rey . m .

Cfr. etim . FR ATR ES .

S IG N .
—Tra tam ien to que se usa entre los

re l igiosos de las órdenes m il i tares , a distin
ción de las Otras órdenes , en que se l laman

FR AY.

F rez . f .
ETIM .

—De l árabe ferts , estiérco l en
el ventrícu lo del anima l . Cfr. hebreo

P ER EX , /imus , s ter cus
, quasi ventr is eac

positum d icas . (J. B uxtorf, pág.

F ER EX Ó , ñmurn ejus, Exod. 29 . 14 . De

f re.3 se deriva FR EZA ,
í .

º
, primitivo de

F R Ez
—A R , í .

º

y F R ESZA R

S IG N .
—FR EZA 1 .

er art.

F re squer
-ia . f .

Cfr. etim. FR ESQUER O. Sui. —ia .

S IG N .
—A mer . BOT I L L ER Í A ,

l .º acep .

F re squ
—ero , era. m . y f .

Cfr. etim. FR ESCO. Sui. -ero.

S IG N .
—l . P ersona que conduce pescado

fresco.

2. P ersona que lo vende.

F re squ
—ista . m .

Cfr. etim . FR ESCO. Sui. —ísta .

S IG N.
—E l que p in ta al fresco

An ton io M ohedano , em inente P intor y gran F resquz
'

s

ta . na tural de A n tequera . P a lom . M us . P iet. l i b 2.
cap 9 , 5 5 .
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F rez-a . f .
Cfr. etim. F R EZ . Suf. -a .

S lG N .
—Es t iérco l ó excremento de a lgunos

an ima les .

F reza . f.
Cfr. etim . F R EZA R ,

2º .

S lG N .
—l . nasova.

2. S u rco que dej an ciertos peces cuando se

es t riegan con tra la t ierra del fondo para de
sovar.

3. Tiempo del desove.

4 . Huevos de los peces , y pescado menudo
recien nac ido de e l los.

5 T iempo en que du rante cada una de las

mudas come el gu sano de seda.

6. M ont. Seña l ú hoyo que hace un ani

mal escarbando ú hozan do :
P orque con la espessura de e l la y h ogar de las freza s

del j ava l i. corren r iesgo l os cabal los . A rgot . M ont .
cap . 26 .

F reza-da . f .
Cfr. etim. F R I S IO.

S l GN.
—F R A 2A DA .

F reza -dor . m .

Cfr. etim. P R EZA R , 2.

º
. Suf. —dor.

S iGN .
—ant. Comedor ó gas tador.

F rez-ar . n .

Cfr. etim . P R EZ . Suf. -ar.

S l GN .
—l . A rroj ar ó despedir el estiérco l

excremen to los anima l es.
2. En t re co lmeneros , arrojar ó echar de si

la co lmena la inmundicia y heces de los gu
sanos…

F rezar. n .

Cfr. e tim. FR EG A R .

S IG N.
—l . DESOVAR .

2. Es tregarse el pez con tra el fondo del
agua para desovar.

3. Troncher y comer las hoj as. los gusanos
de seda despu és que han desper tado .

ant. FR I SAR , 3.
er art ú l t. s eep .

5. M ont. Escarbar ú hozar un anima l ha
ciendo frazes 11 hoyos.

F ría . f.
Cfr. etim. FR IO.

S IG N .
—l . ant. FR ESCA , acep.

2. CON LA FR ÍA . m . adv. ant. Con la fresca.

F r ía . adj .
ETIM .

—De l a l em . /í
º

eí; ingl. free:
hoi. vrij , etc.

, l ibre , franco , exento, qui
to, preservado de a lgo, etc. , cuya e tim .

cfr. en F I L IBUSTER O. Etimo lóg. s ignifica
l ibre

,
espontá neo , preservado. Cfr. F l

L IBUSTER I SM O.

S iG N .
—l . V . GALL INA FR ÍA .

2. V . iG L ES I A FR ÍA .

F riabil i—dad . f .
Cfr. e tim. FR I ABL E. Suf. -dad .

S IGN .
—Ca l idad de friab l e .

F R I CA

F ría -b le . adj .
Cfr. e tim. FR EG A R . Sui. -ble.

S l G N .
—Que se desmenuza fáci lmen te.

F ria l—dad. f .
Cfr. etim. FR I O. Sui. -dad.

S l GN .
—l . Sensación que proviene de la fa l ta

de ca l or
E l fuego no huye del agua por od io que l e t iene; an tes

por amor propio rehusando que no le mate con su fr ia l
da d . L ap . Doro t . f . 194 .

2. Impo tencia para la generación.

3. fig. F lojedad y descu ido en el obrar
P roced ían con mucha fr ia lda d las cosas de la guerra

de am bas partes . B a r . G uerr. F land . p l . 224 .

4 . fig. NECEDAD :
I rse a cal lar a un conv i te es una de las may ores fria l

dades que puede hacer un hom bre . Saba t. E rr. celeb .

Err . 4

5 .

¡

fig. Dicho insu l so y fuera de propósito .

6. fig. Indiferencia , despego , poco in terés.

F ri-a l -eza . f.
Cfr. etim. FR IO. Sufs .

-a l , -eza .

S IG N .
—ant. FR IALDAD.

F ria -mente . adv. m .

Cfr. etim . FR IO. Sui. -mente.

S IG N—1 . Con fria ldad
Comenzó a proceder fr íamente en la empresa de la

R ochela . B aren. G uerr. F ranc. l ib . 5 . p l . 178.

2. fig. Sin gracia , ch is te ni dona i re.

F ri-á ticº , á tica o adj .
Cfr. etim. FR I O. Sui. -á tzco.

S lGN.
—F río ,

necio , sin gracia :
No aprobará. nad ie hecho tan inú t i l y friá tica locura .

A may , Deseng . cap . 7 .

F rica-ción . f.
Cfr. etim. FR ICAR . Sui. -cíón.

S lGN .
—A cción y efecto de fricar

No cons iderando que el mal que les pica en las orejas
no se ap laca con fr icacíones. M arq . G ob . l ib . 2. cap . 34 .

F ric-andó . m .

ET IM .
—Del franc. /ríc-and—eau, deri

vado de fríe-and-as
,

-da
,

-dum; part.

fut. pas . del bajo- lat. /rícare, de
*

j i
'i-g

¿care
, de f rig

—ere, freir, (abrev. en f ric
are) , formado por medio del sui. —ícare,
frecuentativo y diminutivo (como mord

ícare de ¡nord—ere
, fed-¿care de/od—ere,

De *
/í

' í—g —ícare=fricare,
por supresión de la —

g como en e l
franc. ¡

'

M e de fri—g-ere, e5 p. FR EI R , for
mose fricandum,

lo que debe ser frito
y luego frz

'

candeau y e l esp. F R I CA NDÓ .

Del mismo verbo desciende el francés

/ríc—asser, guisar, aderezar carne ; de

donde se deriva e l part. pas . fricasse
'

,

m.

, fr íeassée, f.; primitivos de FR ICASSE
y F R ICA SSFZA . Etimo l. F R I CA NDÓ y FR I
CA S-EA significan fr íturas , comidas que

que deben ser fritas mas de una vez .

Cfr. FR ITADA , rarru.m s, e le.

S lGN .
—Cier to gu isado de la cocina francesa.
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Derivase Eriges del tema teutónico
berga defender, preservar (cfr.

'

gótico

baurg
-s

,
vi l la

,
ciudad , burgo ; ant. nórd.

bj arga, barg; ang le
—saj. ber

º

gan, asegu

rar, cuidar, preservar, cuya apl i
cación cfr. en BR EG A . Etimo lóg. E riges

significa pueblos ue viven en vil las 6

ciudades def endi as, cercadas, etc. De

phrygium, bajo-lat. /i
'igium , f resium ,

f risium,
se derivan el ¡tal. f regio; ingi.

f riez e; franc. f rise; e5 p. FR ISO, FR ISA R ¡

3 .

º
, FR ISA , 2.

a

acepciów m aso y FR ES ,
franja, ornamento . Cl l . ¡tal. f rigio. Cfr.

FR IG E .

S l G N.
—l . Na t u ra l de l º

'

rigia. U. t. 0. s .

2. P er tenecien te a este pa ís de A sia anti

gua.

F rig
-ori-ento , enta . adj .

Cfr. etim. m ismo. Suis .
-ar

,
-ento.

S IG N .
—ant. F R IOL ENTO.

F rigorí
—fic-o , a . adj .

Cfr. etim. F R I GOR I ENTO.

S IG N .
—Que produce enfriamiento. D ícese

principa lmente de las mezc las que hacen ba
baj ar la tempera tura en más ó menos grados;
como la de la n ieve y sal común en las gara

piñeras.

F rij o l . m .

Cfr. etim. F R ÍSOL .

S l G N .
—F R EJOL .

F rim -ario . m .

ETIM .
—De l franc. f rimaire, deriv.

del ant. franc. /i
º imer, he lar, y éste de

frimas, escarcha, he lada, rocío he lado;
e l cual desciende del is land. hrím, por

cambio de -hr en ¿fr hie lo, escarcha.

S írve l e de base la raíz HR I correspon
diente á la ¡ndo—eurº pea KR U ser du

ro , endurecerse , ser rígido , etc. , cuya

ap l icación cfr. en CR I -S—TA L . Etimológ.

fi
*imas s ignifica escarcha

,
rocio endu

recido, congelado, y F R IM—A R IO, e l mes
de la escarcha . Cfr. ingl. rime por

hrime, escarcha;ang lo
-sajón hrim; ho l.

rz
_

'

jm; dan. riim; sueco rim; bol.

al. rei/ , escarcha, rocío conge lado, etc .

Cfr. CR ISTAL INO, CR ISTA L ER ÍA , etc.

S IGN.
—Tercer mes del ca lendario repupli

cano francés , cuyos dias primero y ú l timo
conincidían respectivamen te con el 21 de no

viembre y el 20 de diciembre .

F ringil
-ago . m .

Cfr. etim. F R PÍM ITO.

S l G N.
—p .w o CA R BONER O:

Conrado G esnero , entre sus efig ies de aves , pone s iete
d i ferenc ias des tas (los P avos). pero si las cons iderara
b ien , ha l lara ser solas se is; a l pr imero y may or l lamó
fr íngi lago . Huert . P l in . l ib . 10, cap . 33.

F R I OL

F ri—ol -engo , enga . adj .
Cfr. etim. FR IO. Suis .

-ol
,

-engo.

S IGN .
—ant. F R I OL ENTO.

F ri-ol -ento , enta . adj .

Cfr. e tim. FR IO. Sufs .
-o l

,
-ento.

S l G N .
—M uy sensib le al frío

L o qual parece l levar razón , v i s to que es an ima l frio
l ento . L ag . D iosc . l ib . 2. cap . 55 .

F rie l -era . f
Cfr. etim. FR ÍVOLO . Suf. —era .

S IG N .
—Cosa de poca monta ó de poca im

por tancia

F ri—o , a . adj .
Cfr. etim. FR ÍG IDO.

S IG N.
—1 . A p l icase a los cuerpo cuya tem

para tura es muy inferior a la ordinar ia del
amb ien te.
2. fig. IM P OTENTE , s eep
L a o tra manera que dura por s iempre , es la que av ión
á. los homes que son fríos de na t ura . P a rt. 4 . t it .

3. fig. Que respec to de una persona 6 cosa

mues tra indiferencia
,
desapego ó desafecto, ó

que no toma interés por e l la.

4 . S in gracia , espiri t u ni agudeza. Hombre
FR ÍO, respuesta FR ÍA.

5 . fig. l neficaz , de poca recomendac ión
F r ia demanda l leva el que va a l R ey a ped i rle mer

cedes. no por l o que é l ha hecho . s ino por lo que o tro
ha serv ido. G uev. Avi s . P r i v . cap . 5 .

6. m . Excesiva dim inución de ca lor en los

cuerpos; descenso de tempera tura que , por re

gla genera l , los contrae y l l ega a l iquidar los
gases y conge lar los l í q u idos :
E l cual es tá. s iempre cerrado. para q ue no entre a i re

n i frío por é l . F r . L . G ran . Symb . par t . 1 , cap . 26 .

7 . Sensación que experimen ta el cuerpo
anima l cuando su tempera tura es mucho más
e levada que la de cua l quiera otro cuerpo que
le roba ca lor.

8. D íminución excesiva y extraordinaria de
ca lor, que experimen ta to ta l 6 parcia lmen te
el cuerpo an ima l por efecto de cau sas fisioló
gicas 6 morbosas; como la inmov i l idad , el

primer per íodo de la d iges t ión y el que pre

cede á la en trada de cier tos accesos febri les
E l cual comenzó á. dar d iente con d iente como qu ien
t iene frio de cuartana . C'erv. Quij tom . 1 . cap . 19.

9. Beb ida enfriada con nieve 6 h ie lo ,
pero

l iqu ida
¿Habrá. fr ío? L as G arra fas E s tán s iempre prevenidas .

M oret. Com . : NO puede ser » . J orn . 3 .

F r . y R efr.—Á FR ÍAS . m. adv. ant. FR ÍA
M ENTE .

—NO DAR LE a uno una cosa FR ÍO N I

CALENTUR A . NO ENTR A R L E a uno F R ÍO N I

CALOR P OR una cosa. frs. figs. y fams. con que

se exp l ica la indiferencia con que se toma un

asun to .

S iN .
- F ri0.

—G lacía l .
Se d ice un rec i b im ien to frio y un reci b im ien to g lacia l .

L a pr imera de es tas dos expres iones t iene relación con e l

modo con que reci be la persona a l que se le acoge; la

segunda se refi ere a l efecto que produce 6 puede produ

g
ir

é
el rec i b im iento fr ío en la persona que es el objeto

e ste .

L a acog ida ó reci b im ien to frio señala la ind i ferencia ,

el ma l humor . la cas i desesperación de la persona que

rec i be: el reci b im ien to g la cia l ind ica el resu l tado de la
mala acog ida , y que t iende a que p ierda el que es rec i
b ido toda esperanza de benevo lencia y caridad por parte
del que rec i be .



FR IOL

P ero con q ué razón se mueve M adrid cada d i a de San

M arcos , hav iendo v is to e l paseado lo que ha i en es te ,

hav iend o de ver en este la fr io l era de l passado . Za ba l .

D . nes t . part . 2. cap . 8.

F ri—o l—ero , e ra . adj .
Cfr. etim . FR IO. Suis .

-Ol
,
—ero.

S iG N .
—F R 10L ENTO .

F ri—o l—iento , ienta . adj .

Cir. etim. F R IOL ENTO.

S IG N .
—ant. F R I OL ENTO.

F ri-ol l-ego , ega . adj .
Cfr. etim. FR IO. Suis .

—Ol , —ego.

S iGN .
—an t. F R I OL E R O.

F ri-ón , ona . adj .
Cfr. etim. FR IO. Suf. -ón.

S iG N .
—aum. de FR ÍO ,

s eep .

F ri-or. m .

Cfr. etim . FR IO. Sui. -OI
'

.

S l G N .
—an t. FR ÍO S

No se fa l lan abejas , porque las non dexa cr iar e l gran
fr íor q ue las ma ta . Ch ron . G en . f . 184 .

F risa . f .
Cfr. etim . F R IS I O.

S lGN .
—l . Te la ord inaria de l ana, que sirve

para fo rros y ves t idos de las a ldeanas :
Cada vara de fr isa de Co lmenar V iejo , á. cinco reales

y med io . P rag. Ta ss . 1 680. f . 5 .

2. F or . Es tacada ó pa l i zada ob l icu a que se

pone en la berma de una ob ra de campaña.

F risa -do . m .

Cfr. etim . FR ISA R , i
º
. Suf. -do .

S IG N.
—Tej ido de seda cuy o pe lo se frisaba

formando borl il las.

F risa -dor , dora . m . y f .
Cfr. etim . FR ISA R

,
i º . Sui. -d0r .

S I G N .
—P ersona que frisa el paño ú o tra

te l a
No me hol gar ía y o poco que una tan gen t i l fund idora

de bo l sas ajenas , ha l lase un b uen fr isador de espa ldas
propias . P ic. Jus t . f . 1 47 .

F risad-ura . f.
Cfr. etim. FR ISADO. Sui. —ura .

S IG N .
—A cc ión y efec to de frisar .

F ris-ar . 3 .

Cfr. etim. FR ISO. Sui. -ar

S IGN .
—L evan tar y re torcer los pe l i l los de

a lgún tej ido .

F risar o

Cfr. etim . P R EZA R
,
2º .

S IG N.
—R EFR EG AR .

F ris -ar . a .

Cfr. etim . P R I S A . Sui. —ar .

S IG N .
— 1 . M ar . Co locar t i ras de cuero , pa

ñ o , goma , e tc.
, para hacer perfec to e l aj u s te

de dos p ie zas en con tac to . Usase para cerra r

las po rtas y por t i l las de luz y en cas i todos
los ó rganos de las máquinas de vapor y neu

má ticas .
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2. n. Congeniar , confron tar :
L os q ue fr isan en cond ic ión , gus tan de andar j untos

y se hacen am igos . N ier . A prec . l ib . 1 . cap . 7. 5 3 .

3 . fig. ACER CAR SE .

F ris -io , ia . adj .
ET IM .

— Del lat. F ris ia, la F risia , pro

vincia de los P a íses Bajos , primit. de
f r isii y frisiones , habitantes de la F ris ia,
de donde F R I S IOS y F R I SONES , s ing. F R I

SÓN Deriv. F risia del tema teutó

nico f risa , frisa ,
frisar, rizar ; de donde

fr ías—le, rizo, buc le; ya porque los F ri
sios l l evaban buc les , ya por los TEJ IDOS
R I ZADOS , frisii panni, (saga fresonica ,
pa l l ia f resonica ,

vestimenta de F resa

rum provincia) , procedentes de esa

provincia de Ho landa , l lamada en ho

landés Vr ies-ldnd, (ingl és F ries
-land

De frisio , preparador de telas fris ias ,
se derivan: FR ISA (en la acepción);
F R I SA R , 1 .

º

,
de donde P R ISA-DO, FR ISAD

UR A ,
FR ISA-DOR . Cfr. ing] . fríe , fr ias ,

rizar, frisar ; fi
'iese

,
FR ISA te la de

lana a modo de bayeta ; ingl . fr isz
—le

,

etc. De FR ISA , FR ISAR ,
1 .

º descienden

F R A ZA DA y P R EZADA . L e corresponden:
ing] . friese; med. ingi. f rese; ang lo

-saj .

f risa , frysa , f resa; med. hoi. vriese;
hol . vries; m. al. al. vrese; ant. al. al.

f rieso , friaso, friso; med. al . al. vriese;
al. friese ; dan. /riser ; lat. frisii; grg.

<ppiatct ; ita l iano /risio, etc. Cfr. F R I SÓN ,

FR ISO , etc.

S I G N .
—F R I SÓN . A pl . a pers u . t . 0. s.

F rí so l . m .

Cfr. etim. F R I SUELO.

S iGN .
—JUD ÍA:

Todas l as seña les de la Sm i lace hortense conspiran
con los P hasío los de I ta l ia . l lamados Jud ihuelos en nues
t ra E spaña y tam b i én fr isol es . L ag D iosc . l ib . 2

cap . 99 .

F ris—ón , ona . adj .
Cfr. etim . P R I S I O. Suf. -ón .

'

S l (iN .
—l . Na t u ra l de F r i s ia . U. t . o. s .

2. P er tenec ien te a es ta p rov i nc ia de Ho
landa .

3 . D ícese de los caba l los que v ienen de

F riso . m .

Cfr. etim . FR IG IO.

S lG N .
—i . A rq. P ar te del cornisamen to que

med ia en tre el arquitrabe y la corn isa, donde
su e l en ponerse fo l la

¿
es y o t ros adornos

Con una grande porta a de fáb rica dóríca , y de exce

l ente artiñcio l abrada en l os pedes ta les , en las basas , co

l unas . corn i sas , arch itrab es . fr isos y demás par tes de

que se compone la fachada . Quev. Casa de l ocos .

2. F aj a más ó menos ancha que sue le pin
terse en la par te infer ior de las paredes , de
d i verso co lor que és tas. También sue le ser de

seda , es tera de junco, pape l p intado y o tros
géneros.
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F risia 6 son de aque l la cas ta , los cua les tie

nen muy fuer tes y anchos los p ies. t. o. 8.

Qui te la espada a l coch era . Que arrimado los friso
nes. M i raba a p ie la pendenc ia. Todo tabaco y b igotes .

L op . Com. cL as b i zarr. de Bel isan. J orn. 1

F ris-ue lo . m .

ET IM .
— Del latino f res—as , —a ,

-um

(=fressusj , majedo , machacado , mo l ido

(hab lando de legumbre ); part. pas . del

verbof rend—ere, rº mper con los dientes ,
machacar, aplas tar mo l er funde adhuc
FR ESA faba , quae obtrita frangitur.

G LOSS . (faba FR ESA dicta
,

quod earn f rendant, id est f rangant
P A P IAS ). De/resus descienden: F R EJOL ,

FR I JOL , F R I SUEL O y F R I SOL , que el imo l.
s ignifican legumbres que se debenmoj ar
machacar

,
moler

, etc. Sirve de base
frend-ere la raíz f re-n-d

, ampl ificada de
fre—d por nasa l ización y correspon

diente á G HR A-N-DH de la prim. G HR A
DH que deriva de CHAR -DH y ésta de

GHA R =F R A=F R I frotar, ra l lar, romper,
pu lverizar. etc. , cuya ap l icación cfr. en

FR EG A R . Cfr. FR ÍVOLO, FR ICA R , etc.

S iG N.
—F R I SOL .

F ris-ne lo . m .

Cfr. etim. FR E IR . Suf. -ucio.

S iGN .
—Especie de fruta de sar tén.

F rit-ada . f.
Cfr. etim.

“

m rro. Suf. -ada .

S l GN .
—Conjunto de cosas fritas. FR ITADA

de paj aril los ,
'

de cr íadil las .

F rit-il las . f pl .
Cfr. etim. FR ITO. Sui. -íl la .

S IG N.
—
pr. M unch. F ruta de sartén.

F ri—tº , ta .

Cfr. etim. FR EIR . Suf. -to.

S IGN .
—i . p . p . irreg. de FR E IR .

2. m. FR ITADA.

3 . S I ESTAN FR ITAS o NO ESTÁN FR ITAS .

expr. fig. y fam . con que se da á en tender
que uno se resue l ve a hacer una cosa con ra

zón ó
'
sm e l la.

F rit-ura . f .
Cfr. etim. FR ITO Suf. -ura .

S iG N .
—F R ITADA

No le ofrecen o lorosas past i l las; s ino asquerosos re

g lieldos de pasteles y fr í tura s . Torr. P h i l . l ib . l l ,
cap . 1 .

F ri-ura . f.
Cfr. etim. FR IO. Suf. -ura.

S IG N .
—ant. FR IALDAD

E ntonces se parte e l t iempo e la gran fr íura del env ierno . Chron. G en. f . 83.

F rívola—m ente . adv. m .

Cfr. etim. FR ÍVOLO. Suf. -mente.

FROND

S IG N . Con frivo l idad
P onderaron fr ívo lamente la ind ignación y el senti

m ien to de su R ey . Sol is. E . N . E sp . l ib . 3. cap . 8.

F rivo l i-dad. f .
Cfr. e tim. FR ÍVOLO. Sui. -dad .

Sl G N .
—Ca l idad de frivo lo.

F ri-vol -oso , o sa . adj.
Cfr. etim. F R fVOLO . Suf. —oso .

S l GN .
—ant. FR ÍVOLO.

F roga . f .
Cfr. etim. F R OG A R .

S IG N.
—ant. F ábrica de a l bañ i l ería

Todo home q ue comprare a lgún solar 6 alguna fraga .

Orden . Sev. T . A larif , cap . 37 .

P rogar. a .

Cfr. etim. FR AGUA R .

S IG N .
—i . ant. FR AGUAR , 2.

º
art.

2. ant. Hacerf_ la fábrica ó pared de albañ i
leria.

F ri—vo l -o , adj .
Cfr. etim. FR EG AR . Suf. -o .

S iGN .
—1 . L igero , ve l eidoso , insustancial

P ero que todo el apara to de tan fr ívola pretens ión se

devaneceria fácilmente . Sol ís. H . N . E sp . l ib . 4. cap . 7 .

2. F ú til y de poca su bs tancia.

S I N .
—F rívolo.

—F úiíl .
Es tas dos palabras se d icen igualmen te de las cosas

vanas . l igeras . de poca importanc ia y cons ideraci ón; y
tamb ién se d i cen de los hombres que hacen uso de es

tas cosas y se ocupan en e l las .

L os obje tos son fr ívolos cuando no t ienen necesar ia
mente relación con nuestro b ienes tar n i con la perfec

c ión de nues tro sér. L os hombres son fr ívolos cuando
ponen el cu idado m ás escrupu loso en asun tos fr ívo los;
ó por el contrar io , cuando tratant con l a menor ind ife

renc ia objetos de la may or impor tancia .

Un oj eto es ratz
'

t cuando no t iene n inguna relación
con o tro , cuando parece que rechaza e l menor de los

cu idados q ue se pod ía tomar para. adqu iri rlo ó para
conservarlo . Un hombre“

es fú ti l cuando úni camen te
d ir ige sus m i ras a. es ta cl ase de objetos .

P rívo lo se
'

d ice prop iamente de'
,
l os obje tos que care

cen de so l idez . que engañan nuestras esperanzas. que
sat i sfacen por un momen to nuestrat…fantasia sobre
l os ue el espiritu vue la sin med i tar , sin des tino onarse ,

sin jarse. ó má s b ien que l levan a la imag inación de
d is tracciones '

en.d i s tracciones .

F ú tz
'

l se d ice con propiedad de las cosas q ue no tie

nen n inguna cons i s tencia , q ue son vanas y fug i t i vas ,
que no producen n ingún resu l tado ú t i l .

F ronda . f .
ET IM . De l lat. frons , frondis , y

también
_ /i

º

on-dis
,
—dis

,
la hoja del árbo l ;

deriv. del primit. fros ,
-ontis , y también

frans, frun—ti—s , del tema franti ampl i
ficado de fru—ti por medio de la nasa l ,
cuya raíz fru-

,
º
f de la primitiva F LU

derivada de F UL corresmndiente a la

¡ndo—europea BHAL -
.j lorecer, echar hoj as

yj lores y sus apl icaciones cfr. en F OL - IO.

Etimológ. frans significa j ?oreeimiento,
la parte del árbol que tiene hoj as y

f lores . De /i 'uns /i
'

ons frondis se

deriva f rond-osas , -osa ,
-osum , primit.

de F R ONn—OSO y és te de F R ONDOS-I -DA D,



https://www.forgottenbooks.com/join


2678 F R ONT

F ront—il . m .

Cfr. etim . FR ONTE . Sui. -zl= zle.

S IG N .
—P ieza aco lchada de ma ter ia bas ta ,

regu larmen te de esparto , que se pone a los
b ueyes en tre su fren te y la coyunda con que

los uncen , a fin de que és ta no les ofenda.

F ront-ino , ina . adj .
Cfr. etim. FR ONTE . Sui. -ino .

S IG N.
—D ícese de la bes tia que t iene a lgu na

seña l en la fren te.

F rontis . m .

Cfr. etím. FR ONTE.

S IG N.
—F achada ó fron t isp icio de una fá

br ica ó de o t ra cosa .

Oy so l o pone la jarra de azucenas , como se ve en el

frontis de la. Ca thedral . A lcaz . V . S . Jul . l ib . 2. cap . 2.

F ronti-spic
-io . m .

Cfr. etim. FR ONTE y E-SP EC—I E .

S I G N .
—i . F achada ó de lantera de un edifi

cio , l i bro, etc. :

M e ofrece su espan toso frontisp icio Un na tural y rús

t ico ed i fic io. L ap . Circ . f . 35 .

2. fig. y fam. CAR A , l .

'

acep.

3. A rq. F R OnTÓN ,
ú lt. acep .

F ront-ón . m .

Cfr. e tim. FR ONTE . Suf. -ón.

S IG N .
—l . P ared principa l ó fren te con t ra

el cual se lan za la pe lo ta en el fuego de ble.

2. Edific io 6 sitio d ispues to para j ugar a la
pe lo ta .

3. A rq. R emate triangu lar de una fachada
ó de un pór t ico , que se co loca también enci

ma de puer tas y ven tanas .

F ront-ndo , nda . adj .
Cfr. etim. FR ONTE. Suf. -udo .

S IG N .
—Dícese del anima l que t iene mucha

fren te.

F rota -ción. f .
Cfr. etim. FR OTA R . Sui. -ción.

S lG N .
—A cción de fro tar ó fro tarse .

F rota -dor , dora . adj .
Cfr. etim. FR OTAR . Sui. -dor .

S IG N .
—l Que fro ta. Ú . t . o. S .

2. Que S i rve para fro tar.

F rotad—ura . m .

Cfr. etim. F R O I
'

A R Suf. —ura .

S iG N .
—F R OTA C ION j

Despues q ue hovieres reci tado ó d i sputado , conv iene
usar de frotadura ca l iente y gruessa antes que te pa

sees . G ra o. M or . f . 1 39 .

F rota—m iento . m .

Cfr. etim. FR OTA R . Suf. —miento.

S lG N .
—A cción y efecto de fro tar ó fro tarse.

F rot-ante .

Cfr. e tim . FR OTA R . Suf. -ante .

S IG N .
—
p. a. de FR OTAR . QUE FR OTA .

F r º º tar .

Cfr. etím. FR EG AR .

F R UCT

S lG N .
—P asar una cosa sobre o tra con fuer

za much as veces. U . t . o. r. :

P ara q ue com o sarna tengamos s i empre menes ter
qu ien nos rasque y nos frote . G ra o. M or . f 136 .

F ructifica -ción . f .
Cfr. etim. FR UCTI FICAR . Suf. -ción.

S iGN .
—A cción y efec to de fruc t ificar.

F rote .

Cfr. etim . FR OTA R .

S iG N .
—F R OT A M I ENTO .

F ra ct-ero , era . adj .
Cfr. etim . FR UCTO. Sui. -ero .

S IG N .
—ant. FR UTAL.

F ructi—dor. m .

Cfr. etim . FR UCTO. Suf. -dor.

S I G N.
—Duodécimo mes del ca l endario re

pub l icano francés , cu yos días primero y ú l t i
mo coincid ían respec t i vamen te con el 18 de

agos to y el
“

16 de sep tiembre.

F ructífera—m ente . adv. m .

Cfr. etim . F R UCT I
'

F ER O. Sui. -mente.

S IG N.
—Con fruto.

a . adj .
Cfr. e tim. FR UCTO y FER TIL .

S IG N .
—Que p roduce fru to :

P or un sarm ien to q ue cor taban , b ro taban o tros mas

fructíferos . R odr íg . Exer . tom . 1. tr. 4 , cap . 2.

F ructifica—dor , dora . adj .
Cfr. etim. FR UCTIFICAR . Suf. -dor
S IGN.

—Que fructiñca.

F ructi-fic-ar . n.

Cfr. etim . FR UCTO y FACER .

S IG N .
—i . Dar fruto los á rboles y otras

p l an tas :
E l agua face engendrar a l a t ierra m ieses . fra cti

/lca r los árbo les . M en . Cor. Copl . 34 .

2. fig. P roducir u t i l idad una cosa.

F ructo . m .

ET IM .
—Del lat. fruc—tu-s

, el fruto
todo lo que produce la tierra, los ani

ma les
,
las p lantas y cuanto, en genera l ,

es ú ti l y provechoso; util idad, ganancia,
provecho ; usufructo. S írve l e de base
la raíz FR UG corres iiondiente a la en

ropea BHR UG de la ¡ndo-eur0pea BHUG
'

,

usar
,
consumir, gas tar, hacer uso

,
ser

virse de, va lers e
“

de, empl ear ; gozar,
dis frutar; neces itar, tener menester;
sacar provecho, sacar util idad; recibir,
tomar a l imento . Cfr. sk i. gg, bhug

'

,

comer y beber, gozar, percibir una cosa

con gus to , tener, poseer, aguantar, so

portar; guiar, dirigir, dominar, poseer;
grg. á—yuy ¿z—qpúíew, á-pócoew,

sacar, tomar,

procurarse , adquirir, poseer; lat.f u
-n—g-i



F R UCT

(raíz FUG=ER UG ampliñcada por nasa

l ización), hacer, cumpl ir, ejercitar ; pa
gar, emp l ear, gozar de; prim. de FUNG
i—BL E func—tus, —ta , -tum

, (part.

que ha cumpl ido con su ob l iga
ción;de dondefunc-tio, -tion-is, -tion-em ,

ejercicio , empleo. oficio ; primitivo de
F UN—C- IÓN y es te de F UNCION—A R , F UN

CION—A R IO , F UNCION
-A L;de

—fung—i, acabar,
hacer cumpl ir con lo que se debe, lle

gar al cabo de la ob l igación; primit. de
de—/ anc-tus, -ta

,
—tum (part. pas ), e l que

ha cumpl ido con lo que debía, e l que
lo ha conc luido ; de donde desciende
D i-FUNTO j i

º

u.:c
, f rug—is, frug—em,

frug-e
,
fruto, producto de la tierra,

(granos , l egumbres , frutas de los árbo
les ); p lur. frug

-es, bienes ; frugi (dat.
usado indeclinablemente y empl eado
como moderado, templado, sobrio;
homo f rugi, hombre de bien ; frug

—alis ,

-a le
,
sobrio, moderado , parco; prim. de

FR UG -A i. ; /rug
-a i-í—tas

,
-tat-is

,
-tat—em ,

prim. de F R UG A L i—DA D, y FR UG -A L -M ENTE;
fi 'ay

-i-fer, -f er-a ,
—f er—um ,

fructí fero ,

fructuoso ; primit. de FR UG
-f—FER O (cfr.

etim. de fer en FER—TI L ) y FR UG -i-VOR -O

(para la etim . de -V OR -O cfr. VOR—ÁZ ) '

fru-ment—um ,
-i (de

*

frug
-mentum

*
frugi

—mentum. e l grano, el fruto que
encierra la espiga de cua lquier género ;
el trigo

—FR UM ENTUM TR IT ICUM ,
trigo ;

prim. de fru-ment—arius
,

-aria
,

-ariam
,

lo tocante a l trigo; de donde FR UM ENT
AR IO. De frumentum desciende también
FR UM ENT-I CIO, por medio del sui.

-icio;

fru—í, gozar, usar, hacer uso de; prim.

de F R U-iR ;fi
'

ui-tus
,

-ta
,
-tum , (part. pas ),

que ha gozado ; primit. de F R Ui-T- ivo ;
*

/ru—í-tio, —tion—is , -tion-em
, goce ; prim.

de F R Ui-CION , etc. Def ruc-tus se derivan:

frac-to , primit. de f ract—ero , /i 'ucti-dor ,
fructu—a l; fruto , prim. de fruta, fra t—aje,
fra t-a l , ¡rut—ar , fra t-ero, fra ter—ía , /i

'

ut

il la
,f rat-il l—ar; fi

*

ac—tu—osas
,

-Osa ,
—osum,

primit. de fruta
-oso y fl

'

uctuoso
, y de

és te ñ '

uctuosa-mente ; fruc-ti—fer ,
-a

,—um , primit. de f ra cti—fer-o (cfr. fer en

fér-til ) y és te de fructíf era—mente
f ra cti—/íc—a—tio , -tion-is

,
-tion-em , primit.

de f ruc
—tiñc—a-ción (cfr. e tim. de c en

fac—er) ; fruc-ti-fic—are, primit. de fracti
ñc-ar , y fruti¡í c—ar ; /i

'

uct-escere, prim.

de frat—ecer , etc. Cfr. ingi. brook , sufrir,
aguantar, disimu lar ; ang le

—saj. brúcan,

usar de
, gozar ; med. ingi. brouke, usar
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de, gozar, poseer; hoi. ge
—bruíken; is l.

brúka , usar ; got. brukj an ,
hacer uso

de ; ant. al. al. prakhan; al. ge
—brauchen,

usar
, gozar de, etc. L e corresponden :

¡tal. frutto, frutta franc. fruit; Berry
fru, f rut ; borg. /ru prov. f rug, f rut ;
cat. fragt; ingi. fruit; med. ingl. frut:

port. fructo , fruto , fruta, etc. Cfr. F R UG
TUA L , F R UT-ECER , etc.

S iG N .
—ant. FR UTO.

F ructu—a l . adj .
Cfr. etim . FR UCTO. Suf. —a l.
S IG N.

—an t. FR UTAL.

F ructu-ario , aria . adj .
Cfr. e tim. FR UCTO. Suf. —arzo.

S IG N.
—USUFR UCTUAR IO.

F ructuosa -mente . adv. m .

Cfr. etim. FR UCTUOSO. Suf. -mente.

S l G N .
—Con fru to

, con u ti l idad
Tem iendo que es te nuevo acciden te de su fortuna

amenazaba a l hum i lde re t iro que ape tecia , y a l sos iego
de que y a fructuosamente gozaba . Sart. P . Suar. l ib . 2.

cap . 10.

F ructu-oso , osa . adj .
Cfr. etim. F R UCTOO SUf. ' Osoe

S IG N .
—Que da fruto u t i l idad :

Vol vamos a I ta l ia , para ver l os fructuosos empleos

d
el P . D iego La inez . A lcaz . Cbr. D ec . 1 . añ o 2. cap . 2.
3 .

F ruente . f .
Cfr. etim. FR ONTE .

S IGN .
—ant. FR ENTE .

F ra—ente .

Cfr. etim. F R U IR . Suf. -ente.

S IG N.
—
p . a. de FR U I R . Que fruye.

F rug
-a l . adj .

Cfr. etim. F R UCTO . Suf. —ai.
S l G N .

—1 . P arco en comer y demás gas tos
¡Qué senc i l l amente se sustenta ! Qué fruga l sa ludab le

y na tural ! P a la f . A ño E . S . 3 , Oct, N . 14 .

2. A p l icase tamb i én a las cosas. V ida
,
a l

mucrs o FRU GAL.

S iN .
—F rugu! .—Sobr io.

—Temp lado.

E s tas tres pa labras. en el sent ido en q ue aqu í las
tomamos , se reñeren la moderac en e l beber y en

el comer.

E l hombre sobr io ev i ta el exec con ten to con l o

q ue la neces idad le exige; el bom , e fruga l ev i ta el

exceso en la cua l idad , y en la cam ul . con ten to con

l o que la na tura leza qu iere y le c i t .

—
¿e: e l temp la do

ev i ta igua lmente todos l os excesos guarda un j us to
med io .

E l hambre y la sed son la j us ta m ed ida de sob riedad .

L a s imp le razón hace al hombre sobr io; la fi losof ía
le hace fruga l; la v ir tud le hace temp lado .

F rugal i
-dad. f .

Cfr. e tim. FR UG AL . Suf. -dad.

S IG N.
—Temp lanza. moderac ion prudente en

la comida ,
beb ida y o t ras cosas

Y aunque es ta fruga l ída d E s to ica t iene tan to de va

n idad en los lab ios de es te P hil osopho . con todo esso

l lega a. la mortiñcación de nues tro Theó logo exim io.

Sart. P . Suar. l ib . 4 , cap . 7 .
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F ruga l
-mente . adv. m .

Cfr. etim. FR UG A L . Suf. -mente.

S lGN .
—Con fruga l idad.

F rugí
—fer-o , adj .

Cfr. etim. FR UCTO. y FER TIL . Suf. -o .

S iG N.
—poet . Que l leva fruto .

F rugí
—vor-o ,

'

a . adj.
Cfr. e tim. FR UCTO y VOR A Z . Sul. -O.

S lG N .
—A p l icase al an ima l que se a l imen ta

de fru tos.

F rui' Ción o fo

Cfr. etim . FR UIR . Sui. -czón.

S iGN .
—l . G oce muy v ivo en e l b ien que

uno posee , en e l cua l como que se de le i ta y
comp lace
P orque estas corresponden al prem io q ue se da a la

car idad , q ue es l a fruz
'

cí o
'

n del m i smo D ios . fr . L . G ran.

Symb . part . 2, cap . 17 .

2. Complacenma del mal aj eno . El

vado tiene FR U IC IÓN en ver l lorar .

ma l

F ru-ir. n .

Cfr. etim . FR UCTO. Sui. - ir.

S l G N .
—G ozar del b ien que se ha deseado

D ios nues tro Señor d ióos ánima con que fruy éssed es ,

y en tend im iento con que le conociessedes G uev. Epis t .
Sohr .

F ruit-iva , iva . adj .
Cfr. etim . FR U IR . Sui. —mo .

S IG N .
—P rop io para causar p l acer con su

posesión
Se le conceden en el Cielo por prem io ,

amor frm
'

tz
'

vo . M . A gred . tom . 2. n . 1475.

grados de

F ru-ment-ario , aria . adj .
Cfr. etim. FR UCTO. Sufs .

-mento
,
—ario .

S lG N .
—l . R e l a t ivo al trigo y o tros cerea les

con re lación al abas tecim ien to púb l ico y al

comercio.

2. m. Ofi cia l que de R oma se env iaba a
las prov incias para remit ir convoyes de t rigo
al ej é rcito .

F rum ent-icio , icia . adj .
Cfr. e tim. FR UM ENTAR IO. Suf. -zczo.

S lG N .
—P er tenec ien te a l tr igo y , por ext.,

los demás fru tos cerea l es.

F rance . m .

Cfr. etim . FR UNCI R .

S I G N .
—A rruga ó p l iegue , ó conj un to de

arrugas ó p l iegues menudos que se hacen en

una te la frunc ¡éndo la .

F runci-dor , dora . adj .
Cfr. etim. F R UNCI R . SU f. -dor.

S iG N .
—Que frunce . U . t . e. s .

F runci-m iento . m .

Cir. e tim. FR UNCIR . Suf. —miento.

S l G N .
—l . A cción de fruncir.

2. fig. Embu s te y fing im ien to
L O mucho que est imó . s iempre la verdad , y quan

enem igo fué de ment iras y fruncimientos .
—S iguenz , V .

G erón. l ib . 5 . d i sc .

F R UTA

F ra sl -ero , era . adj .
Cfr. etim. FR US LER A .

S lG N .
—F ú t i l ó frí vo lo :

P ero l os hombres ignoran tes adu l teran la lengua y las

pa labras , usando de e l las para comun i car en tre si mas

mos cosas frus l era s y vanas . P ico. Just . f . 27 .

F rustr-áne -o , adj .

Cfr.

'

étim. FR USTR A R . Sui. -áneo.

S iG N .
—Que

'

no p roduce e l efec to ape tecido
P ues fuera fus trdneo es te beneficio s iendo impos i b le

su comun icación. P a ch . Or . l ag . pl . 35 .

F rustra -t—orió, oria . adj .
Cfr. etim. FR USTR A R . Suf. -orzo.

S iGN .
—Que hace fru s trar ó fru s trarse una

0088

Quan to se h i zo con tra é l quedó frus tra tor io. y con

tra derecho na tura l d i v ino , y pos i t i vo , y con tra toda
razón. Sa la z . M ond . Cbr. l ib . 1 . cap . l 9. 8.

F ruta . f .
Cfr. etim. FR UCTO .

S iG N .
—i .

“

F ru to comes t i b l e que dan los

árbo les y p lan tas, y más comúnmente e l que

sirve an tes para e l rega lo que para e l al i

mento; como la pera, gu inda , fresa , etc

F runc-ir . a .

Cfr. etim. FR ONTE. Sui. - ir.

S l GN .
—1 . R ecoger la or i l la de l paño a o tras

te l as , haciendo en e l las unas arrugas pequ eñas.
2 6g. Es trechar y recoger una cosa , redu

ciéndola a menor extens ión
E s tar de puro v iej as . por mas que andaban sin tocas ,

fruncz
'

endo la boca . y bruñendo y es t i rando e l

parec ian mochuel os . Qa su. Casa de l ocos .

3 . A rrugar la fren te y las cej as en seña l
de desabrimiento ó de ira .

4 . Terg i versar ú obscurecer la verdad
En su mano es taba fruncír lo de manera . q ue ni el los

ni noso tros q uedáramos con escr i tura sagrada . S iguenz .

V . S . G erón , l ib . 4 , d i sc . 4 :

5 . r. A fectar compos tura , modes tia y enco

gimiento.

F rus l era . f .
Cfr. etim . F USLER A .

S IG N . L ingo te hecho con las raeduras que

sa l en de las p iezas de azófar cuando se tor

nean

S iendo c ierto que menos daña e l q ue da un dob l ón
de menos peso q ue el que lo da de frus lera ó p l omo .

A l dret. A nt. l ib . 2, cap . 1 1.

F ra s ler-ia . f .
Cfr. etim. FR USL ER A . Suf. -ia .

S iG N .
—i . Cosa de poco va l or 6 en tidad.

2. fig. y fam. Dicho ó hecho de poca su bs
tanc ia
Que era todo frus ler ía y q ue no hab ía de tener mas

asi que asado . Quer . Cuen tos.

F rustr-ar. 3 .

Cfr. etim. FR AUDE . Sui. —ar .

S IG N .
—i . P r i var a uno de lo que esperaba

N i hav ia de extrañar Ch i s to que la M adre interce

d iesse con é l por las necess idades de sus huéspedes . ni

hav ia de frustra r su intercess ion , Quev, V irt. M il .

pest . 2.

2. Dej ar sin efecto un in ten to. Ú . t. e. r .

3. F or . Dej ar sin efecto un propós ito con

tra la intenc ión del que quería rea l i zar lo.

FR USTR AR un del ito. U. t . 0. r .
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F R UTU

dos ó va luados a d inero ú o tra cosa equiva
l en te .

F r. y R efr .
—Á FR UTO SANO. expr. de que

se usa en t re l ab radores en los arrendam ien tos
de t ierras y FR UTOS , y deno ta ser e l prec io
lo m i smo un año que o tro , s in que se m inore

por es ter i l idad u o tro caso for t u i to.
—DA R F R U

TO . fr. P roduc i r l o la t ierra ,
los arbo les, las

p lan tas , e tc.
—FR UTOS P OR A LIM ENTOS . loc .

F or . D ícese cu ando a l t u tor ó cu rador se le

concede por la j u s t icia todo e l p roduc to de las
ren tas de l p u p i lo para a limentarle.

—SACAR
FR UTO fr . fig. Consegu i r efecto favorab l e de
las d i l igencias que se hacen ó medios que se

ponen. E ste predicador saca mucho FR UTO con

sus sermones .

F ruta -oso , osa . adj .
Cfr. etim. FR UCTUOSO.

S iG N .
—an t. FR UCTUOSO

P arece que debemos tra tar de e l las , y dar l os reme
d ios q ue se nos o frecen , para q ue semejantes cas t igos
de D ios no sean frutuosos . R iba d . Tr i b . l ib . 2. cap . 2.

F u.

ET IM .

—V oz imitativa del ba tido del

gato . lo mismo que F U-F O

S iG N .
—B u fido del ga to.

F úc—ar. m .

ETIM .
— De F agg

-er
,
ape l l ido de una

fami l ia i lus tre de Suevia, cuyo primer
representante fué Juan F ugger ,
vivió á principios del sig lo X IV .

una de las famil ias más opu l entas y por
sus riquezas cons iguió tí tu los de condes

y príncipes . L a pa labra fug—g-er , cam
biada en F

'

UGAR , desciende de l verbo

f úg-en
, juntar, encajar, adaptar, ajus tar,

acomodar, adecuar, de l primitivo fáhan,
fangan; nuevo a l . a l. fuben , fangen; Ón

'

ót.

fag-r-

,
s jus to , ajus tado

,
apretado,

Ó

co

rrespondiente , adecuado , proporcionado;
m . a l. al. vuoge, n. a l. a l. j uge, juntura,
encajadura S írve le de bas e la raíz F UG
corres ¡wndiente á la incio em 0pea P A K

l igar, atar, unir, juntar, trabar, asegu

rar, a firmar, etc.
, cuya apl icación cfr. en

P A C TO. Etimo lóg. fug
-

g er s ignifica el

que Junta , une, l i ,ga etc. Cfr. P ACTA R ,
FEUDO , P Á G INA , etc.

S IG N.
—fig. Hombre muy rico y :hacendado

P orque segú n las niñerias que por su
y
pape l me pide ,

(

s

i
in

l

du
'
l

da me ha j uzgado por un fú car . Qa su. Cart . C.

e a en .

F u-cia . f.
Cfr. etim. F iU—CI A .

S IG N.
—unt. FIDUCIA

En e s te cas t i l lo t iene el Turco toda su fncea para
aprem iar a l o s G riegos . Cla v. Emb . f . 9.

F r . R c/1 .
—Á FUG IA . m . adv. an t. EN CON

FIAN ZA.
—EN F UC I A DE L CONDE . No M ATES AL

HOM BR E. ref. que aconseja que nad ie obre mal ,

FUCS I

confiado en que t iene valedores , porque é s tos
no S iempre querrán ó podrán defenderle de l
cas t igo que merezca .

F ucilar . n.

Cfr. etim . FUS IL A R .

S lGN .
—poet . F u lgu rar, rie lar.

F a cil-azo . m .

Cfr. e tim. F UCI L . Sui. -az o.

S lG N .
—R e l ámpago sin ru ido que i l umina la

a tmósfera en el horizonte por la noche.

F ucs -ina . f .
Cfr. e tim. FUCS I A . Sui. -ina .

S lG N .
—M a teria co loran te Só l ida , que se em

p l ea para teñ ir la seda y la lana de rojo obs

ru ro y resu l ta de la acc ión de l ácido arsén ico
11 otros s u bs tancias sobre la an i l ina . Se ha

u sado para aumen tar la co lorac ión de los vi

nos, y no es nociva s ino cuando conserva a l

gú n res iduo de ácido arsérn ico.

F nos-ia . f .
ET IM .

—Del a l emán F uchs
, ape l l ido

e l botánico bávaro del s ig lo X V I , L eo
ardo F uchs , con que fué bautizada esta
lante. El a lemán fuchs s ignifica zorro

y e l francés R enard tradujo su ape
ido en a lemán, para l lamar FUGS- I NA

á esta subs tancia inventada por
é l. Derivase f ucks del tema teutónico

F UH-S de F UB-A que ha s ido re la
cionado con e l sk t. 35

—36 , puch
-cha

,
,

x

especie de zorro, de mono, de anima l
de larga co la. CorreSponden á fuchs :
ingl. /ox,

zorra , zorro, raposa; ant. a l.

al. fuhs; m. al. al. vuhs; neerl and. vos;

ang lo
—saj. f ox; is l. fóa got. fauhó ,

º*
j/auhs , fem .; ant. al. al. f oha; med. al. a l .

vohe; gó t. faúhó; ant. nórd. foa , etc. L a

misma pa labra se encuentra bajo la

forma vixen, en ingl.; med. ingl. vixen,

fi.r en ,
zorra ; por cambio de la voca l

teutón. u
, ang lo

—s
'

aj. -o en —i y agre

gación del suf.
—en

,
como en el ang lo

saj. ggd-eh
,
diosa; de god, dios . (Cfr.

al. fuchs-en, f úchs-en , de zorra, pericus
ciente á zorra, zorruno ; f úchs-in,

fem .

zorra). Etimo lógic. zorra significa de
larga co la . Cfr . ingi. f uchsia , f uchsine;
franc. fuchsia , f uchsine; ita l . fuchsia ,
f ucsina , etc.

S lG N .
—A rbus to de la fam i l ia de las ona

grarieas , con ram0s 1ampiños ,
hoj as ova l es ,

agudas y den ticuladas , y dores de co lor rojo
obscu ro, co lgan tes de pedúncu l os l argos , cá liz

cilindricb con cua tro lóbu los y coro la de cua

tro pé ta l os . Es p l an ta de adorno p roceden te
de la A mé rica merid iona l .



FUEGO

F uego . m .

ET IM .

— De l lat. f o-c-as ,
-í
, el hogar

e l fogón, la chimenea, la casa partien

lar, e l ara, la hoguera , la o l la ó puchero

para cocer la comida, horni l lo , brase

ril l o; fuego , l lama; por cambio de
-o en

el diptongo
-ue y de -c en -

g S ir

ve le de base la raíz F O-C amp l ificada
de ro de la primitiva F A—C amp l ifi ca
da de F A corresmndiente á la indo
europea BHA—K de BHA lucir , reSplan
decer, mos trarse, manifestarse, etc.;para

cuya ap l icación cfr. FÁ-B—UL A . E timo lóg.

significa que br il la
,
a lumbra

,
resp lan

dece. De fo—c-as formose FOCO (cfr.) y
FUEG O (ant. HUEGO); de l cua l descienden :
F OC—A L , F ÓC-UL O; FUR G U-ECI L L O, F UEGUE

ZUR L O ; bajo—lat. foc—aríum , primitivo de
FOGA R (ant. ) y HOGAR ; lat. foc—acíus ,
-acid ,

—acíum. cocido entre la ceniza;de

donde f oc-acia
, prim . de HOG -A ZA ; F O

GU—ER A y HOG—ER A ,
F OG—A JE , F OG—AR I L ,

F OG—A R - ÍN , FOG A R - I Z AR , F OG
—ATA , F OGUE

A R , F OG—OSO, F OG -ÓN , etc. De FOG ÓN ,

parece derivado F I G -ÓN , como forma

despectiva e intenciona l , atendido el s ig
nificado de casa donde se guisan y
venden cosas ordinarias de comer; pero ,
en su forma

, puede derivar de l verbo

FI C-A R jugar , significando primi

tivamente casa de j uego y después casa
donde se guisa (F I C-A R , F I C

-ÓN=F I G—ÓN).
De focus desciende e l ital. foc-íle,fuc-ile;
franc. f usil; de donde el esp. F UC- I L -A R ,

resp landecer como fuego , fu lgurar; pri
mitivo de F UCl L—A ZO y F US- I L

, arma de

fuego , de donde F US I I .—A R , FUS IL A—M IENTO,
FUS I L -A ZO, FUS I L—ER O , FUS I L -EH—ÍA . Eti

mo log. FUS IL s ignifica que echa fuego.

Le corre8ponden: ital.foco,f uoco; franc.

feu; port. /ogo; franc. ant. fo, f u; ingl.
fuel , focus , fwa il l , fewel l; prov. /oc,
fuoc, fuec; cat. foc/z; daco—rom . f oc, etc.

Cfr. FOGOS IDAD, FOG ON -A ZO
,
etc.

S I G Y .
—L Ca l órico y luz producidos po

combu s t ión , que tuv ieron los an t iguos por
de los cua tro e lemen tos de la na t u ra le za
Descendam os de l C ie lo á. es te m undo mas bajo , donde

res iden los cua tro e lemen tos , que son t ierra . agua . a ire
y fuego . F r .

_

L . G ran . Sym b . par . 1 . cap . 6 .

2. M a ter ia encend ida en brasa ó l lama; co

mo carbón, l eña ,
e tc. :

H i c ieron qua tro fuegos grandes en q uadrángul o; a l
ca lor de el l os pus ieron en med io á J uan López , b ien
arropado . I nc. G a re. H i s t . F l or . l ib . 2. par . 2, c. 1 3.

3 . INCEND IO . R epe t ida es ta pa l abra ,
FUEG O .

FUEG O , S i rve pa ra ind icar que hay incend io :
Cuando es grande e l fuego que ab rasa una casa , la

rompe is y ab ris ven tanas , para q ue e l fuego sa lga .

Santiag . Quar . Serm . 43, Com .

4 . A humada que se hace de noche en las
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a ta layas de la cos ta para adver tir si hay ene

m igos ó no.

5 . Efec tos de disparar las armas de F UEG O .

6 . fig . HOG AR . E se lugar tiene cien FUEG OS;
En tró fina lmen te en M eaco , c i udad grande de má s de

c ien m i l fuegos . N :
“

er . V . S . F r . Kav . cap . 7 .

7 . fig. Encendim ien to de sangre con algu

na p icazón y seña les exteriores que arrº ja el

h umor; como ronchas , cos tras ,
e tc

S i rve para las quemaduras y cont ra el fuego q ue se

hace á. los n iños en la. cara y en o tras partes de l cuerpo .

F rog . Cir . An t ido t .
8. fig. A rdor que excitan a lgunas pas iones

del ánimo; como el amor, la ira , etc

Con lo qua l m i t igaron a lgún tan to e l fuego y la ira

con que h asta en tonces hab ían pe leado . I nc . G a re .

H i s t . F lor . l ib . 2. part . 2, cap . 26 .

9. fig . L o muy v i vo y empeñado de una

acc ión o d i spu ta .

10. F or . FLANCO , acep .

11 . Veter . CAUTE R IO .

12.

“
DE BA TA L LON . M il . El que hace unido

un ba ta l lón.

13.

“
DEL HÍG ADO . COLOR DEL HÍG ADO.

1 4.

'
DE S A N ANTÓN ,

O DE S A N M AR CIAL . En

fermedad ep idém ica que h i zo grandes es tragos
desde e l s ig lo x al XV I , y la cua l cons i s t ía en

una espec ie de gangrena , p reced ida y acom

panada de ardor abrasador y de do lores in to
lerables y cuya term inac ión más común era

la m u er te. O tras veces ennegrecía y sacaba

los m iem b ros , hacía desp renderse las carnes y
los h uesos y dej aba a los pac ien tes mutiladº s .

Era una er i s ipe l a ma l igna .

15 .

*
DE S A N TELM O . M e teoro ígneo que, a l

ha l larse muy cargada de e l ec tr ic idad la a tmó

fera. sue le dejarse ver en los más t i l es y en te
nas de las embarcaciones , especia lmen te des
pués de la tempes tad .

16 .

*FATUO. lnfiamac¡on de cier tas ma ter i as
que se e levan de las subtancias an ima les 6

vegetalos en putrefacción , y forman pequeñas
l lamas que se ven andar por e l a i re é poca dis
tanc ia de la t ierra, espec ia lmen te en los para
jes pan tanosos y en los cemen ter ios.

1 7. *G R ANEADO . ¿l it. E l que se hace por los
so ldados ind i v idua lmen te , y a cu a l más de

p r isa puede , con t inu ándo lo s in in term isión.

18.

*
G R EG U¡SG O. an t. FUEG O G R IEG O .

19.

“
G R IEG O. M ixto incend iar io , que se ia

ventó en la G rec ia para abrasar las naves .

20.

*
G U i R G UESCO. an t. FUEG O G R EG U I SCO .

21 . *
I NCEND I A R 10 . A r t. El compues to de va

r i as ma ter i as muy combus t i b les.

22.

*
inF ER N A L . A r t. E l que se compone de

ace i te de res ina , a l canfor , sa li t re y o tros in
gredientes de semej an te na t u ra leza.

23.

'
M UEETO. SOL I M Á N .

24 .

*
NUT R ¡DO. M il . E l que se hace sin in te

rrupción y v igorosamen te .

25 .

“
OBL ÍCUO . M il . E l que se hace con di

recc ión a l cos tado derecho 6 i z q u ierdo.

26.

'
PER S 1CO. ZONA fi .

"
s eep .

27. *
P OTENCIAL. Cir . Cá u s t ico cuya v i r t ud

es t á en minera les , p lan tas o p iedras corros i vas .

28.

“
SACR O o SAG R ADO . FUEG O DE S A N

ANTÓN .

F r. y R 6ñ'

.
—FUEG OS AR T IFICIALES .

—l uven
c iones de FUEG O que se usan en la m i l ic ia ;
como granadas y bom bas .

—Cohe tes y o t ros
artiñcios de pó l vora , que se h acen en ocas ión
de un regocijo ó d i versión.

—Á FUEG O LENTO
,
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ó M ANSO. m . adv. fig. con que se da a en ten
der e l daño ó perj u ic io que se va hac iendo
poco a poco y s in ru ido .

—Á FUEG O Y HIE R R O.

A FUEG O Y SANG R E . ms. advs . A SANG R E Y
FUEG O.

—A P AG AR L OS FUEG OS . fr. M il . Hacer

cesar con la ar t i l lería los FUEG OS de la del

enem igo .

—fig. y fam . Desconcer tar al adver

sar io eu a l te rcado ó con trovers ia .
—DA R FUEG O.

i r. A p l icar ó comun icar e l FUEG O al arma que

se qu iere d isparar.
—DONDE FUEG O S E HACE ,

HUM O SALE . re f. que da a en tender que. por

má s ocu l tas que se hagan las cosas , no dejan
de ras t rearse .

—ECHAR uno FUEG O P OR L OS

OJOS . fr. fig. M an i fes tar gran furor ó ira.

ESTAR uno HECHO UN F UEG O. fr. fig. Es tar
demas iadamen te aca lorado por exceso de una

pas ión.
—
¡FUEG O ! in terj . que Se emp lea para

ponderar lo extraord inario de una cosa.
—M il .

V oz con que se manda a la t ropa d isparar
las armas de FUEG O.

—
¡FUEG O DE CR iSTO ! ¡F UE

G O DE DiOS ! exprs. con que se deno ta grande
enojo ó fu ror y tamb ién lo m ismo que con la

so la voz ¡FUEG O ! usada como in terj ección.

HACER FUEG O. fr. M il . D isparar una 6 varias
armas de FUEG O .

—HU IR DEL FUEG O Y DA R EN

L A S BR ASAS . fr. fig. y fam . D ícese del que ,
procurando ev i tar un inconveniente ó daño,

cae en Otrº .
—JUGAR CON FUEG O . fr. Hg. Em

peñarse impruden temen te por pasatiempo y
diversión en una cosa que pueda ocasionar

s insabores ó perj u icios.—LABR AR A F UEG O . fr .

Veter . Curar ó seña lar una parte del anima l
con ins trumen to de h ierro ardiendo.

—L EvA N

TA R FUEG O.

“

fr. fig. Excitar una disensión ,

r i ña ó con t ienda.
—M ETER A FUEGO Y SANG R E .

fr. P ONER A FUEG O Y SANG R E .
—M ETER FUEG O .

fr. ñg. Dar animación a una empresa , ac ti
var l a , promover la eficazmen te.

—NO ESTÁ B l EN

E L FUEG O CABE L A S ESTOPAS . ref. S i E L F UE

G O ESTÁ CER CA DE LA ESTOPA , LLEG A EL DiA

BL O Y SOP LA .
—P EGAR FUEG O . fr. ¡NCEND1A R .

P ONER A FUEG O Y SANG R E . fr. Des truir los

enemigos un pais, aso larlo .
—SACAR UN F UEG O

CON OTR O FUEG O. fr. fig. Desquitarse ó ven

garse de uno. emp l eando en el desagrav io los
m ismos medios que sirv ieron para la ofensa.

S i EL FU EG O ESTÁ CER CA DE LA ESTOF A , L L B

G A EL DiA BLO Y SOP LA. fr. que adv ier te el

r iesgo que hay en la demasiada fam i l iaridad
en tre hombres y mujeres .

—TOCAR A FUEG O.

fr. Hacer con las campañas seña l de que hay
a lgún incendio.

S iN .
—F uego.

—L umbre.—Hoguera .

L a palab ra fuego se refiere a una causa , lumbre su

efec to . E l choque fuerte de un pedernal con o tro . 6 con
acero , produce fuego , y ap l icado este fuego a una ma

ter ia com bus t i b le , resu l ta l a lumbre. Cuando un pas tor,
por ejem p lo . qu iere ca len tarse . toma un es labón , le
choca con tra un pederna l y enc iende y esca; en es ta.
yesca encend i da hay fuego. Si después a tica la y esca
a ma terias com bus t i b les en corta cantida y logra q ue
ardan. t iene lumbre. S i ag lomera los com bus t i b les , I evanta una hoguera .

P aegu
—ecil lo , coito . m .

Cfr. etim. FUEGO . Suis .
-ecíl lo, -ec¡to .

S lG N .
—d. de F UEG 0 :

A ún v i ve en es te cuerpo mor ta l aquel fueguecí l lo de
concupi scenc ia . que nos exerc i ta o nos arras tra en la
v ida . P a laf . c P e l . del agrado

PUENT

F uegu
-ezue lo . m .

Cfr. etim . FUEG O . Suf. —ezuelo.

S iG N .
—d. de FUEG O.

F ue lgo . m .

Cfr. etim. FOLG O.

S I G N .

— ant. ALIENTO.

F ue l l—ar. m .

Cfr. etim. FOL L A R , 2
º

.

S I G N .
—Ta lco de co lores con se adornan las

ve l as r i zadas , princi pa lmen te el día de la P u
rificación de Nuestra Señora.

F ue l le . m .

Cfr. etim. FOL E .

S lG N .
—1 . I ns trumen to para recoger aire y

lanzar lo con d i recc ión de terminada. L os hay
de var ias formas según los usos a que se des

t inan, pero esenc ia lmen te se reducen a una

caj a con tapa y fondo de madera , cos tados de
p ie l para que sean fl exi b l es , una vá lvula por
donde en tra e l a i re y un cañón por donde
sa l e cuando , plegándose los cos tados , se reduce
el vo l umen del apara to
Servia le Lu i s i l lo de sona'

r los fuel lee de la. fragua , que

ten ía para esta gran máqu ina . Sa ta z . M end . D iga . l ib .

4 , cap . 4 , 5 3 .

2. A rruga del ves tido , casua l
, ó hecha de

prº pósito , ó por es tar mal cos ido.

3. En los carruaj es , cub ier ta de baq ueta
que. median te unas vari l las de h ierro pues tas
a trechos y unidas por la parte inferior , se

extiende para guarecerse del sol 6 de la l lu
via, y se p l iega hacia la par te de a trá s cuando

se q u iere.

fig. Conjun to de nubes que se dej an ver

sobre las mon tañas , y que regu larmente son

seña les de v iento .

0. fig. y fam. P ersona sop lona
Sup iéronlo l os señores , Que se l o d ijo el guard i án,

G ran saludador de cu lpas, Un fuel l e de sa tanás. Quev.

M us . 5. j ac. 1 .

F uente . f .
ET IM .

—De l lat. fon—s , f on—ti—s , -te—m
,

la fuente, manantia l de agua; principio,
fundamento , orígen, causa , e l agua ;
formóse primero FUNTE y l uego
FUENTE por cambio de

-o en e l diptongo—ue según se advierte en FUEGO de

FOCO, de l lat. f ocus . Derivase fon-s del

tema font de l primit. fo
—ont de foo—ont

(=grg. xeF
—ovt cuya ra íz POV deriv.

de F OU y és ta de F U (por gunación
correspondiente a la ¡ndo

-europea GHU

echar, vaciar, derramar, verter, regar,
rociar, echar en mo lde, fundir, etc.

, cfr.

en F Ú—T1L . Etimo lóg. FUENTE s ignifica

que se derrama
,
se vierte, que riega ,

etc. De fons , font-is se derivan: font
anus,

-ana ,

-anum
,
fontanar, pertene

ciente á la fuente ; de donde f ont—ana

(se su¡i le agua ,
agua ), prim . de FONT

A NA fontan-a l ís
,
-ale, lo tocante
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8.

'
DE LA CoNCiENCiA . L i bertad de la con

c iencia para aprobar las b uenas º bras y re

p robar las ma l as. U . m . en p l.

9.

“
ExTER iOR ,

ó EXTE R NO.

ap l ica las l eyes.
10.

*
iNTER 10R ,

ó ¡NTER NO . FUER O DE LA
CONC I ENC1A .

1 1 .

*
M IXTO. E l que par t icipa del ecles1asticº

y del secu lar .

F r . R efr .
—Á FUER O , Ó AL FUER O. m . adv.

Según ley , es ti l º o cos t umbre.
—DE FUER O. m .

adv. De ley , 6 según la º b l igación que induce
la ley.

—R ECONV EN iR EN su FUER O
_

ir. F or .

C i tar a unº a que cº mparezca en j u ici º an te
el juez º tribuna l compe ten te.

—SUR T 1R EL F UE

R O. fr . F or . Es tar ó quedar unº su j e tº al de

un j uez determinado.

F uerte . adj .
Cfr. etim. FOR ZA .

S IG N .
—1 . Que t iene fuerza y resis tencia .

Cordel. pared, FUER TE
P ara las ven tas y cº r t ij os , l levaba sedales fuertes ,

cº n finos anzue l º s . A lfar . par. 2, l ib . 2. cap . 7 .

2. R obu s to , corp u l ento y que t iene grandes
fuerzas :
N o piense , p º r verse fuer te de braz º s . t iesso de pie y

de p ierna . robus t º de cuerp º y sanº de cabeza , que
aquel l º es ñxo . A lfa r . par . 2 l ib . 1 , cap . 7 .

3. A n imoso , varº n i l
M i rad á. la fuer te J ud i th , p º r cuy a manº dió D i º s

sa l ud y defend i ó la c i udad de Be thu l ia de poder del
Capitán Ho lofernes . Oña , P os tr . l ib . 1 . cap . 10. D i sc. 3 .

4. Du ro, que nº se dej a fáci lmente labrar;
cº mº e l d iaman te , el acerº , etc .

5 . Hab l ando del terreno ,
ásperº ,

fragº sº .

6. D ícese del lugar resguardadº cº n º bras
de defensa que le hacen capaz de resis tir a lº s
a taques del enemigº .

7 . En tre p l a teros , mº nederº s y lapidariº s ,
dicese de lo que excede en el pesº 6 ley; y
asi se l lama FUER TE la mº neda que t iene a lgº
más del peso que le corresponde, y de un

diaman te se dice que t iene tres granos FUER
TES cuandº pesa a lgº más , pero no l lega a
tres y medio.

8. A p l icase a la mº neda de p l a ta , para dis
tinguirla de la de ve l lón del m ismº nº mbre.

A sí , el rea l FUER TE , va le dos y medio rea l es
de ve l lón, y e l pesº FUER TE º ch º rea l es tam
bién FUER TES , que equ i va len a vein te de ve

l lón . En las A n t i l las españ º las y en e l A r

ch ipielagº F i l ipinº la FUER TE es la mº neda
l ega l .
9 . fig. Terr i b l e , grave,

rigº r , lance FUER TE .

10. fig. Temoso ,
de ma l a cº ndición y de ge

niº du rº .

1 1 . fig. M uy v igº rº so y activo. Vinº
, taba co ,

FUER TE .

12. fig. G rande. efi caz y que tiene fuerza
para persuad ir. R azón FUER TE.

1 3. m . FOR TALEZA , acep.

1 4 . fig . A que l lo a que una persona ,
tiené

más afic i º n ó en que más sº bresa le. U . cº

múnmente cº n el verbo ser . El canto es su

FUER TE .

15. M ás . Esfuerzº de la voz en el pasaj e 6
nº ta que seña la el s ignº represen tado con

una

16. adv. m . FUER TEM ENTE .

17 . Suculentamente , ó cº n excesº en la he

Tribuna l que

excesivº . FUE R TE

F UER Z

b ida. Ú . con los verb º s a lmos ar , comer . rn

rondar y cena r .

18. ant. Cº n mu ch º cu idadº y desve l º .

19. ACOM ETA QUIEN QU IER A , E L FUER TE ES

P ER A . ref. en que se adv ier te que es más va
l º r esperar cº n seren idad el pe l igrº que aco

me ter.

Sm .
—F uerte.—R obusto . V igom so.

E l vigoroso demues tra mas ag i l i dad en sus acc i º nes .

y t º d º lo q ue aven tura l o debe princi pa lmente a l va l º r.

E l fuer te da a cº nº cer mas fi rmeza que e l an ter i º r . de

b icudo estº a l a buena cons t i tuc i ón de sus m ú scu l º s .

E l robusto está meno s expues to q ue l º s susod ichos a
achaq ues é ind ispº siciº nes . s iendº causa de sus e fectº s
exter iores su buen temperamen t º .

Uno es vig º ros º por e l m º v im ien tº y por l os es fuer
zº s que hace . Unº es fuer te p º r l a sº l idez y la resis

tencia de sus m i em brº s . Unº es robus to por la buena
con formac ión de las partes que s i rven a las operaciones
na tura l es .

E l vigº roso es p rº pi º para el comba te y para todo l º
que exige v i vac idad en la acci ón . E l fuerte es prº pi º
para l a defensa . E l r obusto su fre e l trabaj o ma teria l
con res ignac ión .

F uerte -m ente . adv. m .

Cfr . etim. FUER TE. Sui. -mente.

S IG N .
—1 . Cº n fu erza :

Tomarás unº s agraces verdes; y después de hab erl º s
a so l eado tres d ías . los expr im i rás fuertemente. L ag .

D iº sc . l ib . 5 . cap . 24 .

2. fig . Con vehemencia .

F uert-ezue l º . m .

Cfr. etim . FUER TE . Sui. -es uelo .

S iG N .
—d. de F UER TE .

F uerza . f.
Cfr. etim . FOR ZA .

S IG N.
—1 . V igº r . rº bus tez y capacidad para

m º ver una cº sa que tenga pesº ó haga resis

tencia; comº para l evan tar una p iedra, t i rar
una barra . etc. :

E ra de buena compl exión , sa l ud fi rme y robus tas
fuerza s . Corn . Chron . tº m . 4 . l ib . cap . 3 .

2. V irtud y eficacia na t u ra l que las cº sas

Henen en Si

A cto de º b l igar a uno a que dé asenso

a una cº sa . 6 á que la haga :
Y asi se p º d ía entender q ue é l hab ía desv iado y des
v iaria de a l l i ade lante cua l q u ier cam ino de fuerza y
t iran ía . Zuri t . A n . l ib . cap . 48.

4. V io l encia que se hace a una mu j er para
gº zar la
Haciend º a larde de la capa del Santº J º seph i ntentó
proh i jar le e l acome t im ien to de l a fuerza . M a rq . G º b .

5 1 .

5 . G ru esº 6 par te p r inc i pal , mayor y más
fuer te de un tº dº . L a FUER ZA del ej ército .

6 . Es tadº más v igº rº sº de una cº sa. L a

FUER ZA de la j uventud, de la edad.

7 . EFICACIA . L a FUER ZA del a rgumento ,

de la r a zón
M as a l fin . no pudo res is t i r á. la fuerza de l esp íritu

q ue hab laba en este Santº Varón . R aba d . V . S . I gn .

l ib . 2, cap . 4 .

8. P l aza murada y gu arnecida de gen te
para de fensa :
Temeroso s e l l º s que nº haj asen de una fuerza de

cr i s t ianos q ue está en l a I sl a y l º s cau t i va sen . Cerv.

N º v . 2 p l . 83 .

9 . F º r l ificaciones de es ta p l aza .

10. L i s ta de bocs ei , ho landil la ú o t ra cosa

fuer te , que echan los sut ras al can to de las
rº pas en t re la te l a pr inci pa l y e l fº rrº .

1 1 . Bsgf . Tercio p rime ro de la espada h ac ia
la gu arnición.
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12. F º r . Agrav io que e l j uez ecles ¡asticº ha
ce a la par te en cº nº cer de su cau sa , ó en el

mº dº de cº nº cer de e l la
, 6 en nº º tº rgar l e

la ape lación :

Se pº ndrá y cº ns tará de el l º en l º s processos E cl e

fueren pº r vía de fuerza . R ecop . l ib . 1 ,

13. M ec. Cau sa de l mº v im ien tº , 6 agen te
capaz de p rodu ci r l o .

14 . M ec. R ES I STENCIA , ú l t. acep.

15. p l. .M il . G en te de gu erra y demás apres
tos m i l i tares .

1 6 . FUER ZA A CEL ER A T R ¡Z . M ee . L a que eu

men ta la ve lº c idad de un mº v im ien tº .

1 7. *AN IM AL. L a del ser v iv ien te , cuando se

emp l ea cº m º mo tr i z . F ue sa . f .
18.

*
CENTR Í F L

'

G A . M ec. A que l l a por la cua l Ch»

, etim _ FOSA .

propende un cuerpº a a l ej arse de la cu rva que S IG N .
—ant . HU E SA :

s igue en su mov im ien to y marchar pº r la tan D esq ue l a n º che v inº , fuerº n e l m ancebo y su her

gen te .
mana a l a fuessa del muertº . 0. L ucan. cap . 16 .

19 .

*
CENTR ÍP ETA . M ee. A que l l a con que pro

pende un cuerpº a acercarse al cen trº en de

rredº r del cu a l se m u eve.

20.

“
DE INER CIA . M ec . R esis tencia que opo

nen los cuerpº s a º bedecer a la acción de las
fuerzas .

21. “
DE SANG R E . FUE R ZA AN IM AL.

22.

*
P LETOR A.

23.

*
EL ECTR OM OTR 1Z . FUE R ZA que de term ina

la p rº ducc ión de la corr ien te en una p i l a eléc

t r ica .

24.

*
R ET A R DA TR I Z . M ec. L a que disminu ye

la ve l º cidad de un mov im ien tº .

25.

*
V ivA . M ec. Energía de que dispone un

cuerpo en mº v im ien tº , y se m ide por e l pro

du e to de su masa pº r el cuadradº de su velº
c idad.

F r . R efr .
—Á FUER Z A . m . adv. Cº n per

seve rancia y trabaj o .
—Cº n abu ndanc ia de una

cº sa. A F UER ZA de dinero .
—Á FUER ZA DE BR A

ZOS . l º c. fig . y
'

iam . Á FUE R ZA de mé r i tº ó
de trab ajº .

—A FUE R ZA DE M ANOS . lº c fig. y
fam . Con fº r ta leza y cons tanc ia .

—Á FUER ZA
DE V iL L A NO , HIER R O EN M ANO . ref . que eu

seña que a qu ien nº escucha razº nes es me

nes ter resistir le por FUER ZA .
— Á LA FUER ZA .

m . adv . P OR FUER ZA .
—Á LA FUE R ZA AHOR

CA N . fr. fam . cº n que se da a en tender que
unº se ve 6 se ha v is to º bl igadº a hacer al

gu na cº sa con tra su vo l un tad.
—ALZAR LA FUER

Z A . fr. F or . Q u i tar l º s tr i b una les superiº res

c i v i les , pº r j u ic io extraordinariº , la v i º l encia
que hacen lº s j ueces eclesiá s ticº s .

—A V IVA
FUE R Z A . m . adv. Cº n gran resº l uc ión; cº n

t º dº e l vigº r pos i b le; s in excu sar t rabaj º ni

d i l igenc ia.
—COBR AR F UER ZA S . fr. Cº nva lece r

e l en ferm º ó recu pe ra rse poco a poco.
—
DE

F UER ZA . m . adv. an t. F o rz º sa, necesari amen te;
pº r fuerza.

—DE P OR FUER ZA . m . adv . fam .

P OR F UER ZA.
—FUER ZA A FUER ZA . m adv … DE

P ODER A P ODE R .
—Í R S EL E a uno LA FUER ZA

P OR L A BOCA. fr . fig . y fam . Ser ba ladrón .

—P OR F U ER ZA . m . adv V io l en tamen te; cº n
tra la p rop ia vo lu n tad .

—P R OTESTAR LA FUER
ZA . fr . For . R ec l amar cº n tra la viº lencia

cº n que se p rec isa a unº a hacer lo que nº

q u iere .

—QU I TAR FUER ZA . ir . F or . ALZAR LA
FUE R ZA .

—SACAR uno FUER ZAS DE FLAQUEZA .

fr . Hacer esfuerz º extraord inar io a fin de lo

grar aq ue l lº para que se cº ns idera débil ó im

ponen te .
—SER FUER ZA . loc . Ser necesari º 6

fº rz º sº . ES FUER ZA tomar a lguna reso luczón .

S I N .
—F uers a .

—Á la fueraa .
—P or f uerza .

P or la fuerza .

Se hace una cosa a
“

. la fuerza , cuand º se está ob l iga
do de an temanº a hacerl a p º r una persona q ue t iene
super ior idad sº bre el que la ejecu ta . Un rey re ina p or
fuerza . cuando determ i nado a dej ar e l cetrº , s igue em

puñ ánd º l º de ma la gana , p º rque así l º exigen e l b ie

nes tar y l º s intereses de l os pueb l º s sub º rd inadº s a su

mand º . R e inar p or l a fuerza es hacerse respe tar un

rey por med io de l ej ércitº ó la fuerza de que d i spone .

Un dóm ine enseña la gramá tica a sus d i scípu l os p or l a

fuerza , es dec i r , con la palme ta , l as d i sc i p l inas. etc ., y
e l l º s la aprenden d la fuerza .

F u—fo . m .

Cfr. etim . FU.

S l G N .
—EU .

F ug
-a . f .

ET IM .
— Del lat. f ug-a

,
fuga, huida,

la acción de huir, des tierrº
,

carrera,

evasión,
sa l ida, escapatº ria. S írve l e de

base la raíz F UG cº rrespº ndiente á la
¡ndo-europea BR UG H p legar, dob lar

,

encorvar, dob l egar, cº mbar, arquear ;
dº b larse, darse vue l ta ; vº lverse , girar ;
huir

,
evitar; rehuir , vº lver e l rostrº , dar

la espa lda, vº lver las espa ldas . Cfr. sk i.

rm,
bhug

'

, encorvar, dob lar, tº rcer, en
xb ºx

cº rvarse, dob larse ; grg. uuy
- '

á (= latino
f ug

-a) , fuga , huida , destierro; causa
,

mediº de huir ; <puy
-á< , o

'

cB-o< , fugitivº ,
pró fugo , des te i radº ; esoy

-
a (pº r guna

ció n de la a), huir, evitar, escapar, lat.

fug
—ere, huir, escapar, ahuy entarse, es

quivar, evitar, correr ; prim . de F UG—I R
de dº nde EU-1R y HU-I R

, por su

pres ión de la -

g primit. de EU- íDA ,

HU—ÍDA , F U-i—M IENTO, EU- iD-izo ; fug
-are,

ahuyentar, poner en fuga ; primitivº de
F UG -A R ; de dº nde prº ceden fug

—um
,

-a e-is , —ac—em , prim. de F UG -A Z; fuga ei
tas

,

-tat—is
,
-ta t-em , prim. de F UG -A Ci-DA D;

fug- ít- ívus
,

-íva ,

-ivum
, prim . de FUG IT

N º . De FUG A Z desciende FUG A Z-M ENTE

y de FUG A se derivan FUG—1Dº y F UG—i
B L E. Defug ere prº ceden

-fug a
,

—fug us

y
-f ug l a m

, que f º rman pa labras com

pues tas , comº : pro fug us ,
-

,
a -

,
um des

te1 rado, fugitivº ; primit. de P R Ó—F UG o ;
trans—f ug—a , (cfr. pref. trans prim. de

TR ÁNS-F UG -A y TR ANS
-F UG

-0 ; per
-fug

—a
,

desertor; re
-f ug

—íu-m , primitivo de R E

FUG—IO, etc. De HUi
'

DA descienden HUID
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ER O
,
HUiD—izo , HUiD

-OR , HUi
-M 1ENTO, etc .

Etimº lógic. F UG—A s ignifica acción de

darse vuel ta, de dar las espaldas . Cfr .

got. biug
-an; anglº

-saj. big-an
,
bug

-an
,

vº lver
,
dar vue l ta ; ant. al. al. baug

anglº
—saj. bea

'

g, beagrían ; ant. al. al.

bogo; angIº
—saj . bºga; ant. a l. a l. buoc,

búh; a lem . bieg
-en

, pl egar, dº b lar, etc .

(P ara más ámplia apl icación de la raiz

BR UG H cfr. E AH-iA ). L e cº rreSpº nden:

franc. fugue; ita l ., cat. y pº rt. f uga , etc.

Cir. R EFUG I A R , SUR TER
—F UG—iº , etc .

S l G N .
—l . Huida apresu rada :

Cº nº cieron el es trago de los suy º s y d ieron pr inc ipi º
a la fuga , cº n ret irarse apresuradamente . Sol is , H . N .

E sp . l ib . 2. cap . 17 .

2. L a mayº r fuerza 6 intensión de una ac

ción , ejerc icio , etc

E n m i tad de la fuga de su d º l º r es taba R uperta .

cuand º se l legó a el la unº de sus criados . Cerv. P ers .

l ib . 3 , cap . 17 .

3. Sa l ida de gas 6 l í quido pº r un orificiº

ó raj a prº ducidº s acciden ta lmen te .

M ús . Compº sición que gira sobre un

tema y su imitación ,
repe t idº s cº n ciertº arti

ficiº pº r diferen tes tonº s.
5 . M ETER EN F UG A a uno . fr . fig . y fam .

Excitar la cº n v iveza para que ejecute a lguna
cº sa , especia lmente de divers ión.

S iN —F uga —D errota .

En el ar te m i l i tar la palabra fuga se apl ica a l actº de
d i feren tes par t icu lares que huy en ,

D errota se d ice del actº general de t º dº un ej érci to
que se pone en d ispers ión.

L os infe l ices v iajerº s tuv ierº n que recurrir a la fuga ,

p º rque l os ladrº nes de l º s pinares querían dar fin de

el l º s .

E ra cº sa adm irab le el ver. en las l lanuras de Ba i len ,

a l ejérci tº de D upº n t todo en comp le ta d errota .

P º r cº ns iguiente , fuga se l im i ta ún icamente a casº s

partícu

l

l ares . L a derrota s ign i fica s iempre la fuga en

genera

Sm .
—F uga .

—Huída .

L a fuga expresa una idea mas ampl ia . m as general

que la huída . L a fuga cºmprende la idea de huir en

tod º su sen t idº . en todas sus acepciones: la huída se

refiere sº lo a la guerra. Se fuga un presº , cuandº as

cala la cárcel ; ¡ … ya un sº l dado a l frente de su
_
enem igº .

E l
q
ue huy e teme l º presen te; el que se fuga el por

ven r.

F ugaci
-dad. f .

Cfr. etim . FUG A Z . Suf. —dad .

S lG N .
—Ca l idad de fuga2 :

E l agua en la fuga cídad de sus cº rrientes , el a ire en

l º s fuegº s. que por instan tes enciende y los apaga .

Sa av. Empr. 101 .

F ug
-ar . a .

Cfr. etim. FUG A . Suf. -ar .

S IG N .
—1 . ant. P oner en fuga ó huida.

2. r. Escaparse, h u ir.

F ug
-az. adj .

Cfr. etim. FUG A . Sui. -as .

S lG N .
—i . Que cº n ve loc idad huye y desa

parece .

2. fig. De muy cº r ta duración
E s un j uegº de la fortuna , una sº mbra fugaz , un des

º pj º ciertº de la muerte . Sa av. R ep . f . 123 .

F U I NA

F ugaz
-m ente . adv. m .

Cfr. etim. FUG A Z . Sui. -mente.

S l G N .
—De manera fuga z .

F ugi
-b le . adj .

Cfr. etim. FUG I R . Sui. —ble .

S lG N .
—ant. Que se debe h u i r.

F úg
—ido , ida . adj .

Cfr. etim. FUG A . Sui. —ido .

S IG N .
—ant. FUG AZ . Sue l e usarse aún en

pº es ía.

F ug
-ir . n .

Cfr. etim. FUG A . Sul .
S lG N .

—ant. HU IR
Este fugiendo de su pa tr i º gen io . F º rzad º fué del me

es ter ty rano . P ine. P e l . l ib . 2, Oct. 65 .

F ugi
—t—ivo , iva . adj .

Cfr. etim. FUG I R . Sui. —mo.

S IG N .
—i . Que anda h uyendo y escondien

dose
Ob l igándº les a v i v ir en l º s m º n tes y en l as cuevas ,

fugitivos y amedrentados . P uent. Cº nv . l ib . 2, cap . l 3.

2. Que pasa muy aprisa y cº mº huyendº
Sus a labanzas can tan L as aguas fugitiva s , L as aves

g
ue la escuchan , L as dores q ue la im i tan . L op . D oro t .
102.

3. fig. Caduco , perecedero, que t iene cº r ta
duración y desaparece con fac i l idad
Que enseñe y mande a l º s r icos que n º se desvanez

can y pongan cº nfianza en l as r iquezas , pº rque sº n ln
c iertas y fugitz

'

va s . R iba d . Tr i b . l ib . 1 , cap .

S iN .
—F ugitíca—F ugas .

—D tsperso.

F ugitz
'

vo se d ice de un h º mbre que abandº na su pa tria ,

y se va a l extranjerº , porque p º d ia temer al gún dañ º

en aquel la por cua lqu ier m º t i vº .

F ugaz se d ice con mas prº piedad de l º s an imales es

pantadiz º s , que huyen a l menor obje tº que les espanta .

D isp erso es un térm inº del ar te m i l i tar. Se a tri buye
este epíte to a las tropas , que después de un cºmba te
desven tajoso , abandonan el campº de ba ta l la en desór

den , y se ret iran t umu l tuosamente huyendº p º r todas
par tes .

L os E spañoles que em igraban en t iempº de la guerra
de la independenc ia , eran fugitivos . L º s c iervos son

fuga ces . L º s que hu ian después de la ba ta l la de A y a
cacho . eran d isp ersos .

F uí—da . f .
Cfr. etim. FUG IR . Sui. -da .

S iG N .
—ant. HU iDA

F a id-izo , iza . adj .
Cfr. etim. FU I R . Sui. -is o.

S iG N .
—an t. Hu idizo ,

fug i tivo .

F ui-m iento . m .

Cfr. etim . FU IR . Sui. —rníento .

S lG N .
—ant. sal ida 6 desamparo .

F a ina . f .
ETIM . Del franc. f ouíne (ant. foine

y originariamente f aine; ital . f ainu; cat.

fag—ina) , deriv. del lat. f ag—ina , fem. del

adj. fag—inus , -¡na
,

-ínum,
lo que es de

madera de haya ; el cua l prº cede de

j og
-as , la haya, árbº l; mediante el sui.

-inus (cfr.

-1NO). Etimo logie . significa
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F ULG O

F ulg
-º r . m .

Cfr. etim. F UL G -ENTE . Sui. -or .

S IG N .
—R esp l andor y b r i l l an tez con luz pro

p ia
L a Luna resp landece con fu lgor de l S º l , y no con el

suy º . F . Herr . Egl . 2. G are .

F ulgur
-ante .

Cfr. etim. FULG UR A R . Sui. -ante.

S I (iN .
—
p . a . de FULG U R A R . Que fu lgu ra :

L a madeja be l l ís ima
, esparc ida P º r l º s h º mb ros , en

º ndas fu lgurantes . L op . Circ . f . 8.

F ulgur
-ar . n .

Cfr. etim. FUL G OR . Suf. -ar .

S IG N .
—B ri l lar , resp l andecer, desped i r rayos

de luz :
Oro fu lgura ba n purº L os celes t ia l es bal cº nes . V í l lam.

Ob r. P oet . pl . 343 .

F ulgur
-oso , º sa . adj .

Cfr. etim . FULG OR . Sui. -oso.

S lG N .
—Que fulgu ra ó desp ide fu lgor.

F á l ica . f.

Cfr. etim. F Á-BULA .

S l GN .
—A ve del orden de las zancudas . es

peci e pequeña de pº l la de agua . T i ene e l p icº
fu er te, gru esº y º b l icu º hac ia la pun ta; e l
cuerp º verdº so, fusco pº r enc ima y cen ic ien to
pº r debajº , y los dedº s gu arnec idos de mem
b ranas l argas y has ta c ier tº pun to h end idas .

F ul—i-dº r . m .

ETIM .
— Del primit.

*

fur -i—dor , deriv.

de EUR O, 2.

º

, seguido del suf. -dor.

E l imo l .
_í s ignifica el que comete

,
el que

hacef uro, el que roba ayuda el robar .

P ara e l cambiº de -r en -l cfr. TEM

P LA R de temperare, CELEBR O de cerebro,
etc. Cfr. FUR TO, HUR TA R , D[ C.

S lG N.
—G erm . L adrón que t iene muchach º s

para que le ab ran de nº che las pu er tas º casas.

F u- l i-gin
-o so , º sa . adj .

ETIM .

— Del lat. f u-l í—gin—osas , -osa
,

-osum , l l eno de ho l l ín; deriv. del nº mbre
/

'

u—l ígo, -

gin
-is

,
-

gín
-em

, e l ho l l ín de la
chimenea, el cº l º r negrº de que usan lº s
cómicº s para teñ irse las cejas ; cuya
ra íz EU cº rrespº ndiente a la indo-eu

ropea DHU humear
,

ahumar
, echar

humº y
“

s us ap l icaciones cfr. en F O—R A -S .

Etimº l. s ignifi ca per teneciente a l humo.

De la misma ra íz s e derivan : fu-m a—s
,

-m¡
, primit. de FUM O y HUM O , de dº nde

descienden: f u-rna-re
,
ahumar, humear,

primit. de F U-M—A R , de dº nde proceden

fu—m -ante
, fu—ma—du

, j uma—dor ,f u-mad
ero

, fumar-ada
, f umar-o la

, f am-aria

(= lat. F umaría , L IN .

,
as í l lamada ((por

que su s umo echadº en los oj os, los
of ende y provoca a lágr

º

grnas , a l modo

que lo hace el humo» . D icc. A CAD. Edic.

F ULM I

F ulm ina -ción . f .
Cfr. etim . FULM IN AR . Sui. -ezón.

S IG N—A cción de fu lm i nar :
L a fu lmina ción de esta Bu la de la cena se mu l t i p l ica

cada N a va rr . M an . cap . 27 .

F ulm ina -dº r , dº ra . adj .
Cfr. etim . FULM INA R

'

. Sui. -dor

S I GN .
—Que fu lm ina . U. t . e. S. :

D ió le un prec i º sº camafeo , en que es taba escu lpida l a
efig ie de J úp i ter fu lmina dor . P el l . A rg . par. 2, f . 151 .

F ulm ina—to . m .

Cfr. etim . FULM INA R . Sui. —to.

S IG N .
—i . Quim. Cada una de las sa l es fº r

madas pº r e l ác ido ful tniníº º con las bases de
p la ta ,

mercu r i º
,

cinc ó cadm io, t º das explo

s i vas .

2. P o r ext. , cua l q u iera ma teria explº s iva.

F ulm ina -triz . adj .
Cfr. etim . FULM INA R . Sui. -tr¡s .

S lG N .
—i . FULM INADOR A .

2… V . LEG ¡ON F ULM ¡N A TR 1Z .

de fum-ear , f am-ero
,
hum-ear

,

hum-ero , fum—or-o la
,
etc . De fu-ma -s

descienden: fumi—f er, —f era , —fer-urn (cfr.
etimº l. de f er en /e

'

r-til) , que arrº ja ó

despide humº ; primit. de F UM í-F ER -0 ;

fumi-ger ,
-

gera ,
-

ger
-um (cfr. etimol . de

ger en G ER -ENTE ), que arrº ja humº ;

Vami-vor-as
,
—a

,
—um (cfr. etimo l º gía de

—vor en VOR -A Z), que destruye el humo;

primit. de F UM ÍVOR O; fum
-íg

-are, sahu

mar, perfumar, ahumar (cfr. etimº l. de
-ig=ag en A G—1R ); de dº nde prº ceden:
F UM iG—A R ; fum íg—a—tío, -tion—is , -tion-em,

primit. de FUM IG A
-CIÓN y F umiG A T-OR 10 .

De fu—mu—s se deriva f u-m-osas
,

-os-a
,

-os-um
, primit. de F UM—OSO y és te de

FUM OS-i-DA D , etc. L e cº rrespº nden: ita l .

fumo; franc. ant.f um; ingl. fume; pº rt.

fumo, etc. Cfr. FÚNEBR E, FLOR ESTA , etc.

S I G N.
—Denegrido , obscu recido. t i znado

A lgunas veces se ve cerca del sº l a lguna ma teria
gruessa y fu l ígz

'

nosa , que le º scurece . N eer . P h i l . nuev .

l ib . 6, cap . 32.

F ulm in -ante .

Cfr. etim. FULM INAR . Sui. -ante.

S IG N.
—i . p . a . de FULM INAR . Que fu lm ina

Cº ronado de l uz , de fuego armadº , Tres veces m ueve
el b razo fu lminante . G a l l . G ig . l ib . 2, Oct. 22 .

2. A p l icase a las enfermedades muy graves ,
repen t inas y por l º cº mún m º r ta l es .

3 . D ícese de las materjas ó cº mpues tº s que
es ta l l an cº n expl º sión . U . t . o. s. m .

F u1m in ' a r o

Cfr. etim . F L A G ICIO. Suf. -ar

S I G N .
—1 . A rroj ar rayº s.

2. an t. l l u s trar , i l um inar.

3 . fig . A rroj a r bº mbas y ba l as .

4 . fig. D ich º de sen tenc ias , excº muniº nes ,

censu ras , e tc d ic tar l as , impº nerlas .



F UL M Í

F ulm ín -e º , ea . adj .
Cfr. etim . FUL M INA R . Sui.
S iGN .

—Que par t icipa de las prº piedades del
rayº :

G uarnida la d ies tra de fu lm inea espada . M en . Cop l .
2.

F ulm in-oso , º sa . adj .
Cfr. etim . FULM INA R . Suf. -oso .

S l G N .
—F UL M ÍNEO

Camb iante se es trechaba en l º s cry sta les D e la l uc iente
espada fulminosa . Esqu i l . Nap . Can t . 1 , Oct. 54

F ull er -e sco , e s ca . adj .
Cfr. etim . FUL L ER O. Sui. -esco.

S IG N .
—P er tenecien te a los fu l l eros

,
6 pro

p iº de e l l º s .

F ul l er-ia . f
Cfr. etim . FUL LER O . Suf.
S IG N. .

—l Trampa y engañ º que se come te
en e l j uegº
Qua l q

]
uiera so l dado de I nfan tería , Caba l lería y D ra

gº nes que h i c iere fu l l er ía . . será cas t igad º corpora l
mente . Ord en . M i l . 1728, l ib . 2, tit , 1 3, art . 15 .

2. fig. A s t uc ia , cau te l a y ar te con que se

p re tende engañar :

Sa l ir s iempre uno es fu l l er ía de l a cº nd i ción y
desprec i º de la v º l un tad . L op . D orot. f . 112.

F ul l -e rº , era . adj .

ETIM .

—De un primit.
*FUL L A , prim .

de FOL L A ; ital. f o l la; franc. f oule; pº rt.

fa la , mul titud , trº pe l ; trope l ía, cº nfu

s ión, opres ión, vejamen ; turba , gentíº ;
mezc la, cº nfus ión, etc. descienden EU

L L—ER O (primitivamente el que embrol la ,
mes cla

,
cº nfunde el j uego , atropel la,

cej a , prim. de FUL LER -iA , y FUL L
ONA confusión , ba taholaj . Derivase

f ul la
'

del bajo- l atino ful lare, apretarse,
atrope l l arse la gente, producir cº nfu

s ión ; comprimir, aprensar, etc.
,
deriv.

á su vez del nombre lat. ful l-oo, -onzs ,

batanero
,
e l que batana , enfurte pañ º s

y fie l tros ; cuya etim. cfr. en HOL L A R .

De ful lare desciende, además de Hº

L L A R , el verbº ant. FOL LAR , 3 .

º

, corres

pº ndiente al ¡ta l. fo l lare; prov. f a lar;
franc . f ouler; ingl. fo íl , f ul l , y el cº m

pues to EN—FUL L A R . Cfr. HUEL LA , HOLL A
DUR A , etc .

S lG N .
—Que hace ful lerías en el juegº . U.

t . o . S. :

P ara echar de l a R epúb l ica l º s vagab undos ,
h º l gaza

nes . rudanca , fu l l eros y l adrº nes , que andan d isfraza
dos en tre l a gente v i rtu º sa . Ha rq . G º b . l ib . 1 , cap .

30. 2.

S I N .

—F ul tero .
—Tramposa

E l fu l l ero es e l que en l º s j ueg º s , pr inc i pa lmen te de
na i pes , hace trampa p º r med i º de las cua les gana e l

d inero a ¡los demá s j ugadores . Un fu l l ero puede te
ner pran cauda l , aunque por ma los med i º s ob ten id º .

Un tramp oso es s iempre pº b re . y v i ve só l º de ped ir
pres ta dº con engañ º s y ma l ic ia . para seduc i r a l os q ue
l e pres tan y nº pagarles . E l fu l l ero saca d inero enga

ñ ando ; pero no pide E l tramp oso saca d inerº enga

ñ andº : perº pi d iend º . En el fu l l ero se supº ne as tuc ia .

E n e l tramp oso aband º nº . E l un º es cr im ina l traba
j andº . E l º tro es cr im ina l ho l gazaneando .

F UM EA 269 1

F ul l—º na . f
Cfr. etim. FUL L ER O. Sui. -ona .

S IG N .
—fam. P endenc ia , ri ña y cues t i º n eu

tre dº s ó más personas, con muchas v º ces y
ruidº :
Y a l t iempo q ue tra ta ba de desag raviarme y de armar

l a fu l lona , me ha l lé cercado de toda la fam i l ia . Esteb.

cap . 12.

F uma -da . f
Cfr. etim . FUM A R . Suf. -da .

S iG N .
—P orc ión de humº que se tº ma de

una vez fumandº un cigarrº .

F umad—er º . m .

Cfr. etim . FUM AR . Sui . —ero .

S IG N .
—L oca l des tinadº O l º s fumadores.

F uma -dº r , d º ra . adj .
Cfr. etim . FUM AR . Sui. -a

'
or .

S I G N.
—Que tiene cos t umbre de fumar . U.

t . o. S.

F am -ante .

Cfr. etim. FUM A R . Sui. —ante.

S I GN .
—
p . a. de FUM AR . Que fuma :

En su v i s ta un m ortí ferº lucero , Cuy º fumante ardº r
j amás sos iega . G a l l . G ig . l ib . 5 . º ct . 14 .

F um -ar . n .

Cfr. etim . FUM O. Sui.
S iG N .

—l . HUM EAR .

2. A sp irar y desped i r el h umº del tabaco
que se hace arder en c igarrº s , en p i pa ó en

º tra fº rma. Se sue le F UNI A R tamb ién Op i º ,

an ís y º tras su bs tancias. U . t . c.

F um -ar-ada . f
Cfr. etim . FUM O. Suis .

-ar
,
—ada .

S l G N .
—i . P º rción de humo que sa le de una

vez .

2. P º rc¡º n de tabacº de h º ja que cabe en

la p i pa .

F am—aria . f .
Cfr. etim . FUM O. Sui. -arza .

S IG N .
—Hierba de la fam i l ia de las papay e

ráceas , cº n ta l l º tendidº ,
h u eco , ramoso y de

cua tro a seis decíme trº s de l argº , h º j as de
cº lor verde amar i l len tº , a l ternas , par t idas en

segmen tº s ob longos ó puntiagudos
º fl º res pe

queñas en esp iga ,
de cº l º r pu rp u reo y cas i

negras en el á p ice, y frutos es teroidales en

rac imº s pº cº ap re tadº s. El j ugº de es ta p l an
ta , que es de sabº r amargo ,

se usa a lgo en

med ic ina
F uma r ía es aque l la p lanta vu lgar , q ue l lamam º s pa l o

m i l la y pal º m ina en Cas t i l la . L ag . D iosc. l ib . 4 , cap .

1 1 1 .

F umar—º la . f .
Cfr. etim . FUM A R . Suf. —ola .

S lG N .
—G r ie ta de la t ierra en las reg i º nes

v º l cán icas , por dº nde sa len gases su l fu rosos ó
vapores de agua, cargados de a lgunas º tras
su bs tancias.

F am -ear. n.

Cfr. etim. FUM O. Sui. -ear .

S IG N .
—ant . HUM EAR .
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F am—ero . m .

Cfr. etim . FUM O. Suf. -ero.

S IG N .
—ant. HUM E R O .

F um í-fer—º , adj .

Cfr. etim . FUM O y FER T 1L . Sui. -o .

S iG N.
—poet. Que echa ó deSpide h umo

V i rg i l io d ij º q ue arrojaba Caco de la boca una fumi
fera noche . L op . D oro t . f . 115 .

F um iga
-ción . f .

Cfr. etim. FUM IG A R . Sui. —eton .

S I G N .
- A cción de fum igar.

F um iga
-dº r , d º ra . y f .

Cfr. etim. FUM IG A R . Suf. -dor .

S IG N .
—P ersº na que fum iga.

F um-ig
-ar . 3 .

Cfr. etim. FUM O. Sui. -ar .

S I G N.
—R educir a gas 6 h umo a lguna subs

tanc ia para desinficiº nar el a i re , la rº pa u
º tras cº sas.

F um igat
—orio , cria . adj .

Cfr. etim. FUM IG A R . Suf. -orzo .

S lG N .
—i . D ícese de l º s ins trumen tº s cº n

que se intrº duce e l humº , el gas 6 el aire en

a l cuerpº de lº s an ima les.
2. A p l icase á las subs tancias que se em

p l ean para fum igar.

3. m . P ER FUM ADOR , acep.

F um i—vº r-º , a . adj .
Cfr. etim. FUM O y VOR A Z . Sui. -o.

S iG N .
—A p l icase

_
á los h º rnº s y ch imeneas

de d isposiciº nes especia les para cº mp le tar la
cº mbu s t ión de mº do que nº resu l te sa l ida de
humº .

F uma . m .

Cfr. etim. F UL I G IN-OSO.

S IG N .
—1 . ant. HUM O.

2. AF UM AR FUM OS . fr. ant. Tener h º gar .

F amorola . f
Cfr. etim. FUM A R OL A .

S I G N .
—F UM AR OLA .

F¡m e l º n-a l . adJº

Cfr. etim. FuNCiON . Sui. —d l .
F um asi-dad. f , S IG N.

—R e la tivo a las func i º nes v ita l es.

Cfr. etim. FUM OSO. S.uf. -dad .

S iGN .
—M a ter1a del h umº

Despid iendo por la canal del pu lm ón toda la fumos i
dad y ho l l in que t iene . F r . L . G ran . Symb . par. 1.
cap . 26. 6 2.

F unciº n-ar . n .

Cfr. etim. FUNCI ÓN . Suf. -ar .

S IGN .
—Ej ecutar una persº na , má quina , etc.,

las func i º nes que le sº n prº p ias .

F am -oso , º sa . adj .
Cfr. etim. FUM O. Sui. -oso.

S IG N .
—Que abu nda en humº , 6 lº deSpide

en gran can t idad.

F unciº n-añ º . m .

Cfr. etim . FUNCI ÓN . Sui. -arzo .

S IG N.
—Emp leado púb l ico.

f . F unda . f .
ET I M .

—De l lat. fund—a , ue s ignifica

no so lamente HONDA , s inº olsa , rede

F un-amb -ul—º , m . y
ET I M .

—Del lat./un-amb-ufus
,
funam

bulº , vo latín, el que anda y vº l tea en

una maroma al aire ; cº mp. del nº mbre

fu-nt-s , cuerda , cº rde l , s º ga, maroma
,

cab l e ; cuya etim. cfr. en EE, y
-ambulus

,

cil la, en genera l, y especia lmente la que
sirve para guardar dinerº . Es te ú l timo
sentido le viene de la trenza en que se

del
'

verbº ambulare, pasearse , andar

yendº y viniendº ; para cuya etim. cfr.

AM BUL ANTE Etimº lóg. s ignifica que se

pasea en la cuerda o maroma . De fu
ní—s desciende e l d iminut. fu-n—ículus
(cfr. sui. —icuLO), cuerdecil la, cº rdelitº ,
látigº , cuerda º soga de espartº ; prim.

de F UN—¡CULO y és te de EUN I CUL -A R . L e

cº rrespº nden: ital. funambulo; francés
funambule; cat. funámóut; pº rt. funam
bulo

,
etc. Cfr. AM BUL ANCIA , AM BUL A

T ivº , etc.

S lG N .
—VOLAT INER O

Y a º cupaban la tarde aquel l º s fundmbu los ó vo l a t i
nes q ue se procuraban exceder en l º s pel igrº s de la ma

roma . Sol is . H . N . E sp . l ib . 5 . cap . 1 .

F un-ción . f .
Cfr. etim. FR UCTO.

S IG N.
—1 . E jerciciº de un órganº ó apara tº

de los seres v i v º s :
L a cº mun icó v ida , m º v im ien tº , y prº n tº ejerc ici º y

función de sus facu l tades v i ta les. Va lv. V . Cbr. l ib . 7.
cap . 1 .

2. A cción y ej ercici º de un emp l eº , facul
tad ú º fi ciº :
E ra human ísimo con l º s que le b uscaban para cº n

sul tarle y cº n l º s que l e cº nvidaban para q ue au tor i
zasa sus funciones l i terarias . Sa rt . P . Suar . l ib . 4 ,
cap . 14 .

3 . A ctº pú b l icº , dwers ¡ón ó espectácul º a
que concurre mucha gen te
Se adº rnaba es ta funczón de grande aparato y sº lem

n idad . So l ís . Hi s t . N . E sp . l ib . 3 , cap . 15 .

4 . Cº ncurrencia de a lgunas persº nas en

una casa particu lar por cump leañ º s , cº nv ite
o tra cº sa semejan te.

5 . M a t. Can t idad cuyº va lor depende del de
tra u º tras can tidades var iab les .

6. M i l . A cción de guerra
A l º s sº l dad º s de I nfan tería , Cabal lería

(y
Dragº nes

que no se ha l laren en una A larma , campº e ba ta l la 6
º tra qualqu ier función se les passará por las armas .

Orden . M i l . 1728, l . 2, t . 13. art . 12.

F r . y R efr.
—NO HAY F UNC¡ON S iN TAR ASCA .

expr. fig. y fam . cº n que se critica a la per

sº na que asis te a tº das las fies tas y diver
siº nes.



https://www.forgottenbooks.com/join


2694 F UN DE

4 . fig. A p º yar con mº t i vº y raz º nes etica

ces ó cº n d i scu rsº s una cº sa . F UNDAR una

sentencia , un di ctamen :
N inguna resº l uc i ón es segura. si se funda en presu

pues tos que penden de l arb i tr i º aj enº . Sa av. Empr. 37 .

F und-ente . adj .
Cfr. etim . FUNDIR . Suf. -ente.

S lGN .
—i . Quim. Que fac i l ita la fundic ion.

2. m . M ed. M edicamen tº que , ap l icado a

c iertos tumº res , faci l i ta su resº l ución.

3. Quim . S u bs tanc ia que se mezc l a con

º tra ,
para faci l i tar la fus i ón de és ta . Hay

FUNDENTES terrosos , a l ca l inº s , ác idº s y me

tá licº s.

F und-er-ia . f .
Cfr. etim . FUNDIR . Sufs .

-er
,

-ía .

S l G N .
—F UNDICIÓN , acep .

P rº h íben a l os propietar ios y M aes trº s de d ichas fá
b ricas, y funder ia s , de hacer º trº s arcabuces que l os

del m º del º . Ord en . M i l it. añ o 1704 .

F undi-b le . adj .
Cfr. etim . FUNDIR . Suf. -ble.

S l G N .
—Capaz de fundirse

P or l a qual el agua se des t i la para den tro , del m º do

ue se derr i te un vasº fund ib l e de es tañ º , ó de p l º m º .

el l . A rg . par . 1 . f . 395 .

F undibul -ario . m .

Cfr. etim . F UND ÍBULO. Suf. —ario .

S I G N .
—So ldado rº manº que pe l eaba cº n

h onda .

F undí -bul º . ni .

Cfr. etim . FUNDA . Sui. -bulo .

S iG N .
—M áq u ina de madera , que serv ía en

lº an t igu º para d i sparar p iedras de gran peso :
D ió º rden que de Huesca le trajesen una m áqu ina 6
trabuco , en aque l t iempº muy famosº , p or t i rar en tre
d ía y noche m i l y qu in ien tas L lamaban es ta
m áquina fund ibu lo . M a riana , Hi s t . E sp . l ib . 12, cap . 9 .

F undi-ción . f .
Cfr. etim . FUND1R . Sui. -eión.

_

S iG N .
—i . A cc ión y efec tº de fundir ó fun

d i rse
Tra tó l uego de fund iciones y truxº grandes Ar t í fices
ue la armarº n de art i l lería gruessa y menuda . A rg .

a l . l ib . 5 . p l . 189 .

2. F á br ica en que se funden me ta l es .

3. I mpr . S u r tido ó agregadº de tº dº s l º s
mº ldes 6 l e tras de una c lase para impr im i r.

F undi-dor. m .

Cfr. etim . FUNDIR . Sui. -dor .

S iG N .

'—E l que t iene pº r º fici º fundir :
Se cº nducirán las p iezas a cos ta del fund idor .

Ord . M i l . 1728. l ib . 4 , tit. 8, art. 1 1 .

F und-ir . a .

ET IM .
—Del lat. f u-n-d—ere

,
fundir,

derretir
,
l iquidar lº s meta les ; arrojar,

producir, criar
, echar, brº tar; cuya raiz

F U-N -D nasa l izada de FU—D derivada de
EU por agregación de la —D corres

pº ndiente á la indo
—eurº pea Gnu echar,

vaciar, derramar
, regar, fundir

, etc.
,

y sus apl icaciº nes cfr. en P Ó -T I L . De

F UN DO

F undo . m .

ETIM .

— De l lat. fun—d-us
, el fº ndº ú

hondón de cua l quier cº sa; fundº , tierra,

pº ses ión. heredad ; cuya raiz Eu-N-D

nasa l izada de F U-
D y é s ta amp l ificada

de EU cº rrespº ndiente a Ia _

indº—euro
pea BHU crecer, tº mar aumento , criar

se, ser, exis tir ; fº rmarse , hacer criar
,

formar, prº ducir, crecer, etc , y sus apl i
caciones oír. en TR i-EU-To y P R O

—FUND—O.

Etimº l. FUNDO s ignifica lo que produce,

f und-ere descienden: fu-su-s
,

-sa
,

—sum
Vud—tu—s

“º

fud-su—s = /u-susj , part.

pas .
,
difundido , extendidº ,

derramado,
esparcido ; de dº nde proceden: f u

—s—ilis,
—ile

,
lo que se puede derretir; primit. de

Ú—s-1L ; *

fu-si-bíl is
,

-óile, primitivo de

F US i-B L E, y és te de F US I BI L l
-DA D;F US

-ENTE

(= que baja, se derrama
,
se vacía );

USA . De fund-ere se derivan f und-i

ulum
, embudº (que nº debe confun

dirse cº nf undi—butam , prim . de FUND Í
BUL O, que deriva de f unda , hº nda );
f u—ti—lís, —le -ti—l is , pº r supres ión

de la primera denta l lo que fácilmente

derrama el licº r ; frágil , quebradizo,
flacº , débil , incons tante, vano, l igero,
inú ti l

,
de ninguna es timación ni impor

tancia, primitivo de F Ú—T i-L ; de dº nde
/util

-i-tas
,
-ta t—is , -ta t-em , prim . de F UT1L

i-DA D (futiles díeuntur gui s ilere tacen

da negueunt sed ea eÚ
'

undunt; sic et

futil ía a f undendo vocata .
—F EST . pág.

De futil ís formóse
*

f a tle, primit. de
*
f ut- l-esa= F U—T-ESA y de /usus se fº r

maronf u-s-to
,

-íon—is
,
—ion-em

, prim . de

Fus—ióN ; f us—orias , -oria ,

-orium
,
lº que

pertenece a la fundición ; f usº r—ium ,

cº nductº ,
cana l pº r dº nde se vierte una

cº sa l íquida, etc. De FUND I R descienden:

CON
-F UND1R ,

lN
-FUNDI R , R E-FUNDIR y sus

derivadº s; F UNDi
-DOR ,

FUND IC IÓN , FUNDI
BL E , FUNDER

-iA
,
FUND-ENTE, etc. Le cº

rrespº nden : ital. f ondere; prov.f º ndre;
Berry j oindre ; cat. ant. fº ndír ; mº d .

f ondrer; pº rt. fundir; ingl. found , f use,

etc. Cfr. CONFUSO IN FUS I ÓN ,
iN FUSOR I O ,

etc.

S I G N .
—i .

,
Derratir y l i quidar los me ta l es ó

m inera l es . U. t . o. r .

P ara fund ir art i l ler ía de meta les nuevos . se dará de

mezcla á. cada c ien l i bras de cob re ,
de c incº 6 se i s l i bras

de estaño . Ord en . ] )I i l it. 1725 . l ib . 4 t i t . 8. art. 6 .

2. Dar fº rma en mo ldes a l me ta l en fu s ión .

F UND¡R cañones , esta tua s.

3 . an t. HUNDI R . Usáb. t . e . r .

4 . r . fig. Un i rse i n tereses , ideas 6 partidº s

que an tes es taban en pugna .



FUN DO

cr ia , forma ,
hace criar , existir, etc. De

fund-us se derivan FONDO y HONDO ;
fund—are, apº yar en la tierra , funda
mentar, echar lº s cimientº s a un edi

tieio; cº nso l idar , fijar, es tab lecer, erigir,
instituir; prim . de FUND—A R ; f unda—men
tum

, prim . de FUNDA -M ENTO ; ,
funda—tº r ,

—tor—is
,

-tor-em
, primit. de FUNDA-DOR ;

funda -tio
,

-tion-is
,
—tion—em

, prim it. de

FUNDA-CI ÓN , etc . De FUND—A R se deriva

FUNDA—Do, primit. de FUNDADA-M ENTE y
de FUNDA—M ENTO descienden FUNDA
M ENT—A R ,

FUNDAM ENT-
A L y F UNDA M EN

TA L -M ENTE . L e cº rre5 ponden : francés
/bnd; ant. fund , fons; prov. fons; cat.

fons , fondo; ¡ta l. fondo ,
etc. Cfr. P R O

FUN DO,
P R OFUNDA R , P R OFUNDIDAD ,

etc.

S IG N .
—F or . Heredad ó fi nca rús t ica

Com º se ver i fica en un fundo ó heredad . donde enseña
e l derech º q ue en cua lquier parte 6 terrón de e l la q ue

se pi se ó p º sea , es vistº quedar tº mada y aprehend ida
la de t º do e l fundo . So l ors . P º l . l ib . 3 , cap . 1 4 .

F un—do , da o adj .
Cfr. etim . FONDO y P R O—FUNDO .

S iG N .
—an t. P R OFUNDO .

F úne -bre . adj .
Cfr. etim. FOR AS . Sui. -bre.

S IG N .
—l . R e la t i vº a los d i fu n tº s .

FÚN EBR ES .

2. fig. M uy tr i s te , l u ct u º sº , funes tº :
En las b º das

'

se traen l os ves t id º s nupcia les y l º s de
l utº en las j un ta s fúnebres . Quen. I n tr. V . dev . p . 3 ,
c. 25 .

F únebre—m ente . adv. m .

Cfr. etim. FUN EB R E. S uf. -mente.

S l G N
'

.
—De un m º dº fúneb re.

F unebri-dad . f .
Cfr. etim. FÚNEBR E. Suf. -dad.

S l GN .
—an t. Conj un tº de c i rcuns tanc ias que

hacen t ri s te 6 me l ancó l ica una cosa .

l i onras

F aner-a l . adj .
Cfr. etim. FOR AS . Sui. -at.
S l G N .

—i . P er tenecien te a entierrº ó exe

quias
Cantaban l º s º fici º s funera l es cº m º A cos t.
H I nd . l ib . 5 , cap . 8.

_

2. m . P ompa y so lemn idad con que se hace
un en t ierro ó u nas exequ ias :
Ce lebró la Ci udad en la Ig les ia m ayor l º s funera l es

p º r la R e ina d i fun ta , cº n gran apara to . Co lm. H . Seg .

cap . 36 . 1 .

3. EXEQU IAS . U. t . en p l .

S iN .
—F unera les .

—Exequias .

E s tas dos pa lab ras des ignan las cerem º n ias que se

hacen para enterrar a un d i funto .

L a pa lab ra funera l es seña la prop iamen te el duel º , y
l a d e exequias e l acº mpañam ien t º . Ta l es e l do l º r q ue
re i na en l º s funera l es , ta l es la p iedad de q ue e3 tán
pose ídas las exequ ia s .

P or l º s funera l es l l º ram º s con toda. la vehemenc ia
de l d º l or la pérd ida de la persº na cuy º s res tº s vam º s

a depº s i tar en e l seno de la na tura leza y e l de la re l i
g ión , por las exequia s º frecem º s cº m º un ú l timo tri
b utº de deber a la persº na cuy os despoj º s vam º s

cº nsagrar , de a l guna manera decorosa . por l º s h º nores
re l ig iosº s de la sepu l tura .

F UN G O 2695

F unera l—a (Á la). m . adv.

Cfr. etim . FUN ER A L . Suf. —a .

S IG N .
—Que exp resa la manera de l l evar las

armas lº s m i l i tares en seña l de d ue l º ,
cº n las

b º cas ó las pun tas hacia abaj º .

F uneral -ia—s . f. pl .
Cfr. etim . FUNER A L . Sui. —ia .

S lG N .
— ant. FUNE R ALES .

F uner—ar-ia -s . f . pl .
Cfr. etim. FUNER A L -iA—S .

S IG N .
—an t. F UNER ALES .

F uner—a riº , a ria . adj .

Cfr. etim . FUNER EO. Sui. —arzo .

S iG N .
—FUNE R AL .

F un é r-e º , e
_

a . adj .
Cfr. etim . FOR AS . Sui. -eo .

S l G N .
— F UN EBR E

Tr i s te presag i º hacer de pe leas L as aves nº ct urnas y
las funérea s . M en . Cº p l . 1 64 .

F un e sta -m ente . adv.

Cfr. etim . FUNESTO . Su l . -mente.

S l G N .
— De un mº dº funes tº .

F unest—ar . a .

Cfr. etim . FUNESTO. Sui. -ar .

S l G N .
—M anci l lar . des l u s trar , p ro fanar

M as un casº l lenº de a troc i dad . q ue después suced ió
pudo funes ta r feamen te su l legada . B ur en . G . F l . p l .

F une s -to , ta . adj .

Cfr. etim . FOR AS . Suf. —to.

S lGN .
—l . A c iago; que es or igen de pesares.

2. Tr i s te y desgraciadº :
L º s ej emp l º s funes tos de tod º s l º s tiranº s , test i fi can

cuán pº co dura es te med io . Sa av . Emp r . 38.

F une st-oso , º sa . adj .
Cfr. etim. FUNESTO . Sui. —oso .

S I G N .

—an t. F UN ESTO t

M as nº s in causa he serenado e l ceño a l d i scurso tod º
funestoso . Quev. V ir . m i l . P han . 4 .

F ungi
-b l e . adj .

Cfr. etim . FR UCTO . Suf. -ble.

S l G N .
—i . Que se consume cº n e l usº .

2. F or . V . B IENES F uNG iBL ES .

F ungo s i
—dad. f .

Cfr. etim . FUNG OSO . Sui. -dad .

S IG N .
—Cir . Carnos idad fº fa que d i ficu l ta la

c ica tr i zac ión.

F ang
-oso , º sa . adj .

ETIM .
—De l lat. fung—osus,—osa , -osum ,

pº rº s º , espº njosº , ralº cº mº e l hongo;

prim. de FUNG—OSO y HONG
-OSO y deriv.

de fung
—us

,
-i, primit. de HON G O, cuya

etim . cfr. en el art. De

FUNG -OSO descienden FUN G OS—i—DA D y
F ONJE. L e corresponden : ¡ta l. fungoso;
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francés fongueux; port. fungoso, etc. Cfr.

HONGOSO, FONJE, ESP ONJA , ESP ONJA R , etc.

S IG N.
—Esponjoso ,

fotº , ahuecadº y l l enº
de p º rº s.

F anica l -ar . adj .
Cfr. etim. FUN ÍCUL O . Sui. -ar.

S IG N .
—A p l icase á lo que es t á cº mpues tº de

cuerdas.

F un-fcul º . m .

Cfr. etim. F UN-AM BUL O. Sui. -tculo .

S IG N .
—Bot. Cº njuntº de vasos nutritivos y

fecundan tes que unen e l granº al pericarp io
después de haber a travesadº la p lacen ta.

F l l ñ8 º d0f .

Cfr. etim. FUNA R . Sui. —dor.

S iG N .
—G erm . P ENDENCIER O.

F uñar. n

Cfr. etim. P UGNA R y P UNO .

S IG N .
—G erm . R esº l ver pendencias

Y toda h i za cº n greña Y cuantos saben fuñar . Quev.

M us . 5 , Jac. 8

F ur-ac-ar. a .

Cfr. etim. FUR O, 1 .

º
. Suis .

—a co
,

-ar.

S iG N .
—ant. Horadar , hacer agu jerº s.

F ur-ente . adj .
Cfr. etim. FUR I A . Sui. -ente.

S IG N .
—A rreba tado y pº seídº de furº r :

furente El a l to tri unfo de tus . armas de

º ro . B oo. F ab . Leandrº , Oct . 63 .

F urgón . m .

Cfr. etim. HUR GÓN .

S IG N .
—Carro largº y fuer te, de cua trº rue

das y cubiertº ,
_
qu

_

e sirve
_

en el ej ércitº para
transportar equipajes , munici º nes ó ví veres , y
en lº s ferrº carri les para el transpor te de equ i
pajes y mercancías.

F ur—ia . f .
ETIM .

—Del lat. f ur—ia , pes te, ca lami
dad , azº te; F ur-tae, —arum ,

las F urias ,
diosas vengadº res de lº s de l itos y que
agitan a los ma lvados con angustias y
remº rdimientº s ; furº r.de l iriº ; derivadº
del verbº fur-ere, ser furiº sº , l º cº ; ser
6 es tar arrebatado de furia ó trespor

tadº de có l era; cuya raiz F UR corres

pº ndiente ala ¡ndo
—europeaBHUR hervir,

agitarse , arder, etc.
, y sus apl icaciº nes

cfr. en FER V-iR . Etimº lóg. EUR -¡A sigui

fica la que hierve, arde, agita , enciende.

De furia se derivan : fur -i—bund-as ,
—a ,

—um , airadº , cº lóricº . furiosº ; prim . de

FUR I-BUN00; fur-º r, or
-is

,
—or -em , prim.

de EUR—OR ; fur—í—osas, -osa ,
—osum , prim .

de FUR IOSO y és te de FUR IOSA -M ENTE .

De f ur—ere desciende f ur-ens , -ent-is
,—ent-em (part. prim. de EUR -ENTE

F UR I

y FUR
-i-ENTE (cfr.) L e cº rreSpº nden: ita l .

furia; franc. furie; cat. y pº rt. furia; ingl.

f urg; med. ingl. fur íe, etc. Cfr. F ER V I R ,

FEBR ER O, etc.

F uri—bundo , hunda . adj .
Cfr. etim. FUR I A . S ul . —bundo .

S lG N .
—i . A irado

,
colé ricº , muy prº pensº a

enfurecerse
E s te A l ifanfarrón es un fur ibundo pagano y está ena

mora

l

do de la h ija de P entapº l ín . Cerv. Quij . tº m . 1 .
cap. 8.

_

2. Que deno ta fu ror. Ba ta l las F uR iBUNDA S ,

miradas -FU R IBUNDAS .

S I N . F ur ibundo .
—F ur ioso.

Furioso se d ice de los h º mbres . de l º s animales . y
de las cº sas . Hab lando de h º m bres. ind i ca este epí te to
el es tadº actual de un hom bre , p º seído de furº r . En

cuantº man i fiesta es te estado de có lera pº r las acc i º nes
exteriores , l lega a ser fur ioso . Hab landº -e homb res
y de an ima les , des igna l a pa lab ra fur ioso un carácter

adecuadº a l furº r . E l león . el torº . el t igre , sº n ani

ma les fur iosos . Hab landº de las cosas se d ice de t º d º
l o q ue causa adm irac ión p º r la v i º lencia , la impetuº

sidad . el excesº , y de todo l o q ue es extraº rd inario .

prº d ig i º so , y únicº en su género . Un t º rren te furioso ,

un vo lcán fur ioso . etc .

F ur ibundo ind ica el es tad º actua l de Un bomb e afec
tadº de furia . Se d i ferenc ia de fur iosa . en que e l pri

mero ind ica la fur ia , y e l segund º el furor .

E l fur ioso es tá. v i vamen te ag i tado en su i n teri º r; e l
furibtm do mani fies ta exter i ormente s in tº mas v º lentos

de ag i tación . F ur ibundo se d ice muy p º cas veces de

l º s an ima les y nunca de las cº sas .

Un hombre fur ioso es un hombre actua lmente p º seí
do de furor , ó que es ta ag i tado p º r un accesº de furº r;
un h º mbre fur i bundo es un h º mbre q ue es tá actual
mente ag i tado por un acceso de furia .

S IG N .
—i . M it. Cada una de las tres div in i

da des i nferna l es en que se persº nificaban lº s

remº rd im ien tos .

2. I ra exa l tada
Arde en fur ia Ty phao , y a su gen te M anda que º cu

pe de uno a o trº pº lo . G a l l . G ig . l ib . Oct 37 .

3. A ccesº de demencia.

4 . fig. P ersº na muy irritada y cº lérica.

5 . fig. A ct iv idad y v iº l en ta ag i tac ión de l as
cº sas insensib l es. L a FU R IA del viento , del

mar

J ul i º César en una pequeña barca , se en tregó a la

fur ia del mar Adri á t i cº . Sa av. R mpr. 87 .

6 . fig. P ri sa ,
ve loc idad y vehemencia cº n

que se ej ecu ta a lguna cº sa .

7 . A TODA FU R IA . m . adv. Cº n la mayº r

eficacia ó dil igencia
Corrían cº n e l recad º q ue se l es daba , á. toda fur ia ,

has ta da l lo a l º trº Chasqu i . A cost. H i s t . I nd . 6 , ca

p ítul º 17 .

S I N —F ur ias.
—Eumenides .

L º s R º manº s l lamaban F ur ia s . l º s G riegº s Eumeni
des , a c iertas d i v in idades suba l ternas ó inferiores en

cargadas de a tormen tar la conc iencia de l º s cu lpab l es .

L as Eumenides pertenecían prº p iamente l a m i to lo
gía y a la h is tor ia rº manas. E l nº mbre de F a r ia s es

muy cº nocido en nuestra lengua , y se d ice en cº nver

sación fam i l iar de una mujer enco leri zada , que es tá.
hecha una F ur ia . E l nº mbre de Eumen ides nº es fa

m i l iar mas q ue a l º s sab i os
L as F a ria s nº se t º man m ás q ue en ma la parte: sº n

los m in i s trº s de la có lera y de la venganza , pero cas

t igan tamb i én a. l º s crim inal es . L a pa labra Eumenides

se tº ma en sent id º m á s favº rab le: e l las a tormentan a l

cu lpab le pero para cº rreg irle , p º r e l m
'

artiriº condu
cen l os cr im ina les a l arrepentim ientº . E l cas t igo es

una expiac ión; del ma l deducen e l b ien .

En fin , para d i s t ingu ir la ideas prº pias de es tas pa
bras , las F ur ias cas t igan e l cr imen . y las Eumenides

a tormentan a los cr im ina les . L as F ur ia s pers iguen á.
l
os cu lpab les para vengar l a j us t ic ia , las Eumenides
º s m º rtifican para que renazca e l orden.
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FUR O

procede HUR ANO ,
HUR A NA , s ignifican

do que se sustrae, se es conde de las

gentes . A demás de *

far-o
,/ar-onís hay

,
en bajo—lat. far—etas , far—ectas , hurón,

que han producido las s iguientes lor

mas : ¡ta l . f ar etto; ing l és

f erret ; ant. a l. frette, farette ; mod . a
|

/i
'

et
, f rette; bo l. fret, foret, faret ; ant.

franc. furet, etc. De f ar se derivan:

fur—ún—ca las , ladroncillo , ladronzue lo ;

primit. de F UR -Ú N—CULO , divieso , tumor

pequeño (etimo lóg. que harta el humor
,

la sangre, f ur- ta -m
,

—ti
,
robo;prim.

de FUR TO y HUR TO, de donde se derivan

F UR -T-A R y HUR—T-A R ; FUR TA—DOR , HUR

TA -DOR ; HUR T—A DA , FUR TADA-M ENTE y
HUR TADA-M ENTE , HUR TA p -A S (A hurta

das HUR TAD- l L L -A S (A /zurtad- iltas);

furt-i-vus , -iva
,

-iv-um , robado, hurtado;

primit. de F UR -T—ivo y és te de F UR T 1V A ;
M ENTE ; F UR T l—B LE-M ENTE , HUR T-A S (A
har ta s) , á hurtadil las HUR T I ' B L EM ENTE

,

fnrtivamenle, etc . Cir. grg. cpd)p, ?wp
-óq,

l adrón ; cat. fura , furó ; port. /
'

urá o;

franc. ant. f a iron; ¡tal. farone, etc. Cir.

HUR A NÍ A , HUR TADOR , etc.

S iG N .
—
pr . A r . Ú . só lo en la fr. HACER

FU R O , ocu l tar mañosamente una cosa con áni

mo de q uedarse con e l la.

F ur-o , a . adj .
Cfr. etim . F UR 0 , 2

º

y FUR I A .

S l G N .
—l . D ícese de la persona h u raña.

2. pr . A r . A p l icase a l an ima l Hero sin

domar.

F ur-or .

Cir. etim. FUR I A . Sui. —or
S l G N .

—1 . Có lera , ira exa l tada
L a grandeza de l os tormen tos venc ia la dureza de sus

corazones y convert ía su furor en compos ic ión . R abad .

V . S . I gn . l ib . 2, cap . 19 .

2. En la demenc i a ó en de l i r ios pasaj eros ,
ag i tac ión V io len ta con los S ignos exter iores de
la có lera :
Son seña les mor ta les reírse ten iendo enfermedad de

furor . Huer t. P l in . l ib . 7 . cap. 5 1 .

fig. A rreba tam ien to , en t u siasmo de l poe
ta cu ando com pone :

En l os q i ia les parec ió a a lgunos , q ue con espí ri tu y
furor p oé tico hab ia p rmms ticado es te d i ch oso desen

b rim iento de t ierras . R ibad . V . S . I gn . l ib . 2. cap . 19 .

4 . tig . FU R IA , y s eeps .

5 .

*
UTER iNO . M ed. Deseo v io l en to e insacia

ble en la mu;er de en tregarse a la cópu la.

S iN —F urorn —F ur ia .

A unque es tas dos pa lab ras s ign i fican una m i sma cosa .

es menes ter no con fund i rlas s iempre; porque hay pun

tos donde conv iene usar de la una y dej ar á. la o tra , 6

por e l contrario . P or ejemp lo : se d ice un furor poé
t i co . fu ror d i v ino furor marcio l . furor heró i co , y no

fur ia poé t i ca . e tc . A l contrario . se d i ce duran te la fa
r ta de l com ba te , la fur ia de l ma l . e tc . , y no se d i ría
e l furor de l comba te , e l furor de l ma l . etc . P a rece

q ue la pa labra furor deno ta la ag i tac i ón v i o lenta , pero
i nter ior; y la pa labra fur ia la ag i tac i ón v io lenta ,

pero

F UR T I

exterior. E l furor es un fuego abrasador: l a fur ia es

una l lama resp landec ien te. E l furor es tá. dentro de nos

o tros; la fur ia nos pone fuera de noso tros .

º

L a fur ia es prec i samen te l a ag i taci ón exter ior: e l fu
r or t iene muchas veces la m i sm a ag i tac ión; pero la

fur ia se d is t ingue s iempre del furor por l os ges tos , la

v io lencia . e l exceso de las acc iones desproporcionadas .

F urr-ie l . m .

Cfr. etim . FUR R IER .

S IG N.
—l . E l que t iene a su cargo en cada

compañ ía de so ldados la d i s tr i bución del pre ,

pan y cebada , y nombrar para e l serv ic io. P o r

lo regu lar t iene la gradu ac ión de cabo de es

cuadra .

2. En las caba l l erizas rea l es , o fi cia l que cu ida
de las cobranzas y paga de la gen te que s i rve
en e l las , y tamb ién de las prow s iones de paj a
y cebada .

F urrie r-a . f .
Cir. etim . FUR R IER . Sui. —a .

S lG N .
—O li c io de la casa rea l , a cu yo cargo

es tán las l laves y mu eb les de pa l acio :
Don L ú cas J ordán fué l lamado de su M ages tad e l añ o

de 1 692, y fué honrado con la l lave de furr í era , re le

vándo le de serviria . P a lom . M us . P iet . t . 2, cap . 9 . 5 4 .

F urti—b l e—m ente . adv. ii i .

Cfr. etim . FUR T IVO . Sufs .
-ble

,
—mente.

S I G N .
—ant. FUR T IVAM ENTE.

F urtiva -m ente . adv. ii i .

Cfr. etim . FUR TIVO. Sui. -mente.

F urrie l—a . f .
Cfr. etim. FUR R IEL . Sui. —a .

S l G N .
—F UR R I E R A .

F urr -ier . ii i .

ETIM .

— De l franc. foarr—ier , derivado
de l bajo-lat. fodr-arius

, el que busca

forraj e, a limento , víveres; de
*

fod-ra—m
,

pas to . paja, a l imento ; derivado del got.

fod—r , pas to ; cuya ra íz y sus apl ica
ciones cfr. en FOR R O. E l imo l. FUR R - iER ,

s ignifica el que dis tribuye el a l imento.

De F UR R I -ER se derivan FUR R IEL , FU
R R I EL -A y FUR R IER -

A (: la que admi

nis tra
,
reparte , dis tribuye), etc . Cir. ita l .

/
'

oriere; prov. f olr ier; cat. f urr ier, etc.

Cfr. FOR R AJE , A F OR R A DUR A , etc.

S iGN .
—FU R R IEL :

Bernardo de V i vanco F urrz
'

er may or de la Cabal le
r i za de su M agestad A rgot. M onter . cap . 8.

F urtada—m ente . adv. m .

Cfr. etim . FUR TADO. Sui. -mente.

S iG N .
—ant. HUR TA DA M ENTE.

F urta -dor. ii i .

Cir. etim . FUR TAR . Sui. -dor
S l GN .

—ant. L A DR ON , acep.

F urt-ar . 3 .

Cfr. etim . FUR TO. Sui. -ar.

S iG N .
—l . an t. HUR TAR .

2.
,
r. ant. Escaparse ,

h u i rse.



FURT I

S IG N . A ESCOND I DAS
Que la en trada en las P rov inc ias de T ierra Fi rme se

h av ia execu ta do fur tivam¿nta y sin au to ridad . So l is ,

H . N . E sp . l ib . 3. cap . 1 .

Sm .
—F ur tieamcnte.

—Á escondida s .
—Á hur

tadíl la s.

F ur tivamentc expl i ca la i dea de una cosa q ue se hace
para ocu l ta rse de o tro con intenc ión de dañ arle . Un

lad rón que se ocu l ta de trás de una puert a para comc

ter un robo . se ocu l ta fur tivamente . A escond ida s se

hacen aquel las cosas q ue , s iendo de suy o i no cen te s . no

se qu iere q ue se sepan has ta q ue es tén concl u idas , para
sorprender asi má s agradab lemen te á. los q ue no han

ten ido part ic i pac ión en e l las . pero t ienen un in terés por
la persona q ue las hace . Un h ijo de fam i l ia q ue ej e
cu ta una ob ra s in que sus padres lo sepan hasta q ue

l a ti ene conclu ida . l a h a hecho d escond ida s . A h a r ta
;

d i l la s se hacen aquel las cosas en q ue . no l levando en S I

ma l ic ia . hay una par te de m a l ign idad . Un n iño a qu ien
se le proh i be coger fru ta de c ier to paraje . y aprove
chando la ocas ión de verse so lo la coge . iU

'

bace a hur

tad í l las .

F urt -ivo , iva . adj .
Cfr. etim . FUR TO. Sui. - ivo .

S IG N .
—Que se hace a escond idas y como a

h u rto .

F ur-to . m .

Cfr. etim . FUR O, 2.

º
. Sui. —to .

S iG N .
—1 . an t. HU R TO .

2. A FUR TO . m . adv. ant. A HU R TO.

F ur-ámenl o . m .

Cfr. etim . FUR O, 2.

º
. Sui. -únculo.

S IG N .
—M ed. DIV IESO .

F usa . f .
Cir. etim . FUNDIR .

S iG N .
—M ús . No ta de mús ica ,

cu yo va l or
la m i tad de la sem icorchea.

F us-ado , ada . adj .

Cir. etim. FUSO. Sui. -ado.

S IG
_

N .
—B la s . Dícese del escudo 6 p ieza car

gada de h u sos .

F usca . f .
Cfr. etim . FUSCO .

S iG N .
—P ATO NEG R O

O tra espec ie ha i de ánades . q ue l l aman fusca y es

fiera igua l a las demás ánsares . F un . Hi s t . Nat. l ib .

cap . 22.

F usc-ar . 3 .

Cfr. etim. FUSCO. Sui. -ar .

S iG N .
—an t. OBSCU R ECE R :

A h axa una nube m ui g rande y escura . E l a i re fus
cando con mucha pressura . M en. Cop l . 18.

F us—co , ca . adj .
ET IM . Del lat. f a -se—u—s ,

-a
,
—um

,

tosco, fusco , oscuro , tos tado . moreno ,

que tira a negro ; derivado del prim itivo
—scu-s

, (cir. grg. :p
_
cÚ—vo< , escuerzo ,

sapo ); cuya ra íz F UR

á la ¡ndo—eur0pea BHUR arder, cocer,
tos tar; hinchar, inflar; bril lar, etc . , y s us

ap l icaciones cfr. en F s—B R E—R o . Etimo l.

s ignifica tos tado ,
moreno . De fa—s cus

descienden FUSCO , rosco y nosco
,
de

FUS IL 2699

F us -il . m .

Cir. etim. FUEG O. Sui. —¡ l _

S lG N .
— l . A rma de fuego . po r t á t i l . des t i nada

a l uso de los so ldados de i nfan tería , en reem

p l azo del arcabu z y de l mosque te. Cons ta de

donde proceden FUSCA , FOSCA y nose

oso ; f a se—are, ennegrecer, os curecer,

poner fnsco ó tos tada a lguna cos a ;

primit. de FUSC-A R , eto. Cfr. ita l. fosco;
cat. fosen, etc. Cir. F ER V I R

,
FER M ENTO,

FUR IA , etc.

S lG N .
—OBSCUR O

Sub iendo la fa lda de nues tro hori zon te Que toda l a

fusca tin ieb la pr i vaba . M nnd . Cop l . 265 .

F us -e l—ado , da . adj .
ET IM .

— De l franc. fusel—é, —ée, que
tiene fó rma de huso , fuse lado , tusado ;
derivado de l ant. f as—cl , pequeño huso;
de l bajo—lat. *

/us—el lus , diminutivo de

fusus , el huso para hilar; formado por

medio de l sui. —el lus (cfr.
—elo¡. Etimo l.

s ignifica cargado de pequeños husos .

Del lat.
(
fu—sus

'

proceden FUSO y HUSO,
de donde descienden F US-A DO, HUS

- I L LO,

1 .

º

,
HUS I L L—ER O ,

HUS-ER O, HUS
-A DA . Deri

vase fu—su-s de l primitivo
*
fund—tu—s

(=
º

ffud-tu—s . por dis imilacíón
*fud—su-s

y l uego , por supres ión de la denta l de
lante de ¡a s ibilante, / u—su-s); cuya ra íz
FUND menear bruscamente, oscil ar, va
cilar, etc.

, cir. en FUNDA , HONDA , FUNDI
'

BULO. Etimo lóg
'

. ruso s ignifica

que se menea bruscamente (= gira sobre
s i mismo á causa de un impulso brusco) .

Cir. ¡ta l. fuso; franc. fuseau; ant. f uis
sel , f usel , f uisseau ; prov. y cal . fa s
borg. fu; port. f uso , etc. Cfr. F UNEBOL

,

F ENDER , etc.

S lG N .
—B la s . F USA DO.

F us—ente . adj .
Cfr. etim . FUN DI R . Sui. —ente.

S lG N .
—Dicese de la marea que baj a o va

ciante .

F usibil i-dad . f .
Cfr. etim . FUS IB L E. Sui. -dad .

S lG N .
—Ca l idad de fu s i b l e.

F usi-b1e . adj .
Cfr. etim. FUND I R . Sui. -ble.

S l G N .

—Que pu ede fund i rse .

F usi-form e . adj .
Cir. etim . ruso y FOR M A .

S lG N .
—De figu ra de h u so .

F ú s -il . adj .
Cfr. etim . FUNDI R . Sui.
S l G N .

— FUS IBLE .
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un cañón de h ierro ,
de cua tro 6 cinco cuar tas

de long i t ud ord inar iamen te ,
de una l l ave con

que se d i spara . y de la caj a a que é s ta y aqu é l
van un idos. Distinguense los var ios géneros

de FUS ILES hoy conoc idos , ó por los nombres
de sus inven tores . como M inié, Cha ssepo t, etc

O por a lguna c i rcu ns tancia no tab le de su cons

trucmón ó mecan ismo :

Ordenamos que l os Ofic ia les l leven terc iado el fus i l ,
cog iendo la l lave con las dos manos . Orden. M i l tt . 1728.

l ib . ¡it . 3 . art . 1 3.

2.

'
DE AG U JA. El que se carga por la recá

mara y se d i spara en v ir t ud de l choque de

una agu j a de acero con la cápsula fu lm inan te
co locada al e fecto en el cen tro de l car tucho.

3 . CHIS PA. E l de l lave con pie de ga to
p rov is to de un pederna l que, chocando con tra
e l ras tr i l lo acerado , incend ia e l cebo.

4 .

*
DE P ER CUS IÓN , O DE P ISTÓN . E l que se

ceba co locando sobre su ch imenea una cápsula
cónica de cobre , que con t iene pó l vora tu lmi
nan te , la cu a l se infiama a l go l pe de un mar

t il lo que reemp l aza al pie de ga to .

F usila -m iento . m .

Cfr. etim . FUS I L A R . Sui. -miento .

S l GN .
—A cc ión y efecto de fus i lar.

F usil -ar . a .

Cfr. etim. FUS IL . Sui. -ar.

S iG N .
—M il . Ej ecu tar á una persona con

una descarga de fusi l er ía.

F “ Sil ' az º o

Cfr. etim . FUS IL . Suf. - azo .

S lG N .
—T iro d isparado con el fu si l .

F usiler-ia . f .
Cfr. etim. FUS ILER O. Sui. -ta .

S I G N .
—l . Conj un to de fu s i l es .

2. Conj un to de so ldados fu s 1 | eros :
Todas las sal vas extraord inarias que con orden nues

tra se huv ieren de serán tr i p les con toda l a

art i l lería y fus i leria de las P lazas . Orden. M z
'

l z
'

t. l ib .

3 , ti t . 19. art. 6 .

F usil -ero . ii i .

Cfr. etim. FUS I L . Sui. -ero .

S lG N .
—1 . So ldado de infan ter ía que no era

granadero ni cazador :
Y si en e l l a huviere her i dos ó enfermos , y se le man

dare para a l guna acción . se comp letará ¡ le fuszlcros por
des tacamen to . Ord en . M i l it . 1728. l ib . 1 . ti t. 4 art. 4 .

2.

*
D I M ONTANA . So ldado de t ropa l igera.

F usión . f .
Cfr. etim . FUNDIR . Sui. -sión.

S I G N.
—1 . Efecto de fundir ó fund i rse .

2. fig . Un ión de in tereses , ideas 6 part idos
que an tes es taban en pugna .

F usique . m .

ET IM .

— Del árabe f aua
º tq, (= faa

º á c
,

faxtq ), cartucho l leno de pó lvora con

su ba la corres ¡>ondiente, para armas de
fuego. A plicóse l uego a s ignificar el

pomo l leno de tabaco en po lvo.

S I G N .
—P omo de cue l l o largo en cuya ex

tremidad hay unos agujeritos por donde sorbe
la nar i z e l tabaco en po l vo. L o u san por lo
común los ga l legos y as tur ianos .

F USTÁ

F u-so . m .

Cfr. etim. FUSEL -A DO .

S IG N .
—ant. Huso.

F us—or. m .

Cfr. etim . FUND I R . Sui. -or .

S IG N.
—Vaso ó ins trumen to que s irve para

fund ir.

F a st-ado , ada . adj .

Cfr. etim . FUSTE . Sui. -ado.

S IG N .
—B las. A p l icase al á rbo l cu yo t ronco

es de d i feren te co l or que las hoj as , o a la lan
za p ica cuya esta es de d i feren te co lor que
e l h ierro.

F ustá n . ii i .

ET IM .
—Del bajo—lat. f ustan-eurn , /us

tan-ium;derivado de l á rabe f ua
º tat

, pri

mitivo de l esp. F USTA L (ant.) y FUSTÁN;

F uel -e ra . f .
ETI M .

— De l primit. F R USL -ER A

derivado de F R USL—E R O y és te de
til l-arius

, que desciende de Vr ast-il/um ,

un pedacito , una pequeñ a parte de una

cosa; dimin . de /i
'

u—s—tu—m
, trozo ,

frag
mento , pedazo , bocado. De *

/7
'

ust—ilt
arias derivóse *

f rust
*

i-ero , a causa del

acento tónico que cae en la -a cambia
da en -e y l uego FR US

'

L ER O
, por su

pres ión de la
-t para faci l itar la pronun

ciación. Etimo l. s ignifica perteneciente
a una m ínima parte de una cosa , pe

queno ,
m ínimo ; de donde FR US LER A ,

l ingote hecho con raeduras de meta l , y
F R USL ER -iA (=pequeñesj . Derivase/ru
s-tu—m grg. Oa

—
c
-
ró-c,

-mó, -
1:óv, que

brado , roto l , del primit.
*

f rud—tu-rn
, por

disimilacíón de la primera denta l ; cuya
raíz -d amplíñcada de F R U romper,
quebrar, y sus ap l icaciones cfr. en HE

R I R . Etimo l . /rus -tu-m s ignifi ca rotura ,

pedazo sacado de a lguna cosa
, quebra

dura , etc . Cfr. FR USTR AR , FR AUDE, etc.

S IG N.
—ant. FR USLER A.

F us-ta . f .
Cfr. etím. FUS -TE.

S l G N .
—l . Embarcac ión de ve la l a t ina , con

uno 6 dos pa los
, que s i rve para carga y es

capaz de has ta tresc ien tas tone ladas .

2. Varas , ramas y l eña de lgada , como la

que se cor ta 6 roza de los á rbo les .

3 . C ier to tej ido de l ana.

4 . Vara Hexible ó látigo l argo y de lgado ,

que por el extremo su per ior t iene pend ien te
una trenci l la de correa

, y de que u san los

t ronq u i s tas de caba l los para cas t igar los. Se

hacen de d i versas maneras , y sue l en tener
una empu ñadura

,
para afianzarlas, en la parte

más gruesa .
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F á -ti—l . adj .
ETIM .

— Del lat. fu-ti- l is ,
-le , lo que

fácilmente derrama el l icor ; frágil , que
bradizo , fútil , flaco , débi l , inconstante ,
vano , l igero , etc. ; e l cua l se deriva de

f und-ere
,
fundir, derretir, l iquidar los

meta les, derramar, arrojar, etc.
, primit.

de FUND—I R S irve de base a f u—ti
l i—s (=Vud-ti-lis) , la ra íz F U-D amplifi
cada de F u que corresponde a la indo
europea GHU echar

,
vaciar, derramar,

verter
,

regar, rociar, echar en mo lde,
fundir. Cfr. grg. ;¿é

—w (=xéF—ml, echar,
derramar

,
vaciar , fundir, derretir;

l iquido derramado , río , curso de agua;

xe
"

Ú º

p.a, xó
—
ot

-

c, l íquido, l ibación, río ; acto

de fundir, echar, derramar ; xo
-
16, -r

5; ,

l íquido que se derrama , l ibación; Xó
—
o;

a luvión, gota de un l íquido, etc.;
lat. f u-ti-s

,
-ti-s

,
lo que derrama e l l icor

(vas aquarium vocant futim, quod in
tricl inio a l latam aquam infundebant.
V A R R . L. L . 5 . 1 19 . fu—ti-re, ef
ti—re (=ec-fu-ti-re

, por asimilación— cfr.

ec= ex char lar
, parlar s in cons idera

ción ni reserva
,
derramar inconsidera

demente las pa labras;
*
f u—ta—re (futavit

fudit,f utaverefudere. P L AC. G l.; F UTA R E
arguere est, ande et conf utare, sed Cato
hoc pro SA EP I US F UD I SSE posait. F EST .

p. prim. de con—fu-ta-re
, impugnar,

rechazar ; de donde CON-Eu—TA R (=de
rramar pa labras en abundancia para

impugnar un argumento : cfr. pre f . CON
re-fu—ta-re (cfr. pre f . R E=R ED rechazar,
redarguir, impugnar ; prim. R E—EU—TA R
(rep etir la efusión de palabras para
redarguír) ; f on-s

, fon—ti—s , font—em , pri

m itivo de FUENTE , FONTE , FONTANA ;
fu-su-s

,
-sa ,

—sum, fundido ;
*
/u—si—t-ina ,

primit. de
*FUS

'

T-I NA FUST-1NA
,
s itio

donde se funden los minera les ; f u-ti
l i—tas

,
-tat-is , —ta t-em , prim. de FUT I L I DA D;

hau-r-ire (raiz HAu—R = HA U-S = GHU-S

amp l ificada de (mu sacar, extraer,
agotar, consumir, (vaciar, derramar,
hacer sa l ir); hau—s—tus ,

-ta
,
—tum (part.

pas ). sacado fuera , bebido , consumido,
agotado ; ex

-hau—r-ire (cfr. etimo l. EX

sacar fuera, desocupar, vaciar ; primit.
de ex-hau-s—tus

,
-ta

,
-tum , part. pas .; de

donde desciende Ex—HAUS—To gót.

gia
-ta (ra íz gut torrente , a luvión; ant.

a l. al. gio
-z an, kia

-zan; n. al. al. giessen;

gót. giutan ; ant. nord . giósa , gasa ;
angIo

-saj. geótan; ingl. gush; med. ingl.

F UTUR

gus/zen,
chorrear

,
fluir con vehemencia ;

ho l . gudsen ; sueco (dia l . ) gasa ; dan.

gyde, etc. L e corresponden: ingl. futile;
ita l . futile; franc. futile; cat. fútil; port.
futil . Cfr. F UTESA , FUNDI R , CONFUSO , etc .

S IG N .
—De poco aprec io ó impor tanc i a

D i c iéndo le q ue sus argumen tos eran ¡
”

ú ti l es , q ue sus

azones eran frí vo las , y q ue no ven ían a l punto sus

respues tas . Sart . P . Suar . l ib . 4 , cap . 9 .

F util i-dad. f.
Cir. etim . FÚTI L . Sui.

-dad.

S iG N .
—P oca ó ningu na importancia de una

cosa , por lo regu l ar de discursos y argu

men tos
D esengañados de su insub sisteucia y ¡uti l ida d , pasa

remos d i scurri r en e l or igen. pr inc i p io y forma de
regu lar la eg ira . M ond . Exam . 5 0

F utura . f .
Cfr. etim . FUTUR O.

S IG N .
—i . Derecho a la sucesión de un em

p l eo an tes de es tar vacan te .

2. fam. Nov ia que t iene con su nov io com

promiso forma l :
E l décimo regu laba su futura qu in ientos años ven i

deros . Quev. F ort .

F u-tu-ro , ra . adj.
ETI M .

—De l lat. fu-tu-rus
,

-ra ,
-rum

,

lo futuro , lo por venir
,
lo que será o

ha de ser; part. fut. del verbo sum , es
,

est, (cuya etim. cfr. en ES-ER ), derivado
del primit. fu-ere, ser, estar, cuya raíz
F U corresponde a la ¡ndo

-europea Bau

crecer, tomar aumento , criarse ; ser,

exis tir, formarse ; hacer criar, formar,
crecer, producir , etc . Cfr. skt. rr, bhu,

ser, exis tir, l l egar á ser, nacer, tener

principio , criarse ; resu l tar, sa l ir, venir;
prosperar, medrar, probar bien, sa l ir
bien ; tener buen éxito , tener acierto,
tener ventaja , ir en bonanza; cimentar,
edificar

,
cons truir, etc, ; grg. <96

-m (aol.

q:u: i
-w=goó

-j 1 0), hacer nacer, engendrar,
hacer crece i ? u-ró-c,

-
1:tj,

-
róv, que brota ,

que crece, fértil ; '

,
ou

-
ró-v, -

ob, p l anta, ve

getal, á rbo l ; ?u
—
ro

'

c
—
g, oiB

-
o; , brote; cpu

—
r

que a l imenta, nutritivo ; a
_
>u—ví, forma del

cuerpo, presencia, be l leza ; cpó
-
c:

-
q,

-
ew< ,

natura leza , substancia natura l , ser, pro
ducción natura l , generación, vegetación;

f ís ico , perteneciente á

la natura leza , natura l ; ,:a—pa ,
-

p.ar
-
oc, bro te,

furúncu lo; q>u
-

M ,
-)wíq, tribu. ag lomeración

de individuos , muchedumbre; c lase ,

género. especie , famil ia, bata l lón de so l

dados ; <p
"

ú-l o-v, tribu, raza
,
famil ia, pue

blo;
'

,
ówr—óc, gen. p lur . hombre,

morta l , etc . ; lat. ¡
”

u-o ser ; peri.

fu-i; pl. peri. fu
-er—am; subj . fu-issem;



F UTUR

fut. peri. f u
-ero: inf. fo-re; imper. subj .

fo—rem,
-res ,

-ret
, etc. ; tri

—bu—s (cfr. tri

en TR ES , número de las primeras tribus :
R amnes , Tities y L uceres , y raiz bu=

bhu prim it. de TR IBU el pueb lo ,
la c lase pobre; pob lación nueva, co lonia;
tri—bu—tim, por tribus; tri

—bu—nu-s , prim .

de TR IBUNO tri-bun—icius ,
-icia ,

-ici-um , perteneciente al tribuno ; prim .

de TR IBUN - I ClO tri—bun—a l
,
—a lis ,

l ugar exce l so y arqueado en que tenían
su s il la curu l los cónsu les , pretores ,

ediles y los presidentes y procónsules

en las provincias para adminis trar jus
ticia . L a había también en e l teatro para

la vis ta del pretor y el príncipe, y en

los rea l es desde donde el genera l admi
nistraba jus ticia y hab laba a los so lda
dos ; primit. de TR IBUNA L (=propio del
tribuno ,

tribunicio); tri-bu—ere, atribuir,
dar, as ignar, conceder, dis tribuir, divi

d ir ; imputar, achacar; de donde tribu
—ir

(oir. ) y A
-TR I BUI R (tribuere sibi oír.

en A -TR EVER SE ) ; tri
-bu-tus

,
—tri-bu-tu—m,

impues to ,
imposición, carga, gabe la ;

primit. de TR I—BUTO ; tri-bu-tio
,
—tion-is ,

—tion—em , dis tribución, divis ión, reparti

ción, contribución. consignación del

tributo ;f av—as_
(= fau-s por gunación

de la -u de F U prim . de FAVO ;f e-tu-s

-tu-s) , f oe-tu-s
,
fruto, pro l e, parto;

primit. de F E
-TO (= uacido , sa l ido a luz);

fe-tu-s
_ ,

-ta
,

-tum , fecundo ; (con/eta sus

dicebatur quae cum omni f eta adhibe

batar ad sacrificium. P AUL . D IAC. p.

ef—fe—tu-s
, que ha parido, que ha produ

cido , (cfr. e = cc por asimilación); j e
ta-re

,
fecundizar, aumentar la pro le ;

fe-cundu-s
,

-da ,
-dum

,
fértil , feraz , que

da mucho de F E
-CUND—O ;

de donde f e-cund-are, pr lm. de F ECUN

DA R ; fe-cundi-las ,
-tat-is

,
—ta t-em , prim.

de F ECUND I DA D fe-nu-s ,

—or—is , usura,

interés (fenns appel latur natura l is ter

rae f etus); f ener-are, f ener-ari, pres tar
dinero con usura, a interés ; f ener

—a-tor
,

—tor- is ,
—tor—em

,
usurero ; fe—l ix ,

-l ic—is ,
- l ic—em ,

fecundo , fértil ; dichoso
,
rico

,

Opuleii to ; prim . de FEL I Z f elic-i

tas , -tat—is
,

—ta t—em , prim . de FEL ICIDAD;
f e—le—s , - lis

,
e l gato , la

“

gata (as í l lamada

por su fecundidad de donde f e—l—inus ,
-ina

,

-inum
, perteneciente al gato , prim .

de FEL INO fu—cu-s
, zángano de

co lmena (= fecundo, que engendra, que

procrea ); fund
-as

*

f ud—nu—s; raiz

F UY EN 2703

S iN .
—F uiur0. Venidero.

F uturo es l o q ue es tá l ej os de suceder , pero que se

espera porque hay mo t i vos para presum i r lo así . Vení

d ero es tam b ién lo que se espera . pero que debe suceder
pron to . Cuando en e l mes de nov iembre se hab la del

verano , e l verano es una cosa futura . Cuando en e l mes

de nov iembre se hab la de l inv ierno , e l inv ierno es una

cosa vem dera . F u turo , en e l sen t ido m ora l , se ap l i ca
a l os efec tos de causas com b inadas q ue un d ia deben
veri ficarse . Venidero se refiere só lo a l mundo ma terial .

F ay
-ente .

Cfr. etim . FUIR . Sui. -ente.

S I GN .
—
p. a . an t. de FU I R . Que h u ye.

fu—d ampl ificada déf u por agregación

de la -d ), poses ión, heredad que

produce, da provecho , prospera ,

primit. de FUND0 ; fu
-n-d—a-re

, echar los

cimientos en la tierra, prim. de FUND-A R

pro
—fund-as

,
—a

,
-um, hondo , a l to

—lo que va en la tierra, en l a pr0pie
dad, en la poses ión; desde la parte de

de lante, desde la superficie , para abajo);
prim . de P R O-FUNDO, de donde descien
den también FONDO y FUNDO, 2.

º

por abreviación ; pro
—fundí—tas , -tat-is

,

-tat-em , prim it. de P R OFUNDI -DA D, etc.

L a misma raíz F U BHU ser, exis tir,
entre en la composición del imperfecto
de l indicat. en -bam, de

*fu-um (= fv-um
=bam) , como ama—ba-m y del futuro
en -bo = ama—f uo=ama-fuo = ama-bo.

Cfr. ingl. be, ser, exis tir ; med. ingl

been; ho l. ben; a l . bin, yo soy ; gae l . bi,
xistir ; irl. bu, yo era ; ruso bú íte, ser,
xis tir ; bu

-da , yo seré ; ant. al. a l.

pim ; ang lo-saj. beón , beó ; got. ga

bauan; ant. a l. a l. búwan
,
buan

, pu, bar;
ang lo

—saj. buan, bar; ant. al . a l. buari
,

etc. L e corresponden: ita l iano futuro;
franc. future; cat. futur. port. futuro ,

etc. Cfr. P R OFUNDAM ENTE, F UNDA M EN

TA L , etc .

S lG N .
—i . Que es tá por ven i r :

L os pel igros son los mas eficaces maes tros q ue t iene
el P r inc ipe; l os pasados enseñan a remed iar los presen
tes .y a preven ir los futuros . Sa rw . Empr .

_

37 .

2. G ram. V . T IEM P O FUTU R O. U . t . 0. s .

m. fam. Nov io que t iene con su nov ia
comprom i so forma l .
4. “

CONT ING ENTE . L o que puede suceder
ó no :

L os futuros contingentes. tal vez pronos t ican Ca ld .

Com . < Apo lo y Cl imene » . J orn . 1

5 .

* IM PER FECTO . G ram. El que manifies ta
de un modo abso l u to que la cosa exi s tirá , que
la acción se ejecu tará ó el suceso acaecerá .
6 .

“
P ER FECTO. G ram. E l que deno ta acción

FUTU R A con respecto al momen to en que se

hab l a , pero pasada con respecto a o tra ocas ión
pos ter ior. Deno ta as im i smo acción que , según
conj e t u ra ó probab i lidad debe rá haberse veri
ficado ya en t iempo ven idero ó pasado.



ETIM .
—L a g es consonante primi

tiva , momentánea, sonora, no aspirada

se l lama también gutura l media, entre

las consonantes tenues c
, qu y la aspi

rada h. En la derivación griega y latina,
y, g, representan en sht. TT, El , El . Cfr.

grg. yév lat. gen
—as ; skt. El º i, g

'

ana

grg. p.e
'

y
-
ag, p.éy

-tcro;; lat. mag
—nus , skt. 7 i€ ,

manh gó t. mag, poder, mag, puedo ;
es l. mogun , lit. mac nús, macis

, ing lés
may; ang lo saj. mugan; is l. mega ,

hol .

mogen ; al. mogen ; got. mag
—an

, etc .

De acuerdo con la ley de G rimm, la

g en genera l (grg. y ), que se ha l la en
skt.

, griego, latín, cé l tico, es lavo, l ituano,
etc.

,
corresponde en gótico a ir v en

ant. al. al. a ch.

En los orígenes de la l engua l atina
la g era tota lmente desconocida. Se

usaba en cambio la c
, como : leciones

por legiones ; macistratos por magis

tra tos , etc. L os nombres propios G a ius ,
G uacas se escribían C. y CN . L a g fué

introducida en latín hácia principios de
la segunda guerra púnica. En latín,
precediendo , como inicia l , a t v r

, per

manece : gratus , glando , de lante de n

se suprime; raíz gnu na tus , por gna

tus
,
nascor por gna

—seor; pero en com

pos ición reaparece, como en co-gna
—tus

,

co-

gno
-sco

, etc. En medio de pa labra la
-

g lat se une a las consonantes l , m ,

n
, s in embargo ,

a lgunas veces desa

parece en compos ición, como en ex

amen por ex-agmen . De lante de s el

sonido medio de g toma el tenue de c.

A s í , por ejemplo, reg—o , peri. rec—si: : rexz
En a lgunas pa labras desapa

rece del todo , como en ma l-si por
*mulc si= *mu/aci de mu/g eo.

Como abreviación. G . s ignifica G a l l ia
rum

, G a l l ica , gem i ,
na G ermania etc

E l grupo de l etras G P R F s ignifica
G enio popul i R omani f eliciter . Entre

los antiguos , G equiva l ía a 400 y G a

En la derivamon de las pa labras neo

l atinas , la g l atina, de lante de a
,
o
, u,

a veces permanece y otras se debil ita

y desaparece. Cfr. ¡tal. castigare, fuga;
es ¡)afio l castigar , fugaz , pero F R I DO de

/i ig1dus L EAL de lega l , etc. En port.

se vei ifican las mismas leyes foné ticas

que en esp. Se resue lve a veces la —
g

en -t como en interro de integrum

En pi ovenzal sue le también cambiarse
en i

, y , como : pagan, p agan ; negar .

negar , etc. En franc. preva l ecen la pé r
dida y e l cambio de la —

g como en

pa íen de paganas ; aom de augustus ,
A G OSTO. En las pa l abras modernas , la g

pers is te, como en fa tiguer , lega/, lá

gume. En vá laco la -

g no se pierde :

lega l , /uge
'

,
etc.

L a g fina l , por apócope , res ta intacta

en vá laco : f ag [ arg lo mismo que en

franc.
, como , j oug, long. En provenza l

se cambia en c
,
como ¡one, ca s tic, de

castigare. Sue l e cambiarse en i ó en u;

prov. lei de leg
—em ; f au de f ag—as .

También de lante de consonante sue l e
cambiarse en— ,u como en f i anc. j leume
de phleg ma , pi ov. sauma de sogma .

A l cambio de c en ch (cfr. c y ch )
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706 G A BA N

fam . FR ANCES . A p l . a pers ., ú t . o. s .

5 . m . fam . L engu aj e cas te l lano a tes tado de

ga l ic ismos .

G ab -á n . m .

ETIM . Se han propues to las s iguien
tes etimo logías : el árabe caftán , túnica

exterior ; e l árabe gabd, paño grueso ,
túnica

,
capa negra rayada;el árabe abc

'

t
,

especie de ves tidura y el bajo- latino
*
cap

-unus
,
de capa o cappa , prim . de

CAP A Como en e5 paño l exis ten
también las pa labras CA B-A ZA , manto

largo , gabán, CA P
—A ZA , CA P -A ZO,

deriva

dos de capa= cappa , la etimo logía del
bajo—lat. es má s aceptab l e . El árabe
caf tán no se pres ta para la formación

de G ABÁN , por dificu l tades fono lógicas;
qabá

= cabá y abcí no tienen, por otra

parte, mayores fundamentos que
*
cap

anus. De G ABÁN se deriva EN -G ABAN-A DO

L e corresponden: ita l . gabbano;
cat. gabán ; francés ant. gaban; mod .

caban; port. gabá o , gabbá o , etc.

S IG N .
—l . Capo te con mangas , y a veces

con cap il l a , que regu larmen te se hace de paño
fu er te :
T ruj éronl e a l l í su asno . y sub iéndo le enc ima ,

le arro

paron con su ga bá n . Cerv. Quij . tom . 1 , cap . 17 .

2. SOBR ETODO.

G aba -ou -ita . adj .

ET IM .
—Del lat. gaba

-on-itae, gabao
nitas , los natura les y habitantes de la
ciudad de G abaón; deriv. de G abao

G abaon
,
—onis; grg. FaBau3v, —óvo; , G abaón,

ciudad de Judea ; por medio del sui.—ita Derivase G aba—ón del hebreo
t e-on

, compues to de gibe, que se de
riva del verbo gabah, ser a l to ,

l evantado ,
e l evado y

-on
, ON , e l so l, la luz. Eti

mo log. G aba-ón signiñca : On es exa l

tado
,
elevado. Cir. G ibe-a D ios

,

es a l to ).
S I G N .

—l . Na tura l de G abaón . U . t . o. s

2. P er tenec i en te a es ta c i udad de la tr i bu
de Benj am ín en P a l es t ina.

G ab—arda . f .
ET IM .

—De l árabe—persa ca lb-aard

compues to de ca/b
, perro y uard, rosa ,

s ignificando etimo logie. rosa de p erro ,
rosa canina . De los mismos e lementos
se derivan ga lab

—ard-era (= ca lb—aard
seguido del sui.

—era) , por epéntes is de
la -a y G A L A V A R D-O

S l G N .
—
pr . A r . ESCA R A M UJO , y 2.

º

aceps.

G abard—ina . f .
ET IM .

—Del ant. franc. galvard
-ine

,

gualvard
—ine

, sayo , ropou, gabardina ;

GABAR

G ab -arro . ii i .

ETIM . Del vascuence gabe
—arre

,

compues to de gabe, fa l ta, ausencia , pri

vación
,
defecto , imperfección, vicio ; y

derivado del med . al. a l . wal al.

wa l l—fahrt, peregrinación ; e l cua l des
cicade del verbo wa l l—fahrt-en, pere
griner ; voz que se compone de wal l ,
derivado de l verbo m. al. al. wa l l—en

,

errar, andar vagando, vagar, y fa lar-t-en
,

de fahrt, viaje, y és te del verbo fahr -en
,

ir
,
venir. Etimo lóg. ga l

—bard-ine sig
nifica esclavina que l levaban los pere

gr inos . Cfr. ingl. fare, viajar ; ang lo-saj.
faran,

ir
,
viajar ; ho l. varen; is l. y sueco

j ara; got. f ar—an, etc. S irve de base a
todas es tas pa labras la raíz far corres

pondiente á la ¡ndo
-europea P A R pasar,

atravesar, trans itar, cuya ap l icación cfr.

en Ex—P ER—1ENCI A , P ER I TO , EM—P íR—ico ,

etc . Corresponden a G AB A R D-I N A : ingl .

gabardine, gaberd ine; med. ingl . gaw

bard—gne, etc. Cfr. P EL IG R O
,
P UER TA , etc.

S I G N .
—R opón con mangas aj u s tadas u sado

por los labradores en a lgunas comarcas.

G ab -arra . f .
ET IM . Se han propues to tres eti

mo logías de gabarra : el árabe gabára
: : gabárra ; un tema gaba de donde

desciende también e l lat. gaba
-ta

, prim.

de G ÁBA TA escudil la ; e l lat. carabus,
canoa de mimbres ó juncos , cubierta de
cuero . L a derivación árabe no tiene
fundamento, pues e l vocab lo no es de

es tirpe árabe. El tema gaba es pura

mente imaginario e i lusorio. Queda ca

rabus , cuya etim. cfr. en CÁ R ABO
,
como

primitivo de G ABA R R A , por la metátes is

de -r caburo y l uego
*
GABA R R O=

G ABAR R A ). P ara el cambio de c en g
cfr. GAM UZA y G AM UZA . De G ABA R R A se

derivan G A BA R R -E R O y G A BA R R—ON . Cfr.

franc. gabare; bajo
- lat. gabbarus; bajo

bret. kóbar , góbar; vasc . gabarri, etc.

Cfr. CÁ R A BA , CA R ABELA , etc.

S l G N .
—1 . Embarcación mayor que la lan

cha, con á rbol y maste lero y genera lmen te
con cu bier ta . Se manej a con ve la y remo , y
se usa en las cos tas para transportes
Embarcóse en una ga ba rra D on D iego Ve lazquez con

el Barón. para ir a la casa de la Conferenc ia . P a lom .

V . P int . p l . 35 1 .

2. Barco pequeño y cha to des tinado a la

carga y descarga en los puer tos.

G abarr-ero . m .

Cfr. etim . G AB A R R A . Sui. -ero.

S iGN .
—l . Condu c tor de una gabarra.

' 2. Cargador ó descargador de e l la.



GABAR

arro , hueco, vacío , hinchado, esponjoso;
s igni ficando etimo lóg. ú lcera cavernosa

(ú lt. y l uego fa lta , defecto, en

genera l . Cfr. gabe
-tu , privar, es tar pri

vado Uabc ona—3 gabetua dago , ha per
d ido un buen sos tén ); arro-tu

,
orrot

s en
, h incharse ; arro—kerza ,

vanidad,

jactancia f acción de hincharse, usado

metafó r10amente). etc. Cfr. G A BA ZO. Cir

francé s Javar
't.

S IG N .

— i . P E P ITA , acep .

2. Defec to que t ienen las te las ó tej idos en

la u rd im bre ó trama que según su c lase les
corresponde .

3. Nódu lo de compos ic ión d is t in ta a la ma

sa de la p iedra en que se encuen t ra encerrado .

P as ta fund ida de pez , res ina y p iedra
machacada , que se ap l ica en ca l ien te para l le
nar las fa l tas de los s i l l ares .

5 . fig. Ob l igac ión o carga con que se rec i be
una cosa, 6 incomod idad que resu l ta de te

ner la.

6 . fig. E rror que se ha l la en las cuen tas
por ma l icia ó eq u i vocación.

7. Veter . En fermedad de las cabal lerías en

la par te la tera l y su per ior del casco, la cua l
cons i s te en un t umor i nflama tor io , ord inar ia
men te con su pu rac ión y aber t u ra fis t u l osa :

G a ha rro es ú l cera cavernosa con ra íces profundas ,
que se hace en las antas de l casco . R ain . A l be i t . cap . 68…

G abarr—ón . m .

Cfr. etim . G ABA R R A . Sui. -ón.

S IG N .
—aum . de GABAR R A .

G abasa . f.
ETIM .

—De BA -G A -SA por metá
tes is de las s í labas —ga y

-ba (BA—G A—S A
: G A -BA -ZA ).
S IG N .

—BAG ASA .

G áb -ata . f .
ETIM .

— Del lat. gaba ta ó gavata ,

-ae
,

escudil la ; derivado de cava ta
, cavada

,

ahondada ; fem . de cava -tus
,

-ta
,

-tum
,

cavado , ahondado ; part. pas . de l verbo

eau-are ; cuy a raíz y sus apl icaciones
cfr. en CAVA R , CAVO, CAVE R NA , etc .

E timo lóg. s ignifi ca cavada En cuanto

a l cambio de c en g cfr . gavia=cavea .

Cfr. franc. j a tte; ita l . gavetta , etc. Cfr.

CÚM ULO , ACUM ULA R . etc.

S I G N .
—Escud i l l a ú hor tera en que se echa

ba com ida que se repart ía a cada so ldado o

ga l eo te :
D ié ronme m i ración de 26 onzas de b i zcocho . acer té

á ser aque l d ia de ca ldero: y como era nuevo y es taba
desproveído de gaba ta , rec i b í la mazam orra en una de
un compañero . A lfa r . part . 2, l ib . 3 , cap . 8.

G a bazo . m .

ETIM .
—Se han propues to dos etimo

logías : BAG A ZO por metátems de

la s í laba -

ga y el vascuence gabetsea ,

gabes ea ,
s in humedad, sin jugo , expri

G A BEL 2707

mido ; de gabe, prim. de G AB A R R O

Etimo lóg. las dos pa labras coinciden en

el sentido genera l . P arece, s in embargo,
más aceptab l e la primera etimo logía .

Cfr. G ABACHO , G ABA R R O, etc.

S iG N .
—BAG AZO .

G abe la . f .
ETI M .

—Se han propues to dos e timo
logías : e l árabe cabá la , tasa, impues to ,

tributo, primit. de A L
-CABA L A y el

bajo-lat. gabel la , plur. de gabel lum ,
va

riación de gabulum ,
impues to , tributo ;

e l cua l se deriva del gótico giban; al.

geb
—en, dar, entregar ; ingl . give; medio

ing] . gi[7
"

, geuen ; pas . gaf; anglo-sajón
gif an; ¡s l. gefu; dan. give; sueco gif va;
bo l. geven ,

etc. Todas es tas pa labras
derivan de un tema teutónico geban

dar
, entregar; raiz gab. De gabel la , p lur.

de gab
-el lum (=gab

—lum=gab
-ulumj se

derivan : prov. gabela , gabel la ; port.

abela; ita l . gabel la ; cat. gabela; franc.

abel le; corresmndientes a l ang lo—saj.
afa l , gafo l , gufel; a l. gaf el , etc . D íez

(cir. rechaza la etimo log ía árabe

y acepta la teutónica, aduciendo por

razón que la q árabe no puede cam

biarse en g ; lo cua l es evidentemente
erróneo en presencia de la voz A L

-G ODÓN

derivada del árabe coton. Hay ,

s in embargo , más razón en aceptar la

derivación teutónica , por la extensmn

que en los idiomas del norte tiene la

pa labra del artícu lo.

S IG N .
—1 . Tr i b u to, impu es to ó con tribuc ión

que se paga a l es tado . A lgunos qu ieren que

sea de term inado tr i bu to que se l lamaba así;
pero en e l sen t i r común es voz génerica :

Qu i tó a l gunas imposicw nes y ga bela s , que su an te
cesor h ab ía impues to . B ad . H . P ont . V . Cl . V II I ,
cap . 54 .

2. an t. L ugar pú b l ico adonde todos podían
concu rr i r para ver los espectácu los que se cc

lebraban en é l :
E en otros lugares general es é púb l i cos , que se l laman

G a be la s , danzaban é ba i laban . E sp . V . E . l ib . 1 . fo l . 40.

fig . Carga , cervidumbre , gravamen.

Sm.
—G abela . Tr ibuto. Contribuczon.

—l m
puesto .

E s tas pa labras se refieren a una i dea común. y su

d i ferenc ia cons i s te en q ue ga be la exp l i ca las exaccio

nes q ue los an t iguos señores feuda les impon ían á. sus
vasa l los . arb i trar iamente y con so l o el obje to de em

p learlas en comod idad propia . Tributo es la exacc ión
q ue imponen l os conqu i s tadores a los pueb l os conqu is
tados . no só l o por u t i l idad propia . s i no tamb ién en re

conoc im ien to de l dom in io . Contribución es la exacc ión
genera l y q ue se hace extens i va a todas las c lases de

la soc iedad por el gob ierno de la m i sma , y con el oh

je to de subven ir sus atenc iones soc ia les . I mp uesto

es una parte de es ta m i sma contr ibución . referente a un

so lo ramo de las ren tas púb l icas . D on I ñ igo López
del Tobar impon ía guheta s á. sus pueb l os para sos tener
sus neces idades , sus p laceres . sus cast i l los y sus capri
chos . Legaspi exig ía tributos a l os ind ios de Fi l i p i
nas . y Cor tés y P i zarro los exigieron a los amer icanos.
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Napo león exig ía contr ibuciones ; los malos hacend i stas
exigen imp uestos . L as contr ibuciones suponen un sis

tem a ren t ís t i co . L os imp ues tos un remed i o casero para
curar los ma les de la soc iedad .

G ab in-e te . m .

ETIM .
—Del franc. cabm - et, gabinete;

dimin. de cab-me
, camarote ; deriv. del

ingl . cab-rn , cabañ a
,
choza; d im in. de l

cé l tico cab
,
tienda, cabañ a; que es a la

vez ra íz de las pa labras S iguientes : med.

ingl. cab
—an

,
cab-une; gaé l . caban; f ranc.

cabane; esp. CABANA etc . Etimo l.

G AB INETE s igni fi ca escrztorzo
,
habi ta ción

apar tada para tratar de negocios se

eretos. Cfr. ita l . gabinetto; prov. cabinet;
cat. gabrnet; port. gabznete; ingl. cabinet,
etc. Cfr. CABAN—ER O, CA BA NI L , etc .

S iG N .
—l . A posen to de es trado ,

menor que

la sa l a , y genera lmen te con t igu o á e l la.

2. P ieza en que las señoras t ienen su toca
dor y rec i ben v i s i tas de con fi anza.

3. Co lecc ión de ob j e tos cur iosos , para os ten
tación. ó para es t ud io de a lgún ar te 6 c iencia.

G AB INETE de histor ia natura l , de f í sica .

4 . M IN ISTER IO
,
i .

'

y t .

“

aceps
En cuy o sib l ime en tend im ien to l as c iencias , l as artes

y las M usas ten ían su m á s cu l to G a binete . Cíenf . V .

S . B orj . l ib . 4 , cap . 15 . 5 1 .

5.

“
DE LECTU R A . Sa l ón pú b l ico en que se

reunen las gen tes , med ian te una
_

retr1bumón ,

a l eer pape l es púb l icos y o tras obras.

G ab l -ete . m .

ETIM .
— Del franc . gable, reunión por

e l vértice de los maderos inc l inados ;
por medio de l sui. dimin.

-ete

Derivase gable del bajo—l atino gaba lus,
cruz gaba lum crucem divi veteres vo

lunt. el cua l tiene origen teu

tónico , según se advierte en el ingl és

gable, cabo angu lar ó remate de tejado

que es tá hecho con cabal l ete y no apla
nado ; med. ingl. gable ; is l. gaj l; dan.

gaol; sueco gaf vel; ang lo
-sajón geaf el ,

horca, horqueta ; irl . gabul; gael . gaft;
got. gibla , cú spide; a l . giebel; ho l. gevel;
ant. al. al . geba l , cabeza, etc. Cfr. ing] .

g rpón ó garño grande ; franc. ant.

bajo-al. gaj el; hol. goj el; a lemán
horca, etc. De la misma raíz gab

de gab
-cl , gaj e, etc.

, se deriva G A B-OTE

por medio de l sui.
-ote; que eti

mológic. significa horquil la. Sirve de

base á todas es tas pa labras la raíz
teutónica ghebh que, probab lemente
corres ¡mnde á la indo—europea KA P

agarrar, asir, tomar ; cuya apl icación
cfr. en CABO . Etimo l . G A BL ETE significa
horqueta . Del mismo nombre gaj se

deriva G AFO, gancho ; de donde des

ciende G AFA , primit. de G A P
-A R

,
G A P -EZ

,

G A CET

G A F—OSO ,
G A P -EDAD, G A F—ETE. Cfr. CEPA

L ico , CABESTR O, etc.

S iG N .
—A rq. R ema te á manera de fron tón

tr iangu l ar, formado por dos l íneas rectas y

á p ice agudo , que se ponía en los edificios de

es t i l o ojival.

G ab -ote . m .

Cfr. etim. G AB L—E TE.

S iG N .
—
pr . A r . R EHILETE .

G a c-eta . f .
ETIM . Del ¡tal. gas a

—etta , diario,

periódico; deriv. de gas a
-etta

,
moneda

de cobre con que en Venecia se com

praba el diario en el s ig lo XV I I . Deri
vase gazs

—etta del lat. gas a , tesoro ,
riqueza ; tesoro rea l de Persia grg.

7áta , tesoro); derivado del persa gása ,

G ab -uzo . m .

ET IM .
—De *

cab-us o; deriv. de CABO
extremo, pedazo , parte pequeña

que queda de una cosa, como cabo de

vela, de cuerda
,
etc. ; por medio del sui.

-uzo, despec. y dimin.
, connotando ma la

ca l idad , inferioridad , etc. Etimológ. sig
nitica ma l cabo , que a lumbra mal . P ara

el cambio de c en g cfr. GABATA . Cir.

CAP ITAL , CAUTIVO, etc .

S l GN .
—Vara de brezo que co lgada y encen

d ida por la par te inferior, sirve de a lumbrado
en muchos pueb los de la prov incia de L eón.

G ace l . m .

ETIM . De l árabe gazel , macho ,
—
y

gazela , hembra del antí lope del mismo
nombre ; primitivos respectivamente de
G ACEL v G ACEL A Derivase gazel
de l verbo gáza l , gde l , que entre otros

s ignificados tiene el de galanear , mos

trarse gentil . Cfr. giz lán, gace la joven .

Díjose as í por su gentileza y hermosura .

L e corresponden : franc. gaz el le; ingl.

gazel le; esp. ant. gacel; port. gas el la;
cat. gasela; ita l . gazel la; ga l l . gancela,
etc. Cfr. G ACEL A .

S l GN .
—M acho de la gace la.

G ace la . f .
Cfr. etim. G ACEL .

S IG N .
—A antí lope a lgo menor que el corzo ,

que hab ita en P ersia, A rab ia y el norte de
África , y es muy ce l ebrado por su gen t i l eza.

por su agi l idad y por la hermosu ra de sus

ojos , grandes , negros y v ivos. Tiene la co la
cor ta,

las p iernas muy finas , b lanco el v ien
tre , l eonado é l lomo y las astas encorvadas á
modo de l i ra
G a zeta es o tro an imal del tamaño y de col or de un

gamo y t iene l os cuernos mui pr ietos . M arm. B eser .

l ib . 1 , cap . 23 .
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CACHAS . Cfr. franc. gá chette, que deriva
del españo l . Cfr. CACH ETE, CABO,

etc.

S lG N .
—1 . P a lanquita que , oprim ida por un

resorte, su j e ta en su pos ición el pes t i l lo de
a lgunas cerradu ras , encajándose en é l por

medio de d ien tes y mu escas.

2. Cada uno de los d ien tes de esta c l ase que
hay en la co la del pes t i l lo.

G a -ch o , cha . adj .
Cfr. etim. CACHO (4 .

a

S IG N —1 . Encorvado , inc l inado hacia la

t 1 erra
Con tes ta ga cha toda charla escucho. Quer . M us . 6 .

Son . 18.

2. D ícese del buey ó vaca que t iene uno de

los cuernos , ó am bos
,
inc l inados hac ia abajo.

3. D ícese de l caba l l o 6 yegua muy entre

nados que t ienen e l hocico muy me t ido al

pecho , a dis t inc ión de los despapados , que le

vantan mucho la cabeza.

4 . D ícese del cuerno re torc ido h acia abaj o .

5. A G ACHAS . m . adv. fam . A G ATAS .

G a ch—ón , ona . adj .
Cfr. etim . CA CHE. Sui. -ou.

S lG N .
—1 . fam . Que t iene grac ia , a trac t ivo

y du l z u ra.

2. fam. pr . A nd . D ícese del niño que se

cr ía con mucho m imo.

S I N . G achoner ía . G racia . Dona ire .

A tractwo .

Cada una de estas palabras t iene su part icu lar s igni
'

ñcación . G a choncr ía qu iere dec i r c ier ta gracia q ue

prov iene de una espec ie de ma l i c ia picaresca; gra cia
es un hech i zo ó encan to na tura l ; e l dona ir e se d ice
prop iamente de los modal es y de las frases que una

persona usa en su conversación; y el a tractivo , que
suele confund irse con la gracia , es un encanto q ue

cau t i va .

G a chona se d i ce a una mujer hermosa , pero que em .

p lea c ierto es t ud io par t i cu lar para cau t i var l os corazo
nes . G ra ciosa es la q ue sin estud io t iene c ier tas be l le
zas na tura les; y de una y o tra puede deci rse que t ienen
a tra ctivos .

Una mano la t iene ga choneria , una a tr i z gracia , una

ba i lar ina dona ire. y una mujer de b uenas prendas
a tra ctivo .

L a ga chonería supone mal icia . la gra cia bel leza , el
dona ire garbo , y el a tractivo m ér i to .

G ach on -ada . f .
Cfr. etim . G A CHÓN . Suf. -ada .

S IG N.
— l . fam . G A CHONER Í A .

2. fam. A cto de gachonería.

G ach on-ería . f .
Cfr. etim . G A CHÓN . Suf. -er ía .

S IG N.
—fam. G racia ,

donaire, a tract ivo.

G ach -ue la . f .
Cfr. etim . G ACHA . Suf. -uela .

S lG N .
—d . de G ACHA .

G a ch—umbo . m .

ET IM .
— De CACH -UM BO

"

_

s ino

nimo de CACH—A R R O derivado de

CACHO por medio del sui. despee
tivo —umbo .

S lG N .
—A mór . Cu b ier ta l eñosa y du ra de

var ios fru tos , de los cua les hacen vas i j as
, ta

zas y o tros utens¡ l ¡os.

GAETA

G a ch -up
-ín . m .

ETI M .
— De CACH—UP -íN derivado

del portugués each por medio del

suf. diminutivo -ia . Derivase cach-opo,
rapaz , niño, chico , ado lescente, de cacho,
que desciende de l lat. cat

'

lus
,
abrevia

ción de cat-a las
, cachorro, cachorril lo,

hijue lo del perro , l eón y otros cuadrú

pedos ; diminut. de catas
, gato , perro,

gata ; de donde también e l diminutivo
ca t-el las

,
cachorro

, y expresión de ca

riño ; cuya etim. cfr. en G ATO. Etimo l.

chiqui!

a lusión a la escasa edad y experiencia

de los que pasan a A mérica y se es

tablecen en e l la). Cfr. CACHOR R O, CACHO
R R 1L LO, etc.

S lG N .
—CACHUP ÍN .

G aet-ano , ana . adj .
ETI M .

— Del latino Ca iet-anus , —ana ,—anum
,
re lativo , perteneciente a G aeta;

deriv. del nombre Cafe-ta , G asta, por

medio del sui. —anus (cfr.
-A NO)… Deri

G ad-it-ano , ana . adj .
ETIM .

— Del lat. gadit
-anas

,

—ana
,

-anum
, gaditano , re lativo á Cádiz; gadit

ani, (subs ), natura l es de Cádiz ; deriv.

del nombre G ad-es ,

—ium,
Cádiz (co lonia

fenicia fundada en el s iglo X I . A . C .

,

en la is la del mismo nombre en la His

pania B aetica) ; e l cua l desciende del
fenicio gad

-ir
, plaza fuerte ; de donde

los nombres primitivos G adir y G ade.

Cfr. ¡tal. Cadice ; franc. Cadiz
,
G ades ,

etc .

S I G N .
—i . Na t u ra l de Cádiz. U. t . c. s .

2. P er tenec ien te a es ta ciudad.

G a é l -ico , ica . adj .
ETIM .

—Del ing lés gael
—ic, montañés

de Escocia, perteneciente a los G aels ,
tribus de o rígen ce l ta que viven en las

montañas de Escocia ; l engua de los

ce l tas ; derivado del celta gael , montaña,

cos ta, monte; de donde se deriva G a id
hea l , primit. de G a idhea lach , montañés

de Escocia. E l idioma gadé lico com

prende el ir landés
,
el gaé lico, que se

hab la en la costa occidenta l de Escocia

y el manx,
hab lado en la is la M an

,

s ituada en el mar de I r landa. Cfr. ita] .

gael ico; franc. gaé lique, etc .

S IGN .
—A p l icase a los d ia l ectos de la len

gua cé l tica que se hab lan en c ier tas comarcas

de Ir l anda y Escocia . U . t. 0. s .



GAFA

vase la voz Caieta , ciudad, del nombre

propio Ca ieta ,
nodriza de Eneas ; cuya

etim. cfr. en e l A péndice .

S IG N .
—l . Na t u ra l de G aete . U . t . o. s .

2. P er tenecien te a es ta ciudad de I ta l ia.

Cfr. etim . G A FO .

S IG N .
— i . Ins trumen to para armar la ba

l les ta , que a trae con fuerza la cuerda has ta
mon tar la en la nu ez
P orque l o q ue est uv iere mas baj o o a l to de su l ugar,

cargará l a cuerda má s á un l ado que á o tro , cuando la

ga fa la me te en la nuez . Esp . A rt . Ba l l . l ib . cap . 7 ,

5 2.

2. ant. G R AP A ,
l .

'
acep.

3 . M ar . Espec ie de tenaza para su spender
ob j e tos pesados .

4 . pl . Tab l i l la pendien te de dos h ierros cor

vos en la par te su perior , que se cu e lga en la

barand i l la de la mesa de t rucos para afianzar
la mano izqu ierda y poder j ugar la bo l a que

es tá en tronerada .

5 . P res i l l as ó manec i l las con que se afian

zan los an teoj os en las s ienes ó detrás de las
orej as .

6 . A n teojos con es te género de arm adu ra :

S irve a D oña B lanca Orl lens . Y como no hay m ás

q ue verla , L as ga fa s es D oña B lanca Y e l terrero D oña
negra . G ong . R om . b url . 4 .

G af—ar . 3 .

Cfr. etim . G AFA . Suf. -ar .

S IGN .
—A rreba tar una cosa con las u ñas ó

con o t ro ins trumen to corvo.

G a fe—dad . f .
Cfr. etim . G AFE . Sul . —dad.

S lG N .
—l . Con t racc ión permanen te de los

dedos . que imp ide su mov im ien to .

2. L ep ra en que se man t ienen fuer temen te
encorvados los dedos de las manos , a modo

de las garras de las aves de rap i ña , y tam

b i én , a veces ,
los de los p ies :

Cada noche bañaban a l Conde é l impiában le las l la

gas de la ga feda d . C. L acan . cap . 3 .

G a i-e te .

Cfr. etim . G A FA . Suf. -ete.

S I G N .
—COR CHETE .

G a fet í . m .

ETIM .

—De l árabe a i—gá fit, a l—ga
'

fits ,
(E upa torium , p lanta conocida con

los nombres de eupatorio y agrimonia.

Escribióse también A L G A F ITE y A L G A
P H ITE .

S lG N .
—an t. EU P ATOR IO .

G af ' eZ o f .
Cfr. etim . G AFO . Suf. -es .

S IG N .
— an t. G A F EDA D 2

V ino N aaman de Sy ria á e l P ropheta E l iseo . que l o

sanasse de la ga fe: q ue ten ía . P a rt . 1 , tit . 17 . l . 1 .

G a i -o , adj .
Cfr. etim . G A BL ETE .

S iGN .
—1 . Que t iene encorvados y

'

sin mov i
m ien to los dedós de manos o p ies . U . t . c. s . :

GAITA 271 1

G agate . m .

Cfr. etim . G A G A TES .

S lG N .
—ant. G AG ATE5 :

L a piedra l lam ada gaga te no es o tra cosa s ino nues
tro vu l gar Azabach e . L ag . D iosc. l ib . 5 , cap . 103 .

G agates . m .

ET IM .
—Del bajo- lat. gagaies (se supl e

lap is , piedra); de l griego yayá
-
rf ,c (se

suple 7.íeo< , piedra), piedra de G agat

(ciudad de Licia gagate ó azabache ,

piedra minera l negra, l us trosa y dócil

para l abrarse ; -

el cua l se deriva del

nombre Fáyat , lat. G agae,
-arum

, G agat:

para cuya etim . cfr . e l A péndice. Escrí

bese también G A G ATE
S IG N .

—an t. AZABACHE , acep.

G a -

go , ga . adj .
Cfr. etim . G AN G OSO.

S IG N .
—ant. G ANG OSO :

M o isen caud i l lo de l P ueb lo J uda i co , para excusarse
de l cargo , pon ia p or inconven ien te ser ta rtamudo ó

gago . B ob . P ol . l i b . 2, cap . 5 , núm . 3 .

Y el Conde . s iendo fa fo , é v iendo que no pod ía gua
rescer , fuese para la t ierra san ta en romer ía . C. L uca n .

cap . 3 .

,

2. Que padece la l ep ra l l amada gafedad.

U. t . c. s .

3. A mer . Dícese de la caba l lería que, por

haber andado m ucho sin herradu ras por te

rreno du ro , t iene la p l an ta de l casco i rr i tada
y no puede cam inar sin do lor.

G ai-oso , osa . adj .
Cfr. etim . G AFO. Suf. -oso .

S I G N .
—ant. G AFO.

G a icano . m .

Cfr. etim . G UA ICÁN .

S IGN .
—G UA I CÁN .

G a ita . f.

Cfr. etim . G AYO.

S I GN .
—1 . F l au ta de cerca de med ia vara ,

al m odo de ch i r im ia , que , acompañada del

tambor i l , se usa m ucho en los regoc i j os de los
l ugares.

2. I ns trumen to músico a modo de un cajón ,

más l argo que ancho , con cu erdas que h iere
una rueda que es tá den tro

,
al mov im ien to de

una cigú eña de h ierro; y á un l ado t iene var ias
tec l as , que , pulsándo las con la mano i zq u ierda ,

forman las d i ferenc ias de los teñ idos.

3. G AITA G ALLEG A .

4 . fig. y fam . P ESCUEZO. A largar la G A I
'

I
'

A ;
sacar la G AITA .

5 . fig . y fam . Cosa difíc i l , ardu a ó engorrosa.

U . genera lmen te con e l verbo ser . E s G A ITA
servir d hombre tan delicado .

6 . fig. y fam . DR OG A , ú l t . acep. U. por

lo común con e l verbo ser .

7 .
*G ALLEG A . I ns trumen to mús ico de v ien to

que se compone de un cu ero a que es t á as ida
una ñauta con sus agu j eros . donde pu l san los

dedos , y un cañón largo , l lamado e l roncón ,

con un cañuto en la par te su per ior del cuero
para in troduci r e l a i re :



G A ITE

L a ga ita a l ba i le so l ici ta el gus to . A la voz del P sal

g
e

o

r

l

io .

1

Cruza el Trión m as fij o e l hem i sfer io . G ong .

F r . y R efr .

—ANDESE LA G A iTA P OR EL Lv

G A R . expr. fig. y fam. que se emp l ea para
dar a en tender la ind i ferenc ia con que uno

m i ra aqu e l lo que por n ingún concep to le im

por ta ó in teresa .
—ESTAR uno DE G AITA . fr.

fig. y fam . Es tar a l egre y con ten to , y hab lar
con gus to y p l acer .

—TEM P LAR GAITAS . fr. fig.

y fam. Usar de con temp l aciones para satisfa

cer ó desenoj ar a uno.

G a ite r-ia . f .
Cfr. etim. G A ITER O. Sui. —ia .

S IG N .
—Ves tido ó adorno , ó modo de ves tir

y adornarse , de var ios co lores fuer tes , a l egres
con trapues tos
Traben mas dixes y ga z

'

ter ia s que cuando casadas .

Sa ntiag . Quar. Serm . 30. Cons . 3 .

G a it—ero , era . adj .
Cfr. etim . G A I TA . Sui . —ero .

S IG N.
—1 . fam . D ícese de la persona ridi

culamente a l egre , y que usa de ch i s tes poco
correspond ien tes a su edad 6 es tado. U. t. c . s

N o te adm ires si en el d i scurso de m i h i s tor ia me

v ieres no so lo pero l oca , brincadera , sal ta
dera , ga i tera . c . Just. f . 39 .

2. fam . A p l icase a los ves t idos 6 adornos

de co l ores demas iado sobresa l ien tes y unidos

con extravagancia
Com o l o hacen los que poco saben por encubrir al

vu l go su ignoranc ia con los afe i tes de l os ca lores ga ite
ros . P a l . M . P iet . l ib . 5 . cap . 7 , 1 .

3. m . E l que t iene por o licio tocar la ga i ta:
0 m ús ica sonora de G al ic ia , Adonde los ga i teros L os

g
ueros tocan , hechos unos cueros . Sa la z . Ohr. P ort .
1. 236 .

F r . y R efr .
—E L G A1TER O DE BU JALANCE , UN

M A R A V ED Í P OR QUE EM P 1ECE , Y D IEZ P OR QUE
ACABE . ref . con que se zah iere á los que son

mo les tos y pesados en su tra to y conversa
c ión , y por o tra par te d i fíci l es de en trar en

e l la , haciéndose de rogar.

G aj e .

ET IM . Del francés gage, empeño,
prenda, contrato , ob l igación, la cosa

empeñada. lo que se deposita en manos

de una persona como fi anza ; el cua l
corresponde, en igua l sentido , a l ita l iano

gaggio; cat. ga lge, prenda, gaje ; esp.

gage prov. y port. gage,
: ingl.

gage, wage; bajo-lat. wadium
,
vadium;

fem . vadia (vadiam dare, dar prenda) ;
de donde descienden los verbos s iguien

tes : ant. franc. wager , waigier , gagier:
mod . gager , apos tar. poner en depósito

una suma o una prenda, asa lariar, pa

gar, retribuir ; prov. gaijar; ¡tal. ingag
giare; prov. engatj ar ; franc. de

”—
gager:

bajo—lat. wadi—are
,
in—vad-iare, dis

-vad

iare
,
re—vadi—are . Sirve de base a todas

es tas pa labras el tema teutónico wad

j om prenda ; gó t. wadi; ang lo
-saj. wed,

prenda ; cuy a raíz wad=wadh l levar

acasa, casarse la novia, l l evar, condu
cir á casa una prenda, (de donde fianza,
prenda , promesa), corresponde a la indo
eur0pea V A D ir, andar, caminar , venir,
l levar

,
traer; conducir a casa, domicil io ,

atria; sacar, desempeñar una prenda y
evarla a casa . Cfr. skt. aa, vad/zu: au,

CX

vadhú ; mu1er, mujer recien casada,

novia; zend . vadh-rga , mujer casadera;
vad, l levar, traer, conducir; ant. prus .

west, westwei; lit. vedu,
vesti, conducir,

l levar; grg.

-
se ao-)toq -F ee

á-ée el que se l leva la apues ta , la

recompensa , la prenda, e l sa l ario ; lat.
vas, vad—is , fianza , caución ; vadi—mo

nium , ob l igación de comparecer en jui
cio cierto día ; promesa, empeñ o ; ingl.
wed , casar, unir para siempre, contraer
matrimonio ; med. ingl. wedden; ang lo
saj. weddian; ant. ho l. wedde, prenda;
is l. vedija dan. vedde, apos tar ; sueco

v¿idj a; a l. wetten, apostar, hacer apues ta;

gó tico vidan, ceñ ir, ob l igar (de donde
vadi, prenda ) ; ant. al. al. weiti ; mod.

wette
,
apues ta, etc. E timo l. gaj e s igni

fica obl igación, prenda que se da como

¡tang a de cump l ir la obligación ; de

donde el sentido verba l de l levar la

prenda d su casa
,
desempeñar la ; ca

sarse (= l levar la prometida, la novia a

casa ), l levarse la apuesta , etc. De gaj e
se deriva G A J-ER O.

S I G N .
—l .

- Emo lumen to , obvención que co

rresponde a un des t ino 6 emp l eo. U . m . en p l .
2. an t. P renda ó señal de acep tar ó es tar

acep tado el desafío en t re dos :

E ve i s aquí m i gags . q ue y a qu iero la ba ta l la , y ten

dió l a punta del manto para e l R ey . A mad . l ib . 2,
cap . 19 .

3. p l . an t . Sue ldo ó es t i pend io que negaba

el p rínci pe a los de su casa 6 a los so ldados
Sen t ían m uch o l os G randes y Caba l l eros l es refor

massen l os gages , y acostam ien tos . M a r iana , H i s t . E sp .

l ib . 19 , cap . 3 .

4 . GAJES DEL OFICIO , EM P LEO ,
etc. loc. iron.

M o les t ias o perj u ic ios que se exper imen tan
con mo t i vo de l emp leo ú ocu pación. L as j lu
¿eiones son G AJES DEL OFICIO para el que es

tadia demas iado .

S I N .
—G aj es .

—Emolumentos.—Honorar ios.

P ropmas .

L os gaj es suponen asun tos domés t icos , ocupaciones
serv i les . y man i fies tan bajeza . Sin em bargo , hay gaj es

que se a tr i b uy en a o fic i os de j us t i cia . a emp leo s en e l

pa trimon io y aún a grandes encargos . A si es q ue la

pa labra gaj es no ind i ca s iempre bajeza ó una ocupa
c ión servi l ; s ino q ue des igna s iempre un serv idor , un
criado q ue s irve a su señor , q ue le gratiñca según co

rresponde a su sa lar i o .

L os emo lumentos se ap l i can a l o q ue se l lama ó a lo
que se puede l lamar des t inos en a lgún ramo . y a todas

clases de es tos de pr imero y segundo orden , é ind i can
ob l igac ión en e l q ue t iene la utoridad de concederlos ,

y un derech o a exig i rlos de és te e l que l os d is fru ta;
y por es ta razón d i remos q ue l os emolumentos son for

zosos , y los ga7
'

es de convenc i ón .
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27 14 G A LA A

ant. A SU SALUD .
—DE G ALA . loc . D ícese del

un i forme ó t raj e de mayor l u j o , en contrapo

s ic ión del que se usa para d iar io.
—DE M ED I A

G ALA. loc. D ícese de l u n i forme ó t raj e que ,

por cier tas p rendas ó adornos , se d i ferenc i a
del de G ALA y de l de d i ar io .

—HACE R G ALA DE

una cosa. fr. Hg. P rec iarse y g lo riarse de ha

ber la hecho .
—HACE R G ALA DEL S A M BEN I TO. fr.

fig. y fam.
—G loria rse de una acc ión ma lo 6

vergonzosa—L A G ALA DEL NADADOR ES SABER
G UAR DAR L A R OPA . fr. proverb . que da a en

tender que , en cu a l q u ier empeño , lo más im

por tan te es cu idar de no su fr i r un daño ó de
t r imen t0.

—LLEVAR uno LA G ALA . fr. M erecer

e l ap l au so
,
a tenc ión y es t imac ión de las gen tes.

G a la ad-ita . adj .
ETIM .

— Del lat. G a laad , grg. F a).aá8,
G a laad

,
seguido del sui.

-ita que

pertenece a l pais de G a laad. Derivase
es te nombre del hebreo G ilead

, el so l ,

el tes timonio , el tes tigo; de l radica l ga l ,
mover en un círculo = el 80l = G UL A

(as irio). Cfr. G A L IL EO.

S lG N .
— 1 . Na t u ra l de l an t igu o pa ís de G a

laad, s i t uado en la -P a les t ina a l es te de l Jor
dán. U . t . 0. s .

2. P ertenecien te a es ta reg ion .

G a labardera . f .
Cfr. etim . G ABA R DA .

S l GN .
—ESCA M UJO

,
i .

º

y aceps .

G a l actita . f .
Cir. etim. G AL ACTITE.

S I GN .
—A rc i l l a esméctica que se deshace en

e l agua ,
poniéndo la de co l or de l eche.

G a lact -ite . f.
ET IM .

— De l latino *

ga lactit
-es ,

-ae ;

trascripc¡on de l griego yal axrí
—
rm,

-
rou

,

piedra preciosa, ga lactite; derivado de l

primit. yakaxr í; ,
- iBo; , que desciende del

nombre yál a , yá)a w roq, leche (Foi7i a obpoivmv,
la vía l áctea ), por medio de l suf. - í< ,
-tB—o< . Derivase yoi7ta de l tema G A L A KT

que sue le abreviarse en G L A KT y en

latín aparece bajo la forma L A C base

del nombre la o, [ act
—is (en e l ant. lat.

e l nom. era lacte: cfr. ENN . Non. 483.

neutro , y masc . ,
acus . lac—t-em primit.

de L ECHE, jugo de a lgunas yerbas ; de
donde lact—eus

,
-ea ,

-eurn, primitivo de

L ÁCT-EO, perteneciente a la l eche, o pare
cido a e l la . Para la etim. de lao, [ act—is

y yo?/ex, yá)kam
-
0g cir. L ÁCTEO y LECH E.

De 7604 desciende también yaxuE-ia—g,
l ácteo; primit. de G A L A X ÍA ga loo
tile y vía l áctea . Escríbase también
G A L A T 1TE Etimo logie . s ignilica

que tiene apariencia , co lor de leche . De

yo
'

0xa, yoi7t axr
—
og, leche y p…e

'

rgcv(Citº. M ETR O),

GALAN

formose G A L A CTó-M ETR O (= medida de
la l eche). L e corresponden: franc. ga lac
tite; ¡tal. ga lattite, etc.

S l i.iN .
—G A L A CT 1T A .

G a lactó—m etro . m .

Cfr. etim . G A L A CT1T E y M ET R O .

S iG N .

—I ns trumen to que s i rve para recono

cer la dens idad de la l eche .

G a lam e—ro , ra . adj .

Cfr. etim. G OL A y G UL A .

S IG N . G OLOSO
P reb endados en sus m u las . G a lameros de l es tri b o .

E chan e l oj o tan largo , go l osmeando descu i dos . Qa su.

M us 6 , R om . 95 .

G a lana -m ente . adv. m .

Cfr. etim . G A LANO. Sui. -mente .

S IG N .
—1 . Con ga l a .

2. fig. Con e l eganc i a y gracia
N inguno tra tó es to m as ga l anamenfe q ue el m ismo

San to D octor. S íguenz , V . S . G erón . l ib . 2, D i sc . 1 .

G a lan -c-e te . ii i .

Cir. etim G A LÁN . Sui. - c-ete .

S iG N .
—l . d. de G ALÁN .

2. A c tor que represen ta pape l es de ga l án

G a langa . f.

ETIM . Del á rabe kha landj , persa
khulandj , G A LANG A

,
raíz importada de

Java y de China donde s e l lama ko Jiang
ch iang. De aquí e l árabe klza landj dn y el

persa lchulandj án , prim itivos de l ing lé s

ga langa l : franc. ant gar inga l; esp. ant.

ga langa l , garenga¡; a l. galgant. Corres

G a la fate . m .

Cir. etim. G A L F A R R O.

S l G N .
—L adrón sagaz que robo con ar te

,
di

s imu lo o engaño :

Y a Sayavedra t iene dada re lac ión de m i á. V . md . de
é l sabrá. que soy ga lu/

”

a te zurdo
,
un pob re te como todos .

A l fa r . par t . 2, l ib . 2. enp . 5 .

G a la—ico , ica . adj .
Cfr. etim . G A L LEGO.

S iG N .
—G ALLEG O , acep. Cordil lera G A

LAICA l i tera tura G ALAICA .

G a lá n . adj .
Cfr. etim . G A L ANTE .

S l G N .
—1 . A pócope de G A L A N O I

Qu ién m as ga l á n q ue L i suarte de G recia? 0erv. Quij .

tom 2. cap . 1 .

2. m . Homb re de bu en semb lan te, b ien pro

porcionado de m iem b ros y a i roso en el ma

nejo de su persona :

E s tando y a cerca de l pueb lo . v in ieron ve in te I nd ios.
a l rec i b im ien to de Cortés , ga l anes a su modo . So l is ,

H i s t . N uev . E sp . l ib . 2, cap . 8.

3 . El que galen tea a una mu j er :

G a lá n pob re parecía , P ues en traba por un l ado . C'anc.

Obr . P oet . f . 87 .

4 . E l que en e l tea tro h ace a lguno de los
p r i nci pa l es papeles serios , con exclus ión de l

de barba . P r imer G A L AN , segundo G ALÁN .



G A LA N

ponden á G A L A NC A . im nc . ant. ga lan

gue, ga lange; mod . ga lam¡a es p ant.

c ;a langa bajo lat ga langa , e tc G A LAN
G A y G AL ANG A L ¡ esponden a las dos

formas árabes lcha land
_ ¡ y

S IG N .
—1 P lan ta exó t i ca de la fam i l ia de

las cmgiberáceas , de hojas ¡ ad ira les . en teras,
p lanas , envainadoros . con ne rv io med io muy
p ronu nciado; fiores b lanquec i nas , t u bu lares ,
en esp iga sobre un bohordo cen t ra l , y raíz en

rizoma nudoso de u nos dos cen t íme t ros de

d iame tro , parda por fu era , roj a por den tro ,

aromá t ica , ama rga y p i can te .

2. R i zoma de es ta p lan ta u sado an t igua
men te eu medicm a :

L a ga l anga es am icis ima de l estómago . con forta m u

cho la d iges t ión y va le contra l os do l ores de ij ada .

L ag . D iose . l ib . cap . 2.

G a lan -ia . f .

Cfr. etim . G A LANO . Sui.

S iG N .
— G ALANU R A.

G a lan -o , adj .

Cfr. etim . G AL ÁN . Sui.
S iG N .

—1 . B ien adornado
Y les h i zo m i radores ga la nos donde v iessen l as fies

tas . A cost H I nd . l ib . 7 . cap . 21 .

2. D ispu es to con bu en gu s to e in tenc ion de

agradar.

3. Que v i s te b ien ,
con aseo . compos t u ra y

p rimor.

4 . fig . D icho de las p rodu cc iones del inge
n io , e l egan te y ga l l ardo . Discurso , estilo

, G A

LANO , compara ción G ALA NA .

5 . fig . V . CUENTAS G AL A NA S .

G a l -ante . adj .
Cir. etim . G A LA . Suf.

—ante.

S iG N .
— l . A ten to , cor tesano , obseq u ioso , en

espec i a l con las damas .

2. A p l icase á la dama que gu s ta mucho de
ga lanteo s.

G a lantea -dor . adj .

Cfr. etim . G AL ANTEAR . Sui.

S iG N .
—Que ga l an tea . U . t . c. s .

—dor .

G a lant -ea r . a .

Cfr. etim. G A L ANTE. Suf. -ear .

S IG N —1 . P rocu rar por todos los m ed ios y
obseq u ios pos i b les cap ta rse e l amor de una

mu j er :
Como en los má s h ab ía m á s barreno q ue ju i c i o . v i en '

d o m ugeres m ozas , tam b i én con señas y v i sages las
ga lan teá bam03 . Sa id . P z

'

nd . l ib . 2. 6 5 .

2. R equebrar la .

3. anL ENG ALA NAR .

Sm .
—G a lantear .

—Obsequiar .

Hay una d i ferenc ia no tab le en tre es tas dos pa labras .

E l ga lanteo supone la i dea de un favor q ue se espera ;
e l obsequ io e l prem i o de un favor reci b i do : ga la ntea

un aman te; obs equ i a un amadecido E l ga la n teo es

excl us i vo del h ombre respec to de la mujer: e l obseq uio

es com ún a l os dos sexos . A la idea de ga la nteo puede
uni rse la de sen t im ien to ,

la de queja; a la de obsequ io

nunca .

G a lante -m ente . adv. m .

Cfr. etim. G A LANTE . Sui. -mente.
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S IG N .
—Con ga l an ter ia

A ss í q ue l as m i smas a labanzas q ue V . m . ¡¡a la n te

mente desperd i cia en su carta . son prueba de l o s q ue de

j us t i c ia merece su persona . F e¿í . T . t . 2, f . 32ti.

G a lante o . m .

Cfr. etim . G AL ANTEA R .

S iG N .
—A cc ión de ga l an tear

M as dejando es to aparte am iga m ia . D ime cómo te va

de ga l anteo? R ebo l l . Ocios , p l . 233 .

G a lan—ura . f .
Cfr. etim . G ALANO. Sui. -ura .

S lGN .

—1 . V i s toso adorno ó ga l l ardía que

resu l ta de la ga l a.

2. G racia , gen t i leza ,
donosu ra.

3. fig . E l eganc ia y ga l l ardía en el modo de

expresar los concep tos .

G a lapag
-ar . m .

Cfr. etim . G A L ÁP AG O. Sui.
S iG N .

—S i t io donde abundan los ga l ápagos .

G a lant-ería . f .
Cfr. etim. G AL ANTE. Sui. -ería .

S lG N .
—i . A cc ión 6 expres10n obseq u iosa ,

cor tesana ó de u rban idad
Amar sin pretens ión de paga cerrespond iente. 6 es

ump l im iento , ó curios idad . ó engaño , ó ga lan teria .

Hor t . M ar . f . 125 .

2. G rac i a y e l eganc ia que se adv ier te en la :

forma 6 figu ra de algu nas cosas

M ues tran haber s ido esmero de d iestrís imos maes tros
en l a ta l la an imada de aven taj ado d i buj o . en la. s ime tría
de lo figurado y en l a ga lanter ía de fo l laj es y b ru tes
cos . Z uñ ig . A n . A ñ o 1505 . núm . 6 .

3. L iberahdad ,
b i zarr ía . generos idad

L e prome t í la. enm ienda ,
anu lar tal cos tum bre . creer

que era m uy hom bre . no Adon i s ni Narci so , y o tras
ga l anter ía 3 . Sol d . P ind . l ib . 2. 2.

G a lápago . m .

ET IM .

—Del árabe ca labbac
, tortuga,

en M artín y G A LÁP AG O en P . de A lcalá :

ba1o la forma ca lábac se encuentra

en A ben Buclárix y en A ben Cho lcbo l.

De G A L Á P AG O se derivan G A L A P A G U-ER A

y G A L A P A G -A R

S l G N .
— 1 . R ep t i l cu b ier to con una especi e

de es t u ch e formado por la u n ión del esp inazo
con las cos t i l l as y e l es ternón , y s in más que

dos aber t u ras , por una de las cua l es e l ani

ma l pu ede sacar la cabeza y los brazos , y por

la o tra las pa tas y la co l a. Es an fi b io y de

carne comes t i b l e
A lgunos au tores modernos escr i ben ser la carne de l os

ga l áp agoa provech oso a l imen to para l os b é t icos . Huer t.

P l in . l ib . 9. cap . 1 1 .

2. P ieza de madera en que en tra la rej a
de l arado.

3 . P rensa muy fuerte de h ierro , en la cu a l
los arcabu0eros me ten el cañón para asaga

rarlo y poder lo barrenar.

4 . M o lde en que se hace la teja.

5 . L ingo te de p l omo ó es taño.

(º. A lbañ C imbra pequ eña .

7 . Cir . T i ra de l ienzo , cuadrilonga , hend ida
po r los dos ext remos , s in l l egar a l med io ,

for

mando por lo común cua tro rama l es :
Usando l a venda q ue d i cen ga l áp ago q ue t ien

cua tro cabos , hend ida á l a l arga , de una parte y o tra
F rag . C ir . l ib . 3 , cap . 3 .
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Equit. Sil la de mon tar , l igera y sin nin

gún resa l te; a la i ng l esa .

9 . .M il . Un ión de los escudos de m uchos
so ldados j un tos , que , h ac iendo un tej ado de
e l los , se gu arecían de las armas arroj adizas
de l enem igo .

10. M il . M áquina ant igua de guerra para
aproximarse la tropa a los mu ros guarecida
de e l la .

1 1. V
_

eter . Cier ta enfermedad que padecen
las bes t ias en p ies y manos en la par te de l an
tera del casco ,

de que par t ic i pa la carne .

G a lapagu
—era . f .

Cfr. etim . G ALAP A G O. Sui. —era .

S l G N .
—Es tanque pequ eño en que se con

servan v i vos los ga l á pagos .

G a lapo . m .

ETIM . Del árabe ca láb
,
núc l eo, for

ma, mo lde.

S IG N .
—P ieza de madera ,

de figura esfé rica,
con u nas cana l es , donde se ponen los hilos ó
corde l es que se han de torcer en uno ,

para
formar o tros mayores 6 maromas.

G a lardón . m .

ETIM .
—Del bajo—latino wider—donum ,

derivado a su vez del ant. a l. al . widar
(ón, recompensa ; el cua l se compone
de la prep. widar

'

al. wider , (por cam
bio de a en e; wzdar _ wider) , contra,
en contra , a cambio; y el nombre ldu,
al . lohn

, sa lario
,

sue ldo
,

retribución,
pago. De widar-lón formóse widerdo
num cambiándose -lón en —don por

íntimo del latino donum , don; y l uego
W A LA R DÓN por cambio de wi en wa ;

primit. de G A LA R DÓN Etimol .

s ignifica recompensa , sueldo entregado

a
'

cambio de servicios prestados , etc .

Derivase widar, a l. del tema teu

tónico withra adv. y prep.

,
hacia, para,

con, a, por, á vue l ta de acerca
_
de ,

contra, sobre , en comparación, a l l ado
de, a cambio, etc. ; derivado de vith, adv.

y prepos ición,
á cambio

,
a, por, con,

sobre , etc. ; cuyo tema -vi
, corresponde

a l skt. fa ,
vi hacia , en dirección de .

Cfr. ant. nórd. vid/z, a, por, con, sobre ;
ang lo

-saj. with, widh, wid ingl with,
con, por, de, en compañ ía de ; is l. vid

'

;

dan. ved ; sueco vid
, etc. Corresponden

a widar wider : ant. nórd. vzdhr
, á ,

sobre, contra ; gó t. vithra , en compa
ñ ía, junto ; ang lo - saj. withar , widher;
med . al. a l . w ider; n. al. al. w ieder , etc.

Derivase [ ón (= a l. L ohn ), del tema

[ auna recompensa, remuneración ; al

que corres ¡wnden antig. nórd. [ auna

ang le
-saj. lónón; ant. al. al. lónón; med.

G A LAV

G a latite . f .
Cfr. etim . G AL ACTITE .

S l G N.
—G A L A CT 1TE.

G a lava rdo . m .

ET IM .

— De G ABA R DA , G A L A BA R DER A ,

escaramujo, agnvanzo ; apl icado
mela fó ricamenle por la forma desgar

bada y m í sera, á la vez une por la inu

tilidad de esa p lanta s i lves tre .

al. al. lónen; n. al . a l. lohnen
, dar sa la

rio ó sue ldo, recompensar ; derivados
de launa

,
recompensa, sue ldo; ant. nó rd .

laun; gó t. launa; ang lo—saj. leán; aut.

al. -a l. y med. al . al. lón
,
sue ldo ; pl ura l

loene, sue ldos , recompensas . Sirve de
base á todas es tas pa l abras la raíz lau
correspondiente a la indo—euro¡>ea L U

ganar, sacar provecho; para cuya ap l i
cación cfr. L U-CR O. De (¡ALA R -DÓN se

derivan: G A L A R DON -
A R , G A L A R DONA

' DOH
,

G A L A R DONEA DOR . L e corresponden: ila l .
guiderdone, guidardone; prov. guaz ar
don por guadardón ) ; guiardon,

guierdon ; franc. ant. guerr
'

edon
, guer

don ; port. ga lardá o, etc. Cfr. LUCR A R
,

L ADR ON , etc.

S IG N .
—P rem io ó recompensa de los meri

tos ó serv ic ios :
E l prem i o de la v i rtud será e l m i smo q ue d ió l a vir

tud y se prome t ió á si por ga lardón de el la . F r . L .

G ran . Tr. Or . part . 1 .

G a lardona -dor , dora . adj .

Cfr. etím . G A L A R DÓN . Sui. -dor .

S l G N .
—Que ga l ardona :

G a la rdona dor de l os buenos , y j ustísimo cast igador
de l os ma l os . F r . L . G ran .

-Symb . part . 2, cap . 5 .

G a lardon-a r. a .

Cfr. etim . G AL A R DÓN . Suf. —ar .

S lGN .
—P rem iar ó rem u nerar los serv icios

6 mé r i tos de uno

Tan to D ios á los j us tos ga la rd ona Que env ió e l Sol
á. serv irle de corona . Z a r . P . Cruz , l ib . 1 1 . Oct . 68.

G a lardon-ea -dor , dora . adj .

Cfr. etim. G A L AR DÓN . Sufs .
—ea , -dor .

S I G N .

—ant. G A L A R DON A DOR .

G á lata . adj .
ETIM .

— Del lat. ga la t
—ae, —arum; grg.

Payárar, gá latas , natura les de G a lacia ;
deriv. del nombre G a latia

, grg. F al acia

l
"

a7&art>t º

áxu3pa); l lamada también G a l lo

graecia , G a l lia graeca , G a l l ia parea ,

F a).ut ia p.txpá, etc. P ara la etimol . de
G ÁLATA cfr. G.A L0. L e corresponden:

franc. ga la te; ita l . ga lata; port. gá lata ,

gá latas, etc. Cfr. G Á L ICO, G AL ICISM O , etc.

S l G N .
—1 . Na t u ra l de G alacia. Ú. t .

_

c. s .

2. P er teneci en te a es te país de A s… an
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bierto con bonete ó sombrero; de donde

ga ler ita avis , cogujada (as i dicha por

e l mono o penacho ,
a modo de casco ,

que tiene en la cabeza ), de donde se

deriva G A L ER ITA . Cfr. COLOR , EUCA L IPTO,
etc .

S lG N .
—Casco con carr i leras que u saban los

so ldados romanos .

G a lea . f .
Cfr. etim . G A LER A .

S l G N .

—1 . ant. G A L E R A Z

Que env i asse l as Nace a V i zcay a y se v iniesse Sev i
l la con l as G a leas . Chron R . D . G . I I , cap . 126 .

2. G er… CAR R ETA

G a le -a to . adj .
Cfr. etim . G ÁL EA . Suf. -a to .

S l G N .
—A p l icase a l p ró logo ó p roemio de

una obra , en que se la defiende de los reparos
y ob j eciones que se le han pu es to 6 se le pue

den poner .

G a le -aza . f .
Cfr. etim . G AL EA . Sui. —aza .

S l G N .
—Embarcación ,

la mayor de las que

se u saban de remos y ve l as . L levaba tres
mas t 11es: e l artimón , e l maes tro y el tr inq u e te;
s iendo así que las ga l eras ord inar ias carecían
del artimón
Un día passaron las ga leaza s de l os Venec ianos , no

estando a l l í las galeas de Cas t i l la . Va ler . H ist. l ib . 4 ,
cap . 5 .

G a l -ega . f .
ETIM .

—Del lat. técnico galega , (ga
lega oñ czna lzs

, pa labra formada

de dos griegas ; yd7wz, yo
'

zAamoq, l eche y
¿Eyew, traer, causar, producir. Etimo lóg .

s ignifica que trae 6 produce leche. P ara

la etimo l. de 7004 cfr. G A LACTITE y para
la de ¿iy

—
¿w cfr. A G -

I R . Cfr. franc . ga lega;

cat. ga lega , etc. Cfr. ACCI ÓN
,
G A L A CTÓ

M ETR O , etc.

S lG N .
—P l an ta de la fam i l ia de las l egum i

nosas , con tal los de ocho a doce decíme t ros
de a l t u ra , ramosos y herbáceos , ho j as com

pues tas de once a d iez y s ie te hoj ue l as en te
ras , l anceo l adas y de borde grueso; fl ores

b lancas az u ladas ó roj i zas , en panoj as axil a
res pendien tes de un l argo pecío lo , y fru to
en va i na es tr iada con muchas sem i l l as. Se

ha emp leado en med ic ina y hoy se cu l t iva en

los j ard ines .

G a l -ena . f .
ET IM .

— Del lat. ga l
—ena , correspon

diente al grg. ya7v
º

óm yal
—vívsu ), sul

furo de plomo , combinación natura l de
azufre y plomo ; cuya raíz G A L que

corresponde a la ¡ndo—europea G A R

bri l lar, ser c laro , lúcido ,
sereno , y sus

ap l icaciones cfr. en G ALBANO. Etimo lóg.

s ignifica que br il la
, que resp landece.

De la m isma pa labra se deriva —¿g,

G A LEÓ

G a le -ón .

etim . G A LEA . Suf. -ou .

S l G N .
—l . Baj e l grande de a l to bordo , que

no se mov ía s i no con velas y Vi en to : los ha

bía de gu e rra y de carga :

Tuvo m odo de pa ssar a I ta l ia en serv icio de l duque de
M ed ina S idon ia q ue en un ga l eón A rragozé s env iaba
mucha parte de sus criado s á. M i lán . Esp . E sc. R e l 2.

D esc . 6 .

2. Cada una de l as naves de gran por te
que , sa l iendo per iód icamen te de Cád i z ,

_

toca
ban en Car tagena de Ind ias y de a l l í ¡ban a

P ortobe lo

—ú, —c'v, apacib l e, tranquilo, sereno; prim.

de G A L EN0 y también del nombre

propio G A LEN0 , cé lebre médicode Per

gamo, en A s ia, que fl oreció bajo Trajano
y que escribió 300 vo lúmenes

,
destrui

dos por e l incendio del temp lo de la
P az. De G AL ENO descienden: G A LEN-18TA ,

G A LEN-lco y G AL EN - ISM O . Etimo lóg. s ig
nitica tranquilo . De la misma ra íz se

deriva ga l
—eos

,
trascripción de l griego

yáA
—
eo; , lamprea , primit. de G ÁL -EO , as í

l lamado p or el br il lo de los co lores

verde, az ul y amaril lo con que tiene

manchado el lomo
,
las a letas y la co la .

S l GN .
—M inera l compu es to de azu fre y plo

mo , de co tor gr i s y l u s tre in tenso. Es la

p rinci pa l mena de p l omo.

G a len-ico , ica . adj .
Cfr. etim. G A LENO. Sui. -ico .

S IG N .
—P er tenec ien te á G a l eno, a l que s i

gue su doc trina y a la doc t rina m i sma .

G a len-ism o . m .

Cfr. etim . G A L ENO. Sui .

-ismo.

S IG N.
—Doc t rina de G a l eno , e l más famoso

méd ico de la antigúedad ,
despu és de Hi pó

cra tes .

G a len—ista . adj .

Cfr. etim . G A LENO. Sui. -ista .

S IG N . P ar t idar io del ga l en ismo. U . t . c . s .

G a l -enº , ena . adj .
Cfr. etim . G A LENA .

S I G N —M ar . D ícese del v ien to ó br i sa que

s0pla su ave y apaci b lemen te .

G á léo . m .

Cfr. etim . G AL ENA .

S lG N .
—1 . P ez de mar

,
del

_

orden de los se

l ac ios, que crece has ta un me tro y med io ó
dos me t ros de l argo . con cuerpo ro l l i zo , pa rdo
por encima y gr i s por el v ien tre, cabe za pun

teaguda ,
boca grande y con tres fi las de d i en

tes t r iangu lares a l e tas fuer tes , co l a g ruesa y

carnosa. y pe l lejo como la l i j a. Es tan vora z
como e l t i burón ,

con e l cua l se con fu nde a

veces.

2. P EZ ESP A DA :

A l pescado l lamado de l os lat inos eglad ius q ue s ig

n i ti ca cuch i l l o . l lamaron los gr iegos c X iphias o ó X i

phos » . A es tos m i sm os l laman por o tro nom bre G aleca .

Huer t . P l in . l ib 9 , cap . 15 .
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Hab iendo l legado los ga l eones de la p la ta . trahan la
nueva c ier ta , q ue confirma todo l o d icho . Ou. H is t .
Ch . l ib . 7. cap . 12.

G a l eon—c—e te . m .

Cfr. etim. G A LEÓN . Sui. —c-ete.

S I GN .
—d. ant . de G ALEÓN .

G a l e—o ta . f.

Cfr. etim . G A LEA . Sui. —ota .

S IG N .

—G a lera menor, que cons taba de d iez
y sres ó ve in te remos por banda y só lo un

hombre en cada uno . L l evaba dos pa l os y
a lgunos cañones peq u eños :

J un tando cons igo nueve ga leras y una ga l eo ta de l

D uque de Florenc ia . M ond . G uer . G ran . l ib . 3 ,
núm . 1 .

G a le -ote . m .

Cfr. etim . G A L EA . Sui. —ote.

S lG N .
—R l que remaba forzado en las ga

lares :
E s ta es cadena de ga leotes . gen te forzada del R ey q ue

va ga l eras . Cerv. Quij . tom . 1 , cap . 22.

G a le ra . f.

ETIM .

— Se han propues to cuatro

etimo logías de la pa labra G A LEA

primit. de G AL ER A : 1 .

º
e l griego ya7.v;,

comadreja
,
en atención a la rapidez con

que marchaba la G AL EA ,
asemejada a la

de es te anima l carnicero nocturno ;

e l lat. gá lea , casco , primitivo de G AL EA

porque las G A L EAS l levaban un

casco pintado en la proa ,
segú n Ovidio

(Tris t. 1 . 10) N avia et picta cass ide

nomen habet, la nave recibe también su

nombre de l casco pintado ; el grg.

yd),n, a l cua l Hesiquio da el sentido de

una especie de ga lería, por haberse

comparado el buque con un largo cc

rredor cubierto ; 4 …

º
e l árabe cha l í

,

navío. L a primera etimo logía es simp le
mente hipoté tica, a l compararse la nave

con la comadreja ; la segunda es ina

ceptable, por cuanto e l acento de la pa

labra latina carga en la primera s í laba

gá lea y por lo tanto no puede producir

G ALEA , por ser contrario a las leyes de
la fono logía ; la tercera sería aceptab le,
si se pudiera probar la comparación a

que se hace re ferencia ; la cuarta es

senci l lamente hipoté tica , pues de cha l¿

no puede sa l ir ni G A L EA ni G AL ER A . En

medio de tanta incertidumbre respecto

a l origen de G A LEA y G A LER A , es prefe

rib l e hacer la derivar de G A LA (cir

pompa , os tentación, cosa l ucida, bri l lan
te, significando etimo l. G A LEA , G AL EYA ,
G A LER A , navío a l to y lucido , navío de

luj o; de donde desciende también G ALE
R íA , con e l sentido primitivo de sa lón.

de ¡€estas, corredor cubierto destinado

a diversiones y paseos , etc . C0 i're3 pon

den a G ALEA : bajo—lat . ga/ea , ga/eia ,

ga leida; bajo-grg. ya)taia , 7 a l éa ; francés

ant. ga lée, ga l ie ; prov. ga lea , ga leia ,

ga/e, gua le; port. guie, ga lea; ¡tal.

is l . ga l lej a ; dan. ga l/eye ; bo l. ga lei;
inglé s gal ley . Corres ¡ionden a G A LER A :
franc. ga lere; ita l . , port. y prov. ga lera ,

etc. Derivan de G A L EA : ita l . gate—o l la;
es ¡mño l G A LE—OTA , G A L E—OTE , G A L E-ON .

G A LEON -CETE ; port. ga leota; franc. ant.

ga l io t ; ¡tal. ga le
—asza ; esp . G A LE—A ZA

port. guie
-as a ; franc. ga le

'

asse;

port. ga leao ila l . gu/eoue;
franc. ga l ión,

etc. De G A L EA se deriva

G AL ER A a l que corres ponden : ita l iano ,

port. y prov. ga lera; franc ga lére, etc.

Derivan de G A LER A : G AL ER—i DA
,
G A L ER

ER 0 , G A LER - íN . De G A L ER A en e l sentido

de corredor cubier to
, derivóse el s ig

nifi cado de carro con to ldo, de cár cel ,
de embar cación,

y de todo obj eto largo ,

de cosas puesta s en fila ,
como la tab la

en que los caj istas ponen en l inea lo que

van componiendo , etc. Corresponden a

G A LER ÍA : ita l . ga l leria; bajo- lat. ga ler ía;
ingl. ga l lery ; franc. ant. ga l ler ¿e, ga le

r ie ; cat. ga leria ; port. ga ler ía , etc .

Cfr. G AL AN0, G A LANTE , etc.

S lG N .
—1 . Carro grande con cu a t ro ru edas ,

a l que se pone o rd inar iamen te una cu b ierta
6 to ldo de l i en zo fu er te :

Se vo l có la ga lera en q ue ib a Conch il los con o tros
am igos . P a l . V . P int .

_

p l . 494 .

2. Cá rce l de mu jeres :
C ier to recog im iento con nomb re de ga l era á q ue se

condenan las de l inq iientes y vagabundas . F ig . P l . un .

D isc . 65 .

3. Em barcacion de ve l a y remo , la más

l arga de qu i l la y que ca laba menos agua en t re
las de vela l a t ina :

L a ga l era tuvo varios nomb res conforme las órdenes

de remos que se h a l laron en e l l a . F zg . P l . un. D i sc . 101 .

4 . Cru j ía ó fi la de camas , que sue le pone rse
en los hosp i ta l es en med io de las sa l as cu ando
hay mu chos en fermos.

5 . A r it. Separación que se hace a l escr i b i r
los fac tores de una d i v i s ión , t razando una l í

nea ver t ica l en tre el d i v idendo , que se pone a
la i zq u ierda , y e l d i v i sor, que va en e l m i smo

reng lón a la derecha , y luego o t ra raya hor i
zon ta l debajo de es te ú l t imo , para es tampar
a l l í e l coci en te .

6 . Carp . G ar10pa grande.

7 . I mpr . Tab la guarnec ida , por los tres la
dos ,

de unos l i s tones con rebaj o , en que en t ra
o tra tab l i ta de lgada que se l lama vo lande rn :

s i rv e para poner las l íneas de l e t ras que va

compon iendo e l o ficia l caj i s ta, formando con

e l las la ga lerada :
Com pues to e l reng l ón. se pone en o tro ins trumen to

de m adera con unos perfi les en forma de paredes , mas

baj as q ue la le tra , por cabeza y lados so lamen te , q ue

se l lama G a lera . F ig P laz . un . D i sc . 11 1 .

8. M in. F ila de hornos de reverbero en
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que se co locan var ias re tor tas que se ca l ien tan
con e l m i smo fuego .

9 . Z oo l . Cru s t áceo parec ido al cama rón ,

de l que se dis t ingue por tener muy desarro

l l ado e l pr imer par de pa tas .

10. pl. P ena de remar que se impon ía a
cier tos de l incuen tes . Echar á G ALE R AS ,

ron

denar G ALE R AS :

Confirmaron la. sen tenc ia con q ue los azo tes fuessen

verg tl enza púb l i ca y l as ga l era s por se i s años . A lfa rº .
part . 2. l ib . 3 , cap . 7 .

1 1 . G ALE R A BASTAR DA. M ar . L a mas fu er te
que la ord inar ia.

12.

'
G R UESA . M ar . L a de mayor porte.

13 .

'
SUT I L. M ar . L a más peq u eña.

G a l er—ada . f .
Cfr. etim. G A LER A . Suf. -ada.

S lG N .
—í . Carga que cabe en una galera de

ru edas .

2. I mpr. Trozo de compos i ción que se pone
en una ga l era ó en un galerín .

3. I mpr . P rueba de el que se saca a mano

para correg i r la.

G a l er-ero . m .

Cfr. etim. G A LER A . Sui. —ero.

S iG N .
—E l que gob ierna la ga l era :

Un ga l er ero sofrenaba las m u las . otro sacaba la gente
de la ga lera P a l . V . P in t . p l . 494 .

G a l er-ia . f .
Cfr. etim. G AL ER A . Suf. —ia .

S l G N .
- 1 . P ieza l arga y espaciosa

,
adornada

de m uchas ven tanas , ó sos ten ida de co l umnas
6 p i l ares . que sirve para pasearse ó co locar en

e l l a cu adros , adornos y o tras p rec ios idades :
No deb ían ser s ino ga l er ía s , ó corredores. ó lonj as , ó

como las l laman , de R icos y R ea les P a lac ios . Cerv.

Quij . tom . 2, cap . 8.

2. Corredor descu b ierto ó con v idrieras ,
que da luz a las p iezas in ter iores en las casas

par t icu l ares .

3. Co l ección de p in turas.

4 . Cam ino sub terráneo que se h ace en las

m inas para ven t i l ación ,
comunicación y de

sagú e.

5. E l que se h ace en o tras obras su b terrá
nens.

6 . F ort. Corredor en arco , formando sob re
ing ina y t ierra , con que se c i ega e l foso para
l legar desde los a taques a la brecha

,
arman

do lo bien de ramas , p ie l es y o tras cosas que

res is ten e l fu ego de la p laza .

7 . M ar . CR U J ÍA , acep.

8. M ar . Cada uno de l os ba l cones de la

pº pa de l nav ío .

9. M il . M áquina m i l itar an t igua, que se

reducía a un cu b ierto de tab l as a forradas en

p i e l es , para poderse arrimar con de fensa los

s i t iadores a la m u ra l la
Comenzaron a l lenarle y avanzarse con l os reparos , por

uno y o tro lado . q ue dejando un angos to espac io en

med io ,
se l laman G a l ería s . B a ren . G . Fland . p l .

G a l e r in . m .

Cfr. etim. G AL ER A . Suf. -ia .

S l G N .
—1 . d. de GALER A .

2. I mpr . Tab la de madera
, 6 p l anch a de

me ta l , l arga y es trecha ,
con un l i s tón en su

parte in fe rior y cos tado derecho , que forma

ángulo recto, donde los caj i stas, co locándo los

G A L F A

en la caj a d iagona lmen te , depos i tan las l i neas
de com pos ición , según las van hac iendo ,

has ta
que se l lena , y form an una ga l erada.

G a l -e r—ita . f .
Cfr. etim . G ÁL EA . Sui. -ita .

S lG N .

—COG UJA DA .

G a l—e rna . f.
ET IM .

—De la raiz cé l tica ga l s0p1ar
el viento;danés gai furioso ,

furibundo;
por medio de l sui .

—erna ; de donde e l
irlandés ga l , viento fresco ; iiigl .
is l . gió la , yo la ,

viento frío; ga lu sop lar
e l viento ; provino. ingl . gate, sufrir con
el viento ; ang lo

-saj. ga lan,
he lar ; is l .

ga l
- ia , furioso. Se ha traído a es ta raíz

e l skt. HW, 5 3 , j
'

ada
, rigido, ia

móvil , frio . Etimo logie. s ignifica viento

f ur ioso . De galerna se deriva G A L—ER NO.

Cir bajo-bretón gwa lern , gwa l-arn,

gwa l
—orn ; ¡tal. ga lerno port. ga lerno

prov. ga lerna; franc. ga lerne, etc .

S l G N .
—R á faga sú b i ta y borrascosa que en

la cos ta sep ten tr iona l de España sue le sop l ar
en t re el oes te y e l noroes te.

G a l erno . m .

Cfr. etim . G A LER NA .

S lG N .

—G ALER NA .

G a lfa rro . ii i .

ETIM .

— L as pa labras G A L A F A TE, G A L

se derivan del bajo - lat. gyro gir

fa lco, gri
-f a lco ; comp. de gyro del

verbo gyrare, primit de G iR A R (cfr.) y
fa l co, fa lcon—is , primitivo de F A L CÓN y
B A L CÓN Etimo lóg. s ignifi ca ha lcón

que gira ó describe círculos en el aire,

(cfr. DUCA NG E : G gro/
"

a lco a gyrando ,

quia diu gyrando
'

acriter praedam se

quitur ; díjose gyrofalco del acto de

girar, porque girando largo tiempo per
s igue con vigor su presa ). Del s ignifi
cado de HA LCÓN ave de rapiña , pasó a l

de ladrón, gavi/án, hombre perdido,
m inistro de j usticia , etc. Del bajo—lat.
gir descienden directamente G ER I
FA LCO y G ER I—EA L TE (= éste por cambio
de la fina l -co

,
en -te ), mientras G A LA

FATE se ha ampl ificado por medio de la
-a epenté tica y el cambio de —r en

y G A L -FA R R O
ha recibido el cambio de la fina l (F A L -CO

FA LTE FA R R O ). L e corresponden :

franc. ant. ger/aul t; mod. gerfaut; port.

gerif a l te ; prov. girfa lc ; cat.

ita l iano girf a lco , ger/ateo, etc.

Cfr. G 1R O
,
FA LCONER O.
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y á la cru z del ancl a u nos cabos para que no

garra e l b u q ue , ó la leve ó su spenda.

3. p l . M in. Dos maderos inc l inados que por
la par te su per ior se apoyan en e l b es t ia l de
una excavación y s i rven para sos tener el h u so
de un torno de mano.

G a l -go , ga . adj .
ET IM .

—De l lat. ga l l
—zcus

,

-tca
,
-tcum ,

primit. de G ÁL ICO perteneciente a
las G a l ias , a F ranc¡a. Se supl e cam s

,

pues cams ga l l¿cus es precisamente el
P ER R O G AL GO ó S imp lemente el

G AL G O . Cfr. OVIDIO. M et. I . 533 : Ut

CA N iS m vacuo
_

leporem cum G A L L I CUS

arvo t tt, et praedam ped ibus peti t,
l tte sa lutem; como e l ga lgo, cuando ha
vis to una l iebre en campo abierto, y
és te encomienda a los pies la presa y
aqué l la sa lvac ión. De G AL G O desmenden
G A L G A , y G A L G UENO .

S lG N .
—V . P ER R O G ALG O. U. t . 0. s . :

Hai ga lgos no m enos hermosos y l igeros . q ue s iguen
l as l iebres . F r . L . G ran . Symb . par t . 1 . cap . 14 , 5 3 .

F r . g R efr .
—A LA LAR GA , EL G ALG O A LA

L iEBR E M ATA . ref . que enseña que con la

cons tanc ia se vencen las d i ficu l tades.
—
¡ECHA L E

UN G ALG O ! exp r. fig . y fam. con que se deno ta
la d i ficu l tad de a l canzar a una persona , 6 la

de comp render u ob tener una cosa .
—R i. G A L

G O BAR CINO ,
ó M ALO ó M UY F I NO. ref. con que

se da a en tender que en e l G ALG O de es te co

lor no hay mediauía .

—EL G ALG O Y EL G AV I
L ÁN NO SE QUEJAN P OR L A P R ESA

,
S iNO P OR

QUE E S SU R ALEA. ref. que s e ap l ica a la gen te
baj a y de m a las inc l inaciones , que hacen da

ñ os aun cu ando no t ienen án imos de hacer los.

—EL QUE NOS V END 1ó EL G ALG O . expr
_

. fig. y
fam . con que se exp l ica lo muy con001da que

es una persona por a lgún pe tardo que ha dado .

—LA G ALG A DE LUCAS . expr. fig. y fam . con

que se da a en tender que a lguno fa l ta en la
ocas ión forzosa.

—NO L E ALCANZAR AN GALG OS .

expr . fig . y fam . con que se pondera la dis

tanc ia de a lgún paren tesco .
—V AY A SE A Ex

P ULGAR UN G ALG O . expr . fig. y fam . de que

se usa para desped ir a uno con desprec io.

G a lgu
—eñ o , eñ a . adj .

Cfr. etim. G A L G O . Sui. -eno .

S lG N .
—R e l a t i vo ó parec ido al ga lgo.

G á lgulo . m .

Cfr. etim . G ÁL BA NO.

S lG N .
—R A B I L A R G O , acep. :

E l gá lgu lo , como d i ce Ar istó te les , se cría en e l P e lo

poneso . F un . H . Nat. l ib . 1 , cap . 39.

G a l i-anos . m . pl .

ETIM .

— De *
ca lianos (por cambio de

c en —
g según se advierte en G ACHU

P IN de G ACHUP IN); el cua l se deriva de

ca liu ca l iente, seguido de l suf.
ano; para cuya raíz y sus apl icaciones
cfr. CA L iBO, resco ldo . Etimol. significa

G A L I C

Cfrcocidos en brasas , en resco ldo.

CÁ L IDO, CAL DER O, etc.

S IG N .
—Com ida que hacen los pas tores con

tor ta cocida a las b rasas y l u ego gu isada con

ace i te y ca ldo.

G a l ic-ado , ada . adj
Cfr. etim . G Á L ICO. Sui. —ado .

S IG N .
—Dicese del es t i l o ,

. frase 6 pa labra en

que se adv ier te la infl u encia de la lengua
francesa.

G a l ic-ano , ana . adj .
Clr. etim. G ÁL ICO. Suf. —ano.

S l GN .
—P er tenecien te a las G a l ias . Hoy se

usa so lamen te hab l ando de la ig les ia de F ran
cia y de su especia l l i t u rgia y disci p l ina.

G a l ici-ano , ana . adj .

Cfr. etim. G AL L EG O. Sui. -ano .

S l G N .
—G ALLEG O , 2.

a
acep.

G a l ic—ism o . m .

Cfr. etim . G ÁL ICO . Sui. -ismo .

S IG N .
—l . G i ro ó modo de hab lar prº pio y

priva t i vo de la l engua francesa.

2. Vocab lo ó g i ro de es ta l engua emp l eado
en o tra.

3 . Emp l eo de vocab l os ó giros franceses en

dis t in to id ioma.

G a l iC—ista . m .

Cfr. etim . G Á L ICO. Sui. —ista.

G á l ibo . ni .

ET IM .
— Del primit. CAL IBO, 1 .

º

por camb io de c en g según se ad

v1erte en G A L I A NOS de
*
ca lzanos

,
en

G ACHUP ÍN de ca chup ín, etc .

S IG N .
—i . G ereba de h ierro en forma de U

inver t ida , que s i rve en las es taciones de los
ferrocarr i l es para comprobar si los vagones
con su carga m áxima pueden circu lar por los
túne les y bajo los pasos su periores .

2. M ar . P lan t i l la con arreg lo a la cua l se
h acen las cuadernas y o t ras p iezas de los

barcos.

G a l i-cin—io . m .

ETIM .

— Del lat. ga l l i
-cin- iu-m

, tiempo
de media noche en que cantan los

ga l los ; la cuarta ronda mil itar, el alba;
e l cua l se compone del nombre latino

ga l lus , ga l li, el
'

ga l l o , ave domés tica;
para cuya etim. cfr. G A L LO, y -cin-ia—m

,

de la ra íz cin derivada de la primitiva

CA N de l verbo can—ere
,
cantar (en com

posición cin cfr. con-cin-ere
,
cantar en

compañ ia , y cen cfr. con-cen—tus, prim .

de CONCENTO); para cuya ap l icación cfr.

CA N—TO. Etimo lóg. s ignifica canto del

ga l lo. Cfr. CANTA R , CÁNT ICO, etc.

S iGN .
—ant. P ar te de la noche, p róxima al

amanecer.
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S I G N .
—P ersona que i ncu rre frecuen temen te

en ga l ic i smos hab lando ó escr i b iendo.

G á l -ico , ica . adj .
Cfr. etim . G A LO. Sul . —ico.

S IG N.
—l . P er tenecien te a las G a l ias .

2. m. VENER EO.

G a l ic—o so , o sa . adj .

Cfr. etim . G Á L ICO . Sui. —oso .

S l G N .
—Que padece de gá l ico.

G a l il ea . f .
Clr. etim. G AL I LEO.

S IG N .
—l . P ór t ico ó a tr io de las ig l es ias ,

con espec ia l idad la par te ocupada con t umbas
de próceres ó reyes .

2. P ieza cu b ierta , fuera del tem p l o , s in re

tablo, ni a l tar , ni apar iencia n inguna de ca

p i l l a , que serv ía de cemen terio .

G al il ea . f .
Cfr. etím. G AL I LEO.

S I (iN .
—Eu la ig lesia gr iega ,

t iempo que

media desde la pascua de R esurrecc ión has ta
la A scensión.

G al il -e o , ea . adj .
ET IM . De l latino ga l il

—aeus , -aea
,—neum, de la G a l ilea, ga l i leo , pertene

ciente á la G a l il ea; derivado del nombre
G a lilaea

, griego Pak0.aia, G a l ilea, país
s ituado al norte de la P a les tina ; e l cua l
desciende del hebreo G A L IL , el so l que

gira ,
vuelta del so l

,
círculo. Cfr. ga la l ,

rodil lo , ci l indro que gira, que da vue l ta.

De G a lilea , país , derivóse G A L I LEA , 1 .

º

,

por a lus ión a la frase bíb l ica G a l ilea

de los gentiles , y G AL I LEA , 2.

º

, de acuerdo
con las pa labras de Cris to : E t ecce

praecedit vos in G a lilaeam; y he aquí

que va de lante de voso tros a la G a l ilea.

G a l ileo fue l lamado Cris to, por haber
s ido educado en Nazareth , ciudad de

G a l ilea, y ga l ileos fueron l l amados los

primeros cris tianos . G a l ileo es también
nombre propio ,

como e l de G a l ileo

G a lilei, s ignificando natura l de G a l ilea

(cfr. G a lil Hagogim, c írcu l o de los pa

ganos) ; nombre que l uego fue apl icado
a otros , en atención a la fama del ilus
tre matemá tico y as trónomo de P isa.

De G a l ilei ape l l ido, formose G a l ileo,
nombre hecho por a l iteración

,
según el

uso corriente en I ta l ia . Cfr. ¡ta l. ga l ileo;
franc. ga l iléen; port. ga lilea; cat. ga l ileu,
etc . Ctr. G AL I L EA .

S I G N .
—l . Na t u ra l de G a l il ea . U .

2. P er tenec ien te a es te pa ís
San ta .

3. m . Nombre que por oprob io han dado al

gunos a Nues t ro Señor Jesucr i s to y a los cr is
I tanos.

Ú . t. c. s .

t . e . s .

de T ierra
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G a l í -m atias . m .

ETIM .
—Se han propues to tres etimo

logias de es ta pa labra: 1 .

º
e l lat. ga l l i

M a thias. M atías del ga l lo ; expres ión

errónea de un abogado francés que de
fendia un p l eito de un c l iente de nom
bre M atías , a quien se le habia robado

un ga l lo , y que, en vez de decir ga l lus

l ll a thiae, e l gal lo de M atías , se eonian
d ía, repitiendo indis tintamente ga l lus

M a thiue y M a thias ga l l i, el ga l lo de
M atías y M atías de l ga l lo . Es ta anéc

dota de Huet ha s ido desca l ificada por
varios autores como pura invención

para expl icar el vocab l o
,
en e l sentido

de conf usión,
lenguaj e obscuro

, etc. ;

2.

º

el bajo- latino ba l i-mathia , címba lo ,
del bajo -

grg. Bal l ruoí0ua, arte de danzar,

compues to de BoiM ew (= cfr. Bakki&ew ),
danzar , Y

-

na), cien

cia , arte, conocimiento . P ara la etimo l .

de 5aM
-tC—em cfr. BA I LA R y para la de

—
p.áeeia

=
pzeia cfr. M ATEM ÁTICO . (Se ha

hecho derivar ba li-ma thia del bajo—grg.

Bak7uc-pá
-
t t07 , Ba)…7mpí rt0v, danza, baile ;

pero en es te caso debe escribirse con t

s impl e y en p l ura l : ga l l i
-ma tium

, p l ur.

ga l li
-ma tia . En I s idoro va l lema tia s igui

fica cantos obscenos y chans as desno

nestas) un supues to ga l i
—mqfias ,

derivado del franc . ga l imafre
'

e, guiso ,

guisote, picadi l lo , etc.

, y és te de ga l i

ma/i
*

e
,
mote ó apodo que se dió a un

funámbulo que vivió durante e l imperio

en F rancia, el cua l l lamaba la atención

G a l il l o . m .

Cfr. etim. G A L L I L LO.

S iG N .
—ÚVULA.

G e lima . f .
ETIM .

— Del árabe ganímah , presa ,

botín, despojo de los enemigos , robo de
armados , robo de

derivado de la raíz gaam ,
l levar, l le

varse, sacar el botín
,
despojar,

'

robar a l

enemigo. Cfr. gánim , ganam , gunmán,

ganime ,
robar, pi l lar, despojai , guam ,

presa, botín, despojo , etc. De ganímah

formóse G A L IM A , por cambio de —n en

-l (según se advierte en CA LONG E de

canonicus), del cua l se deriva G AL I
M -A R

S IG N . Hur to frecuen te y peq ueño .

G a l im -ar . a .

Cfr. etím . CA L IM A . Sui. -ar .

S I G N .
—ant. A rreba tar ó robar .
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como bufón y charlatán. L as tres eti

mo logías se fundan en supos iciones . L a

y la no dan en el c lavo , . po rque

ga l i
—ma tias s ignifi ca confus ión de ideas ,

de sentido , de pa labras , de frases , de
lenguaj e, y ni e l címba lo ,

ii i el baile,
ni la danz a ,

ni e l guisote, ni las pa labras

obscenas pueden significar es ta c lase de
confus ión. Hipó tes is por hipó tes is , es

preferib l e la primera, aceptada también

por W ebster, por ser más adaptada a l

objeto y por exp l icar l lanamente todas

las l etras del vocab lo . E l ing l és ga l l i
maufreg desciende del francés ga l ima

fre
'

e, derivado de ga limaf re. Cfr. franc.

G A L L O
, G A L L INA , etc.

S IG N .
—fam. L enguaje obscu ro por la im

prº piedad de la frase ó por la confu s ión de

las ideas.

G a l in -á ce o , á cea . adj .

Cfr. etim . G AL L INACEO.

S IG N .
—Z oo l . G ALLINACEO . Ú . t . c. s . f.

G a l ia . m .

ETIM .
— Del lat. ga l ion (= G a l ium

verum , L I N .; L amium , trascrip
ción del grg. YOt7& cuajo;derivado de l
nombre Yºtlx

-Ot
, yáAaa

-ro; , leche, jugo lecho
s o de a lgunas plantas; para cuya etim.

cfr. G A L ACTITE . Díjose as í porque se

emp l ea en la fabricación de quesos p ara
cuaj ar la leche. Cfr. G A L A CTÓM ETR O,
G A L AX IA , etc.

S IG N .
—Hierba de la fami l ia de las rubiáceas ,

con ta l los ergu idos de tres a seis decíme tros ,
de lgados , con nudos. y ramosos ,

hoj as l inea
les , su rcadas , cas i fi l i formes , pu n t iagudas ; f] 0
res amar i l las

,
en panoj as term ina les muy

apre tadas , y fru to en dru pa con dos sem i l las
de figu ra de r i ñón. Es ta p l an ta se ha u sado
en med icina y s i rve en la fab ricac ión de que
sos para cuaj ar la l eche
M ezclase e l ga l z

'

o con ceroto rosado y aso l éase has ta
que se torna b lanco . L ag. D iosc. l ib . 4 , cap . 97.

G a l i-pa rl
-ista . m .

Cfr. etim . G A LO y P A R L AR . Sui. -ista .

S iG N .
—G ALIC I STA .

G a l i—Zebra . f .
Cfr. etim . ZABR A .

S lG N .
—Embarcación de ve la l a t ina , que era

común en los mares de L evan te . de por te de
cien tone ladas , poco más ó menos .

G a l -o , a . adj .

ET IM .
—De l lat. ga l l-us , -a

,
-um

, gá

l ico, francés ; derivado de ga l l i, -0rum
,

los ga los , los franceses; primitivo de

G a l l-ia , la G a l ia , la F rancia, por

cl ic del sui. —ia . Derivase ga l l
—us

G a l -ocha . f .
Cfr. etim . G AL O. Sui. —ocha .

S IG N .
—Ca l zado de madera 6 de h ierro , de

que se usa en a lgu nas p rovinc ias para andar

por la n i eve , el agua y el lodo :

J un to a el la es tán l os q ue hacen G a lochaa y zuecos
de madera , labradas de taracea , con las cape l ladas de

cuero 6 de seda . las cuales acos tumbran l os c i udadanos
de F ez , cuando l l ueve ó hai lodos . M a rm . D escr . l ib .

4 , cap . 22.

G a l -ocha . f .
Cfr. etim . G ALOTA .

S lG N .
—ant. G ALOTA :

Cuando e l la v ió á. D on Qu ijo te de mas cerca . envuel to
en la co l cha , con las vendas , ga locha ó becoguin , tem ió
de nuevo . Ce i 'v. Quij . tom . 2, cap . 48.

G a l -ón . m .

Cir. etim . G A L A . Sui. -ón.

S IG N.
— t . Tej ido fuer te y es trecho. a ma

nera de cin ta , que es de seda 6 luna , _
ó de

tema teutónico wa lh extranjero; segui
do del sui. lat. -as . Cfr. ang lo—saj. wea lh,
extranjero , ingl. welsh , (de wea las , pl .
desciende e l ingl. W

'

a les , G a les); ant. al.
a l. wa lah; w¿¿lsch

, (cfr. lat. volc-ae,
-arum

, pueb los de la G a l ia Narbonense);
ang l o-saj. wea lh, ce l ta, ga lo; bo l. wa l

r. wa lnoot, nuez extranjera);is l. va lk
dan. val sueco va l alemán wal l (cfr.

wa l lnuss) ; med. ingl. wa lsh; ang le -saj.
waelisc

,
welisc

, welisce, etc . Etimo lóg .

G A LO significa ea: tranj ero. Cfr . ing l és
G a a l; ant. franc. G aule; franc . gaulois :

grg. Pamoq; ¡ta l . G a l l ia , ga l lo, etc. Del

lat. ga l lus , derivado del teutónico , des

cienden : ga l
—a-tae,

-arum
, primitivo de

G ÁL ATA ga l laec
-i

,
-0rum

ci=ca l la icij , grg. Ka7xl aixot
, pueblos de

la G a l icia en la España tarraconense;

de donde G a l laecia , G a l icia , prim . de

G A L ICI-A NO; ga l laecus ,
-a

,
-um

, prim . de

G A L LEG O y é s te de G A L L EG—A DA ;ga l la i
cus

,
-ica , -ioum

, prim . de G A L A ICO, etc.

De ga l lus descienden : ga l l icus ,
—a

,
-um

,

prim . de G Á L ICO (y de és te ga l lic-anus ,

-a
,

-um
,
de donde se deriva G A L ICANO),

primitivo de G A L lC—A DO, G A L IC—ISM O , G A

L lC-ISTA , G A L l C
-OSO. De G A LO y P AR LA R

formose G A L I P A R L—ISTA De ga l l i

cus desciende ga l li
-ca , ae, f . plur. ga

l licae
, especie de ca lzado de madera de

que usaban los antiguos ga los y tam

bién los romanos , en especia l en tiempo
de l l uvia; de donde formose el bajo—lat.
ga lochia , prim. del ita l . ga loscia; del
esp. G A LOCHA , del franc . ga loche,
etc. Ctr. G A LA ICO, G ÁL ATA , etc.

S IGN—Na t u ra l de la G a l ia. Ú . t . c. s.
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y sin grande ce l eridad; no es aire na t u ra l ,
s 1no de escu e l a .

3 . A. 6 DE
,
GALOPE . m . adv. fig . Con p r isa

y ace l erac ión
Hechas d e ga lop e y ap rlesa las has ta a l l í nunca vis

tas ceremon ias . Uerv. Quij . tom . 1 . cap . 3 .

G a l opea
-do , da . adj .

Cfr. etim. GA LOPEA R . Suf. -do.

S IG N .
—1 . fam . Hecho de prisa , y por lo

m i smo ,
ma l .

2. m . fam . Cas t igo dado a uno con bofeta

das ó a pu ñadas.

G a lop
-ear. n.

Cfr. etim . GA LOPE. Sui. -ear

S lG N .
—G ALOP A R .

G a lopeo . m .

Cfr. etim . GA LOPEAR .

S l GN .
—an t. G ALOP E .

G a lop
-il lo .ím .

Cfr. etim . G A LOPE . Sul .

S IG N.
—E l que s i rve en la

ofi cios m ás h um i l des de e l la .

G a lop
-ín . m .

Cfr. etim . G A LOPA R . Suf. -ín.

S lG N .
—l . Cua l quiera mu chacho mal ves t ido,

suc io y desharrapado ,
_
por abandono .

2. P ícaro , b r i bón , sm cr i anza n 1 verguñenza .

3 . fig. y fam. Hombre ta1mado ,
de ta len to

y de m undo .

4 . M ar . P A JE DE ESCOBA .

5 .

*
DE COC INA . GALOP ILLO

Causando un i versal desconsue l o . q ue e l m iserab l e la
b rador es té sus ten tá.ndose de l im i tado pan de cen teno y
q ue l os ga lop z

'

ne3 de l as coc inas coman exqu i s i tos y
abundan tes rega los . N ava rr . Cons . D i sc. 32.

G a lopin
-ada . f .

Cfr. etim . GALOP ÍN . Sui. -ada .

S IG N .
—A cc ión de ga l op ín y

G a l opo . m .

Cfr. etim . G A LOP ÍN .

S l GN .
—G ALOP ÍN ,

2.

º

s eep .

G a lota . f .
ET IM .

—Del franc . ca lotte
,
casquete,

caperuza, so l ideo ; diminutivo de ca le
,

gorro de hombre, especie de bonete

redondo y chato que cubre so lo la parte
superior de la cabeza ; formado por me
dio del suf. -otte (cfr.

—OTA ). Derivase
ca le de l verbo ca ler

, bajar, para cuya

etim. cfr. C A L A R . De aquí viene ca lotte

a orez
'

l le, gorra que cubre las orejas .

Etimo lóg. s ignifica que baj a , que entra
mucho en la cabeza (cfr. ca larse la

gorra , el sombrero
,

En cuanto al

cambio de c en g, cfr. GAMUZ A y G AMUZA;
G A CHUP ÍN y CA CHUP ÍN . De G A L -OTA for

móse GA L-OCHA , por cambio de sufijo.

Cfr. CAL L AR , CA LADO, etc.

S IG N.
—ant. BECOQU ÍN .

G A LVA

G a l -pito . m .

ET IM .
—Compónese de ga l abrevia

ción de GALLO (cfr.) y P ITO (cir. 6 .

a
acep

ción), que, como prov. A st.
,
s ignifica

po l lo de ga l lina; cuya etim. cir. en

G A LLO y P ITO. Etimológ. significa ga l lo
semej ante al pol lo, débil . Cfr. G A LL IN A ,
G A L L INÁCEO, etc.

S l G N .
—P o l lo débi l , enfermizo y de pocas

medras.

G a lv-án . n. prop.

ETIM .
—Del lat. yalb

-anus (= ga lba
neus), -ana

,
-anum

, de co lor verde c laro
o pajizo (cfr. ga lbana vestimenta

,
ves

tidos de mujer o de hombre a feminado)
y l uego, metafóricamente , delicado, afe
m inado , muel le, sibar ita , regalón , etc.

Del abi. ga lbanis , de ga lbáneis, formose
G alvani descendiente de los ga lbanos

ó ga lbaneos , ape l l ido del cé lebre f ís ico
ita l iano, de donde proceden G A LvÁN ,

G A L VAN-ISM O, G AL VÁN-I CO,
G A L V A N I Z—A R ,

G A L V A NÓ -M ETR O (cfr. etim. en M ETR O),
G A LVANO-P L A ST I A (cfr. etim. de PLASTA
y P L ÁS-TICO), G AL VANO-P LÁSTICO, etc . En

cuanto al cambio de -b en -v cfr.

av-ere de hab-ere; cava l lo de caba l lus;

provare de p robare, etc. Derivanse ya lb

anus
, ga lbaneus , del adje tivo ya lb

-as,
-a

,

-um , de co lor verde c laro ; para cuy a

raíz y sus ap l icaciones cfr. G ÁLBANO .

De ga lbus desciende también G a lo—es
,

ape l l ido , cuya terminación -ez , deriva

de -es
'

y és ta del sufijo del genitivo
latino -is

, que s igniñca poses ión 6 per

tenencia . G a lb-ez G a lo—es G a lo—is ,
quiere decir etimológ. hijo de GA LVO .

L a terminación —ez es is connota,

pues , fi l iación en los patronímicos o
ape l l idos . Cfr. G ÁLBUL O , G ÁL G ULO , etc.

S lG N .
—NO L O ENTENDER Á GALVÁN . expr .

tig . y fam . con que se deno ta que una cosa es

muy in t rincada , obscura Ó impercep tib l e.

G a lván-ico , ica . adj .
Cfr. etim . GA LVÁN . Suf. - l CO.

S lGN .
—F is . P er tenecien te al ga l vanismo .

G a lvan—ism o . m .

Cfr. etim. GA LV ÁN. Sui. - ismo.

S lG N .
—l . F ts . E lectricidad desarro l lada por

el con tac to de dos me ta l es d i feren tes , genera l
men te e l cobre y el cinc, con un l i q u ido in ter
p ues to .

2. F ís. P rop iedad de excitar, por medio de

corrien tes e l éc tricas , mov imien tos en los ner

vios y múscu los de anima l es v ivos Ó muertos.

G a lvaniza -ción. f .
Ctr. e tim. G ALVA N I ZAR . Sui. -ción.

S IG N.
—A cción y efecto de ga l vanizar.
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G a lvan-izar . a .

Cfr. etim . G A L VAN . Suf. —isar
S IGN .

—l . F ís . A p l icar el galvam smo á un

an ima l v ivo 6 mu er to.

2. A p l icar íntimamente una capa de me ta l
sobre o tro emp l eando a l efec to el ga l van i smo.

G a lvanó—m etr0. m

Cfr. etim . GA LVAN y M ETR O.

S I G N .
—F is . A para to des t inado a med i r

la in tens idad y de term inar e l sen t ido de una

corr ien te e l éc tr ica por med io de la desv iac ión
que su fre una agu ja iman tada , s i ta en lo in

terior de un carre te rodeado por a lambre de
cobre env u e l to en seda, cuando pasa la co

rriente por d icho a l amb re.

G a lvano—p la st-ia . f .
Cfr. etim. GALVÁN y PLA STA . Sui.
S lG N .

—F is . A r te de sobreponer a cua l q u ier
cuerpo só l ido una capa me t á l ica no adheren te,
va l iéndose de corr ien tes e l éctr icas , proced i
m ien to con que sue len p repararse mo ldes para
vac iados y para la es tampación estereotípica .

G a lvano—plá st-ica . f .
Cfr. etim. GA LV ANO—P L A ST I A . Sul . - l ca .

S l G N .

—F is . GALVANOPL AST IA .

G á lv-ez .

Cir. etim. GA LVÁN . Sui.
S l GN .

—MANAN A AY UN ABA GÁ LV EZ ¡ A BUEN
QUE No e s HOY . r

'

ef. con que se da a en tender
que se d i fiere e l cump l im ien to de una cosa

deb ida ó prome t ida .

G a l la -d-ura . f .
Cfr … etim. G A L L A R Suf. —ura .

S I G N .
—P in ta como de sangre , menor que

una l en tej a , que se ha l la en la yem a de un

huevo pu es to por la ga l l ina cu b ierta por e l

ga l lo , y s in la cua l el h uevo es infecu ndo.

G a l l -ar o

Cfr. etim . GA LLO . Suf. —ar .

S l G N .
—G ALLEAR , l .

º

s eep .

G a l larda . f .
Cfr. etim . GA LLA RDO .

S I G N .
—1 . Espec ie de danza de la escu e la

españo l a . así l l amada por ser muy a i rosa :

Y as í son l o s c inco pasos L os que doy y l os q ue pier
do, p or la ga l la rda empezando . Ca ld . Com . cE l maes

tro de danzas » . J orn . 2.

2. Tañ ido de es ta dan za .

3 . I r
_

npr . Carác ter de le t ra menor que el
brev iar io y mayor que la glosil la.

G a l larda -m ente . adv. m .

Cfr. etim . G A L LA R DO Sui. -mente .

S l G N .
—Con ga l lard ía

L os amenazaba cruel ís ima serv idumbre y la muer te ,

s i no ej ercían s u ofic io ga l l ardamente . P el l . A rg . par .

2. l ib . 4 . cap . 10.

G a l lard-ear . n.

Cfr. etim . G A LL A RDO . Sul . -ear.

S I G N .
—Os ten tar b izarr ía y desembarazo en

hacer a lgunas cosas. Ú . t. cc. c. :
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Cam peara el a trev im ien to , ga l l a rdea ra la v io lenc ia .

Nava rr . Cons D i sc . 28.

G a -l l ard—ete . m .

ET IM .

—Del franc. ga
- il lard-cl

,
deri

vado del adj. ga i, gaie, a legre, divertido ,

fes tivo ; para cuya etim. cfr. G AYO . De

ga i formóse ga
-il l ard , por medio del

suf. -i -l l ar
,
d compuesto de -zl l (cfr.

nas-i -l l- ,er ganguear, hab lar con la nariz;
de *

nas-il le
, derivado del latino nasus

,

nariz) y
-ard . como en nas—il l—ard , gan

goso (cfr. rob-arde )… S ígue le el suf.

dimin.

-et (cfr.

-ete). Etimo lóg. s ignifica

adornof estzvo, que a legr
º

,
a que divi ,

er te

etc. L e corresponden: ita] . gagl iardetto.

cat. ga l lardet. Cfr . G A ITA
,
G A ITER O, etc.

S lG N .
—M ar. Tira ó faj a vo lan te , que va

d i sm inuyendo has ta rema tar en p u n ta , y se

pone en lo a l to de l os m á s t i l es de la embarca
c ión , en o tra par te , como ins ign ia, ó para
adorno , av iso 6 seña l . Es d i s t in t i vo de todo
bu que de guerra. Usase tamb ién como adorno

en ed i ficios . ca l l es , etc.

Cua l suel e e l mar con escuadrón de naves , Cub ier to de
p intados ga l lardctes . L op . Cir . f . 79.

G a l lard-ia . f

Cfr. etim . G AL L AR DO. Sui.
S IG N .

—1 . B i zarr ía , desen fado y bu en a i re,
espec ia lmen te en el manej o del cuerpo :
Hab l ándo la con l os ojos, P i sando de ga l lard ía . G óng .

R om . var . 9 .

2. Esfuerzo y arres to en ejecu tar las accio
nes y acome ter las em presas :
Y sal iendo con ga l la rd ía a lgunas escuadras , mataron

muchos R omanos . Ca lm . H . Seg . cap . 3 , 1

G a l l -ard-o , a . adj .
ET I M .

—De l cé l tico ga l l fuerte, pode
roso , va l iente; según se advierte en el

kímrico ga l l , fuerza ; ir landés y gaé l ico

ga l a ch va l iente
,
es forzado , animoso ;

w e lsh ga l lu, ser fuerte, poderoso hábil ,
experto; br .et gal loud , poder, ga l loudek

fuerte, vigoroso ,
robus to , etc.; se deri

van : ita l . .

Ó

gagl
-iar ,

ºdo esp. G A L L A R DO ;
ing] . ga l l

- i º

ard; prov ga l har ,
t ga i

ºl lar t;

port. ga lh
-ardo; cat. ga l lart. A la raíz

ga l l s igue el suf
-ard

, cuya e tim . cfr.

en COB A R DE. Etimo l. G A LLAR DO s ignifica

f uerte. Deriva de G AL LA R DO , G A L LA R DA

(en las tres acepciones). Cfr. G A L LA R D- iA ,

G A L LA R D EA R , G AL LA R DA M ENTE , etc .

S I GN —1 . Desembarazado . a i roso y ga l án :

Hab ía ando de rostro hermoso y d i spos i c ión ga l lnoda
C'erv. Quij . tom . 1 , cap . 13 .

2. B i zarro , va l ien te
L levab a má s , cua troc ien tos cabal los , gente ga l la rda

y escog ida . B ab . H i s t . P on t . V . Cl . V I I I . cap . 54 .

3 . fi g. G rande 6 exce l en te en cosas corres

pondien tes a l án imo. G ALLAR DO pensami ento ,

G ALLAR DO poeta .

N o enfrene tu ga l la rdo pensam ien to D e l an imoso

joven malog rado E l l oco tin G óng . Son . Amor. 30.
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G al l -ar-eta . f .
Cfr. etim. G A L LO. Sufs .

-ar ,

-eta .

S l G N .
—FOJA , 2.

º
art

Tórto las . ánsares. ánades y ga l laretas .

I nd . D . 4 . l ib . 10. cap . 1 1 .

Herr . H i st .

G a l l -ar-ia . m .

Cfr. etim. G A LLO, 4 .

º

acep. Sufs .

-ar
,

in .

S l G N.
—l . ant . P érdida ó ganancia exorbi

tan te.

2. SALI R uno AL G A L L A R ÍN . fr . fam. Suce
derle una cosa ma l ó vergonzº samen te.

G a l l -ar-ón . m .

Cfr. etim . G AL LO . Sufs .

-ar ,
-ón.

S l GN .
—srsórx.

G a l lar—uza . f .
ETIM .

— De l lat. ga lerum , ga leras ,

ga ler
-ium, bonete, birrete, sombrero de

paja de pas tores . (Cir. G loss .

sombrero de cuero , etc. ; derivado del

nombre galea , ce lada, ye lmo , morrion,
tiara ; cuya etim . cfr. en G ÁL EA . S ígue l e
el sui. despect.

-UZA Etimo lógic.

significa ma l birrete
,
capucha de ma la

clase, etc . En cuanto al cambio de -l en
-l l cfr. CAM EL LO del lat. camelus, y res

pecto de la mutación de e en a cfr.

A -YANTAR del lat. j entare. De l lat… ga lea

desciende ga lé
—o la

, vaso en forma de

casco, de ye lmo
,
de morrion; de donde

se deriva *

ga le
-eta , prim . de G AL L ETA ,

2.

º
. Cfr. G A LEATO, G A L ER I TA , etc.

S l G N .
—Ves t ido de gen te rnontañesa , con

capucha para defender la cabeza del fr ío y de
las agu as
Y o m os traré como soy pícara desde l ab icinio como

d i cen l os de l as ga l laruza s . P ic. Just . f . 34 .

G a l l -ear . a .

Cfr. etim . G A L LO. Sui. -ear .

S l G N.
—1 . Cu br i r el ga l lo a las ga l l inas .

2. n . fig. y fam . A l zar la voz con amena

zas y gri ter ía.

3. fig . y fam . Sobresa l i r en tre o t ros
V ed si un m ozo como y o , que y a ga l l ea ba , fuera j usto

con tan h onrados partes es t imar
'

se en a lgo . A lfa rº . p .

1 , l ib . cap . 3 .

4 . M eta l . P roduci rse un ga l l eo.

5 . r. ant. fig. y fam . Enfu recerse con uno,

dic i éndo le inj u r ias .

G a l leg
-ada . f.

Cfr. etim . G A L LEGO. Sul . -ada .

S l G N .
—1 . M ul t i t ud de ga l legos cu ando sa

len de su pa ís .

2. P a l ab ra ó acción p rop ia de los ga l legos.
3. Cier to ba i le de los ga l legos.

4 . Tañ ido correspond ien te a es te ba i le. To

car la G A L LEG A DA .

G a l le -

go , ga . adj .
Cfr. etim. GA LO Sul . -

go.

G A LL I

G a l l -eta . f .
Cfr. etim. G AL G A , l

º
. Sul . —eta .

S I G N .
L P 8 n s in levadura y dos veces cocido,

que por su durac ión se emp l ea para abas tecer
los ej ércitos y los buques y para o tros usos.

G a l l-eta . f .
Cfr. etim . G A L L A R UZA .

S I G N .
—Vasij a pequeña. con un caño tor

cido, para echar el l icor que con t iene .

G a l l -il lo . m .

Cfr. etim. G A L L EO. Suf. -il lo .

S IGN .
—G AL I LLO

Y tocando en e l ga l l i l lo ó campan i l la que tenemos á.
l a entrada dé l . se forma la voz. F r . L . G ran. Symb .

par . 1 . cap . 26. 5 4 .

G a l l -ina . f .
Cfr. etim . G A L LO. Sa f. -ina .

S IG N .
—1 . Na tura l de G a l icia. Ú . t . c. s.

2. P er tenecien te a es ta región de España.

3 . En Cas t i l la ,
dicese del v ien to cauro ó

noroes te , porque v iene de la par te de G a l icia.

U. t . e. s

E l d ia se ennegrece. Sop la el ga l l ego insano. F r. L .

L eon . Ohr. poé t . f . 15 .

4 . m . D ia l ecto de los G ALLEG OS.

F r. R efr.
—Á GALLEGO P EDIDOR , CASTE

LLANO TEN EDOR . ref. que adv ier te el desaire

que deben sufri r los impor tunos y mo les tos.

G a l l-eo . m .

ETIM .
—En la rimera acepción se .

deriva del lat. gal a , fruto del rob le ;
primitivo de AG A LLA significando

G A L LEO acto de producirse g lóbu los en
la superficie de los meta l es , parecidos á
aga l las , de donde sa l e la masa interior;
en la segunda acepción se deriva de

G A L L -EA R en e l sentido de hurtar
el cuerpo el torero a l embestir le el toro;
G A L L A R DEA R . Derivase ga l la del primit.
*

gar
- la

, por asimi lación de la
-r a la -l

cuya raiz gar encorvar, poner curvo ,

englobar, redondear, poner redondo, etc.
,

cfr. en G LO-BO. De la misma pa labra

ga l la = A G A L L A descienden G A L -IL LO y
G A L L -1L LO s ignificando etimo lóg.

que tiene forma redonda , a guisa de

aga l la , de globo, etc. Cfr. ENG LOBA R ,

A G L OM ER A R .

S l G N .
—l . M eta l . Desigua ldad que se forma

en la superfi cie de a lgunos me ta l es cuando
después de fundidos se enfrían ráp idamen te,
y que , romp iéndose ,

deja sa l ir la masa in terior.
2. Taurom. Quieb ro que ayudado con la

capa h ace el torero an te el toro.

G a l l-era . f .
Cfr. etim. G A LL O. Sui. —era .

S IG N .
—
pr . F ilip . Edificio cons truído expre

semen te para las riñas de ga l los.
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M as por v ida del Cesar que si el humo Se me sube una
vez , con l os p l caños . Be l itres. ga l l inosos , que presumo

Que h a de haber q ue con tar po r muchos años . L ap .

Com . cE l va l iente Céspedes » . J orn . 2.

G a l l i-pat º . u .

Ctr. etim. G A LLO y PATO .

S IG N .
—A n fi b io de co lor gri s verdoso , que

crece h as ta u nos tre i n ta cen t ime t ros de l argo:
t iene dos fi las de d ien tes en e l pa l adar, com

p r im ida la co la y las cos t i l las sa l i en tes. A bun
da en los estanqu es y en los p i lones de las

fuen tes .

G a l l i-pava . f .
Cfr. etim . GALLO y P A VA .

S lG N .
—G a l l ina de una variedad mayor que

las comunes: abunda en >A nda l u cía y M u rc ia.

G a l l i-pavo . ni

Cfr. etim . GA LLO y PAVO .

S I G N .
—1 . P A V O I

Y tomó cons igo d iez de aquel los I nd ios , cuaren ta pa
pagay os y a lgunos ga l l ip avos . l l l . H . P on t . lib . 6 ,
cap . 22. 5 2.

2. fig. y fam . G ALLO ,
5 .

º
acep .

G a l li-puente . 111

Clr. e tim . G A LLON y P UENTE .

S lG N .
—
pr . A r. Espec ie de puen te sin ba

randas
, que se hace en las acequ ias para com u

nicación de los campos: su e l e ser de cañas
,

cub ier to de céspedes.

G a l l -ito . m .

Cfr. etim . GALLO . Sui. —ito .

S IG N.
—l . fig . El que sobresa l e y hace pape l

en a lguna par te.

2.

“
DEL R E Y . BUD ION .

G a l lo . m .

ETIM .
— De l lat. ga l

- lu-s
, e l ga l lo ,

ave domés tica ; derivado de l primitivo
*

gar
-lu-s

, por asimilación de la -r a la
- l s iguiente ; el cua l desciende de gdl
r-ulus , -ula

,
-ulum -

ga¡
º

r—ulua=gar
-lus

: ga l lus), que canta, que gorgea ; prim .

de G Á R R ULO S írve l e de base la
raíz G A R sonar, cantar

, gritar; cuya
apl icación cfr. en G Á R R ULO, G A R R I R , etc .

E timológ. G A LLO s ignifica el que canta .

Derivan de GA LLUS : ga l l-ina , prim. de

GA LL I -N A , (cfr . suf. - IN A ) ; de donde ga l
l in-aceus

,
—acea ,

—accum
, perteneciente

a la ga l l ina ; prim . de G A L L lN -ÁCEO (cfr.

suf. —á ceo), etc. De GA LLO se derivan :

ga l li
-

pavo, ga l l i
—
pava , ga l l i

—
pa to , ga l li

-to.

De GA LL IN A descienden: ga l l in-aso
, ga

l l in-as a , ga l lin
—ero

, ga l l in
-er-ía , ga l l in

eta
, ga l l in

—oso , etc. Cfr. ¡[ e l . ga l lo; cat.

ga l l; port. ga l lo, etc. Clr. G A R L A R ,
G A R

R UL A DOR
, etc.

S lG N .
—l . A ve de l orden de las gal l ináceas ,

de aspec to arrogan te , cabeza adornada de una

cres ta roj a , carnosa, ío rdinariamente erguida.
d ico cor to , grueso y arqueado. caruncu l as ro

GA LL I

jas y pendien tes a uno y. otro lado de la cara,

p l umaj e abu ndan te , l u s troso y á menudo con

v i sos irisados , co la de ca torce penas cor tas y
l evan tadas , sobre las que se a l zan y p ro lon
gan en arco las cob i j as , y tarsos fuer tes , esca

mosos , armados de espo lones l argos y agudos :
E l ga l lo anda s iempre b uscando algún grano para

comer, y cuando l o ha l la l lama con c ierto reclamo a
sus ga l l inas . F r . L . G ran . Symb . part . 1 , cap . 14 .

2. P ez mar ino de l orden de los acantopte

rigios , de unos ve in te cen t íme tros de largo..
cabeza pequeña ,

boca prom inen te, cuerpo com

primido , verdoso por encima y p la teado por el

v ien tre , a l e tas pequeñas , figu rando la dorsa l
cresta;de un G ALLO , y cola redonda .

3. HILER A ,

'

acep.

4 . En el j uego de l _ mon te , las dos segundas

car tas que se echan por el banquero y se co

can por debaj o del a l bur.

5 . fig. y fam . No ta fa l sa que inadvertida
en te em i te un can tan te.

6 . ti º . y fam . E l que en una casa
, pueb lo

6 comu n idad todo lo manda 6 lo qu iere man
dar y d i sponer á su vo l un tad .

7 .

'
S I LVESTR E . UROGALLO .

F r . y R efr .
—A L GALLO QUE CANTA , L E

A PR I ETAN LA GA RGANTA . ref. que adv ier te el

daño que se pu ede segu ir de no guardar un

secre to.
—A L PR IM ER GALLO . expr. adv. ant. A

med ia noche .
—ALZAR

,
ó LEVANTAR , uno EL

GALLO. fr. fig. y fam . M anifes tar soberbia ó
arroganc ia en la conversac ión o en el tra to.

ANDA R uno DE GALLO . fr. fig. y tam. P asar la

noche en bromas , ba i l es ú o tras d i vers iones.
OA DA GALLO CANTA EN su MULADA R ; y a lgu
nos añaden: Y EL BUENO

,
EN EL SUYO y AJENO .

ref . que adv ier te que cada uno manda en su

casa o m in i s terio , y que e l homb re de dis tin
gu ido mé ri to es a tendido en todas par tes.

COM O EL GALLO DE M OR ÓN , CA CA R EA NDO Y
S I N P LUM A , exp . fig. y tam. que se ap l ica a
los que conservan a lgún orgu l lo , aunque en la

pendenc ia o negocio en que se me t ieron que

den vencidos .
—COR R E R EG A L L OS . fr. con que se

des igna un en tre ten im ien to de carnava l . que
cons i s te en en terrar un G ALLO ,

dej ándo le fuera
el ípescuezo y cabeza , y , vendando los ojos a

'

uno de los que juegan , par te a buscar le con

una espada en la mano , consis tiendo el l ance
en h erir l e ó cor tar l e la cabeza con e l la. O tros

le corren con t inuamen te , has ta que le alcan

zan 6 le cansan ,
h i r iéndo l e del m ismo modo.

GALLOS A CABALLO . ir. con que se

des igna un j uego , que cons i s te en co lgar un

GALLO de Una cuerda por los p ies , y cor tar le
la cabeza 6 arrancársela , corr iendo a caba l lo .

—DACA EL G ALLO , TOMA EL G ALLO , QU EDAN
L A S PLUMAS EN LA MANO . ref. que enseña que ,
por manej ar ó revo l ver demasiado a lgunas co

sas , su e l en desmejorarse óI perderse.
—EL QUE

SOLO COM E SU G ALLO , SOLO ENS I L L A SU CA

BALLO . ref . que enseña que e l que no da de

lo que t iene ni ay uda a lo demás , no h a l l a
q u ien le socorra n i ayude en lo que ha me

nes ter.
—ENG R E ÍDO COM O GALLO DE COR T IJO.

expr. fig. y fam. que se ap l ica al que p resume

que va le más que o tros , y por eso desdeña su

compañ ía.
—EN M ENOS QUE

'

¿CA NTA UN GALLO .

expr. fig. y fam .

'

l 'En muy poco t iempo; en
un ins tan te .

—ENTR E G ALLOS Y MED I A NOCHE .

tr. A D E SHORA .
—E SCARBÓ EL GALLO, Y DEs



GALLO

CUBR IÓ EL CUCH ILLO . ref. que manifies ta que
los que andan aver iguando lo que no les im

por ta , sue len descu br i r lo que no qu i s ieran.

GALLO QUE No CANTA , A LGO TI EN E EN LA G A R
GANTA . ref. que adv ier te que , cuando uno deja
de terciar en conversac iones que le a tañen ,

sue le cons i s t i r en que a lgo t iene que temer.

HACERS E uno E L GALLO . fr. fig. y fam . Ser el

primero en au toridad , aprec io saber en una

comun idad o j un ta .
—¡R A ESCUCHA GALLO . fr.

fig . y fam . I r con cu idado y a tención , obser

vando s i se oye a lguna cosa.
—M ET i GALLO EN

M i C1L L ER O , HÍZOSE M I HIJO Y M i HER EDEHO .

ref. que se d ice del que vo l un tar iamen te ré

c i be a uno en su casa , e l cua l l u ego , por fu erza
o maña

,
se hace dueño de e l la .

—OTR O GALLO
M E . TE , L E , NOS , OS , L ES , CANTA RA . exp r. fig.

y fam . M ejor seria mi , t u . su, nues tra , vues
tra , suerte. OY O AL GALLO CANTAR ,

Y No SU

P O EN QUE MULA DAR . ref. con que se zah iere
a l que oye ma l , o en tiende mal lo que oye.

S ER uno EL GALLO . fr. fig. y fam . HACERS E
EL GALLO .

—TEN ER uno MUCHO GALLO . fr. fig .

y fam . Tener soberb ia, a l tanería ó vanidad , y
afectar su per ioridad ó dom in io.

G a l lo-cre sta . f .
Cfr. etim. GALLO y CR ESTA .

S l G N .
—l . P lan ta medicina l , especie de sal

via , con las hoj as ob t usas , fes toneadas y de

figu ra algo semejan te a la cres ta del ga l l o , el

ta l lo angu loso y como de med io metro de a l to ,

y la fl or encarnada .

2. P lan ta h erb ácea de la fam il ia de las

escrotulariáceas , con ta l lo derecho , senc i l lo 6

ramoso; hoj as lanceo l adas , acorazonadas en la

base, aserradas por e l margen y fl ores amar i
l lentas en esp iga :
L a. domés t ica es esta , q ue damos pin ta da . y por

. l a

sa l vage, con m uchos varones doctos , ent iendo la ga l lo
cresta . L ag D iosc . l ib . 3 , cap . 139.

G a ll -ota . f.

ET IM . mendrugo de pan, que

se daba a aque l los pobres que venian

de la F rancia , y passaban pidiendo li

mosna aSantiago de G a l icia. Trahe es ta
voz Covarr. y la expl ica ass i en la pa

labra G allofo , y dice que va l e quasi

G a l li of a , mendrugo ó sopa del pobre

francés » . (A cad . Diccion. Edición de

Derivase pues de G a l l i

cuya etim . cfr. en G AL O
,
G ÁL ICO

,
etc.

, y
o/a del lat. af a , masa de harina , cocida

como torta; pe lo ta amodo de a lbóndiga,
hecha de pan, carne y otros ingredien

tes , etc. Derivase oí-f -a de l prim .

*
o/

"—a

(por dupl icación de la -f según se

advierte en el diminut. o/í el la , pedazo

pequeño de carne ) ; cuy a raíz OF co

rreS pondiente á la grg. (cfr.

-
oq,

uti l idad , provecho), de la primitiva OP

y és ta de A P anudar, atar
, en l azar,

l igar; conseguir, a lcanzar, lograr, impe
l rar, ganar; poseer, gozar, obtener, etc. ,
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y su ap l icac i ó n cfr. en OP -TA R
,
óP—TIM O ,

etc. Etimo lóg. s ignifica la que se apetece,
se logra; la que se cons igue, etc. Díjose
as í, porque la oí a era en principio una

a lbóndiga ,
una masa apetecida desea

da
,
sol icitada . Derivanse de GA LLO -F A :

G A L L OF -A R
,
G A L LOP -EA R , G AL L—OF O, G A

L L -OF—ER O, etc. Cfr. ita l . gagl ioj b ; W al.

ga lofa , ga ioufe ,º lomb. gaj of a; cata l án
galg

-óf ol (=ga l l i oj a la) , etc. Cfr. AP TO,
CÓP ULA , etc.

S l GN .
—l . Com ida que se daba a los pob res

que ven ían de F ranc ia a San t iago de G alacia

p id iendo l imosna.

2. Verdu ra ú hor ta l i za que s i rve para en

sa l ada , menes tras y o t ros u sos :
Y no ha l lando ga l l ofa en l as huer ta s . recurrían á l os

campos y á. las h ierbas sy l ves tres . N ier . D if . l ib . 3 ,

ca p 7 . 3 .

3 . Cuen to de poca subs tanma ,
ch i sme.

li . Bo l lo de pan francés .

5 . A NA L EJO .

G a l lof—ar . n .

Cfr. etim . G A L L OF O. Suf. -ar .

S l G N .
—ant. GALLO F EAR .

G al lof—ear . n .

Cfr. etim . G A L L OF O. Suf. -ear .

S IG N.
—P ed i r l imosna,

v i v iendo vaga y oc io
samente , sin ap l icarse a trabajo n i ej erc ic io
a lguno .

G a l l of—ero , e ra . adj .

Cfr. etim . GALLO F A . Suf. -ero .

S iG N .
— P ohretón , ho lgaz án y vagabundo ,

que se da a la briba y anda p id iendo l imosna .

U . t . 0. s . :

T u bel laco y ga l lofero eres . busca un amo á qu ien
s i rvas . L a za r . Torm . cap . 3 .

G a l l -ofo , o ía . adj .

Cfr. etim . G A L L OF A .

I

S I G N . GALLO F ERO . U . t . c . s .

G a l l -ón . m .

ETIM . De l bajo-lat. cap
—u- lus

, cor

tado
,
deriv. de capas , capón , cas trado);

del cua l desciende e l bajo—lat. capul
-are

,

cortar, despedazar ; cuya raíz y sus

ap l icaciones cfr. en CAP OLA R , CA P A R ,

C A CHO y GAJO . Etimo l. s ignifica cor tado
,

despedazado. Díjose as í porque el GA LL
ÓN es el césped que se arranca de los

prados con una pa la de acero; el césp ed

arrancado en peda
—
s os . De cap

—ulus
formose cap

l

lus (cfr. G AJO y CA CHO ) y
l uego

*
CA LL O , prim . de GALL-óN . Para

e l cambio de c en g cfr. GAJO y para

e l de -

p l en -l l cfr. E-SCOL LO, del lat .

*
scop

'

lus , de scopulus. Ctr CA PON ER A ,
CA P ONA R , etc.

S IG N .
—TEP E.
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G a l l -ón.

ETI M .
—De A -GA LL—óN aument.

de A G A LL A mediante el sui. —ón .

L lámase as í, porque cada GA LLON consta

de la cuarta parº l e de un huevo (= A GA
LLA ). P ara la etimo l . de A -GA LLA cfr.

G A L LEO.

S lG N .
—1 . A rq . C ierta l abor que se pone

en e l cuar to boccl del cap i tel dórico. Cada

G A L L Ó N cons ta de la cuarta par te de un h uevo ,

p ues ta en t re dos hoj as , que , s igu iendo su m i sma

fº rma ,
v i enen adelgazándose a j un tarse debajo.

2. A dorno que a modo de garrón se acos

tumbra a poner en los cabos de los cu b iertos
de p l a ta .

3. M ar . U l t ima cuaderna de proa.

G a l lon-ada .
_ _

f.

Cfr. etim. G A L L ÓN . Sui. -ada .

S iG N .
—Tap ia fab ricada de céspedes.

G a l l -und-e ro , era . adj .
ET IM .

— De GA LLO (cfr. 2.

a acepción),
pez marino del orden de los acant0p
terigios , etc. ; seguido de los sufijos
-UNDO (cfr.) y -ER O . Etimo lóg. apl icado a
la red , s ignifica prop ia para pescar

ga l los. Cfr. GA LL IN A , G AL L IN-ÁCEO , etc.

S IG N.
—ant. V . R ED G A L LUNDER A .

G ama . t.

Cfr. etim . GAMO .

S lG N .
— l . Hembra del gamo ,

del que se dis

t ingue a pr imera V i s ta por la fa l ta de cuernos:
Son zelosiss lmos , y j un tan sus gamas . como e l ve

nado l as c iervas . y l as es tá. ze lando e l má s va l ien te .

E8p . A rt . Ba l l . l ib . 2, cap . 17 .

2. pr
º

. Sant. CUER NO
,
l .

“

s eep .

G ama . f .
ET IM .

—Del grg. gamma , nom de la

trois ieme lettre de l
'

a lphabet grec (cfr.

etim . G ), qui répond a notre g. A u X I .e

S iec le les notes de l 'eche l le des sons

é taient indiquées par les l ettres A , B ,

C . D , E, F , G ,
a
, b, c

,
d
, e, f , g,

aa ,

bb
, cc, dd . L a lettre A répondait su la

grave du vio lonce l l e. Ou ajouta a lors
une corde encore eu-dessous de ce la ,

le sol grave du vio lonce l le, et on le

des igna par le grec, pour ne pas re

prendre le G ni le g. C '

es t G ui d
“

A i
º

ezzo

qui le dit lui
-méme dans son M icro log.

ch. 2 : I n pr im is ponitur F graecum a

modera is adj unctum . L e gamma com
mencant a lors la sé rie des sons

,
on

donné a cetle sé rie le nom de gamme » .

(L iTTR E—D ict. De suerte que gama
representa el nombre de la letra griega
I
'

, primit. de G AMM A
S lG N .

—M ús. Tab l a ó esca la con que se eu

seña la en tonación de las no tas de la música.

GA M BA

G a -m arra . f .
ETIM . Del ant. al. al. ga

-marj an,
impedir, embarazar

, obstar, es torbar ;
ang lo-saj. ge-mearra, es torbo, obstácu lo,
impedimento ,

embarazo, engorro; deriv.

del verbo marian , mediante e l pref. ga
cuya etim . cfr. en AMAR RAR . De marj an
formóse A -MAR R A R por medio del pref .
esp. A primitivo de A -M A RR A y de G A
M A RJA N desciende G A -M A RRA . Se ha

propues to el vascuence gam
-arra.

º

pero
es ta pa labra no tiene radica l en esa len

gua y el sul . -arra bien se expl ica por
la fina l del verbo ant. al. alemán. Ctr.

AMAR R A DERO , AM AR R O, etc.

S l G N .
—l . Correa que, par tiendo de la mu

sero le del freno ,
se en laza a la cincha y sirve

para que el caba l lo no despape y p ico tee.

2. MED I A GAMARRA . L a que termina en el

pretal sm l l egar a la cincha.

G amarza . f .
ETI M . De A L -HÁR G A M A por

supres ión del artícu lo á rabe a l y co

rrupción de hdr-gama en G AM A R-ZA

-
za) .

S l G N .
—A LHA R M A .

G amba . f .
Cfr. etim. JAMBA .

S lG N .
—ant. P I ERNA :

Y t iene por pasa t iempo A l mas preciado de gambas .

Quev. M us . 6 . R om . 82.

G ambaj . m .

Cfr. etim . G A M BA X .

S l G N .
—G A M BA X .

G ámb -a lo . ni .

ET IM .
— Del ¡tal. gamba ,

la parte de
la p lanta que está arriba de la ra íz

,

y como té rmino de artes y o ficios , la

parte de las puntas de a lambre de la
cards , desde donde se dob lan para abajo,
y l uego , el l ino ú otra p lanta textil que

queda en la parte baja de la carda , en

el fondo , la borra , la estopa de poco

va lor, etc. S igue a gamba e l sul. -a l—o.

Etimo l. s ignili ca parte baj a de la planta ,
de los dientes de la carda

, etc. , y luego
tejido hecho con restos de ma terias tex

tiles
,
tej ido de poco va lor. Derivase

gambo de gamba primit. de GAMBA . Cfr.

JAM BA , ESG A M BETO , etc.

S iG N .
—Cier to tej ido de l ienzo que se usaba

an tiguamen te.

G amba l -úa . m .

ETIM .
— De *

gamb
-a l

,
derivado de

GAMB A suf. —úa . Etimo l. s ignifica

de p iernas largas, de donde e l sentido
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y de la voz árabe se derivaron G A M BOX ,

G AM BUK, etc. De la voz GAMBO y e l art.

vascuence -a formóse G AM BO-A , especie

de membri l lo con mucha pelusil la Ó

vel lo
,
comparado con velo de muj er o

G AMBO . Ctr. CA PUCH INA , CAP UL LO , etc .

S iG N .
—G AM BUK

Quien sera m i subs t i tu to , Y en t u cabeza el gambóx ,

Y en t u pe lada mo l lera To ldo. tum ba y pabel l ón ,
Jae .

P ol . p l . 1 14

G ambuj .
Cfr. etim . G A M BUX .

S lG N .
—G A M BUX .

G ambuj o . m .

Cfr. etim . G A M BUX .

S lG N .
—G AM BUK .

G ambux . m .

Cfr. etim . G AMBOK.

S I G N .
—GAM BU J .

G sm -e l la . f

Cfr. etim. G A M ÓN .

S lG N .
—1 . A rco que se forma en cada ex

tremo del yugo que se pone a los bu eyes , mu
las ,

e tc.
,
para t i rar del carro 6 del arado

P on tu cuel lo en l a gamel la . Verás como pongo el

m io . C'e7ºv. Quij tom . 1 . cap . 11 .

2. HACER VEN I R , ó TR A E R , a uno A LA G A

M ELLA . fr. tig . y tam . R educirle por fu erza , o
con ar te é indu s tr ia, a que ej ecute una cosa.

G am e l la . f .
Cfr. etim . CAM EL L A , 3 .

a

seep.

S l G N .
—Vasij a grande , por lo común de ma

dera, que s i rve para dar de comer y beber a
los an ima l es . para fregar , lavar y o tros u sos
P ruéba l e en l ugar apartado a l so l , en buena gamel la ,

ó en buena vas ij a . A ya l . Cetr. f . 16 .

G am e l la . f .
Ctr. etim . CAM EL L A

,
acepció n y

CAM E L LO .

S l G N .
—l . CAM ELLON .

ºl .
er art

2. ant. CAM ELLA ,
art. , 1 .

2% s eep .

acep.

G am e l l -eja . f
Cfr. etim . GAM ELLA . Sa f. -ej a .

S lG N .
—d. de GAM ELLA .

G am e l lo . m .

Cir. etim . CAM ELLO .

S l G N .
—ant. CAMELLO .

G am e l l -ón . m .

Cfr. etim. G AM EL L A , 2
3
. Suf. —ón.

S lG N .
—l . aum . de GAMELLA .

2. P i l a donde se p i san las u vas .

G am -ezno .

Cfr. etim. G AMO . Sul . -es no .

S lG N .
—G amo pequeño y nu evo :

N o ha i q ue adm i rar q ue una Agu i la haga es to ,
pues

cada—d i a vemos q ue matan l os cerva t i l l os y gamezno.9
nuevos . Esp . A rt. Ba l l . l ib . 3 . cap .

G A M ÓN

G am il l -ón . m .

Cfr. etim . G A M EL L ÓN .

S I G N.
—CA M EL L Ó N , seep .

G amma . f .
Ctr. etim . G AM A , 2

º
.

S IGN .
—Tercera le tra del a l fabe to griego.

que corresponde a la que en el nues tro se

l lama ge.

G am o . I i i .

ET IM .
—Del lat. dama , -ae, el gamo ,

de donde DAM A , 3 .

º En cuanto a l

cambio de la d latina en g cfr. G A Z A PO
de dasypus; G OL F ÍN de delphinus; G R A

G EA de dragea (franc. dragée) , etc. De

dama formose , G AMO y G AM A (Cervus
dama

,
Derivase el lat. dam-a de

la ra íz dam ser doméstico, amansado,
domado ; dominar, domeñar, sujetar ;
para cuya ap l icación cfr. DOMAR . Dijóse
as í, porque e l G AM O se encariña con la

loca lidad que habita , como verdadero

anima l doméstico y porque domina las

manadas , subyuga , suj eta; es penden
ciero

,
etc. Cfiº . DAM A , 3 .

º

y G AM A , 1 .

º

,

G A M EZNO
,
G A M UNO, etc.

S IG N . M am í fero rum ian te, de l género

c iervo ,
de u nos noven ta cen time tros de a l t u ra

has ta la cru z , pe l aj e roj i zo obscu ro sa l p icado
de mu l t it ud de manchas pequ eñas y de co lor
b lanco , que es tamb ién el de las na lgas y par
te interior de la co l a; cabeza erguida y con

cuernos en forma de pa l a term inada por uno

6 dos cand i l es d i rig idos hac ia ade l an te o ha
cia a t rá s. ES orig inar io del med iodía de Eu
ropa ,

pero ha desaparec ido caS I por comp l e to
L os gamas t ienen tamb i én su zelo y no braman como

el venado . E sp ín. A rt. Ba l l . l ib . 2, cap . 17 .

G amón . m .

ET IM . grg. yáp.o< , unión íntima,

por la dispos ición de las raíces de la

p lanta» (A cadem ia) ; matrimonio, boda,
casamiento; prim. del verbo

casarse , esposarse, contraer matrimo

nio; cuya raíz yap. y sus apl icaciones cfr.

en B í-G A M -O , CR I PTó
—G AM O, etc . Siendo

ta l el origen de G A M ÓN (A sphodelus,
L I N . esta pa labra representa e l part.

pres . de yaa
—é—w, es decir, yap.div, que se

l iga en matrimonio , que se casa, etc.

,

en vez de d .oc. que no podría producir
G A M ÓN . De yap

-á-w desciende yap:óh oq,

primitivo de G A M EL L A , 1 .

º

, s ignih
'

cando

etimo l . unión a l yugo, arco que suj eta ,
j unta a l yugo , etc. De 7áp.oc compónese
GA MO-SEPA LO . Cfr. P OL ÍG AM O, B IGAM I

'

A .

S IG N .
—P l an ta de la fam i l ia de las l il iáceas ,

con hoj as ergu idas . largas , en figu ra de espa
da , fl ores b l ancas con una l ínea roj i za en cada

pé ta lo , en esp iga ap re tada ,
sobre un escapo



GAMON

ro l l izo
'

de un me tro próximamen te de a l t u ra ,

y ra íces t u bercu losas , fu s i formes é ín t ima

men te un idas por uno de sus extremos. P ara

comba t i r las enfermedades cu táneas , se ha em

p leado e l coc1m ¡ento de los t u bé rcu los rad ica les:
D e l gamón l a ra í z aprovecha so lamente . como d ice

G a leno , porque l impia y resue lve . F rag . Cirug . eTrat .

de l os s imp les

G am on -a l . m .

Cfr. etim . G A M ÓN . Sui. -a l .
S IG N .

—Tierra en que se crían muchos ga
mones .

G am on-ita . f
Cfr. etim . G A M ÓN . Sa f. -ita .

S lG N .
—G AMON .

G am on it-a l . m .

Cfr. etim . G A M ON ITA . Suf. -a l .

S lG N .
—ant. GAMONA L .

G am on -ito . m .

Ctr. etim. G A M ÓN . Sa f. -ito .

S l G N .
—R e toño que echan a lgunos á rbo les

y p l an tas a l rededor , que s iemp re se q ueda pe
queño y bajo .

G am on-oso , osa . adj.
Cfr. etim . GAMON . Sui. -oso .

S IG N .

—A bundan te en gamones.

G am o-pé ta
-l of la . adj .

Ctr. etim . G A M ÓN y PETA LO .

S l GN .
—Bot. D ícese de las coro las de una

so la p ieza.

G am o -sépa
-l o , Ia . adj .

Cfr. etim . G A M óN y SEPA LO .

S l G N .
—B ot . D ícese de los cá l ices de una

so la p ie za.

G am -uno , una . adj .
Cfr. etím . GAMO . Suf. -uno .

S l GN .
— A p l icase á la p ie l del gamo .

G am -uza . f .
ETIM .

— Se han propuesto varias eti

mo logías de GAMU Z A (A ntelope rupi

capra , pero , atendida su forma
ción y s ignificado, derivase de GAM A

(cfr. G AM O ), por medio del sui. —us a
que es diferente en otros idiomas

,

según se advierte en el ita l . cam-os za;

cat. gam
-ussa; port . cam-aca , cam -urea;

franc. cham-o is
,º ita l . cam-oscio; nuevo

prov. cam—cas; tiro l . cam-osea
,
cam-05 5 ;

piam . cam-ossa
,
cam-css; ant. al. gam

a lemán gem
-s

, gem
-bs

, gam
-s

, gam
-se;

ho l. gem
—s ; po l aco giem -eu ; ingl. cha

mois
, etc . E timo lóg. significa gama de

esp ecie inf er ior , parecida a? gama . De

GAMU Z A se derivan G A M UZ-A DO y G A M

Uz-ON . Cfr. G A M UNO, G A M EZNO, etc.
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S l G N .
—1 . Espec ie de an t í lope , de l tamaño

de una cab ra grande ,
con as tas negras ,

l isas y
derechas , term inadas a manera de an z ue lo; e l
co lor de su pe lo es moreno su b ido; hab i ta en

las rocas más escarpadas de los A l pes y los

P i rineos y es cé l ebre por la prod ig iosa osadía
de sus sa l tos.

2. P ie l de lgada q ue, adobándola , s i rve para
m uchos u sos :
P ocas mas b uenas a l hajas , Horma para los zapa tos ,

B igo tera de gamuza , G o l i l la de ch i cha y nabo . Oncu.

M us . 6 . R om . 85 .

G ama z-ado , ada . adj.
Cfr. etim. GAMUZA . Sui. -ado .

S iG N .
—De co lor de gamu za

E l F ranco l in es may or a lgo q ue la perd i z; son pinta
dos de pardo escuro . y gamuza do . E sp ín . A rt. Ba l l .
l ib . 3. cap . 24 .

G an—a—b le . adj .
Ctr. etim . GAN A R . Suf. -ble.

S l G N .
—Que p uede ganarse .

G ana -da . f.

Cir. etim . GAN A R . Suf. -da .

S IG N .

—an t. GANANC IA , l .

'

acep.

G anader-ia . f .

Cfr. etím . G ANAD-ER O . Suf. -ia .

S lG N .

—l . Cº p ia de ganado :

Tan d i la tado y tan herboso que man t iene oy d ía

mucha gana d er ia . M oret . A n . l ib . 3 , cap . 5 ,
núm . 9 .

G am az-ón . m .

Oír. etim . GAMU ZA . Suf. -ón.

S lG N .
—aum . de GAMUZA .

G ana . f.

Ctr. etim . G A N -

OSO.

S lG N .
—'

l . Deseo , ape t i to , propens ion , na t u
ral , vo l un tad de una cosa; como de comer

,

dorm i r , etc

D e m odo que cuando l leguen a l l í l os cam inan tes tra i
gan desatada la b o l sa , y no se de tengan en madurar la

gana de dar . Cerv . Quij . tom . 1 , cap . 8.

2. MA LA GAN A . pr . A r . CONGOJA .

F r . y R efr .
— ABR IR , ó A ER I R SE , L A S GANAS

DE COM ER . fr . Exci ta r, ó exc i tarse , e l ape t i to .

—DARLE a uno LA GAN A . fr. fam . En len

guaj e poco cu l to , q ue rer h acer una cosa .
—DE

BUEN A GANA . m . adv. Con gu s to ó vo l un tad.

DE GAN A . m . adv. Con in tención ó ah ínco .

DE su GAN A . m . adv. ant. Vo l un tar iamen te;
por s i m i smo .

— DE MA LA GAN A . m . adv. Con
repugnanc ia y fastido .

— DE SER BU EN O N O HE

GANA; DE SER MALA DAM EL O E L ALMA ; y o tros
d i cen : NO SE M E T I EN EN L OS P I ES EN CASA .

ref. que enseña la inc l inac ión na t u ra l
, espe

c ia lmen te em la gen te moza ,
de darse a los

pasa t i empos y d i vers i ones , y e l cu idado que

se debe tener en la edad temprana.
—DONDE

HA Y GAN A . HAY MANA . re f. que reprende á
los que rebusen hacer lo que se les manda,
cº n e l p re texto de que no saben hacer l o.

—ES

T A R DE MA LA GAN A . fr. pr . A r . Es tar ind i s
pu es to.

—TENE R uno GAN A DE F I ESTA . fr. fig.

y fam . l neitar á o t ro a r i ña ó pendenc ia .

TEN ER uno GAN A DE RASCO . fr. tig. y fam.

Ha l larse , sen t i rse con GANA S de j ugar o re

tº zar.
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2. R aza especia l de ganado , que su e l e l le
var el nomb re de l ganadero .

3 . Cr i anza , granj er ía ó trá fico de ganados .

G anad-e ro , e ra . adj .
Cir. etim. GAN A DO . Sui. -ero.

S IG N .
—l . A p l icase a cier tos an ima l es que

acompañan a l ganado
E l perro pas tora l ó ga na dero , n i t iene de ser tan del

gado y l ige ¡ o com o e l que s igue a l venado ó l iebre . n i

tan grueso y pesado cº m o e l perro casero . Hue1 t. F l i n,

l ib . 8. cap . 5 1 .

m. y f. Du eño de ganados , que tra ta en

e l los y hace granj er ía
E s tando e l R ey en Burgos d ió a nues tra c i udad y sus

ganaderos e l pr i v i leg i o . Calm. H i s t . Seg . cap . 18, 5 13 .

3 . El que cu ida de l ganado .

4 . DE MAYOR YER R O ó SENAL . En Extre

madu ra y o tras prov inc ias , e l que respec t iva
men te t iene mayor nú mero de cabezas

G ana -do , da . adj .
Cfr. etim . GAN A R . Sul . -do.

S l GN .
- l . Dícese del que gana.

2. m . Conj u n to de bes t ias mansas de una

m i sma espec ie , que se apaci en tan y andan

j un tas. GANADO oce/ano , cabr io vacuno :

So l º di i é q ue d i cen q ue e l P as tor l legó con su ganado

a pasar e l R ío G uad iana . Cera. Quij . tom . cap . 20.

3 . Conj un to de abej as que hay en la co l

mena.

fig. y fam . Conj un to de personas .

5 .

*CHURRO . El que cría la l ana ch u rra .

6.

“
DE CERDA . L os cerdos .

7 .

*
DE P ATA , O DE P EZU NA , H END IDA . L os

bu eyes , vacas carneros , ovej as , cabras y cerdos.

8.

“
EN VENA . El no cas trado .

9.

”MA Y OR . E l que se compone de cabezas
ó reses mayores; como b u eyes , mul as , yé
gu as , etc.

10.

*MENOR. El que se compone de reses 6

cabezas menores ; como ovej as , cabras , etc.

1 1. “
M EN UDO. L as crías de l GANA DO .

12.

*
M OR ENO . El de cerda .

13.

*
T R A V ES ÍO. E l que, s in ir a p u n tos dis

tan tes, sa le de los té rm inos donde mora.

F r . R cfr.
—ALINDAR E L GANA DO . fr. pr

A st. L levar lo a las l indes de las heredades
para que pº s te.

—COR R ER G AN A DO , Ó EL GANA
DO . fr. ant. P ersegu i rl a ó recoger lo para pren
der lo.

—ENTR E R U íN GANADO P OCO HAY QUE
ESCOG ER . ref. que da a en tender que , en tre
va rias personas o cosas , n ingu na es a propó

s i to para e l fin 6 asun to de que se t ra ta.

GUARDAR GANA DO . fr. Cu idar de apacentarlo y
conservarlo s in daño.

—QU I EN T I EN E G ANADO ,

N º D ESE A M A L A NO . ref . que da a en tender
que só lo los l ogreros t ienen in terés en que e l

año no sea abundan te .

G ana -dor , dora . adj .

Cfr. etim. G A NA R .

'

SU Í . -dor
S lG N .

—Que gana . U. t . c . s . :

Hom bre de val or y consej o , gran gana dor de las vo

l untades de sus superiores . Co lom. G uerr . F land . l ib . 6 .

G an -ancia . f .
Cfr. etim . GANAR . Suf. -ancia .

S lG N .
—l . A cción y e fec to de ganar.

2. U t i l idad que resu l ta de l tratº ,
del co

merciº ó de o t ra acción :

GANA P

G ananci-a l . adj .
Clr. etim. G ANANCI A . Sul . -a l .
S IG N .

—l . P rop io de la ganancia ó pertene
c ien te á el la.

2. V . B I EN ES GANANC IALE S . U. t . c. s

G ananci-ero , era . adj .
Ctr. etim . G A NANC IA . Sui. -ero .

S l G N .
—ant. G ranj ero; que se ocu pa en gran

] erías.

G ananci-oso , osa . adj
Cfr. etim . GAN A NC IA . Sui. -oso .

S lGN .
—l . Que º cas iona gananc ia .

2. Que sa le
,
con e l l a de un t ra to , comercio

u o t ra 005 8 . U. t . 0 .

A l gana ncioso q ue le piden , no le es t iman lo q ue da

mas q ue s i l º arroj ara . Za ba l . D . Fies t . par t . 1 , cap . 1 0.

Ten ia parte en las gananc ias , comº en b ienes adven
t icios . Corn . Ch ron . tº m . l ib . cap . 10.

3 . GANANC IA S Y PERD IDAS . Com . Cu en ta
en que ano tan los tenedores de l ibros e l
aumen to ó dim inución que va su friendo e l

cap i ta l en las º peraciones del comerc io. En
e l debe de la cu en ta de GANANC IA S , se ano tan
las pé rd idas , y en e l haber las u t i l idades. L a

d i ferenc ia en tre una y o tra de e l resul tado
exac to del aumen tº ó diminución que ha su

fr ido e l cap i ta l .
F r . R efr .

—ANDAR uno DE GANANC IA . fr.

Segu i r con fe l ic idad y b uen suceso un empe
ño , p re tensión ú o t ra cosa .

—No L E A RR I ENDO
LA GANAN C IA . expr. de que se su e le usar para
dar a en tender que uno es t á en pe l igro , o ex

pues to a un t rabajo o cas t igo a que ha dado

ocasión .

Sm .
—G ananci a .

—L ucro .

E s tas dº s pa labras se d i ferenc ian en que ganancia es

la u t i l idad 6 in terés que se adqu iere por el trato . e l

cº merc io 6 por o tra cº sa; y lucro s igni fica e l provecho
o u t i l idad que se saca de la m isma cosa . Se lucra uno

pon i endo a a lqu i ler un mueb le de la casa , se gana po
n iendo en g iro un capi ta l .
L a ganancia es tá. en las probab i l idades del comercio ,

y suje ta á las l ey es; el lucro es propio de la m i sma

cosa , es una consecuenc ia de las u t i l idades q ue pres ta ,

y no está sujeto a n inguna ley má s q ue a la de l con
tra to q ue se h i zo , cuando proceden l as ven tajas de a lgún
conven io L a gananci a es s iempre l íc i ta y arreglada

las ley es mercan t i les . e l lucro es s iempre exces i vo; de
aqu í es que la gana ncia t iene un caracter generoso , a l

paso q ue lucro seña la especu lac iones usureras. G ana e l

afor tunado , se la cra e l in teresado : por es ta razón gana

e l so l dado en nom brad ía; gana e l escr i tor en reputac ión;
y se l a cra un ma l am igo de o tro . se la cra e l q ue da
d inero con réd i tos exorb i tan tes . Ej emp los : E n la ui
t ima j ugada de la b o lsa ganó D on An ton io m il durº s .

¡Cómo se l a cra m i apoderado con las banegas que ha
abonado a cuen ta !
E n la ganancia se comercia , en e l lucro se especu la .

G ana -
pán . in .

Cfr. etim . G A NA R y P A N .

S I G N .
—1 . Hom bre que gana la v ida l le

vando y transportando cargas , 6 lº que le
mandan , de un pu n to a o tro
Como s i fuese su ejerc ic io , oficio de ganap anes , para

el cual no es menes ter m ás de b uenas fuerzas . Cerv.

Qu li . tom . 1 , cap . 37 .

2. fig. y tam. Hombre rudo y tosco.

G ana -
pierde .

Cfr. etim . G A NAR y PER DER .

S lG N .
—M anera especia l de j ugar a las da

mas , en que gana e l que logra perder todas
las p iezas.
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l ente a —
p l se cambia en -eh como en

CHA NEL A de p lanus , a la vez que
º

a se

cambia en g como en GU ITA R R A de

at6ápa . Derivase aap.1rú)xº c de l nom ln e

xap.1r
- º

lj, corvadura
,
fl exión; cuy a raiz

nagm derivada de la prim itiva aan (Clr.

x
º

?)n
-
o< , mono , s ignificando etimo lóg . que

se encorva , que da vuel tas , ágil) , la cua l
sue le pres entarse también bajo la forma

KUP encorvars e , dob larse, dar vue l ta
,

ser corvo , etc . , y sus ap l icaciones , oír.

en C AMBI A R . Etimo lóg. G AN GHU s ignifi ca
corvo , encorvado . De GAN CHO se derivan

G AN GH ER O, G ANCH-OSO, G ANCH -UELO , EN

G ANCH-A R , etc. L e co rresponden : ita l .

gancio; port. y ca l . gancho; franc. mod .

ganse: ant. ganche, etc. Cfr. EN G ANCHE,
ENG A NCHA DOR , etc.

S lG N .
—l . Ins trumen to de me ta l , madera ,

e tc.
, corvo y pu n t iagudo en uno 6 am bos ex

tremos , que s i rve para p render
,

agarrar ó

co lg ar una cosa

Una espec ie de e l las (las sae tas) es la que t iene gan

cho , q ue q uando h ieren no pueden sa l i r sin cortar l a
carne . Com 300. cop i . 36 .

2. P edazo que q ueda en e l á rbo l cu ando se

rompe una rama

Co lgaron m uchas gu i rna l das de fl ores pº r l os ganchos
de l os troncos . L ap . P as t . Be l . l ib . 2.

CA Y A DO .

'

l .
º
acep.

4 . fig. y fam . E l que con maña 6 ar te so

l ic i ta a o tro para a lgún fin.

5 . fig. y tam . RU F IÁN :

D ió le primero á. G anchoso , Aunque A ndrés era su

gancho Que es m ui cor tesano e l v ino . En es tómagos
honrados . 0uev M us . 5 . Já c . 13 .

6 . fig. y fam . G AR ABATO , acep .

7 . ECHA R a uno EL GAN CH O . fr. fig. y fam .

P renderle ,
a trapar le ,

a traer le con maña .

G anch -o so , o sa . adj .
Cfr. etim . GA N C I—IO . Sui. -oso .

S l G N .
—Qne t i ene gancho ó se asemej a a é l :

L a fiera q ue a l adorno de la puerta Sed ien ta o frece la

ganchosa frente . Baga i l . R im . Car t . C . de Lemos .

G anch -ne l o . m .

Cfr. etim . GAN CHO . Suf. -uelo.

S IGN .
—d. de G A N GHO.

G án-d-a -ra . f .
ETIM .

— Del portugués gandra , tierra
arenosa , tierra l lena de ma l ezas , que
se ampl ifica en G ÁN DA R A , pº r la epen

tes is de la -a derivado del ang lo-sajón
gandra , ali sar, ganso , pato s ilves tre.

Desciende gan
—d-ra de gan

-ra , po r epen
tes is de l a -d (muy comú n después de
n el cua l se deriva de la raíz G A N

cuya ap l icación y s ignificado cfr. en

CA N -SO … Etimo lóg . gándara (=gandra)
s ignifica paraj e donde se ocul tan aves

s ilvestres
, gansos , patos , etc. Díjº se as í

pº i
º la s ma lesaa en que se ref ugian los

GA NDA

anima les silvestres . Cfiº . ingl . gander;
med. ingl. gandr

º

e; bo l. gander; bajo

a l em . gannei , ing lés gannet, etc . Cfr.

G A N S A DA , G ANS A R ÓN , etc.

S l G N .
—T ierra baj a, incu l ta y l l ena de ma

l eza.

G and-aya . f .
Cfr. etim . G A N-DU-J-A R .

S iG N .
—Espec i e de coña .

G an -daya . f .
ET IM . De l teutónico gang

-daga;
med . ingl. gang

—daei
, gang

-da i ; ing l é s

gang
-day; d ia de pas eo , de hue lga , de

cam inata; cº mpues to del nombre gang,

acción de ir, venir, pasear, caminar, y
daga , día. Derivase gang de l verbo gan

gan, ge
-

gang, gang
—ana

,
ii º , venir ; cuya

raíz G A ga
-n—ga por dup l icación y

nasa lizacmn) y s us ap l icaciones c lr. en

A CR Ó -

B A
-T A (ba ga) . (. fiº . an t. nº rd .

gang
-r , gé

-h-bar , gang,
acción de ir;gó t.

gagg
-a -s; ang lo

-saj. gang, p l ur. ganga;

ant. a l. a l . gang, ganc , lcank, pl ur. ganga,

gangi, gengi; med. al. a l. ganc, p l ura l
enge,

º

n. a l. a l. gang, pl . g¿¿ge,
º

lituan.

¡
º

a-s
º

anga; ant. nó rd . gengr ; ang l o-saj.

genge, g¿ing,

º

ant. a l . al. gengi; med . a l.

al. genge; n . a l . al. giinge, giing,

º

ant. a l.

a l . ga
-m .

º med . ingl. gang,
carrera, vía ,

camino ,
tráns ito , paso ,

ruta , rumbo ;

ingl. gang, cuadri l la, banda , tropa, ren

nion de personas para a lgún intento ;

prim . de G A N G-A R -1L L A De la mis

ma voz gang,
ruta, camino (en té rmino

de m inería filón). s e deriva G AN G A ,

Derivase daga (ant. nord . dagr ,

gen. dags ; p l ur. dag
-ar

,
d ía ; gótico

dag
-a-s; ang lo-saj. diigs; ant a l. a l. ta lc,

tag
-

,

º med. a l. a l. tac , gen. tages; ang lo
saj. dag-ian; ant. a l. a l. tag

-eu; med. al .

a l. tag
-en ; ti . a l. a l. tag

-en , amanecer
,

empezar á rayar e l d ía ; lituan. degu,
¿l eg

-ti
,
l ucir , bri l lar, resplandecer, arder,

quemar), de la ra íz D A G correSpondien

te a la sht. 73 , dah (primitivamente
'

X

dagh) , quemar
,
arder. encender. Etimo l.

daga ,
tag, etc.

, s ignifican que bril la ,

enciende , quema , etc. Cfr. ingl. day ;

med . ingl. day ,
dai, daei,

º dan y sueco

dag is l. dagr , etc . Cfr. GANG A R -1LL A ,

G ANG A , 2.

º

, etc .

S lG N .
—Tu na , v ida ho lgazana.

F r . R cfr .

—ANDA R uno A LA G A NDA Y A .

BUSCAR . o COR R ER ,
uno LA GANDAVA . frs .

fams. Hacer una v ida ho lga zana y vagabu n da .



G AN D I

G and-ing
-a . f.

ETIM .
—De l ingl. hand—ing, acción de

mover con la mano , de manipu lar;deriv.

de l verbo hand
, mover , manipu lar, y

é s te de l nombre hand , mano . l) e ¡º ívase

hand de la ra íz teutóníca hanth aga

rrar, apresar, prender. C l iº . gó t. hinthan ,

agarrar; ant. nó rd . hó
'

nd
, gen. hand-ar

,

nl. hendr
,
mano ; gó t. handus ; ang Io

—saj .
hand

,
hond; ingl. hand; ho l . hand ,

º

is l .

hand
,
hand; dan . haand ; s ueco hand;

a l. hand; ant. a l. a l. hant; ant. a l. a l.

hand
,
hant ,

º

med . a l. a l hant, p lur. hend ;
l l . a l . a l . hand , p l a t º. hiinde, etc. Etimo l .

s ignifica M AN IP ULADO , R EM OVIDO
,
etc.

S lG N .
—M inera l m enudo y l avado .

G and -ir . a .

ETIM .

— De l ¡ta l . band—ire, acto de

anunciar por bando ó edicto e l ban

quete a l cua l e l rey invitaba a sus pa

laciegos COR TE B A N D |TA ,
el banquete

de la cor te; de donde im -bandire
, pre

parar una cena, un banquete , con mu

cho faus to . P or semejanza se dice de

la comida que s e prepara en cua lquier
casa donde todos pueden comer y
beber. De aquí vino e l verbo eSpañ o l

G AND IR , comer
, por cambio de b en g .

P ara la etim . de BA ND I R E cfr. BANDO,
B A NDI R , A B AN DON A R , etc.

S iG N .
—COM ER .

G andu-j a -do . m .

Cfr. etim . G A N DUJ-A R . S uf. -do.

S iG N .
—G uarn ición que formaba una espe

c ie de fue l les ó arrugas.

G an -da -j -ar . a .

ET IM .
—Del ga l lego gan

-da-mo
, guar

nición fruncida, se deriva G A N -DU-J
-
A R ,

encoger, fruncir; e l cua l desciende de l
vascuence gan

—du
, gan

-a—tu , sobrepo

nerse , ponerse encima. Coser a
'

gandu3to

en ga l lego equiva le a coser co locando
un p l iegue de te la encima de otro

(= fruncir , p legar) . Derivase gan
—da

(= gan-a - tu/ de gan, encima, sobre ,

arriba ; de donde procede gan
—
ga , ga

l i l lo , gallil lo que cuelga , que viene

de arriba) , primitivo de G ANG -OSO, G A N

G -UEA R ,
G ANG U-EO, GA GO . De gan

-da se

deriva también G AND-AYA , 2º ; co fia

(= fruncida, p legada ). De G A N-DU—J-A R
desciende G A NDUJ-A DO
S I G N.

—Encoger , fru nc i r , p l egar
Aqu í fué e l la . que desaparec iéndose de es ta tura y gan

d uj a ndo sus cuerpos en forma de c incº de guar ismo , le

s itiarº n de adoración en cucl i l las . Quev. F ort .
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G anga . t.

ET I M .

— Eu la pr imera acepmón, es

((voz imitativa de es ta ave» que d i stin
tamente hace Oir ganga, ganga. .

En la segunda acepc ión desmende de

G ANG A , 2.

º

,
materia que S igue, que acº m

peña , que es tá unida a los m inera les ;
cuy a etim . cfr. en G A N-DA -Y A ,

t º . Cfr .

G ANG -A R - I LL A .

S IG N.
—l . A ve del orden de las gal l ináceas ,

de forma y tamaño semej an tes a los de la

pe rd i z . T i e ne la gorja negra . en la pech uga
un l u nar roj o . y lo dem ás de l cu erpo var iado
de negro ,

pardo y b lanco. Su carne es du ra
y poco subs tanc iosa :

G andul , a . adj .

ETIM .

— Del á rabe gundur , que tiene,
según varios autores que usan de es ta

voz , diferentes s ignificados . Burton le

(la e l sentido de bravo ,
esf orz ado , va

l ien ic, animoso; Humbert (p. 239) d ice :

gundur , muy buen mozo , e l egante , ga

lante; gandara , coquetería, ga lanteria;
ta -

gandar , coquetear , procurar agradar;
mota-

gandir , hombre rid ícu lamente ga

lante; mota—gandara ,
marisabidil la,

mu

jer presumida; en e l d ia lecto egipcio

a l -gundara s ignifica l ibera l idad , gene

ros idad , bizarr ía , a legría; en R . M artín
,

gandúr agarcon que se quiere casar
,

barragán va l iente » . etc . De gandúr=

GANDUL se derivan GANDUL-EA R y G A N

DUL -ER -iA . Le co rreS ponden: cat , ma

l lorquín y va l en . gandul ; ga l l . ga ndu
10

, etc.

S IG N .
—1 . fam . Tu nan te , vagabundo, ho lga

zán . U. t . e. S .

2. m . Ind i v iduo de cierta
,

m i l icia an t igu a
de los moros de G ranada y A fr ica.

G andul -ear . n .

Cfiº . etim . G AN DUL . Sui. —ear.

S I G N .
—HOLGAZAN EAR .

G andul -e r -ia . f .

Ctr. etim . GAN DUL . Sufs .
—er , -ía .

S l G N .
—Ca l idad de gandu l .

G ameta . f .
Cfr. etim . G INET A .

S I G N .
—G IN ETA .

G an -forr o , forra . adj .
ET IM .

— Compónese de. G A N abrevia

do de GA NO ganancia y FOR R O

HOR RO l ibre, exento . Etimo lóg.

s ignifica que no gana nada , que vive

de bribonadas g p icard ías . Cfr. G ANA R ,

GANAN C I A , etc .

S l G N .
—fam . B ribón , picarón ó de mal v i v ir.

U . t. 0. s .
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Ha i o tras aves a lgo m enores q ue es tas . y sue l en andar

en su compañ ía q ue son l as Or tegas y G anga s . E 3p .

A rt . B a l l . l ib . 3 . cap . 22.

2. fig. Cosa aprec i ab l e que se adq u iere a
poca co s ta ó con poco trabajo :

Andaba á caza de ga nga s Y gri l los v i ne á cazar.

Quev. M us . 5 , Jue . 1 .

G anga . f.

Cfr. etim . G A N -DA Y A , t
º

.

S l G N .
— M in. M a te r i a que acom paña a los

m inera l es y que se separa de e l los com o

i nú t i l .

G ang
-a r-il la . f.

Clr. etim . G A N -DA Y A . t
º

.

S lG N .
—Compañ ía an t igua de cóm icos ó re

p resen tan tes , compu es ta de tres 6 cu a t ro hom
b res y un m u chacho , que hacía de dama .

G angl io . i i i .

ETIM .

— De l lat. gangl ion,
tumor en

la cabeza o en e l cue l l o , hinchazón en

las articu laciones a causa de l mucho

t rabajo ; trascripción del grg. yáy
*fmov,

gang l io . Derivase yoiy y)xtcvde
*

n
-

y
-

yo
'

zk-tc-v,

e l cua l des ciende de l tema G A -N—G A R

I to i
' dup l icación de la ra íz G A R = G A L y

nasa l ización (gar -

gar=ga
—n—garj . P ara

la apl icación de la raíz G A R = G AL en

corver, poner corvo , encorvado , redon

dear
, poner etc.

, que se ha l la
también bajo las formas G UR -

, G LO G L E

cir. G A L L EO , A G A L L A , G LOBO , etc. E timo l.

GANGL IO s ignifica redondo
,

corvo , en

forma de globo . Cir . franc. gangl ion;

¡ta l. ganglio; port. gangl io; ingl. gan

gl ion, etc. Cfr . G LOBOSO, A G L OM ER A R ,

etc.

S lG N .
—l . p . us . M od . Tumor pequ eño que

se forma en los tendones y en los mú scu los .

2. Z ool . N udo ó abu l ta … ien to que se hal l a
en los nerv ios ó en los vasos l infá t icos .

G angl i
-on—ar . adj .

Cfr. e tim . GA NGL IO. Suis .
-on,

-ar .

S lG N .
—Z oo l . P ertenecien te ó re l a t i vo a los

gang l ios ; compues to de e l los . S istema G A N

G L I ON A R .

G ang
-o so , osa . adj .

Cfr. etim . G ANG UEA R . Sui. -oso .

S IG N .
— l . Que hab la gangu eando. U . t . 0 s

P arecen v idr iadas G angosa s las nar i ces de preñadas .

Ja e. P o l . p l . 127.

2. D ícese de es te modo de hab l ar.

G angrena . f .

Cfr. e tim . CÁNCE R .
r

S lG N .
—

_

Desorgan i zac ión y p rivación de v ida
en cu a l q u ier par te b landa de l cu erpo , por con

t u s ion . q u emadu ra . infi l t rac ión
,
v ej ez , e tc

E n q ué se conoce la gangrena ? E n que e l co l or na tu
ra l y c laro se tom a com o de p lomo ó aberengenado .

F rag . Cirug . l ib . 2, cap . 8.

GANOS

G angren
-ar -se . r .

Cir. etim . G AN G R ENA . Suis .
-ar

,
-se.

S l G N .
—P adecer grangrena una parte de l

cu e rpo :
Hechas dos fuentes en l as piernas con unos cauter ios .

de a l l i a tres d ías se le gangrena ron . con grand ís imo

es trago de la carne . F rag . Cirug . G los . A post . Ques t .

G angré n
—ico , ica . adj .

Cfr. e tim . CANG R ENA . Sui. —l CO.

S l G N .
—ant. G R A NG R ENOSO.

G angren
-o so , o sa . adj .

Clr. e tim . G AN G R ENA . Sul . -oso .

S lG N .
—Que par t ici pa de la gangrena. L la

ga GANGR ENOSA
En M ad rid v í un n iñ o m uy grande y recien nac ido .

con un ab sceso ó t umo r gangrenoso . de l tamañ o de una
naranja . F ra g . Cir. G l . A po s t . Ques t . 4 9

G anga
—ea r . ii .

Cfr. etim . G A N—DU-J-A R . Suf. -ear .

S l G N .
—Hab lar con c ierto ext raño son ido a

causa de es tar obs tru ídos los condu c tos nasa

les 6 de Ser é stos defec tuosos , ó por v ici o de
pronu nc iac ión .

G ano . m .

Cfr. etim . G ANA R .

S l G N .
—ant. G A NA NC1A .

G angue o . m .

Cfr. e tim . G ANG UEA R .

S l G N .
—A cc ión y e fec to de gangu ear.

G ánguil . m .

ET IM .

— De l gdnguzlo ,
barco

grande de un so lo pa lo ,
con la proa ,

semejante a
'

la p0pa . por lo cua l puede
andar ade l ante y atrás : barco para pes

car en a lta mar; bate l , góndo l a, ga leo ta;
gran ba1e l cubierto . etc. ; e l cua l se

deriva de l árabe cancha , barca, ba] e l ,
bate l , góndo la, etc . Cfr. franc . gang…

cat. gánguzl , etc.

S lG N.
—l . Banco grande , para pescar en al ta

mar , e l cua l t iene nu so l o pa l o , y la popa
semej an te a la p roa, y asi. navega ade l an te
y a trás cuando es necesario : l leva una red

g rande extend ida con dos bo ta lones , la cua l
barre cuan ta pesca encu en t ra.

2. Ba rco en que se saca fuera del p u er to , .

6 donde no haga daño , e l fango . p iedras , etc

que ext raen de l fondo de un puer to 6 arsenaL

las dragas ó pon tones .

G anosa -m ente . adv.

Cfr. etim. G ANOSO. Sui. —mente.

S I G NÍ .—a ii t. Con gana .

G an-oso , o sa . adj .
ETIM .

— Derivase de GANA por

medio del suf. —oso e l cua l des
ciende de l ant. a l. a l. geí

—izón, co rres pon

diente a l ang lo
—saj. gánían . ing l . gawn,

al. gáhnen, bos tezar , abrir invo l untaria
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3. fig. y fam . P ersona que t i ene arte 6 maña
para sonsacar a o tra su secre to.

4 . G erm . E JECUTOR DE L A JUST IC IA '

P íde le perdón G a nzua , Como es uso en ese paso .

R om. G erm . R 10.

G a ñ á n . i ii .

ETIM .

—De l portugué s gan/zam , ga

nhao; e l cua l se der. del á rabe gannám ,

(con e l art. a l—gannám) , pas tor ; de

donde e l po rt. ant. a l -ganame, que s ig
nifica lo m ismo

, derivado de ganam ,

carnero s . De l po rt. gan/¿am formóse e l

€ Sp. GANAN , primit. de GANAN 1
'

A
Etimo lóg. GANAN s ignifica P A STOR . Cfr .

G A NA N I
'

A .

S l G N .

—1 . M OZO de lab ranza :
P or acud i r e l s iervo de D ios con mas d i l igenc ia á v i

s i tar sus gañ an 6 3 y l ab ores . andaba en un rocini l lo .

S iguenz . H i s t . par t . 3. D i sc . 7 .

2. fig. Homb re fuer te y rudo

F r . g B effu—P 1ER DE E L GANAN P OR QU E L OS

ANOS S E L E V A N . ref. q ue da a en tender
”

que

para e l trabajo penoso de l cam po es necesar ia
la fuerza y robu s tez de la mocedad.

G añan -ia . f .
Cfr. etim . GANAN . Sul . -ia .

S iG N . 1 . Conj un to de gañanes
L e l levaron l os Fra i les porque se recrease . h á cia l a

G ranj a de Va l defuen tes , y á. San ta Cec i l i a , donde es

taba l a casa de la gañam
'

a . S z
'

guenz . H i s t . par . 3 , l ib . 2,
D i sc . 7

2. Casa en que se recogen .

G añ -ido . m .

Cfr. etim . GANI R . Sui. -ido .

S I G N .
—i . A u l l ido del perro cuando le ma l

tra tan :

Su voz es un gañ z
'

do l argo como q ue remeda a l pe rro .

E sp . A rt . Ba l l . l ib . 2. cap . 38.

2. Quej ido de o tros an ima l es .

G añ -il -e s . m . pl .

Cfr. etim . GANIB . Su i. -íl .
S iG N .

—l . P ar tes car t i lag inosas de l an ima l
,

en que se forma la voz 6 e l gañ ido, y las car

nosas de que é s tas se v i s ten.

2. A ga l las del a tún.

G añ -ia . m .

Cfr. etim . G A N1R . Sui. —ia .

S iG N .
—
pr . A st. y Sant. Homb re suave en

sus formas , pero fa lso y de ma l a in tención en

e l fondo .

G añ—ir . n .

ETIM .
—Del lat. gannire, gañ ir, au l lar

e l perro con sonido ronco ó tris te,

(GANNI RE quam sit prop ia CA N-UM ,

Varro asinos rudere
,
CANES GANNIR E

,

pul los pipare dixit. NON . 450, 1 1 .

Siendo e l gañ ir propiamente de los

perros , V arrón d i jo que los perros ga
ñen . los asnos rebuznan y los po l los

pian ). Derivase gannire del primitivo
*
can—n—z

'

re
,
deriv. de canis

,
cuya etim.

GAR AB

G añ -o te . m .

Cfr. etim. GANON . Sui. —0te.

S lG N .
—1 . tam

“

. GARGANTA . y aceps .

2. pr . E …r tr . G énero de fru ta de sar tén, que

se hace de masa muy de licada, con la figu ra y
forma del G A NOTE .

G arabat-ada . f .
Cfr. etim. GA RABATO . Sui. -ada .

S l G N .
—A cc ión de echar el garaba to para

as i r una cosa y sacar la de donde es t á met ida:

cfr. en CA N . De ganníre desciende gan
nita s

,
au l l ido de l perro; prim. de GANI DO
y de G AN1R se derivan G A NiL—ES y

G A NÍN (= que hab la quejá ndose para

engañar a los oyentes). Etimo lóg. G AN1R

s ignifica auf/ar el perro , ó como perro .

Cfr. CANAL LA , CAN ÍCULA , etc.

S I GN .
—1 . A u l l ar e l perro con gri tos agudos

y repe t idos cu ando le ma l t ra tan.

2. Quej arse a lgunos an ima les con voz se

mejante a l gañ ido de l perro .

3. G raznar las aves .

4 . fig . y fam . Se d ice de las personas cuan
do , enronq u ec idas , apenas p u eden h ab l ar n i
echar la voz :

S in t ió l a pobre dueña , q ue la a s ian de l a gargan ta
tan fuertemen te , q ue no la dej aban gana

'

r . Cera. Quij .

tom . 2. cap . 48

G añ ive te . m .

Cfr. etim . CANIV ETE .

S iG N .
—ant. CA Ni V ETE

Has ta h incar l a pun ta de l gañ zvete en una tab la . L ag.

D iosc . l i b 4 . cap . 92.

G añ—ón . m .

ETIM .

— Del lat. canna (guttur is ) , e l

cana l o conducto de la res ¡dración .

Para la etimo l. de canna cir. CANA y

para la de ga ttur ,

-urís
,
la gorja ó gar

ganta, gu la ó caña del cuel lo , cfr. G U

TU R—A L . De canna=cana formóse *
CA N

óN= G A
-NON y gan

-ote, por medio de los

sufijos -0n y
—0te Cfr. CANA DA , CANA

V ER - A L , etc.

S I GN .

—G A NOTE
B eb ida con aguam iel . qu i ta la ronquera y l impia el

gañ án . Herr . A gr ic . l i b . 4 , cap . 23 .

G a o . m .

ET IM .
—De * lao derivado del tema

teutónico * lus piojo , a l que corre3 pon

den : al . laus , pl. lá use; dan. lus
, p l ur.

lus; sueco lus
, pl. lóss; ¡s l. lús , p lura l

lgss; med . ingl. lous , pl . lgs , l is; ingl.

ouse, etc.

S IG N .
—G erm. P IOJO ,

t .

'
s eep .

G aón . m .

Cir. etim . en e l A péndice.

S IG N.
—M ar . R emo compues to de una tab l a

ovalada ó circu lar , suj e ta con var ias trincas
que la a trav iesan a l extremo de una caña ó
varaL
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Tragaba sa l i va . y tan a duras penas y tan tas . q ue á

gara ba tada 3 de ruegos era necesar io patearme las pa la
b ras . P ic, Jus t . f . 134 .

G a rabat -ear . n .

Cfr. etím . GA R ABATO . Su i. -ear .

S I GN .
—1 . Echar los garaba tos para agarrar

ó as i r una cosa y sacar l a de donde es tá me

t icla .

2. GARRAP AT EAR . U. t . c. a .

3 . tig. y fam . A ndar por rodeos , ó no ir

derecho en lo que se d ice o hace .

G a rabate o . m .

Cfr. etim . G A R A B A T-EA R .

S iG N .
—A cc ión y efecto de garaba tear.

G a rab -a to . iii .

Cfr. etim . G A R A BO. Sui. -ato .

S I GN .
—1 . I ns trumen to de h ierro , cu ya pun

te es t á v u e l ta en sem ic í rcu lo. S i rve para te

ner co lgadas a lgunas cosas , 6 para as irlas ó

agarrar las
Sacud i ó l os sudores de aquel ra to . Que sacó con el

dedo ga raba to . V i l lav. M o sch . Can t . 3 , Oct . 66 .

2. Soguil la pequeña con una es taca cor ta
en cada extremo , pa ra as i r con e l l a la moña
ó hacec i l lo de l i no cru do y tenerlo fi rme a los
go lpes del mazo con que le qu i tan la gá rgo l a
ó s im ien te .

3 . F ren i l lo que pon ían a los pe rros para
que no mord i esen .

4 . GAR RAPATO .

5 . fig. y fam . A i re , garbo y gen t i l eza que

t ienen a lgu nas m u j eres , y les s i rve de a trac

t i vo , au nq ue no sean hermosas :
E n fin es una b uscona . Cuy o gran desem barazo ,

B i en
puede ser q ue sea feo . P ero t iene ga ra ba to . Ca ld .

CO… .
.M añ ai ia será o tro d ia » J orn . 3 .

6 . p l. ESCAR ABAJO , acep.

7 . tig. A cc iones descom pasadas con dedos

y manos :

Seg ún no pocos se apresuran a l pers ianarse en la

I g les ia . -parece q ue se preci an m as de hacer ga ra ba tos ,

q ue de formar cruces . P a rr . L uz Verd Ca t h . par t 1 ,
P l

G arab -e ro . m .

Cfr. etim. G A R A BO . Sui. —ero .

S IG N .
—G erm . L adrón que ha rta con ga

raba to .

G a rab i—to . m .

ETIM .
—De l lat. graba

-tus
, graba

- tum
,

camas tro, camita s in a l iño; derivado del

grg. xpá3a
-
ro< , upuBd

—
uov, cama, camita ;

para cuya raíz y sus apl icaciones cfr.

ES -CAP A R—A TE Cfr. ¡ta l. scarabá tto lo
,

scaraba
'

tto la , garabá tto le, carabá tto le
,

etc. De graba
-tus , graba

—tum formóse
G AR AB-1TO, por epeii tes is de la —a y
cambio de terminación. Cfr. francé s

grabaú
S iG N .

—A s ien to en a l to y cas i l l a de madera

que u san las vendedoras de fru ta y o tras cosas

en la p l aza.

G arab o .

ET IM . Se han ¡im pues to dos eti

mo logías de GARAB-ATO y G A R A BO Z el

GARAN 2743

nombre GARR A por supreswn de

la —r (= G A R A mediante las termina
ciones -ba—to

,
y —bo

,
y el árabe girab,

garb, la parte corva, enco rvada, de l

sab le . M ás raciona l es la primera . De

GARA -BO parece derivado G AR AB—A TO
,
y

no viceversa , en atención á su forma.

Cfr. G A R R A NCHA
,
GAR RA -P ATA , etc.

S iG N .
—G erm. G AR ABATO ,

i .

“

acep.

G a rand-a r . n .

ET IM .
— Del primitivo

*

j ar
º

andar , de
*

f aranda , para cuy a etim . cfr. FA RAND
UL A . Etimo l. s ignifica andar vagando,

G aram—ant -a . adj .

ET IM . De l lat. garam
-as

,
-ant—is

,

p lur. gar amant—es
,
—um

G A R A M A NTE, G A R A M A N I
'

A corres

pondiente ai griego I
'

apaíp.avreg. Derivase

garam
—antes de G arama , hoy G herma

(capita l de los garamantes , en e l interior

de A frica , emporio antiguamente del

comercio entre los pueb l os de l interior
y los de la cos ta); por medio de l sui.
-ant (= Iat -ans , ant—is ANTE). Cfr

G A R A M A NTA .

S I GN .
—1 . D ícese del i nd i v idu o de un pu eb lo

an t iguo de la L i b i a i n te ri or . U . t . e . s .

2. P er tenec i en te a es te pu eb lo .

G a ram -ante . adj .
Cfr. etim. G A R A M A NTA .

S I GN .
—G A R A M A NT A . A pl. á pers .

,
ú . t . 0. s .

G aramba -ina . f .

ETIM . De *
caramba-ína

,
derivado

de CARÁM BANO cane lón, pedazo de

hie lo largo y puntiagudo que cue lga de
las cana les , cuando se hie la e l agua de

la l l uvia ó se derrite la nieve . Díjose
as í por la forma de adorno ,

de f ranja,

que tienen lo s carámbanos que cue lgan
de las cana l es ; ap l icándose l uego a

rasgos ó letras ma l formadas , y a visaje
y ademanes a fectados . De CARÁM BANO
formó s e primero

*
garambon

-ia y l ueg o
GARAM BA-1NA , po r cam bio de -c en -

_

r¡

(cfr. CA CHUP IN GA CHUP IN) y la ni e ta
tes is de la -rf . Cfr . CA R A M BA N A DO .

S I G N .
— i . A dorno de ma l gu s to y su perfino

en los ves t idos u o t ra s cosas :

P ero porqué esa cri ada Ha de es tar? P orq ue no tengo

o tra Y o q ue sepa hacer M as ga ramba ina s de l palo . Ca ld .

Com . < Cuá l es may or perfecc ión .
. J orn . 3 .

2. p l. fam . V i sajes ó ademanes afec tados ó
rid ícu los :
P or no ver l os ges tos y ga ra mba ina s q ue hacen con

las caras l os em bes t idas , puede uno darl es l o q ue les

pide . Quev. F ort .
3 . fam . R asgos 6 le tras ma l formados y

que no se pueden l eer.
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errar , etc. Cfr. F A R A NDUL ER O, FA RAN
DÚ L I CO, e tc .

S IG N .
—G erm . A ndar tunando de una par te

a o tra .

G a r—ante .

ETIM .
— De l ant. a l. a l. werén, garan

tir , garantizar (mod. a l. ge se

derivan : ita l . ant. guarento; es p . GARAN
T E ; medio- latino warens , -entia

, guar

andus
, garante ; franc. garant ; ing l és

warrant; med . ingl. warant; franc. ant.

w arant . guar ani; prov . guaran , guzren;
ant. frie la iid . warend , werand , garante ,

fiador ; port. garante; cat. garant, etc .

De es tas voces s e derivan los verb os

correS pondie i i tes : ¡ta l. guarentire; esp .

G A R AN-T -1R
_

v G A R ANT -izA R (cfr. s ui.
—ís ar l ; ant. franc. warantír , garantir ,

garandír , guarantir , garentír; ingl .
“

l o

warrant; prov. garentir , guirentir; po rt.

garantir ; cat. garantir , etc. S irve de

base a l ant. a l. a l. wér
º
-én e l nombre wer

,

hombre, s ignificando etimo lóg. el que

se of rece como f iador , el hombre que

garantiza con su persona , etc . Corres

ponden a l ant. a l. a l. wer , el ant
—saj. wer ,

p lur. wer—os ang lo
—saj. ver , hombre ;

ant. nórd . ver
, gen. vers y veric i , gót.

vnira , nom . va ir ; l ituano ugras ; ant.

irl. fer , ac. p lur. ñru, hombre : lat. vir ,
vír í, hombre ; zend . víra ; sk i. víra ,

hombre , etc. Para la raíz de estas pa la
bras y sus ap l icaciones cfr. V iR i L . De

GAR -ANTE se derivan: GARANT ÍA , GA RAN
T I R

,
GARANT-12A R . Cfr. s uf.

de participio (
*wer-ant= *

guer
-ante=

GA R -ANT E).
S IG N .

—1 . com . FIADOR , seep .

2. m . E l que se cons t i t u ye fiador en la

o bservancia de lo que se prome te en los tra

tados que ce lebran dos ó m ás potenc¡as.

G arant -ia . f .
Cfr. etim . GARANTE . Suf. -ia .

S I G N.
—A cción y efecto de afian zar lo es ti

p u l ado.

G arant-ir . 3 .

Ctr. etim . GA R ANTE . Sui. -ir .

S iG N .
—G A R A NT ¡Z A R .

G arant—izar. a .

Cfr. etim . GARANTE . Sui. —íz ar .

S iG N .
—Sa l ir fiador o responder de una

cosa.

G arañ -ón . m .

Cfr. etim . GUARAN . Sa f. -ón.

S iG N .
—l . A sno grande des t inado para cu

brir las yeguas y las ba rras :

GARAP

Ordenamos y mandamos que de aqu i ade lan te en todo
el Arzob i spado de Sev i l la n inguno tenga asno ga ra
ñ o

'

n para echar á. y egua . R ecop . l ib . 6 , ti t . 17 . l . 1 .

2. Came l lo pad re :

L os Came l l os ga rañ ones andan en ze io princ i p io de
E nero . M a r in. B eser . l ib . cap . 23 .

G arapa ch o . m .

ETIM .
— De l á rabe ca labbac, por cam

bio de —l en -r y de
—c en -

g como

de la forma ca /a
'

bac se deriva GA LÁP AGO
primit. de G A L A P A G UER A y GA LA

P A G -A R
S iG N .

—G ALÁ P AG O , s eep .

G a rap
-1ña . f .

ET IM .

— Del port. garapa ,
una espe

cie de l imonada ; garapa p icada , bebida

hecha con vino . P ara su etimo l . cfr.

GRAP A . S ígue le e l s uf. -z
'

ña (cfr. port.
-z

'

anaj . De GA RA P -1NA s e derivan GA RA
P iN—A R y G A R A P iN—ER A
S iG N .

— 1 . Es tado de l l í q u ido que se conge l a
formando grumos
J esús m i l veces ! Qué es eso? Caer. si el uso no me

engaña E n gar ap iñ a de todo , P orque esta frío q ue

ma ta . Ca ld . Com .
: Dar t iempo a l t iempo » . J orn .

2. G alón adornado en uno de sus bordes
con ondas de rea lce .

3 . Tej ido espec i a l en ga lones y encaj es ,
d icho así por su semejanza con la G A R A P ¡NA

acep.

G arap 1ñ
-a r . 3 .

Cfr. etim . GA RA P INA . Sui. -ar.

S IG N .
—1 . P oner un l í q u ido en es tado de

garap i ña .

2. Bañar go los inas en e l a lm í bar que for
m a grumos . A lmendras G A R A P INA DA S , p ino
nes G A R A P I N A DOS .

G arap 1ñ
-e ra . f .

Cfr. etim . G A R A P ;NA . S ui. -era .

S IG N .
—V as i j a que s i rve para garap1nar los

l í quidos me t i éndo l a en un cu bo
, genera lmen te

de corcho ,
má s a l to y ancho que e l la , y ro

deándo la a l l í de n ieve 6 h ie lo , con sal .

G a rapita . f .
Cfr. etim . G A R A P 1TO.

S IG N .
—R ed espesa y pequ eña para coger

pececil los.

G a rapito . m

ETI M .
— De l árabe carambí

, nombre
de un insecto de largas patas , que vive

sobre las aguas es tancadas . De l mismo

nombre formó se G A R A P ITA que

etimo lóg. s igni fica redeci l la con que se

cogen garap ztos , es decir, muy espesa ,
muy pequena .

S IG N.
— Insec to hem iptero , de un cen t íme tro

de largo , ob longo , con a l as cor tas é inc l ina
das a un l ado y o tro del cuerpo , co lor fu sco
rayado de negro en el dorso , boca p u n t iaguda ,
y las pa tas de l ú l t imo par mucho más l argas
que las de los o t ros dos. V i ve sobre las aguas
es tancandas , en las cua les nada, genera lmen te
de espa ldas .
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se agarra , se p rende . De GARBA des

cienden G A R BA R , G A R B-EA R , (2.

a acep. )
y GA RB-ER A ; GARB

-EA R (3 .

a
acep.) en el

sentido de recoger , asir , agarrar

l uego de robar o andar a l pil laj e,
GA RB-ON con el s ignificado primi

tivo de perdígón, es decir, p erd íe macho

que emp lean los cazadores como recla

mo (cfr. franc . garbon) , para cas ar
,

coger, perdices . De l francés gerbe se

deriva gerber . Cfr. DEL F iCO, DEL F ÍN ,
GR E

M IA L , etc.

S I G N.
—
pr . A r . F ormar las garbas ó reco

ger l as.

G arb-ear . n .

Ctr. e tim. GA RBO . Sui. -ear.

S iG N .
—1 . A fec tar garbo ó b izarr ía en lo que

se hace o se dice .

2. a. pr . A r . G A R BA R .

3 G erm. R obar o andar al p i l l aje
Sacando el de a lguna par te de l o q ue

s e ga rbed . C'erv. N ov. 3 , p l . 109 .

G arb-era . f .
Cfr. etim . GARBA . Sa f. -era .

S IG N .
—TR ESNAL .

G arb ías . m . pl .

ETIM .
—Del vascuence gar-bía-z

, por

dos l l amas . Díjose as í , porque es te

guiso se hace a dos l lamas 6 fuegos,
primero cocido y después f ritol Compo
nese gar

-bía—z de gar deriv. de garra ,
corra

,
l lama ; bi, bía , dos y el suf. -z

,

que corresponde a de, por , con , etc .

Etimo lógic. s ignifica por dos l lamas 6

fuegos. Cfr. f ranc. garbure .

S IG N .
—G u isado compues to de horrajas , ble

dos
, q ueso fresco, espec ias fi nas, fior de harina,

man teca de cerdo s in sal y yemas de huevos
<

f

iu
_

ros , todo,

cocido y después hecho torti l las y
r i to .

G arb il la—dor , dora . adj .

Cfr. etim. GA RBILLA R . Saf. -dor .

S I G N .
—Dicese de la persona que garb i l la.

U . t . 0. s .

G arb il l -ar . a .

Ctr. etim. GARBIL LO . Sui. -ar .

S l G N .
—i . A scher grano.

2. M in. L impiar minera l es con el garbí l lo.

G arbil lo . m .

ET IM .
—Se han propuesto dos etimo

logías de esta pa l abra : el árabe gerbá l

garbe
'

l
, a l—guírbá l ,

nero , zaranda;para cuya e tim. cfr. A R EL ,
y el lat. críb—el lum

,
dimin. de cr íb—ru-m

,

criba, tamiz ; cuya etim. cfr. en CR IBO .

L a segunda derivación o frece a lgunas

GARBO

G arb ín . m .

Cfr. etim . G A R V ÍN .

S iG N .
—G A R V ¡N

En aquel d ía qu i tará. al redropeio e l Señor a las h ijas
de S ión , e l chapín que cruge en l os pies . y l os ga rbínes
de la. cabeza . F r . L . L eón . N . Ch iº . 4 P i inpo l lo » .

dificu l tades fono lógicas , pues críb
-e¿lum

debe cambiarse en
*

quír
-bíl lo

, por me
tátes is de la —r y

*
carb-z

'

l lo
,
antes de

conve rtirse en GA RB—1L L 0 . L a derivación

árabe evita estas dificu l tades . S in em
bargo , aceptando la etimo logía latina

,

debe aceptarse también la influencia
inmediata de la voz árabe , para la eX pli

cación de la s í laba inicia l de G AR B- 1L L O,

del cua l se derivan G A R BiL L -A R y GA R
B iL L A

-DOR . Cir. A R EL A R , CR IBA , etc.

S IG N .
—l . Espec ie de zaranda [ de espar to

con que se garb i l l
'

a el grano.

M in. Especie de cr i ba con aro de esparto
y fondo de l ona ó te la me t á l ica con que se

apar tan de los m inera l es la t ierra y las gan
gas .

3. M in. M inera l menudo y 1impio fcon el
GARB ILLO.

G arbino . m .

ETIM . G arbíno, garvíno , ant. al .

garve, descienden del árabe a lgarbí ,
<<viento de occidente verdadero» en P .

de A lca lá ; vent d
'

0ues t»
,
en M arce l .

Esta voz aparece como corrupción de

A LGA R cueva, caverna, en el pasaje
s iguiente de la Crón. de D . P edro N iño,

p. 24 : <<A ndando un dia Juan N iño por

la tierra faciendo guerra con otros ,

acogié ronse le a un a l-garve fasta dos
cientos omes : el algarve estaba muy
a l to en una peña é Juan N iño fízoles

poner una esca la» . (Cfr. G los : EG U1L .

_ y
Y A NG ). Derivase . a¿—garbi y sin art.

garbí, primitivo de G A R B1NO , del verbo

garaba, ra íz garb, irse , partir, retirarse,
sa l ir, apartarse, etc. De la misma fuente
se derivan el ¡tal . garbino; e l neo

-

prov.

garbin y el port. garabia, occidenta l .
S IG N .

—SUDOESTE , seep
A l l í el h ijo del A frica . G a rbz

'

no . E stá encerrado con

su a l ien to t ierno . Vi l lav. M osch . Can t . 5 , Oct . 7

G arbo . m .

ETIM .

— Del ant. a l. al. garaw i, garwi,
adorno ; de donde garawan , adornar,

ataviar. ves tir; correspondiente al n. al.

a l. gerben , preparar, disponer, curtir,
zurrar, adobar las pie l es ; neer land .

gaerwen, preparar, disponer, . prevenir,
l abrar, aderezar. componer. En cuanto

al cambio de w en —b cfr. ital.f a lbo de
fa lawer. Etimol. GA RBO significa ador
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no
,
aderes o, atacío , y l uego vino a s ig

niticar gracia , ga l lard ía , gentilez a , etc.

S í rve l e de bas e e l tema teutónico gar

va pronto ,
d is pues to , preparado, aca

bado ; de donde : al. gar; ant. nó rd .

górr , acabado , l abrado ; ant. s aj . gara ,

gara , genit. garowe3 ang lo-saj. gearu ,

geano; ant. al. al. gara , caro; m . a l. a l .

gar , dis pues to , curtido
,
ado rnado , re

fi nado , etc. Cfr. ingi. garb, ves tido , ves

tidura. traje , adorno ; moda, uso , cos

tumbre; condición de nacimiento ; med.

franc. garbe; mod. ga lbe, garbo, gracia,

perfección que se da a una cosa ; ant.

a l. a l. garo ; m . al. al . gar , gore , l is to ,
pronto, preparado , dispues to; ingl. gear ,
atavío

,
adorno , ves tido; med. ingl. gere;

is land. gervi, górvi, preparar, adornar;
anglo

-saj. gearwe, preparación, adorno;
ingl. gore, l is to , pronto, preparado , dis

pues to ; bo l. gaar , adornado; ant. a l. a l.

garaw ida , karawida , adorno, prepara

ción, etc. De GA RBO desciende GARB
05 0 y de és te G A R BOSA-M ENTE . Corres

ponden a GARBO : ita l . y port. garbo:

franc. ant. garbe ; mod . ga lbe; cata l án

garbo, etc. Cfr. DESG A R BA DO .

S IG N .
—1 . G a l lard ía , gen t i l eza ,

b uen a i re y
disposm ón de cuerpo :

A l feo . A l feo me s igue R iachuel o amar te lado D e m i
be ldad inocen te. De m i ta l le y de m i ga rbo . P o nt.

R om . 3 .

2. fig. Cier ta grac i a y perfecmon que se da

a las cosas

Se h i zo la en trada en la Ci udad , con tres 6 qua tro v ic

torias de pas so , q ue d ieron ga rbo á. la facc ión . So l is .

H . N . E sp . l ib . 5 , cap .

3. fig. B i zarría , desm terés

G arb º ón o m .

Cfr. etim . GAB BAR . Sui. -ón.

S iG N .
—Z oo l . M acho de la perd i z .

G arbosa -m ente . adv. m .

Cfr. etim . G A R BOSO. Suf. -mente.

S IG N .
—Con garbo .

G arb -oso , osa . adj .

Cfr. etim . GARBO . Suf. —Oso .

S iG N .
—1 . A i roso

, ga l lardo , b i zarro y bien

d i spues to
E ra ga rboso y cor tesano con no sé qué mages tad , en

vue l ta en e l agrado de l ros tro q ue le hacía dueño de

los corazones . C'íenf . V . S . Bor. l ib . 2, cap . 4 , 5 3 .

2. fig. G EN ER OSO .

G ar-bul la . m .

ETIM . Del ¡tal. gar
-buglio , com

pues to de gar derivado de garr
—ire,

char l ar, cuy a etim. cfr. en G A R R i R
, y

bagl io de bul l ire
,
cuya etim . cfr. en

BULL- I R y BULLA . Etimo lóg. s ignifica
confusión procedente de char la y bul la .

Ctr. G A R L A R , G Á R R ULO, BUL L A NG A , etc .

y generos idad .
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S iG N .
—lnquietud y confu s ión de much as

personas rev ue l tas unas con o tras. Dícese es

pecia lmente de los m uch achos cuando andan

a la reba t i ña .

G a rc-ero , era . adj .

Cfr. etim . GA R ZA . Suf. -ero .

S iG N .
—V . HALCÓ N GARCERO

E l R ey no se en treme tía d e a lgunos l ib ram ientos; s ino
de andar a ca za. con fa l cones ga rceros y a l carabanero s .

A ya l . Cb r . R . D . P edro ,
año 1 , cap . 14 .

G are-eta . f

Cfr. etim . GAR ZA . Suf. —eta .

S IG N .
—1 . A ve de l orden de las zancadas ,

de unos cuaren ta cen t ime tros de a l to y se

sen ta y c i nco de enve rgadu ra , p l umaj e b lanco ,
cabeza con penacho cor to , del cua l sa l en dos

p l umas fi l i formes pend ien tes , p ico rec to
,
ne

gro y l argo , cue l lo muy de lgado , bache ador
nado con p lumas finas y p ro l ongadas , y tarsos
negros :
Acuden e l la muchas ga rceta s . G omar . H is t . M éx.

cap . 65 .

2. P e lo de la s ien , que cae a la mej i l l a, y
a l l í se cor ta o se forma en t ren zas :
D esde en tonces o lv i daron l os E spaño les sus ga rceta s

y cabe l lo l argo tan j us tamen te venerado . C'o lm. B . Seg .

cap . 39 , 6 12.

3. ¿M ont. Cada una de las p r imeras p un tas
de las as tas de l venado
E n es ta tan reñ ida ba ta l la . se me t ió e l uno a l o tro una

púa de las pr imeras arr imadas á la cabeza , q ue l lam a

mos ga rceta s . por j unto un oj o . Esp . A rt . Ba l l . l ib .

2, cap . 17 .

G ardenia . f .
ETIM .

—De G arden,
médico inglés a

quien fue dedicada es ta p lanta. P a i a
la etim. de l ape l l ide G arden c fr. JA R D IN .

Cfr. JA R D |NER A , JAR DINER O, etc.

S IG N .

— l . A rbu s to originario del A sia

G arda . f .
Cfr. etim . G A R DA R .

S IG N —Germ . Trueque 6 cambio de una a l

haj a por o tra.

G a rda . f .
ET IM .

— Del árabe árida

G A R BA), viga travesera del techo » ,
según F reytag ; viga transversal » , en

Kazimirsk i.
S IG N.

—G erm . V IG A ,

'

l .

'
acep .

G ard-ar . a .

ET IM . De G UA R DA R en la

acepción, s ignificando preservar una
cosa del dano que le puede sobrevenir

y l uego cambiar una a lhaj a de proce
dencia que puede comprometer , con ,

otra

de dueño dif erente; cambiar una a lhaj a
aj ena o robada por otra que no lo es .

De G A R DA R se deriva G A R BA , 1
º
. Cfr .

G UA R DA , G UA R DIA , etc .

S IG N .
—l . G erm . Trocar ó camb iar una al

h aj a por o tra.

2. ant. G UAR DA R .
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orienta l , de la fami l ia de las rubiáceas , con

ta l los esp inosos de unos dos me tros de a l tu ra;
hojas l isas , grandes , ova ladas , agu das por em
bos extremos y de co lor verde br i l lan te; fio
res termina les , so l i tar i as , de pé ta los gruesos ,
b lancas y o lorosas , y fru to en baya de pu l pa
amari l l en ta.

2. F lor de es ta p l an ta.

G ard-il lo . m .

Cir. etim . G AR DO . Sui . -il lo.

S IG N .
—G erm . M UCHA CHUEL O.

G ard-ingo . rn.

ETIM . Del ita l . GUAR D—ING 0, para
cuya derivación cfr. GUA R DA R . Cfr. GUAR
DI A , G UA R D IAN , etc.

S IG N.
—F unc ionar io que en la monarqu ía

goda se ha l laba al lado del du que goberna
dor. en la cap i tal de la p rov inc ia.

G arde . m .

Cfr. etim . G A R ZÓN .

S l G N .
—G erm . M ozo .

G a rduj a . f .
ET IM .

—Del vascuence gari , tenue,
de lgado, _ fú til , que no tiene va lor ni

importancia ; ñaco , extenuado, etc. ; por

medio del sui. -uj a (cfr.

-UJO) y la epen
tes is de la -d Etimológ.

*

gari
-d-uj a :

gar
-d-uj a s igniñca que no tiene va lor

,

inú til .
S l G N .

—Eu las m inas de A lmadén
,
p iedra

que, por no tener ley de azogu e, se arroj a co

mo inú t i l .

G arduña . f.

ET IM .
—Del árabe carcadún

, coma
dreja ; por s íncopa de la s í laba -ca

(=cardún y luego por cambio de —c
en —g
P ara e l cambio de -c en—g- cfr. CACHUP ÍN
=G ACHUP ÍN ; para la de

—n en -ñ cir.

OR DENA R de ordinare
, etc . De G A R DUNA

desciende G A R DUN0, porque es te mami
fero (M ustela /

'

oina
,

destruye la

cria de muchos anima les ú tiles , y el

G A R D-UNO es el que harta con mana
,

el que roba como la G A R DUNA .

S l GN .
—M am í fero carnicero de u nos t res de

címetros de largo , cabeza pequ eña . orejas re

dondas , cue l lo l argo , pa tas cor tas , pe lo cas taño
por e l l omo , pardo en la co la , y b lanco en la

goria y pecho. Es noct u rno y muy perj ud icial
porque des truye las cr ías de muchos anima l es
u

%
l
a

e

?os ga tos trepaban L a torre por esca las de sus

uñas , M as fuertes garaba tos . Que l os de tund idores y
garduñaa. B urg . G a tom . Sy l v. 7 .

G ard-uñ a , uñ a . m . y . f .
Cfr. etim. G A R DUSI A .

S l GN .
—fam. R atero ó ra tera que burla con

maña y dis imulo :

G A R F A

En m i pueb l o hubo uno de es tos tan gran ladrón
como hy pócrita . q ue en h áb ito de E rm i taño era gran

garduño. P ic. Just . f . 1 39 .

G arfa . f .
Cir. etim. G A R FIO.

S lGN .
—1 . Cada una de las uñas de las ma

nos en los anima les que las tienen corvas.

G arete (I rse a l).
ET IM .

— Del francés é—garer , perder,
extraviar

,
descaminar, descarriar, sacar

del buen camino; part. é
-

garé , perdido ,
extraviado, descarriado; e l cua l se com

pone del pref . e (cfr. de,
fuera de , y garer, hacer entrar, atracar,
amarrar un bote en un embarcadero .

Etimológ. significa apartar del embar
cadero

, y é
-

gare
'

, quiere decir, desviado,
apartado del a tracadero. Derivase garer ,
prov. garar , del ant. al. al. warón,

tener cuidado , precaverse, de fender,
preservar, proteger. S í rve le de base el

tema teutónico var—á , guardar, cus todiar;
de la raíz ¡ndo—europea V A R guardar,
defender, preservar, proteger (que se

presenta también bajo las formas val y
vel cuya apl icación cfr. en VAL L ADO.

De é—gare
'

formose *

garé = G A R—ETB,
mediante el sufijo -ETE. Cfr. ingl. weir ,
wear

, presa, represa de agua, dique ;
med. ingl. wer ; ang lo

-saj. wer, d ique ;
wer-tan

, defender, protejer, preservar ;
a l. wehr, de fensa ; wehr-en

, de fender,
impedir, es torbar ; bo l . weer , empa l i
zada ; got. war/an,

de fender, protejer ;
is l. verj a , cubrir; med. al. al. wern; n.

a l. a l. wehr-en ang lo
-saj. warón; ant.

al. a l. bi—warón; n. al . al . ge
-wahr-en , etc

Del gót. var
-j an (= ant. al. a l. wer—jan

n. al. a l . wehr se derivan:

ítal. guarire , guerire; ant. esp. y ant.

port. G UA R I R ; mod. G UAR ECER ; antiguo
franc. garir; mod. franc. gue

'

rir; primi

tivos del port. guarita; españo l G AR I TA ,
primit. de ENG A R ITA R , G UA R IDA ; prov.

gueria
'
a; esp. G AR IT0

, prim . de Des—G A
R IT—A R (que etimo lóg. s ignifica a lej ar,
desviar del garito) ; franc. ant. garite:

moderno gue
'

rite, etc. De garer , deriva

gare, reba lsa, atracadero, es tación, s itio
de embarque, etc.

, primit. de G A R 0, 2.

º

con el s ignificado de refugio , es

ta ción
,
etc. Corresponden a é—gare¡ .

prov. esgarar ; ¡tal . s—garrare, etc. Cfr.

G A R I TER O, G UA R IM I ENTO , etc.

S lGN .
—M ar. D ícese de la embarcac ión que,

sin gob ierno ,
va l l evada del v ien to 6 de la

corr ien te.
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G arga l
—izar. n.

Cfr. etim . G A R G ANTA . Suf. ar .

S lG N .
—ant. VOCEAR , acep.

G a rgam
-il l ón . m .

ETIM .

—De *
carcam -il l ón

,
derivado

de caraame
, primitivo de GA R GAM A L y

G A R GAM -ÁN por cambio de c en g

y agregac lón del suf. -il l-ón . Etimo lóg.

s ignifica vientre, esqueleto, la parte del

esqueleto que contiene las entranas , etc.

Cfr. GA R GA J , A R CA , etc.

S IG N.
—G erm . CUER PO, acep.

G argan
—chón . m .

Cfr. etim . G AR G ANTA . Sui -chón .

S IG N .
—G argziero .

G arga
—n-ta . f .

ETIM .

— Del ita l . gar
—
g

-a tta; francés
ant. y pic. gar

-

g
-ate; mediante la epen

tes is de la -n que aparece también en

el port. y cat. garganta; e l cua l se de
riva del latino gur

—
g
-es

,

-itis
,
abismo,

l ugar pro fundo en el agua ; primit. de
G OR G A y G OR JA

,
corre5 pondientes al ¡tal.

gorgo, gorga , prov. y ant. franc. goi c,

gort; fi aiic mod. gorge ; prov. gorya ;

p0 1 t. gor;a , etc. S írve le de base la raíz

gar repetida (gar g
-ar gur

-

g
-es) ;

que corresponde a la ¡ndo-europea G A R
tragar. engu l l ir, deglutir, devorar, etc.

,

cuya apl icación cfr. en GUL -A . S ígue l e
e l suf. -atta

, esp.

—a-n—ta , franc . ant. y
pic .

-a te. L a misma raíz se presenta

bajo las formas G A L G UL G LU G A R =

G V A R , de donde derivan: G A R G A NT-A DA
,

G A R G A NT-EA R , G A R G A NT
-ER O, G A R G A NT

1L L A , etc. ; G A R G -A JO, G A R G AJ-EA R ; G ÁR
G—A R A , G A -R -G A -V -ER O, G A R

—G UER—0, G A R
G UER O, G AR G—OL A , 1 .

º

, GAR G 2.

º

,

G A R—G oz A DA (cfr. ita l . gar a—
go z a), etc .

Ctr. ingl és gorge, gul let, gules , ga
_

rgle,
gargog/e, etc E timo l. G A R G ANTA s igui

fica la que traga , engul le. Cfr. cG AR G A R
iz A R . G A R G A R - ISM O , G OR JEO , etc.

S lG N .
—l . P arte an terior del cu e l l o .

2. Espac io in terno comp rend ido en tre el
ve lo de l paladar y la en trada de l esófago y
de la lar inge
Un nudo se le a travesó en l a ga rganta , q ue no le de
j aba hab lar . C'ew . Quij . tom . 1 , cap . 27 .

fig. P ar te su perior del pie ,

es t á un ido con la p i erna
E n las ga rganta s de l os pi es . q ue descub iertas a su

u sanza tra ía . tra ía dos de p uríslmo oro

Cera. Quij . tom . 1 .

_

cap 4 1 .

4 . fig. Cua lquier es trechu ra de montes
,
r íos

ú o tros paraj es
E s te d ía fué presso Cas tro F errá l e só el Cas t i l lo de

F erral hab ia unas ga rganta s l é unos va l ladares ma l os ,

?
a fuertes m on tañas é angos turas . Chron . G en. par . 4 ,

358

por donde

G A R G A

G argant
—ada . f .

Cfr. etim. G A R G ANTA . Sui. -ada .

S IG N .
—P orc ión de cu a l q u iera l í q u ido que

se arroj a de una vez v io len tamen te por la gar
gan ta :

l

E chando a garganta da s fuego ethéo . Hem . E ne id .

i b . 7

G argant
—ear . 11 .

Cfr. etim . G A R G ANTA . Sui . -ear .

S IG N .
—1 . Can tar haciendo qu iebros con la

gargan taY ass i . s in gargantea r d igo que debo E l acordarme
des te asun to nuevo A l G ran P oe ta Ov id io . A qu ien no

l o N asón. lo cu l to env id i o . Sol ís , P oes . p l . 287 .

2. a . G erm Confesar en el tormen to.

3. M ar . L igar la gaza de un cuadernal ó

mo tón
,
para um r l a b i en al cuerpo m i smo.

G a rgante o . m .

Cfr. etim. G A R G ANTEA R .

S IG N .
—A cción de gargan tear (i .

“

acep.

G a rganter
-ia . f .

Cfr. etim. G A R G A NTER O. Sui.
S l G N .

—ant. G LOTONE R ÍA .

G a rgant
—ero ,

Cfr. etim . G A R G ANTA . Suf. -ero.

S IG N .
—ant. G LOTÓN . Usáb . t . o. s .

G argant
—ez . f .

Cfr. etim . G A R G ANTA . Suf. -e.7 .

S IG N . an t. G LOTONER ÍA .

G a rgant
-il la . f .

Clr. etim . G A R G ANTA . S i l f . -il/a .

S lG N .
—1. A dorno que traen las mu j eres en

5 . Ángul o que forma la cama del arado

con el den ta l y la rej a.

6 . pr . A nd . Cama del arado .

7. A rq. P ar te má s de lgada y es trecha de
las co l umnas , ba lau s tres y o t ras p iezas seme

j an tes .

8. F ort . A ber tu ra menor de la cañonera
que se ab re en las for t i fi caciones para e l uso

de la ar t i l lería.

9.

“
DE P OLEA . R anu ra cóncava , abier ta en

su con torno , por donde pasa la cu erda.

F r . R efr .
—HACER SE uno DE G AR G ANTA .

fr. P rec iarse de can tar b ien ,
con fac i l idad de

gorj eos y qu iebros.
—M ENT I R P OR LA G AR G AN

TA . fr. ant. M ENT IR P OR L A BA
'

R BA .
—SECA LA

G AR G A NTA , N i G R USI E N l CA NTA . ref.
'

con que

los bebedores d i scu l pan su a liciou a beber í a
menudo.

—TENER uno BUENA G AR G ANTA . fr.

E j ecu tar mucho con la voz en e l can to .

G argant
-eza . f .

Cfr. etim . G A R G ANTA . Suf. -eaa .

S l G N .
— ant. G A R G A NTEZ .

G argantí l . m .

Cfr. etim . G A R G ANTA . Suf. -il .
S IG N .

—Escotadura que t iene la
”

bacía de

barbero para aj u s tar l a a l cue l l o del que se

afe i ta .
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la gargan ta , que sue l e ser de p iedras p recio
sas ó de per las . cora l es , a zabache , e tc
Dame esa garganti l la . q ue por v ida tuya que estás

mejor sin e l la . L ap . D oro t . f . 28.

2. Especie de a lcarraza que se usa en F i l i
p ines .

G argant
-ón , ona . adj .

Ctr. e tim. G A R G ANTA . Suf. —ón.

S iG N .
—1 . an t. G LOTÓN . Usáb. t . 0. s

P luguiesse a D ios que es to bas ta sse la hartura y
ape t i to de los ga rga ntones y go losos . A ya l . C. P rinc .

l ib . 7, f . 1 12.

2. m . aum . de G AR G ANTA .

G ar-gar
-a . f.

Cfr. etim . G AR G ANTA .

S I G N .
—A cc ión de man tener un l i qu ido en

la gargan ta, con la boca hac ia arriba , sin tra

gar l o y arrojando el a l ien to
,
lo cua l p roduce

un ruido semej an te a l del agua en eb u l l ic ión.

U. m . en p l . :
Cueza en agua sufic iente , has ta consum ir la tercera
parte , después se cuela y hagan gá rgara s á. menudo .

F ray . Cir . G l os . Ana t .

G argar
-ism o . m .

Cfr. etim . G AR G A R A . Sui. -ismo .

S IG N .
—1 . A cc ión de gargarizar.

2. L icor que S i rve para hacer gá rgaras
De l zumo de las qua ice coc ido con m ie l . se hace un

excelen t íss imo ga rga rz
'

smo con tra las inñamaciones de
la boca . L ag . Diosc . l ib . 1 , cap . 1 41 ,

G argar
-izar . n .

Cfr. etim . G Á R G AR A . Suf. -ízar .

S IG N .
—Hacer gá rgaras

L a l eche sana las l l agas de la boca., gargar ízando con
el la. L ap . A rcad . f . 252.

G argav
—ero . m .

Cfr. etim . G A R G ANTA . Sui. -ero.

S i.G N .
—i . GAR G UER O .

2. Ins trumen to mús ico de v ien to , compues to
de dos fiautas du lces con una so la embocadu ra.

G á rgo l . adj .
ET IM . Del árabe garga l , que , ha

b lando de los huevos , s ignifica huero .

Cfr. P . de A lca lá ga lga l aguero gueno ,
ueuo guero » . Cfr. A cad . árabe garca la ,

pudrirse
f
por dentro .

S I G N .
—Hab lando de los h uevos , HUERO

P one l os huevos vacíos ó gá rgoles , según Ari s tóte les .

F un . His t . Na t. l ib . 1 cap . 23 .

G á rgo l . m .

Ctr. etim . G Á R G OLA ,
i º .

S IGN .
—R anu ra en que se hace encajar el

can to de una p ieza; como e l tab l ero de una

p uer ta en los l argueros y peinazos , las t ies tas
de una p i pa en las due l as , ó l a lengiieta de
una tab la de sue lo en la con t igua .

G á rgo la . f.

Cfr. etim . G A R G ANTA .

S IG N .
—Caño 6 cana l , por lo común v is to

semen te adornado , por donde se v 1er te e l agua
de los tej ados ó de las fu en tes :
L as bóvedas t ienen por l o a l to sus parape tos con su

cornixam iento de gdrgo la s y mod i l lones , y a l gunos or
na tos de varias invenc i ones . G i l G onz . Tea tr . Sa lam .

l ib . 2, cap . 7 .

G A R I Ó 275 1

G argu
-ero . m .

Cfr. etim. G AR G ANTA . Suf. —ero.

º

S l G N .
— l . P ar te su per ior de la traquiarteria

D e la boca se s igue por la garganta un co ladero ó

ga rguero . porque así l o l lam aremos de aquí ade lante .

F r . L . G ran . Symb . par t . 1 , cap . 26 .

2. Toda la caña del pu lmón
L a caña del pu lm ón ó ga rguero es un m iembro hueco ,

largo y redondo , que nace de l os l i v ianos . F rag . Cirug.

l ib . 1 , cap . 28.

G argíiero . m .

Cfr. etim. G A R G UER O .

S IGN . G AR G UER O .

G arifa l te . m .

Cfr. etim. G ER I F A LTE.

S I G N .
—G ER I F A L TE.

G ariofil -ea . f .
Cfr. etim. G ER I Ó F I LO. Suf. -ea .

S I GN .
—Especie de c lave l si l ves tre.

G á rgola . f .
ETIM .

— Del lat. va lv—ul—ae
,

-arum
,

vainil la de las l egumbres ; para cuya

etim . cfr. VA LVA . De va lvulae formose

gárgola por cambio de
'

v en -

g y de

la primit.
-l en -r según se advierte

en góm ito ant. , de VÓM ITO; en L I R
-I O de

lilium
, etc. Cfr. VÁLVUL A .

S IG N .
—Caj a de figura redonda en que ter

m ina e l l ino a su madu rez y den tro de la cua l
se con t iene la l inaza ó sea la semi l la .

G argoz
—ada . f .

Cfr. etim. G A R GUER O. Sul. -ada .

S iG N .
—ant. BOCANADA.

G arió-fi l o . m .

ETIM .

—Del lat. cargo—p legl lum, garió

fi lo , árbol aromático que produce los

c lavos de eSpecia; trascripción del grg.

xapoó
—
cpun cv, girofle , árbol que produce el

c lavo de especia ; el cua l se compone de

xo
'

zpuov, nuez, ave l lana, núc leo
,
hueso,

s imiente, semi l la, pepita, y eóAo ,
hoja,

pé talo , coro la , fl or, yerba, planta . Eti

mo log. significa botón,
sim iente, pep ita,

f lora l . Derivase xo
'

zp
-
u-cv de la raíz xap

correspondiente a la indo
—europea KA R

ser duro , fuerte, firme, só l ido ; tener

consis tencia, etc. ; para cuya apl icación
cfr. A L—COR -NO—QUE . P ara la etimo l. de

cfr. F I L Ó -F A G -O. De G A R I Ó F I L O se

deriva G A R I OF I L -EA L e corre5 pon

den : ítal. G A R OFANO, esp. ant. G IR OFLE ,
G I R OF R E ; prov. y franc. girof le ; w al .

caroñl , garoñl ; ing] . ant. girof er , etc .

Cfr. CIER VO , COR NEJO , F I LODIO etc.

S IG N .
—ant. C lave l de eSpeciaTam b i én producen estos ga r íó/i los ó clavos l os I sleos

de I res y M eitarana . A rgens . M a l . l ib . 2, p l . 54 .
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G ar-ita . f .
Cfr. etim . G A R -ETE.

S iG N .
—i . Torrec i l la de fábrica ó de madera

fuer te con ven tan i l las l argas y es trechas , que

se co loca en los pun tos sa l i en tes de las f ) r ti
ficaciones para ab rigo y defensa de los cen ti
ne l as :
A los dos lados de la en trada estaban Hac iendo en

dos ga rz
'

ta s cent ine la . Esp ín . R im . f . 36 .

2. Cas i l la peq u eña de madera que se des

t ina para abrigo y comod idad de cen t ine l as ,
v ig i lan tes , guarda frenos , etc.

3. Cuar to pequeño que sue l en tener los por
teros en el por tal para poder ver qu ién en tra
y sa l e.

4 . L ugar común con un so l o as ien to ; y
donde hay muchos , cada d i v i sión separada
con el su yo .

G arit -ero .

Cfr. etim . G AR ITA . Sui. -ero .

S lG N .
—'

l . El que t iene por su cu enta un

gar i to
De los ga r í teros y tah ures decía m i l agros : decía que

l os gar i teros eran púb l icos prevar icadores . C'erv. N ov.

5 , p l . 1 83 .

2. E l que con frecuenc ia va a jugar a los

gar i tos.

3. G erm . Encu bridor de l adrones.

G arita . m .

Cfr. etim. G A R ITA .

S iG N .
—1 . P araj e 6 casa donde concu rren a

j ugar los tah u res ó fu l leros
Con la hermosura desta vo z desm iente y d i sfraza la

cortesauia l os escánda los del gar ito. Corn . Chron . tom .

1 , l ib . 1 . cap .

2. G ananc ia que se saca de la casa del

j u ego.

3 . G erm. CA SA , acep.

G arit-ón . m .

Ctr. etim . G A R ITO. Sui. —ón.

S lG N .
—G erm . AP OSENTO ,

1 .

º
acep.

G ar la . f .
Cfr. etim . G A R L A R .

S lG N .
—fam. Hab l a , p l á t ica ó conversación.

G ar la -dor , dora . adj .
Cfr. etim . G A R L A R . Sui. -dor .

S I G N .
—fam . Que gar l a. Ú . t . c. s .

G arl -ante .

Clr. etim. G A R L A R . Sui. —ante.

S lGN .
—
p. a. fam . de G A R L A R . Que gar la.

G arl -ar . n.

Cfr. etím . G ÁR R ULO. Sui. —ar .

S iG N .
—fam . Hab lar mucho , sin interm isión

y poco d iscre tamen te :

V uessas mercedes gar l en en chaco tas . Que no es tá. el
mundo para hab l ar de veras B urg . R im . Son . 64 .

G arl -e ar. 11 .

Cfr. etim. G A R LA . Sul. —ear .

S iG N .
—G crm. TR IUNFAR .

G A R LO

G a -r-l -era . t.

ETIM . Derivase de G A L ER A
carro grande de cuatro ruedas , al que

se pone ordinariamente una cubierta ó

to ldo de l ienzo fuerte ; por la epéntesis

de la -l (G A L -ER A =G A -R -L ER A), introdu
cida intenciona lmente en la pa labra

para desviar e l s ignificado primitivo .

Cfr. G A LER ADA , G A L ER ER O , etc.

S IGN .
—G erm. CAR R ETA .

G ar l—ito . m .

ET IM .
—Del primitivo

*

garn
—ito

, deri

vado del a l emán garn , hilo , hilado, red ,

redes , lazo (cfr. a lemán in das G arn

gehen, caer en el gar l ito , en e l lazo , en
la trampa), mediante e l sul. -I TO

Derivase gar
—n de la raíz G A R corres

pondiente á la ¡ndo
—europea CHA R (skt.

g
'

har grg . Xop lat. har har-u), enla
zarse , entre lazarse, entretejerse, unirse,
trabarse ; p l egarse, doblarse ; echar

,

arrojar, etc. ; cuya apl icación cfr.

_

eu

CUER -DA . Etimo lóg. s ignifica lazo , hilo,
red . Cfr. ingl. yarn med. ingl. gara

ang lo
—saj. gearn ; ho ] . garen; is l . , dan.

y sueco garn; med . al. al. y ant. al . al.

garn , etc. Cfr. A LUCINA R , COR DEL , etc.

S IG N .
—i . Especie de nasa , a modo de bui

trón
, que t iene en lo m ás es trecho una red

dispues ta de tal forma , que , en trando el pez

por la ma l l a ,
no pu ede sa l i r

M or ir qu iero en m i ga r l z
'

to. D ijo a la rana el mosqu i to .

Quev. M us . 5 , letr . b url . 5 .

2. fig. y fam . Ce lada , lazo ó asechanza que
se arma a uno para moles tarle y hacer l e daño
P or meter los enem igos en el ga r l £ to dó pensaban to

marlos a bragas enxu tas . G omar . H i s t . M axie . cap . 47 .

F r . g R ef r .
—CAER uno EN EL CA R L ITO. fr.

fig. y fam . CAE R EN EL LAZO.
—COG ER a uno

EN E L GAR LITO . fr. fig. y fam. Sorp render l e
en una acción que quería hacer ocu l tamen te.

G arl o . m .

Cfr. etim . G AR L A .

S lGN .
—G erm. G AR LA .

G arlocha . f .
Cfr. etim . G A R R OCHA .

S lGN .
—G AR R OCHA.

G arl—ón . m .

Cfr. etím . G AR L A . Sui. -ón.

S I G N .
—G erm . HABLADOR .

G ar-lopa . f.
ETIM . Del ho landés weer- loopen ,

recorrer ; compues to de weer , derivado
de weder , contra , en contra y loop

—en
,

correr, que desciende de loop , con

curso , curso , acción de correr. Etimo l.
s ignifica correr y volver a trá s , ir y
venir , correr y recorrer . Cfr. loop

—er ,
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G aro . m .

—ETE .

S IG N .
—G erm. P UEBLO , l

º
. acep.

G ar—oj o . m .

ET IM . Del vascuence gar
—i
,
trigo ,

grano de trigo ; seguido de l suf. dimin.

y despect.
-oj o (cfr. R A STR -OJO, CER R

-OJO,

P A N -OJO, Cfr. gar
-au

, grano. S írve l e
de base la raíz gar ¡car arriba, encima;
s ignificando etimológ. que sabe, que va

para arriba , que está suspendido, que

cuelga , etc. Cfr. G AR M A .

S IG N.
—
pr . Sant. P anoj a de ma i z despoj ada

del grano .

G arra . f .
Cfr. etim. JA R R -ETE.

S IG N .
—i . M ano ó pie del anima l , cuando

es tán armados de u ñas corvas , fuer tes y agu

das; como en el l eón y e l águ i la :

P einándo l e vá. l as p lumas , M as e l v iento burla dé l ,
I nterpues to en tre las a las Y en tre la garra cruel . Cong.

R om . Ly ric. 4 .

2 . fi g. M ano del
'

hombre :
Que no l legue b lanca á. m is ga rras , que no me la

agarren l uego . Esp . E sc. R el . 3 , Desc . 24 .

3 . M ar . Cada uno de los ganchos del arpeo.

F r . y R efr.
—CAER EN L A S G AR R AS . fr. fig.

Caer en las manos de uno de qu ien se teme
ó receta grave daño .

—C INCO Y L A G AR R A .

expr . fam . con que se da a en tender que c ier
tas cosas que se t ienen , es só lo a cos ta de

tomar las ó haber las hur tado ,
a ludiendo a los

c inco dedos de la mano , con que se toman.

ECHAR a uno LA GAR R A. fr. tig. y fam . Co

ger l e ó prender le .
—SACAR a uno DE L A S G A

R R AS DE o tro. fr. fig . L ibertarle de su poder .

G arrafa . f .
ETIM .

— Del árabe garrafa ,
derivado

de garraf, <<rueda que se hace girar por
medio de bueyes ó caba l los , para sacar

agua de un río , a fin de regar campos

y jardines» . Es ta máquina hidraú l ica
se l lama también garraf

'

a (cfr. Dozy,
G loss) . De suerte que garrafa en su

origen s ignifica recip iente, vasija para
sacar agua . De G A R R A FA se deriva G A

R R A F -A L por la forma de las guindas y
cerezas y también por su tamaño. Cfr.

Kazimirski: z ara/
'

a <<cubo con el cua l
se s aca agua para regar» ; F reytag :

zarráfá t situlae rotae aquaria€,

quibus auritur aqua pro segetibus et

hortis—arcaduces de noria con que se

s aca agua para tierras sembradas y jar
dines . L e corresponden : ita l . _

caraf a;
f ranc. caraf

'

e; port. y cat. garrafa; nap.

carra/
'

u; sicil . carabba
, etc. Cfr. G AR R A

F ÓN , G A R R A FA L , etc.

S I G N.
—l . V as i j a anch a y redonda , que re

mata en un cañón ó cue l lo largo y angos to .

G A R R A

L as hay de v idrio , de cobre y de es taño , y
S i rven para enfr iar las be b idas 6 l icores . de l
m i smo modo que se hace en la garap iñera
Cada ga rra fa dob l e para enfriar, á real y med io . s ien

do de azumbre . P rag . Ta sa. 1680. f . , 32.

2.

*
COR C I I ER A . L a que se usa siempre den

tro de una corchera p roporc ionada á sus di

mensmnes , y cons t i t u ye con e l la un so lo apa

ra to.

G arra fiñ -ar . a .

ET IM .
— De G A R R iN—A R por epen

tesis de la -a cuya etim . cfr. en G A R FIO.

Cfr. G A R F INA ,
G A R F EA R , etc.

S IG N .

—fam . Qu i tar una cosa agarrándo l a :
En quan to l as cocinas a trev ido P ude ga rrd/iñar dé
peces y aves . B urg . G a tom . Sy lv . 1

G arra f—ón . m .

Ctr. e tim. G A R R A FA . Sui. -ón.

S l G N .
—aum. de G AR R AFA .

G arrama . f .
Cfr. etim. DER R AM A .

S IG N .
—Cier ta contribuc¡on que pagan los

mahome tanos a sus pr ínc i pes :
Donde res ide un A l ca ide pr inc i pal con m ucha gen te

de a p ie y de cabal lo. por causa de los Berberes de

G ezula q ue moles tan aque l la comarca y para coger las

ga rramas de D ara . .M arm. Descr. l i b . 7 , cap . 1 1 .

G arrama . f .
ET IM . Del árabe barram

,
robo

(A cad. Hay, s in embargo, e l
nombre G A R R A de donde puede

derivar directamente, por medio del sui.
-ma (cfr. DER R AM A ), como de G AR F-I O
desciende G A R F-1NA ,

hurto , y de és te

G A R F INA R , hurtar), etc. Cfr. A -G A R R A R ,

CA R R O, etc.

S IGN .
—fam. R obo , pi l laj e, hur to ó es tafa

Que vo l vían a-
, IM adrid á. coger l a garrama con las .

demás g i tanas . Cerv. Nov . 1 . p l , 12.

G arram -ar . a .

Clr. etim . G A R R A M A ,
2º . Sui. -ar .

S IGN .
—fam. Hu rtar y agarrar con as t uc ia

y engaño cuan to se encuen tra
E l los d ijeron que y a ten ían determ inado l íº se a l os

ontes de To ledo ; y desde a l l i correr .y ga rrama r toda
a t ierra circuuvecina . Cerv. Nov . 1 . cap . 30.

G arrancha . f .
Cfr. etim. G A R R ANCHO.

Sl GN .
—i . fam . ESP ADA , seep .

2. ant G ANCHO.

3. B ot. ESP ATA .

G arra f—a l . adj .
Cfr. etim. G A R R A FA . Sui. -a l .
S IGN .

—1 . D ícese de cier ta espec ie de gu in
das y cerezas , mayores y de mej or gu s to que
las comunes , y de _

los á rboles que las pro

ducen :

Y a l zando zanahorias garra/“a l es , nabos frisones , be

rengenas y o tras l egumbres . empiezan a dar tras e l

pob re R ey . Quev. Tac . cap . 2.

2. fi g. A p l icase a ciertas
'

cosas exorb i tan tes.
Error , mentira , G AR R AFAL . Tómase S i emp re
en ma la par te.



G A R R A

G an º—ancho . m .

Cfr. etim . G A R R A . Suf. -ancho= avho .

S IG N .
—R amo q uebrado , cor tado ó desgaja

do de un á rbo l ó arbu s to
Cuando se les mete á. los perros a lgún ga rra ncho de

j ara , ó de o tro pa l o en p ie mano , se le h a de curar
de es ta manera . Esp . A rt . Bal l . l ib . cap . 28.

G arranch -ue lo . m .

Cfr. etim . G AR R ANCHO . Sui. -nelo .

S IGN .
—P lan ta—anua de la fam i l ia de las

gram íneas , que t iene e l ta l lo tend ido y aco

dado , de unos cua t ro decíme tros de l argo ,
hojas y va inas ve l losas , y esp igas l ineares ,
l a rgas , verdosas ó v io l áceas .

G arra -
pata . f .

Cfr. etim. G A R R A y P ATA .

S I G N .
—1 . A rácn ido t raqu ea l de cu a t ro a

se i s m i l íme tros de l argo , que t iene la cabeza ,

e l tórax y e l abdomen reunidos en forma ova

l ada, con cua tro pares de pa tas term inadas por
dos uñas en p inza , y que v i ve parás i to sobre
cier tos an ima l es , chupándo les la sangre y
aumen tando no tab l emen te de vo l umen has ta
hacerse cas i esfé r ico :

P or l a semejanza q ue t ienen con a lgunos an imal ej os ,
l lamados en españo l ga rrap a ta s . L ag . D iosc. l ib .

cap . 30.

2. fam. M il . En los reg im ien tos de caba l le
ría , caba l l o inú t i l .
3. fam . M il . Tropa que cu ida y conduce

las G AR R AP ATAS , acep. )

G arrapat
—ear . n .

Cfr. etim . G AR R AP ATA . Suf. —ear.

S IG N.
—Hacer garrapa tos .

G arra -

p
-ato . m .

ETI M .
— De G AR A-B-

A TO por la

forma de rasgos que imitan ganchos ,

garras y l íneas curvas de varias formas;
por las letras mal formadas , torcida

'

s y
confusas . De G A R R AP ATO se deriva G A

R R A P A T—EA R
S I G N .

—i . R asgo caprichoso e i rregu l ar he
cho con la p l uma.

2. pl . ESCAR ABA JO, acep . :

Trastornándose en la l e tra Hace d i versas marañas . Y
en ga r rap a tas sonoros , L os sen t idos enredaba . Ja e .

F o l . p l . 218.

G arr -ar . n .

ET IM . De G A R R A de donde
desc1ende también G A R R—EA R , con el

S igni ficado etimo lógico de arrastrar la

garra , el ancla , p or no haber agarrado,
hecho presa , etc. Cfr. A G A R R A M A , G A

R R A M A R , etc .

S l GN .
—M a r . Cej ar 6 ir hac ia a trá s un bu

que arras t rando el anc la por no haber es ta
hecho presa , ó por haberse desp rend ido ó por

no su j e tarla bas tan te e l fondo :
Y por la. fuerza de la corr ien te ga rr a

”

un poco . A rgens .

M a l . l ib . 6 . p l . 204 .

G arr-ear . 11 .

Ctr. etim . CAR R AR .

S IG N.
—M ar. G A R R A R .

G A R R O 2755

G arrida -mente . adv. m .

Cfr. etim . G A R R IDO . Su l . -mente.

S iGN .
—an t. L indamen te , ga l l a rdamen te .

G arrid-eza . f .
Cfr. etim . G A R R IDO . Sui. —es a .

S lG N .
—l . ant . G a l lardía ó gen t i leza de

cu erpo .

2. Hg . ELEG ANCIA ,
i .

'
acep .

G arr-id-ura . f.

Cfr. etim . G A R R IR . Suis .

'

-ido
,

-ura.

S l G N .
—an t. A cc ión y efec to de garr i r .

G arrobo . m .

Cfr. etim. A L G AR R OBO.

S I GN .
—ant. ALGAR R OBO.

G arr-o cha . f.

Cfr. etim . G A R R A . Sui. -0cha .

S lG N .
—l . Vara que en la extrem idad t iene

un h ierro peq ueño con un arponcil lo ,
para

que agarre y no se desprenda.

G arri-do , da . adj .
ETIM .

—Se han propues to dos etimo

logías : el vascuence gerr i,
tio donde se apoyan las manos ,

cin

tura; seguido del suf. —do; s ignificando
etimo lóg. de buen ta l le, de buena traza ,

d isposición,
apar iencia , etc . Cfr. gerr i

ko
, ta l le, cintura; gerri

—katu
,
ceñ irse ;

gerr
-antaea

,
Sitio de la cintura, etc y

e l árabe gari, be l lo, hermoso , gentil ;

gar ír , porte de l icado , dis tinguido , agra

dab le. Cfr. G AR R IDAM ENTE , G A R R 1DEZA ,
etc.

S lG N .
—G ALANO

A b uena fe q ue no v iene vest ida de lab radora s ino de
gar r ida pa lac iega . Ccrv. Quij . Quij . tom . 2. cap . 21 .

G arr-ir . n .

Cfr. etim . G ÁR R UL O . Sui. —ir
S IG N .

—ant. CHAR LAR .

G arro . m .

Cfr. etim . G A R R A .

S IG N .
— G e1m . M ANO ,

acep.

G arroba . f .
Cfr. etim . AL G AR R OBA .

S iGN .
—A LG AR R OBA .

G arrob -a l . adj .

Cfr. etim . G A R R OF A L y G A R R OR I . Sui.

-a l .
S I G N .

—i . an t. G A R R OF A L .

2. m . S i t io pob lado de a lgarrobos .

G arrob -ill a . f.

Cfr. etim. G A R R OR A . Suf. —zl la .

S l G N .
— A s t i l l as 6 pedazos de a lgarrobo , de

que u san , con o tros ingred ien tes , para cu r t i r
los cue ros y dar l es un co l or como l eonado :

Cógese a lgarroba en can t idad y ga rrob i l la para curt i r.

Herr . H i s t . I nd . Dec. 8, l i b . 5 . cap . 1 1 .
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2. V ara l arga para p i car toros , que t iene
cua tro me t ros de largo ,

c inco cen t íme tros de
grueso y una p un ta de tres 6 105 , su1eta en el

extremo por donde se p resen ta a la fiera :

Como toro en la vacada , y en sa l iendo parec ió que l e
t i raban garrochas . A lfar . par. l ib . 2, cap . 4 .

G arroch—azo . m .

Cfr. etim. G A R R OCR A . Suf. -azo .

S I G N .
—Her ida y go l pe dado con la ga

rrocha.

G arroch -ear . a .

Cfr. etim . G A R R OCHA Sui. -ear .

S IG N .
—A G AR R OCHAR

A l os quates , después de haber engordado . desnudos
ga rrochea ban como á. toros . Herr . H . I nd . Dec. 2, l ib .

10, cap . 17 .

G arroch -ón . m .

Cfr. etim. G A R R OCHA . Suf. -ón.

S lG N .
—R EJÓN , acep

Se corr ieron toros, y un v is toso j uego de cañas , con
lanzadas y garrochones . Calm . Hist . Seg . cap . 27 . 5

G arrafa . f .
Cfr. etim . G AR R OR A .

S l G N .
—G AR R OR A.

G arrota l . adj .

Ctr. etim. G AR R A FAL y G AR R OBAL .

S IG N .
—1 . ant. G AR R AFA L .

2. m . G AR R OBAL.

G arr-ón . m .

Cfr. e tim . G AR R A . Sui. -ón.

S l G N .
—i . Espo lón de ave :

L os m achos (de las perd ices) son a l go may ores : tie
nen cn l os pies ga r rones aunque no agudos y largos

como el gal lo . E sp . A rt . Ba l l . l ib . 3 . cap . 25

2. Extremo de l a pa ta de l conej o , de las
res y o tros anima les , de donde se cue lgan des

p u és de muer tos .

3. Cua l qu iera de los ganchos que q uedan
de las ramas co la tera l es de o tra p r inci pa l que
se cor ta de un á rbo l .
4 . pr. A r . CA L CA N A R ; y así , del que l l eva

las medias ca ídas
,

se dice que las l l eva al
G AR R ON .

5 . TENER G AR R ONES . ir. fig. y tam. que se

ap l i ca a aque l las personas que , por la expe

riencia que t ienen del mundo ,
no son fáciles

de engañar .

G arrot-a l . m .

Cfr. etim. G A R R OTE . Suf. -a l .
S IG N .

—P l an t ío de o l ivar hecho con es tacas
de o l ivos grandes.

G a rrot—azo . m ,

Cfr. e tim . G AR R OTE . Suf. -aco.

S lG N .
—G o l pe dado con el garro te

Oh fi or de Caba l lería que con so lo un ga r7
'
otazo aca

h asta la carrera de tus b ien gas tados años ! Cerv. Quij .
tom . 1 . cap . 52.

G arr—ote .

Ctr. etim . G AR R A . Sui. -ote.

S IG N.
—1 . P a lo grueso y fuerte que puede

manej arse a modo de bastón

G A R R U

G arrot -ear . 3 .

Cfr. etim. G A R R OTE . Sui. -ear .

S IG N.
—ant. AP ALEAR , i .

“
acep.

G arrot-il lo . m .

Ctr. etim . G AR R OTE . Sui. -zl lo .

S I G N .
—D i f teria en la l ar inge, y a veces en

la tráquea y o tros pun tos del apara to resp ira
torio . que su e le ocasionar la mu erte por sofo

cación. A taca de ordinario en la primera in

fanc ia
L as gargan tas de San B las , Con almuerzos y merien

das , Son garroti l lo del pobre , Que l o paga y no l o prue
b a . Quev. M us . .6 , R om . 79.

G arrubia . f .
Clr. etim . A LG A R R OBA .

S IG N.
—ALG AR R OBA ,

aeep .

G arr-uch o . m .

Cfr. etim. G A R R A , 3 .

a
acep. Sui. —ucho.

S IG N —M ar . A n i l lo de h ierro 6 madera ,

que s i rve para envergar las ve las de cuch i l lo

y para otros usos.

En s int i éndo l o que iba a caer , l e d i con el ga rrote

entre ceja y cej a . E sp . E sc. R el . 1 . D esc. 15 .

2. Compres ión fuer te que se h ace de las l i
gaduras , re torc iendo la cuerda con un pa l o.

3 . L igadura fuer te que se da en los brazos
ó m u s l os op r im iendo su carne , y que se ha

emp l eado a lgunas veces como tormen to
L os o tros tam b i én trataron de darme un garrote en l os

muslos . Quev. Tac. cap . 5 .

4 . I ns trumen to para ej ecu tar a los conde

nados a muer te , que cons i s te en un aro de

h ierro con que se suj e ta contra un pie dere

cho la gargan ta del sen tenciado, º prim iéndo la

ensegu ida has ta conseguir la es t rangu l ac ión
por med io de un torni l lo de paso muy l argo.

5 . ESTACA , acep .

6 . Defecto de un d i bu j o , que consis te en la

fa l ta de la con t inu idad deb ida en una l ínea.

7 . pr. Sant . Ces to que se hace de l is tas de
pa lo de ave l lano .

8. M ar. P a l anca con la que se da v u e l ta a
los tortores .

F r. y R efr.
—DA R G AR R OTE . fr. Ej ecu tar el

su p l icio ó e l tormen to del G AR R OTE .
—SENTEN

CIAR a uno A G AR R OTE . fr. imponerle la pena
de muerte en é l .

G arr-ucha . f .
Cfr. etim. CAR R -UCHA .

S IG N .
—i . P OLEA :

L a docena de ga rrucha s de passamaneros , sesenta ma

raved ís . P rag . Tasa. 1650. f . 47 .

2.

“
COM B INADA . L a que fo rma par te de un

s i s tema de G AR R UCHAS ; como los cuadernales

y aparejos.

3.

”FI JA. L a que no m uda de sit io , y en

es te caso la resis tencia se ha l la a o tro extre

mo de la soga.

4 .

*
M OVIBLE. L a que camb ia de sit io ha

j ando y su b iendo , y en tonces un extremo de
la soga es t á asegu rado a un pu n to fijo , y

la res i s tenc ia se su j e ta a
'

la armadu ra de la

misma.

5. *
S IM P LE . L a que funciona so la é inde

pendien te.
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cambio de p en g no es un obs tácu lo

para aceptar es ta etimo l ogía ,
en aten

ción a la fa l ta de la gutura l corre8pon
diente en el antiguo idioma peruano y
á la diferente pronunciación de p , que

sue l e a veces tener e l sonido gutura l
aspirado .

S I (lN .
—A mér . LLOVIZNA .

G aru-ar . 11 .

Cfr. etim . G AR ÚA . Sui. -ar .

S l G N .
—A mc

'

r . LLOVIZNA R .

G aruj o . m .

Cfr. etim . G A R UL L A . Sui.

S l G N .
—I í OR M I G Ó N

,
acep.

G ar-ul la . f .
ET IM . Del vascuence

"

garau il la ,

grano muerto; abreviado en
*

gar
-u- íl la

G A R—UL L A; compues to de garau, gra

no, e ¡Ha, muerto ; del verbo il
,
il l ,

morir. G arau, traducido en G R ANO en

españo l , dio origen a G R AN -UL L A (= G R A

R UJA). De G A R—UL L A desciende G A R—UJO,
hormigón, que etimo lóg. s ignifica con

j unto de granos, de de

partes menudas de ca l y arena (cfr.

G R ANO, 3 .

a

S lGN .
—1 . G R ANU JA , acep .

2. fig . y fam . Conj un to desordenado de

gen te.

3 . CAM PAR DE G AR ULLA . fr . fam . Echar
baladronadas

,
con tando con a lgún apoyo.

G arul l -ada . f .
Cfr. e tim. G A R UL'

L A . Sui. -ada .

S I G N .
—ñg. y fam . G AR ULLA , acep .

G arv-ier . m .

Cfr. etim. G A R V ÍN . Sui . —z—er .
—i-ero.

S IG N .
—Especie de escarce la pequeña u sada

an t igu amen te .

G arvin .

ETIM .

— De G AR B IN del primit.
crib-ru-m; del cua l descienden CR IBO y
CR IBA E l imo lóg: s ignifica coña
hecha de red, en forma de criba . De
críb-ru-m formose crib—r-inum crab
in-um G R AB - I N G A R B—1N G A R V- I N ,

por metá tesis de la -r y el cambio de
c en g. El m ismo Origen tiene G A R V- I ER

escarcela hecha en forma de red
,

en forma de criba
,
de cryía , de garvín.

Cfr. ACR I BA R , CHIBABO, CR I BA DOR , etc.

S IG N.
—A derezo que u saron las mu j eres en

la cabeza para adorno .

G arza . f .
Cfr. etim. G A R ZO .

S l G N .
—l . A ve zancuda

,
de cabeza pequeña

G A R ZÓ

con moño l argo y gri s; p ico pro l ongado y
negro , amari l len to por la base; la cerv i z , los
l ados de l cue l lo , las a las y la co l a de color

cen i c ien to , e l cuerpo verdoso por encima y
pardo b lanqu ec i no por debaj o; los tarsos ama

ril lentos , las uñas negras , y las p l umas de

las a l as con una mancha b l anca en su extremo.

V i ve a or i l l as de los ríos y pan tanos :
Hanse v i s to criar en un n i do una garza b lanca y o tra

cen i za . Huert. P l in . l ib . 10, cap . 60.

2.

*
R EAL . A ve zancuda , de cabeza peq ueña

con moño l argo , negro y b r i l l an te, dorso azu

l ado ,
v ien tre b lanco así como e l pecho , que

t iene manchas negru zcas cas i e l í p t icas; a l as
gr i ses con las p l umas mayo res negras; tarsos
verdosos y p ico l argo y amari l lo, más obscu ro
hacia la pun ta . A bu nda en España en los

terrenos aguanosos.

G arz-o , a . adj .
ETIM .

— Derivase de ZA R CO de

co lor azu l c laro , por metátesis de las

letras a y c

según se advierte en G A—V A—SA (cfr.) de
BA -G A -SA (ga-va-sa va-

ga
-aa ba-

ga

sa) . Derivase ZAR CO de l árabe e arqá

s arcá) , mujer de ojos azu l es , azarce

o garza de ojos » (P . de A lca l á), <<azu l »

(M arce l ). De G A R ZO se deriva G A R ZA

(l indos oj os a la garza) , por tener es ta
ave (A rdea , los ojos azu l es , y de
G A R ZA desciende G AR R -OTA (A rdea nyc

ticorax
,
M N) , por m edio del sui. -ota .

En la segunda acepción, G AR ZO se de

riva del lat. agár íc
-um ,

-i (=agarícon,
neo- lat. agarícus) , especie de hongo que
nace en el tronco de l árbo l larice; cuya
etim. cfr. en

“

A G A R ICO . De agar ícum=

agaricus formose
*

gar
'

cío por aféres is

de la inicia l, metá tesis de la
-i y luego

G A R ZO,
G AR ZO)
S l G N .

—1 . De co lor az u l ado. A p l icase más
comúnmen te a l os=ojos de es te co lo r , y aun a

las personas que los t ienen as i :

Ha i en toda. la costa
'

y r i bera del río muchos meeti

z os. h ij os de las e spaño las cau t i vas , mui b l ancos , ru
b i os y garz as . On. Hi s t . Ch . l ib . 7 , cap . 1 1 .

2. m . A G Á R I CO .

G arz—ón . m .

ET IM .

— Del franc. garcón, nomin.

ant. gars; … pl ur. l i garcon,
[ es garcons

(provenza l garson , nom. gart, mozo ,

muchacho); femenino garce, muchacha,
moza. Se han propues to dos etimo logías
de garg:on elí lat. carduus , cardo , en

apoyo de la cua l D iez cita e l m ilanes

garzón, que significa á . la vez mozo y

una especie de cardo; y e l cé l tico

gwerc
'

h
, mozo . G arzuolo , repo l lo de

co l, y e l milanes gars oeu, capu l l o , re

nuevo , jus tilican e l cambio de carduus



G A R ZO

en
*

garzo, garzone, prim. de G AR ZÓN .

E timo lóg. garsón s ignifica capul lo ,
re

pol l ito, renuevo
, y luego ,

metafórica
mente ,

mozo . L a segunda etimo logía es

tan deficiente como la primera. P ara la

etim. de carduus cfr. CA R DO . L e corres

ponden : pic. guer chon ; franco cont.

ga ia/zon; borg. yacon; prov. gart, quart,

guarsí, garso, gasso , guarson; cat. gar

: O; ¡tal. garzone: port. garcao; bajo- lat.

garcía , garcíon
—is

,
etc. De l prov. gart se

deriva G A R DO, prim . de G A R D—I L LO. Cfr.

G AR ZON-iA , G A R ZONER
—iA

,
G AR ZON-ER

,
etc.

S IG N .
—i . Joven ,

mancebo ó mozo b ien dis

pues to
Y le qu i so tanto que fué uno de l os más regalados

ga rzones suy os . Cerv. Quij . tom . 1 , cap . 40.

2. En el cuerpo de guard ias de Corps , ayu

dan te por q u ien el capitán comunicaba las ór
denes

3. ant. E l que so l icita, enamora ó cor teja.

G arzon-ear . a.

Cfr. etim. G A R ZON . Sui. -ear .

S IG N .

—ant. So l ici tar, enamorar ó cor tej ar.

G arzon-er-ia . f .
Cfr. etim . G AR ZÓN . Suis .

—er
,

-ia .

S I G N .
—ant. G A R ZON Í A .

G arzon—ia . f
Cfr. etim . G AR ZÓN . Sui. —ia .

S I G N.
—an t. A cción de so l ici tar , enamorar

ó cor tej ar .

G arz ota . f .
Cfr. etim. G A R ZA . Sui. -ota .

S IG N .

—l . A ve zancuda de u nos tres deci
me tros de l argo , con el p ico grande y de co lor
negro; en la nuca tres p l umas de más de un

decíme tro de l argo e inc l inadas hacia la co l a;
el lomo verde negru zco ,

el v ien tre cen ic ien to
los p ies amar i l len tos y las u ñas negras. Ha
b i ta en los pa íses templados _

de en trambos
con t inen tes , en donde se a l imen ta de peces y
an fib ios. L a hemb ra se d i s t ingue p rinci pa l
men te par carecer de las t res p l umas que t iene
el macho en la nuca :
M as b ai de l os que crían l as ga rzota s . que s irven tam
b i én para p lumage3 . Ou. H is t . Ch i l . l ib . 1 . cap . 19 .

2. P l umaj e ó penacho que se usa para adorno

,
de los sombreros . mormones ó tu rban tes , y en

los j aeces de los caba l los :
L a cabeza de l verdugo L e servía de garzota . Quev.

M us . 5 .
_
Jac. 1 1 .

G ar-zul , adj .
ETIM . Del vascuence gar i

- solo

ga l
-sor0= *

gar
-so lo= *

gar
—so l gar

zul) , campo de trigo ,
triga l , trigo por

exce lencia, (en atención a la c lase del
trigo);el cua l se compone de gar : gar í,
trigo, y sora , solo

,
sor/zo

, campo cu l ti
vado. Cfr. G A R -OL L A , G A R -OJO , etc.

S IG N .
—
pr . A nd. V . TR IG O G A R ZUL .

GASA 2759

G a s . m .

ET IM . El químico ho landés V an

He lmont, creó dos pa labras para repre

sentar la misma idea : gas y blas . L a

primera quedó en uso y fue o lvidada
la segunda. E l mismo V an He lmont

dec lara que la voz gas le fué sugerida

por e l vocab lo grg. lat. chaos
,
el

caos , la materia s in forma
,
confusa , s in

dis tinción ; aire, atmós fera : < <Ha l ítum

¿l lum G A S vocavi
,
non longe a CHAO

_

veterum secretam > .
—He l lamado gas a

aque l aire, no muy diferente de CHAOS
de los antiguos . (Or l as M edicinae, ed.

1652, p. 59, a Y efectivamente , Khaos

y gas no difieren mucho en la forma y
e l s ignificado. Etimo lóg . G A S equiva le
a p ie: , aire

,
a liento

,
há lz

'

to . De G A S

descienden: G A S-E I -FOR M E (cfr. etim. de

FOR M E en FOR M A ), que tiene forma de

gas ; G ASE
-OSO, G A S

—OL—ENO (cfr. o l del

lat. o le- um
, primit. de óL

-EO
,
seguido

del sui. -eno); G A S-OL—INA (cfr. sui. - íno) ,
que etimo lóg. significa aceite gaseoso;
G A S-ó—M ETR O, (cir . etimo l . de M ETR O),
etc. L e corresponden : ita l . gas; franc.

gas; ingl. gas; al. gas , etc. Cfr. OL E INA ,
OL EA G 1NOSO, etc.

S iG N .
—1 . Todo ñu1do aer i forme á la pre

s ión y tempera t u ra ord inar ias .

2. Hidrógeno carbona tado con mezc l a de

o tros G ASES , que se ob t iene por la des t i l ac ión en

vasos cerrados del carbón de p iedra y se em

p lea para a l umb rado ó ca l efacc ión y como

fuerza mo tr i z .
3.

“
P ER M ANENTE . E l que has ta ahora no

hab ia pod ido l i q u idarse . Hoy no se conoce ya

n inguno que tenga es ta p rop iedad .

G asa . f.

ET IM .
— Se han propuesto dos etimo

logías de G ASA : el nombre G az a , ciudad
de Pa les tina donde se cree haber tenido

origen la G ASA; y el árabe ¡
'

azz a
,
<< se

ricum » , lo que es de seda; obra, tejido
de seda, según R . M artin ; ó j acca ,

según Boothor. E l nombre

G aza, lat. G aza ,

—ae; grg. Poit
_

a
,
se de

riva de l hebreo gae a , que s ignifi ca

fuerte, vigoroso ,
robusto. Cir. hebreo

geza ,
tronco de árbo l . Como la deriva

ción de G aza es muy dudosa, es prefe

rib l e la segunda . L e corresponden :

bajo—l atino gazs a tum , gazetum; inglés

gaus e; franc. gage, etc .

S l GN .
—Te l a de seda ó hilo muy c lara y

su t i l , de q ue comúnmen te usan las muj eres
en sus adornos :
Cada vara de G a ssa de N ápo les l i s tada y l abrada sin

p l a ta ,
de d i ferentes co lo res . á cinco rea les y met-io .

P rag. Tasa. 1680. f . 13 .
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G a saj—ado . m .

Cfr. e tim. G A SA JA R . Sui. -do.

S l G N .
—1 . ant. AG ASAJO :

P artióse para por andar ende á. mon te y
resceb ir a lgunos ga saj ados q ue e l Condes tab le a… te

nia aparejados . Chron . R . D . J. I I , cap
'

212.

ant. G us to , p lacer o con ten to .

G asaj -ar. a .

Cfr. etim. G A SA JO. Suf. -ar.

S IG N.
—ant. A l egrar, diver tir. Usáb. t . o. r .

G a -saj o . m .

ETIM .
—De l provenza l gasa l/¿a; franc.

ant. gaz ail le; med. lat. gasa l ía , comu

nidad , comunión, compañ ía,
consorcio ,

sociedad;derivados del ant. al. al. gisel

lo; más antiguo ga
—salio; n . al . a l em .

ge
-sel le, gesel l , compañero, mancebo ,

o ficia l ; primitivos del esp. G A SA JO, de

donde A -G A SA J-A R y G A SA J—A R
,
A -G A SA JO

y G A SA J-OSO. S irve de base a los hom
bres anteriores el tema teutónico sa la ,

entrega, tradición. Cfr. ant. nord . sa l ,
entrega, venta, enajenación, despacho ,
expendio; ant. al . al. sa la; med. al. al .

sa le
,
sa l

,
entrega de bienes; l ituano pa

sa la
,
o ferta, o frecimiento; sulan,

suly
- l i

,

o frecer
, presentar; salia ,

entregar, o fre
cer, vender;got. sa lian; ant. al. al. salian,
selj an; ang l .-saj. selj an; ingl. sel l , vender,
traspasar á otro la propiedad de la cosa

que uno posee; comerciar, despachar,
traficar; tener buen despacho una cosa

ó venderse bien;med. ingl. sel len,
sil len;

ang lo-saj. sel lan, sil lan,
syl lan, dar, en

tregar ; is l. selja ; trasmitir, entregar ;
dan. saelge; sueco sa

'

lj a , dar, o frecer,
etc. Etimológ. G A—SAJO s ignifica ofrecí
miento

,
¿l údica y A -G A SA JA R

, quiere
decir entregar, donar , ofrecer, etc. Cfr.

G A SA JA R , G A SA JA DO , etc.

S IGN .
—ant. AG ASAJO.

G a saj -oso , osa . adj .
Cfr. etim. G A SA JO . Sui. -oso.

S IG N .
—l . ant. A l egre , regocij ado , gus toso.

2. ant. A G A SA JA DOR .

G asc-ón , ona . adj .
Cfr. etim . VASCÓN .

S IG N .
—1 . Na tura l de G ascuña. U. t . o. s .

2. P er tenecien te a es ta an tigua provincia
de F rancia.

G ascon—é s , e sa . adj .
Cfr. etim. G A SCÓN . Sui. -és.

S lGN .
—G A SCÓN . A pl . á pers n . t . o. s .

G asei-forme . adj
Cfr. etim. G A S y FOR M A .

S l G N .
—Que se ha l la en es tado de gas .

G A SÓN

G asend-ista¿ adj .
Cfr. etim. G A SENDI SM O. Sui. -zs la .

S IG N .
—P ar t idario del gasendismo . U. t. o.

G a se-oso , osa . adj .
Cfr. etím. G A S . Suf. -oso.

S l GN .
—i . G A SE 1FOR M E .

2. A p l icase al l í quido de que se desprenden
gases .

G as-ol -eno . m .

Cfr. etim. G A S y CL IO.

S l G N .
—M ez01a de h idrocarburos , l í quida ,

inco lora , muy vo l á ti l , fáci lmen te ínñamable,
producto del primer período de la des t i lación
del petró l eo.

G a s-o l -ina . f .
Cfr. etim. G A SOL ENO .

S IG N .
—G A SOL ENO .

G a só-metro . m .

Cfr. etim. G A S y M ETR O.

S lGN .
—1 . Ins trumen to para med i r el gas .

2. A para to que en las fábricas de gas de l
a l umbrado se emp lea para que e l ñuido salga

con uniform idad por efec to de una sos tenida
y cons tan te presión.

3. S i tio y ed i ficio donde está el aparato.

G a send-ismo . m .

ETIM . De G assendi (P edro ), fi ló
so fo y as trónomo, (nacido en Champ
tercier, cerca de Digne en la P rovenza,
el dia 22 de enero de fundador
de la doctrina atomís tica, que recibió
nombre de su ape l l ido , cuya etim. cfr.

en e l A p éndice. De G assendí formóse
también G A SEND-ISTA
S l G N .

—Doctrina a tomis t ica del P . G asendi
ó G asendo , afamado fi lósofo francés del s ig lo
XV I I.

G a són . m .

ET IM .
—En la primera acepción se

deriva de Y ESÓN en la segunda

y tercera desciende del francés gazon,
césped ; e l cua l se deriva del bajo—lat.
waso, wason-is

,
wason—em = guaso,

guason
-is , -on—em): derivado del ant. al .

al. waso, pedazo de tierra húmeda ; n .

al. a l. wasen
,
césped. Derivase waso del

tema teutónico vasa
,
humedad (=tierra

húmeda), correspondiente al ant. nord.

vas
,
vos , humedad ; ang lo

—saj. vós , hu
medad; vós íg,

húmedo; ant. al. al. ma
san; anglo-saj. vase; ant. al. al. wasa l ,
césped, pedazo de tierra húmeda ; hu
medad , etc . Corresponden a waso,
primitivo de G A SóN : f ranc . vase

,
l imo ,

légamo
,
fango ; port. vasa; norm. gase

vase); engaser aragonés

gason, etc. Cfr. YESO, ENYESA R , etc.
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G asteró-podo . adj .
Cfr. etim. G ÁSTR ICO.

S lG N .
—L Z ool . A p l icase á los mo l uscos te

rrestres ó acu á ticos que t ienen en e l v ien tre
un pie carnoso median te e l cua l se arras tran;
su cabeza es más ó menos percep t i b l e; su boca
es t á rodeada de dos a se i s ten t ácu los , y su

cuerpo se ha l la comúnmen te p ro teg ido por una

concha de forma muy var iab l e . según las es

pecies; como el caraco l , la pú rp u ra y la lapa.

U . t . c . s .

2. m. pl. Z ool . Clase de es tos mo l uscos .

G a sto . m .

Cfr. e tim. G ASTAR .

S IG N .
—1 . A cción de gas tar.

2. L o que se ha gas tado ó gas taE ass i l o con t inuó por mucho t iempo por sup l i r 6 con
tinuar á l as expensas é ga stos que los Caba l leros facian .

Va l er . H ist . l ib . 4 , tit . 5 . cap . 6 .

3 . F is. Vo l umen de fiú ido que sa l e por un

orificio en de terminada u n idad de t iempo .

4 . G ASTOS DE ESCR ITOR IO. L o que se gas ta
en las ofic inas y despachos par t icu l ares en

pape l , t in ta . etc.

F r. y R efr.
—DA R EL G ASTO . fr. ant. TALA R .

—HAGER E L G ASTO. fr. fig . y fam. M an tener
uno 6 dos la conversación en tre m uchos con

currentes , 6 ser una cosa la ma teria de e l la.

G ast-oso , osa . adj .

Cfr. etim . G ASTO. Sui. —oso.

S l G N .
—Que gasta mucho .

G astr—a lgia . f .
Cfr. e tim . G ÁSTR ICO.

S lG N .
—M ed. Do lor de es tómago.

G á str-ico ,
'

ica . adj .
ETIM .

—Del med.
—lat. gastr—icas ,

-ica
,

icwn . gás trico, perteneciente a l es to

mago , al vientre; derivado del nombre

gas ter,
-erís e l vientre; trascrip

ción del grg. yactñp,
-rpóq (jón. yapre

'

p
-
o;

vientre estómago; para cuya raíz y sus

apl icac iones cfr. Hl PO-G A STR I O. De gaster

formóse gastr
—icas por medio del sui.

—icas (cfr.

-ico). Etimo l. s ignifi ca lo que

pertenece a l estómago , a l vientre; rela

tivo a el los . De 7acr
*f
,p,

- €S lóm8go , vien

tre, y aroB-ó;, pie , formose G A STR ó

P OD-O (cfr. etim . de 7to
“

úq en P OD-AG R A ),
que etimo lóg. s ignifica que tiene p ie en

el estómago , en el vientre; del mismo

nombre y &Ayec< , do lor (para la

etim. de &) qo; cfr. DER M—A L G ÍA ) deriva
G A STR A L G iA , s ignif. etim . dolor de es

tomago; de 7 aortóp y el suf. -íl ís formóse
G ASTR -1T is , inflamación del es tómago ;
de yaprtges tómago , vientre y ENT ER

—1T13
desciende G ASTR O-ENTER -1Tis ; de

yaarf,p y vóp.oc, reg la, ley, uso que tiene

fuerza de Iev formóse 7acrpo
-vop

-ia. que

G ATA

G a str-itis . f .
Cfr. etim. G ÁSTR ICO. Suf. -itis .

S lG N .
—M ed. l nñamación del es tómago.

G a stro—enteritis . f .
Cfr. et1m . G ÁSTR ICO y ENTER IT IS .

S IG N .
—M cd. infl amación s imul tánea de la

memb rana mucosa del es tómago y de la de
los in tes tinos .

G a stronom -ia . f .
Cfr. etim. G A STR ÓNOM 0. Sui. -ía .

S IG N.
—

_

l . A rte de preparar una buena mesa.

2. A fición a comer rega ladamen te.

G a stronóm -ico , ica . adj .

Cfr. e tim. G ASTR ÓNOM O. Sui. -ico.

S IG N —P er teneci en te ó re lativo a la gas

tronomía.

G a stró-nom -o , a . m . y . f.
Cfr. etím . G ASTR 1CO y NÚM ER O.

S lGN .
—1 . P ersona in te l igen te en e l ar te de

la gas tronom ía.

2. P ersona afic ionada a las mesas Op í paras .

G ata . f.
Cfr. e tim. G ATO.

S iG N .
—1 . Hembra del ga to

Tan frunc ida y m i rlada , Que parec ia ga ta de con

ven to . B urg . G a tom . S i l v .

2. G ATU NA .

3. fig . Nubecil la ó vapor que se pega a los
mon tes y su be por e l los como gateando

4 . fig . y fam. M u j er nac ida en M adr id.

5 . M il . Cober t i zo a manera de man ta para
cu b rir a los so ldados que se acercaban a l mu ro
para m inar lo .

6 .

“
DE JUAN R AM OS ó M A R i -R AM OS . fi g. y

fam . P ersona que d is imu ladamen te y con me

l indre p re tende una cosa ,
dando a en tender

que no la q u iere .

7 .

*
P AR IDA. fig . y fam . P ersona fl aca y ex

tenuada .

F r . y R efr .
—HA CER LA G ATA , o LA G ATA

ENSOG A DA , O LA G ATA M UE R TA . fr. fig. y tam.

S imu lar ó a fec tar h um i ldad ó moderac ión.

NO ECHEs LA G ATA EN TU CAM A , o NO LA
A COCEES DES P UES DE ECHADA . ret. que acon

sej a no dar demas iadas a l as a uno , o no ex

t renar ni q u ej arse despu és si abu sa de la ex

ces i va to l erancia que con é l se t iene.

etimo lóg. s ignifica arte de reglar, diri

gir , el es tómago , prim. de G A STR ONOM ÍA

(cir de donde desciende G A STR ó-NOM O

y de és te G ASTR O-NoM -ico . (P ara la
etim. de vóp.

-og cfr. NÚM ER O ). Le corres

ponden : ¡ta l . gá strico; franc. gastrique;
cat. gastrich ; ingl. gastr ic ; port. gás
trico

, etc. Cfr. Ep iG A STR iO, EP I G ASTR ICO,
etc.

S lG N .
—M ed . P er tenecien te al es tómago .

Jugos G ÁSTR I COS
, ] ÍGÓP O G ÁSTR ICA.



G ATAB

G e t—ada . f .
Clr. etim. G ATO . Sui. -ada .

S lG N.
—1 . Acc ión p rº p ia de ga to.

2. R ega le 6 pa rada repen t i na que sue l e ha
cer la “N e w la ca rrera cuando la s iguen los

perros , con lo que l ogra que é s tos pasen de

l a rgo , y e l l a v ue l ve hac ia atrás , sacándoles

gran ven taja.

3 . fig. y fam. A cción v i t u perab l e en que

med ian as t uc ia , engañ º y s imu l ac ión
P orque y o q ue sab ia mas que el los . les d i tal ga ta da ,

q ue en espaci o de tres horas me l levé mas de m i l y
trecientos rea les . Quev. Tac . cap . 20.

G at-a l l—ón , ona . adj .
Cfr. etim . G ATO. Suis .

-a l lo
,

-ón.

S lG N .
—fam. P il las trón ,

maulón. Ú . t . c . s .

G ata s (Á ).
Cfr. etim . G ATA .

S iG N .
—l . M . adv. con que se s ign i fica e l

modo de ponerse ó andar nna persona con p ies
y manos en e l sue lo , como los ga tos y demás
cuadrú pedos .

2. S A L 1R uno A G ATAS . fr. tig . y tam . L i
bra rse con gran trabaj o y diticul tad de un

pe l igro 6 apu ro.

G ata—t—umba . f .
Cfr. e tim . G ATADA . Suf. -umba .

S I G N .
—fam . S imu lac ión de ob sequ io , de re

verencia, do lor ú o tra cosa semej an te .

G at-a zo . m .

Cfr. etim . G ATO. Sui. -as o.

S IG N .
—fam . Engaño que se hace a uno

para sacar l e d inero u o tra cosa de va lor :
Que es mas ga to que y o prop io , P ues v i ve de dar

ga ta zos . Qu ev. M us . 6 . R om . 7

G atea -do ,
"

da . adj .

Cfr. etim . G ATEA R . Suf. —a'o .

S lG N .
—i . Semej an te en el co lor a los más

comunes de l ga to.

2. m . M adera amer icana muy compac ta y
variamen te ve teada , que emp lean los eban is tas
en mueb les de l u j o.

3. G A TEA M ¡ENTO .

G atea -m iento . i i i .

Cfr. etim . G ATEA R . Sul . -miento .

S lG N .
—A cc ión de ga tear :

Y o he es tado un poco ma l d i spues to de un cierto
ga team íento , q ue me suced io no m uy a. cuen to de m is
nar ices . Cerv. Quij . tom . 2. cap . 5 1 .

G at-ear . n .

Cfr. etim. G ATO. Sul . —ear .

S lG N .
—1 . T R E PAR . art acep

Y ass i l legaron á l a. m ural la donde era hermosa cosa

verlos ga tea r por las p icas arr i ba . Sa nd . H i s t . Car l .
V , l ib . 12. 5 7 .

2. fam . A ndar á ga tas :
Ten l ás t ima de l os n iños q ue andan ga teando por e l

sue lo . A cos t. Hi s t . I nd . l ib . 7 . cap . 12.

3. a . fam . A raña r e l ga to .

4 . fam . HU R TAR , acep
M ej or ga tea q ue y o , Y rega tes. por ambos .

M us . 6 . R om . 74 .

G at -e ra . f.

Clr. etim . G ATER O.

Quen.

G A TO 2763

G e t-ero , era . adj .
Cfr. etim . G ATO. Suf. -ero .

S IG N .
—Hab i tado ó frecu en tado de ga tos

G at-e sco , e sca . adj .
Cfr. etim . G ATO . Sui. -eseo .

S IG N.
— fam . G ATUNO

De toda la ga tesca b i zarr ía .

G a til l -azo . m .

Cfr. etim . G A T 1L L O. Sui. —as o .

S lG N .
—l . G o l pe que da el ga t i l lo en las

escope tas etc.

2. DA R G AT ILLAZO . tr. tig. y fam. Sa l i r ia
c ier ta la e5 peranza o concep to que se ten ía de
una personaí ó cosa.

G at-il lo . m .

Cfr. etim . G ATO . Sui. —il lo.

S lG N .
— l . Ins trumen to de h ierro a modo de

tenazas ó a l ica tes , con que se sacan m u e las y
d ien tes
Un ga ti l lo de sacar muelas . s ie te rea les . P ray . Ta sa.

1 650. f . 46 .

2. En las armas de fuego por t á t i l es , DIS P A
R ADOR ,

acep . :

L os m uel les de l ga ti l lo y rastri l lo conformes y no

soberb i os . E sp ín . A rt . Ba l l . l ib . cap . 9 . 5 3 .

3 . P ar te su pe r io r de l pescua o de a lgu nos
an ima l es cu adrúpedos , que se ext iende desde
cerca de la cru z h as ta cerca de la nu ca :

T ienen los B i son tes grandes ved ij as por todo e l ga ti

l lo y son l igerísimos y crueles . A rgot . M on ter. cap . 40.

4 . P edazo de carne que se t uerce en la

par te su per ior del pescu ezo de a lgu nos an ima

les cuadrúpedos , cayendo hac ia uno de los

l ados de é l .
5 . fig. y fam . M uchacho ra tero.

6 . A rq . P ieza de h ierro o de madera , con

que se une y t raba lo que se qu iere asegurar.

Bnrg. G a tom . S i l v . 2.

G ato . m .

ETIM .
—Del tema europeo kata , ca

chorro , cachorril lo , el hijue lo del perro ,

del l eón, de ! tigre y de o tros cuadrú

pedos , se deriva e l bajo—lat. ca tas , ga lo ,

perro , gato ; máquina mil itar, y también

S iG N .
—i . A gu j ero que se hace en pared ,

tej ado 6 puer ta , para que puedan en t rar y sa

l i r los ga tos 6 con o t ros ti nes :
Todos A huir se pus ieron . Con e l nuevo sobresa l to .

Y en d i feren tes ga l era s , Se escond ieron espan tados .

Quev. M us . 6 . R om . 74 .

2. M a r . Agu j ero c i rcu l a r ,
reves t ido de h ie

rro y p rac t icado en las cu b ier tas de los bu
ques. po r e l cu a l sa le la cadena, de la ca j a
donde es t á estibada.

G ater-ia . f .
Cfr. etim . G ATER O . Suf. -ia.

S lG N .
— i . fam . J un ta ó concu rrenc ia de

muchos ga tos
A s í l a negra cúpu l a te n ía De so ldados , de t iros y

atamb ores . No menos va lerosa ga l eria . B urg . G a tom .

S i l v . 7 .

2. fig. y fam . R eun ión de mozos ó mucha
chos ma l cr iados .

3 . fig. y fam . Simulamón con espec ie de
h umi ldad y b a lago ,

con que se p re tende lo

grar una cosa.



G A TO

ca l la (cfr. M art. 13 . 69 : P annonicas

nobis numquarn ded i t Umbr i a CATTAS
L a Umbría nunca nos ha dado gatas

húngaras); de donde desc ienden : ratu
lu—s

, cachorro, el parto de cas 1 todos los

anima les ; por medio del suf. d imin.

-u-lus (cfr.
-UL O); cat-ula

,
ca t—tu- la

, os

chorra;ca t
-el- lu-s

,
ca t—el la (d im inutivo ),

cachorril lo , cachorri l la (cfr. sui. -ELO ) ;
ca t-ul—zre

,
andar sa l idas las perras ;

cat—ul-inus , -1na
,
-znum , pertenec iente a l

cachorro; cat
- l -as-ter

,
-tr t

, jóven robus to,
ro l l izo

,
etc . Del mismo tema descienden:

ita l . ga l lo, gatta; cat. cat
,
cata; francés

cha t
,
chatte ; ingl. cat ; med . ingl . kat,

ca t ; anglo
—saj . cat

,
ca tt ; bo l. ka t ; is l.

lróttr ; dan. ka t sueco katt ; al. kater,
lcatee; gal. ca th; i r land. y gae l . cat; bret.
leas ; ruso kot

'

,
lroshka; árabe gi tt; vas

cuence ca tua , etc . Etimo l. G ATO
,
G ATA

s ignifican ca chorro , cachorra . De G ATO,

G ATA , se derivan : G A T-i L L O (cfr. 4 .

º

por med io del suf. -zlto; G A T 1L L

A zo , G A T
—ESCO , G A T-ER O, G A T

-ER -iA , G A T

ER A , G A T
- EA R ,

G ATEA -M IENTO; G A T-A DA
,

G A T-A T-UM BA (= S imula01ón ruidosa de
reverencia, CA T-UNO

, prim i t. de

G A T—UNA y G A T -UNA (Ononi s arvenszs
,

as í l lamada por sus espinas , que

pinchan como uñas de gato ; G ATU-P

ER IO (cfr. sui. -erzo por epéntesis de

la —p eufómca (
*

gata
-erzo : G A TU-P—E R IO,

por suges tión de V lTUP -ER IO , 1M P R OP

ER I C , G A T—A L L—óN
,
mediante los

sufs .

—a l lo
,
—on (cfr. y aceps) , etc.

S IG N.
—l . M am í fero carn icero ,

domés t ico,

de unos c inco decíme tros de l argo ,
desde la

cabeza has ta el arranque de la co la , que por

si so l a mide dos decíme tros próx imamen te;
cabeza redonda , l engua muy áspera ,

pa tas
cortas , con c inco dedos en cada ex trem idad

,

armados de u ñas fu er tes , agudas y que e l ani

ma l puede sacar 6 dob lar a vo l un tad; pe laj e
espeso , suave , de co lor negro, amar i l lo

,
b lanco

6 mezc lado de es tas t in tas , , con la particulari

dad inexp l icab le de que só lo se reunen los
t res co lores en las hembras. Es muy ú t i l en
las casas por lo mucho que pers igue a los

ra tones :
P ues hemos tratado de l os ra tones y de todas las es

pecies de e l los . j us to es tra tar ahora de la na tura leza del
ga to , su capi tal enem igo . Huert. P l i ii . l ib . 8, cap . 57 .

2. Bo l so ó ta l ego en que se guarda e l di

nero .

3 . Dinero que se gu arda en é l
E n un grand ís imo ga to de rea les que l levaba . Cero .

Nov . 3 . p l . 1 13 .

4 . I ns t rumen to de h ierro que s i rve para
agarrar fuer temen te la madera y t raer l a donde
se p re tende . Se usa para echar aros a las cu

bas , y en e l o fic io de portaventaneros .

5 . M áquina com pu es ta de un engranaje de
p iñón y crema l lera , con un trinq ue te de se

G ATO

gu ridad ,
encerrado todo en una caj a fuer te de

madera, que sirve para l evan tar grandes pe
sos á poca a l t u ra . Tamb ién se hace con una

t u erca y un h u s i l lo .

6 . I ns trumen to que cons ta de tres garfios

de acero , y s i rve para reconocer y exam inar
el a lma de los cañones y dem ás p iezas de ar

til lería
P ara cuy o fin se serv i rá ú l t imamen te e l O fic ia l por su

mano de l ins trumen to l lamado e l ga to .
_

Orden . M z
'

l it .

añ o 1728. l ib . 4 . tit . 8. art. 24 .

7 . fig. y fam . L adrón ra tero que hurts con

as t uc ia y engaño :
E l sas tre y e l zapa tero , Y a cos iendo ó remendando . El

uno es ga to de cuero Y el o tro de seda o paño . Quev.

M us . 6. R om . 74 .

8. fig. y fam . Homb re sagaz , as t u to .

9. fig. y fam . Hombre nacido en M adrid .

10.

*
CER VAL ó CLAVO . Espec ie de G ATO

,
de

co la que l l ega a trein ta y c inco cen t íme tros
de longit ud ,

cabeza gruesa con pe los l argos
a l rededor de la cara; pe laj e gr is , cor to , suave
y con m uch as manchas negras que forman

an i l los en la co la. V i ve en el cen t ro y me

d iodia de España , t repa a los á rbo l es y es

muy dañ ino. Su p ie l se usa en manguitería.

1 1 .

”
DE AG UA . Espec ie de ra tonera que se

pone sobre un lebr i l lo de agua , donde caen

los ra tones .

12.

*
DE ALG ALIA . M am í fero carn í voro oriun

do de A s ia ,
de un me tro de l argo desde la

cabeza has ta la extrem idad de la co l a , que

m ide cerca de cua tro decíme t ros; de co lor gr i s
con faj as t ransversa les negras, es t rechas y
para le l as , cr ines cor tas en el lomo, y cerca de l

ano una espec i e de bo l sa donde el anima l se
grega la a lga l ía.

13.

“
DE AN G OR A . G ATO de pe lo muy l argo,

p roceden te de A ngora en el A s ia M enor.

1 4. DE CLAVO . G ATO CLAVO.

15 .

*
M ONTES . Espec ie de G ATO, poco mayor

que el domés t ico , con pe l aj e gr is roj izo , ra

yado de bandas negras , y co la leonada con la

p un ta y dos an i l los tamb i én negros . V i ve en

los mon tes de l nor te de España.

16 .

*
R OM ANO . El que t iene la p ie l manchada

a l i s tas transversa l es de co l or pardo y negro.

F r . y R efr .
—A TA EL G ATO . fig. y fam .

P ersona r ica , avarienta y m iseria.—BUSCAR EL

G ATO EN EL G AR BAN ZAL . fr. fig. y fam . Em

peñ arse en una empresa muy d i fíc i l .—COR R ER

COM O G ATO P O R ASCUAS , ó BR ASAS . fr. tam .

que deno ta la ce l er idad con que se h u ye de
un daño ,

pe l igro 6 i nconven ien te .
—DA R G ATO

P OR L iEBR E . fr. fig. y tam. Engañar en la ca

l idad de una cosa por med io de o t ra i nferior
que se le aconsej a.

—ECHAR LE a uno EL G ATO
A L A S BAR BAS . fr . fig. y tam. A t reverse con

el , insul tarle .
—EL G ATO DE M A R i—R AM OS HA

LAG A CON LA COLA Y A R ANA CON L A S M ANOS .

ref. con que se de tes ta la ma l ic ia de los que se

mu es tran afab les y pací ficos para hacer daño
más a su salvo.

—E L G ATO M A UL L A DOR NUNCA
BUEN CAZADOR . ref. que se ap l ica a l que ha

bla mucho y obra poco.
—G ATO ESCALDADO ,

DEL AG UA FR ÍA HA M I EDO ,
ó HUYE . ref. que

deno ta que el que ha exper imen tado a lgu nos
daños en lances pe l igrosos , con d i fi cu l tad en

tra aun en los de menor r iesgo .
—HABER G ATO

ENCER R ADO. fr. fig. y fam . Haber cau sa o ra

zón ocu l ta 6 secre ta , ó manejos ocul tos .
—HA S

TA L os G ATOS QUiER EN ZAPATOS. ref. con que
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2766 G AVAS

aproximado sería hage-pj lans e

j lanse
*hage

—f ans e A G A—V A NZO= G A

VANZO), p lanta selvá tica , silvestre. Deri
vase hag, hage, del med. a l. al. hac,

hages; ant. al. a l . hag; ho l . haag; ang lo
saj. haga; med. ingl. hawe; ingl. haw,

haya, s imiente de la espina b lanca,
cañada, cerco , cercado , co to ; ant. nórd.

hagi; a l emán ha in , soto
,
bosque, etc .

Sirve de base a todas es tas pa labras e l
tema teutónico haga cercar, rodear de
sotos , cercos , etc. Derivase pf lanz e del
ant. al. a l. pj ansa, derivado á su vez

del nombre P LANTA , cuya etim . oír. en

e l artícu lo correspondiente. Cfr. A G A

VAN ZA , G A V A N ZA , etc .

S lG N .
—ESCA R A M UJO , y 2.

º
aceps.

G ava sa . f .
Cfr. etim. BA G ASA .

S l GN .
—ant. BAG ASA .

G av-eta . f .
ET IM .

—Del ¡tal . gav
-etta

,
e l cua l se

deriva del lat. gabata , escudil l a ; prim.

de G ÁB A TA por cambio de termi

nación (gabata=gaba=gab
—etta= gav

etta) . Etimológ. s ignifica cavada , hueca .

L e corres ¡> onden : franc. j atte (cfr. de

bitum=nm rn gába ta=JA TTE); norm .

gade, j ade; pic. gatie; franc. ant. j adeau,
etc . Ctr. ant. a l. a l. gebita; med. latino
cap ita. etc. Oír. CAVA R , CAVER NA , etc .

S IG N .
—1 . Cajón corredizo que hay en los

escr i tor ios y pape leras , y s i rve para guardar
lo que se q u iere tener á la mano :

Qué o tra cosa es desve larse en l lenar las gaveta s

p l ata y oro que amontonar am i l l ares furor d i v ino para
el d ía de l a cuenta? N uñ . Empr . 9 .

2. pr . M uro. A n i l lo de h ierro , 6 l azo de

cuerda , que hay en las paredes de las barra
cas de los gu sanos de seda para asegu rar los
zarzos.

G avia . f .
Cfr. etim . G A Y OL A .

S lG N .
—l . Jau la de madera en que se en

cie rra a l l oco o
'

fu ri oso :
Y a l os M ini s tros la h ab ían pues to a N ise unas esposas

y e l M aes tro la l levaba con imperiosas pa labras á la
gavia . L ap . P ereg . l ib 3, fol . 103 .

2. Zanj a que se ab re en la t ierra para de
sague ó l i nde de p rop i edades.

3. G erm. CASCO , acep .

4 . M ar . V e l a que se co l oca en e l mastelero

mayor de las naves , la cua l da nombre á éste ,

a su verga, etc .

5 . M ar . P or ext. , cada una de las ve las
correspond ien tes en los o tros dos masteleros.

E l na cio navega con las tres G AV IAS , porque
l leva G AV IA , velacho sobremesana .

6 . M a r . Co fa de las ga leras :
E n nube de oro y resp landor ves t ida , Sob re l a gavia

esclareció la nave . L ap . Ciro f 15 .

G AV I L

G avi-ero . tn .

Cfr. etim. G AVIA , 1 .

º
. Sui. —ero .

S IG N .
—G rume te ó mar inero á cu yo cu idado

es tá la gav ia y e l reg i s trar cu anto se p ueda
a lcan zar á ver desde e l la
Cansado y a de m i rar p or la proa , y el gavz

'

ero desde

la ga via , sin descubr i r t ierra , n i l a menor seña l de e l la ,

le tornaron á ins tar. Ou. H is t . Ch i l . l ib . 4 , cap . 5 .

G avia . f .
Ctr. etim . G A V i-OTA .

S lGN .
—G A V iOTA .

G avia . f .
Cfr. e tim . G A V 1L L A .

S l GN .
—M in. Cuadri l la de operariº s que se

emp l ea en e l trechco .

G avia ] . m .

ET IM .
—De l franc. gavia l , derivado

del indos tán ghar
“iyat, cocodri lo ; cuya

raíz CHAR agarrar, as ir, tomar, y sus

apl icaciones oír. en A NDOL 1N A . Etimo l.

s ignifica el que agarra, ase, hace presa .

De ghar
'

iyat formose gavi
-a l , por vicio

de pronunciación. L e corres ¡wonde el

ingl. G A V i A L . Cfr. QUI R UR G O, HER EDER O,
etc.

S lG N .
—R ep t i l del orden de los saurios , pro

pio de los r íos de la India , parecido a l coco

drilo , de u nos ocho me tros de l argo . con el

hoc ico muy p ro longado y pun t iagudo y las

mem branas de los p ies den te l ladas.

G avi-eta . f .
Cfr. etim . G AVIA

,

'

l º Suf. —eta .

S l G N .
—M ar . G avia á modo de gar i ta , que

se pone sobre la mesana ó el banpres.

Gravi—ete .

Cfr. etim. G AVIA , l .
º
. Suf. -ete.

S IGN .
—M ar . P ieza de madera fu er te ,

a lgo
cu rva , que se co loca en la popa de la l ancha ,

encajando su ext remo inferior en el p lano de
la m i sma . En su extremo su perior t iene una

hendedu ra , y en e l l a una ro ldana , por la que

p asa el orinque de l ancla : t i rando los mar i
neros que tr i pu lan la lancha de es te orinque

ó de un aparej o que a é l se asegu ra, se con

s igue l evar el ancla.

G av-il -án . ii i .

ET IM . De un diminutivo *
cap
—e/l-as ,

seguido del suf.
-anus —el l—anus

*
gav

—cl—anus G A V -iL—ÁN ); derivado
del bajo—lat. cap—us (= cap

—
ys) , del verbo

latino cap
-ere, tomar, coger, agarrar;

según se advierte en S . I s idoro : Capas

(: cap
—
ys) , ita l ica l ingua dicitur : ¡zune

nostri /
'

a lconem dicunt ; y en Servius ,
A en . F a lco qui tusca l ingua capys

dicitur . Etimo lóg. G AVI LÁN s ignifica el

que coge, toma ,
agarra . Díjose as í por

pertenecer al orden de las aves de ra



G AV I L

piña (=F a lco nisus , Para el cam
bio de —l l en —l cfr. G EM ELO de G EM E

L LUS , y para el de —c en -

g cfr. o A v1A ,

í .

º de CA VEA . De G AVIL ÁN se deriva

G A V iL A N
-C1L LO. L e corresponde el port.

gaviao . Del mismo nombre capus , prim.

de cap
-a las , cap

—el las
,
cap

-el la
,
lo que

se coge con la mano , puñado ,
manada,

manojo de paja o de mieses
,
haz de

mieses
,
etc.

,
se deriva G A V iL L A (cfr.) en

ambas acepciones , como manada de

paj a ,
hierba

, etc.
, y como número de

personas reunidas para a lgún f in (cfr.

M ANO,

'

19 .

º

G A V iL L A de p ícaros,

gente de G A V iL L A , etc. Se ha propues to

para la acep. el árabe abila
,
haz de

forraje , y para la el árabe qabila ,

cabila
, tribu

, y e l ant. al . gauf el , pu
ñ ado, atado; de gauj

“

palma de la mano.

N inguna de es tas tres etimo logías da ra
zón de la forma de la pa l abra . Corres

ponden á G A V iL L A : franc. ant. gavel le;
mod . j avel le; prov. gavel , guavel la; pic.

gaviau; cat. gabel la , gavetta , gavel l;

ga l l . gabela , gacela; port. gacela; valenc .

gabel la; vasc. gavicoa : ma l l . y ve l eno.

gavel la , etc. De G A V iL L A , manada
,
reu

nión, junta de mies , hierba, etc.

, o de

personas , se derivan: G A V
—iL L -A DA , G A V

iL L -A R , G A V
—i i.L A -DOR , G A V

-iL L -ER O. Cfr.

CAP A , CABO, CABEZA , etc.

S lG N .
— l . A ve del orden de las rapaces , de

unos tres decíme t ros de largo desde e l p ico á
la extrem idad de la co la

,
con p l umaj e gr i s

az u lado en la par te su per ior del cuerpo,
b l anco

con faj as ondu ladas de co l or pardo roj i zo en

e l cuel lo , pecho y v ien tre , y co la parda con

c inco rayas negras . L a hembra es un terc io
mayor y de p lumaje más c laro :

E l ga vi l ctn l lamado de a l gunos l a t inos N i sus , por la
cod ic i a con que vue la para hacer pressa en l a caza , es

l lamado de o tros acc i p i ter. Huert . P l in . l ib . 10, cap . 8.

2. R asguil lo que se hace a l fi na l de a lgu

nas l e tras.

3 . Cua l q u iera de los dos l ados del p ico de
la p l uma de escr i b i r.

4 . Cada uno de los dos h ierros que sa l en
de la gu arn ición de la espada, forman la cru z
y s i rven para defender la mano y la cabeza
de los golpes del con t rar io
E sos ga vi la nes h ab ían de ser mas largos para reparar

l os tuy o s . Quou. Tac . cap . 8.

5 . Hierro cor tan te que t iene en la p un ta
de abajo la aijada , con e l que e l gañ án l imp ia
e l arado y lo desembroza.

6 . G arfio de h ierro que u saban los an t iguos
para a ferrar las naves .

7 . VI LANO , 2.

º
art. , acep.

8.
*
A R A N 1EG O. E l que se caza ó coge con

la redi l lamada arañue lo .

9 . H I DALG O COM O E L G AV1LAN . expr. pro
verb . la persona desagradec ida á
sus b ienhechores .
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G avilan-cil lo . m .

Cfr. etim . G A V iL ÁN . Suf. -czl lo.

S IG N .
—P ico ó pun ta corva que t iene la

hoj a de la a l cachofa.

G av—il la . f .
Cfr. etim . G A VI LÁN .

S l G N .
—1 . P orción su e l ta ó a tada de sar

mien tos , mies ,
h ierba u o tras cosas aná l ogas ,

mayor que el manojo y menor que el haz.

chenta G AV ILLAS de sarmientos , de cebada
A l gunos qu ieren q ue sea el manoj o ó manada de ga

vi l la s . q ue se hacen quando se s iegan las m iesses .

A ldret. A nt . l ib . 2. cap. 2.

2. fig. J un ta de m uchas personas. y comun
men te de baj a suerte. G A V iL L A de pícaros ,

gente de G AV ILLA
Que m is d ien tes nob l es sol os son bas tantes para de

fenderme de toda es ta gavi l la de v i l lanos cobardes .

B a rbad . Coron . f 73.

G avil l -ada . f .
Cfr. etim. G A V iL L A . Suf. -ada .

S l G N .
—G erm. L o que el l adrón j un ta con

sus robos.

G avil la -dor. m .

Cfr. etim . G A V I L L A R . Sui. -dor .

S IG N .
—G erm. L adrón que j un ta los que ha

de l l evar para el h u r to .

G & V il l -3 Í .

Cfr. etim . G AVI LL A . Suf. -ar .

S IG N .
—G erm . JUNTAR .

G avil l -ero . m .

Cfr. etim . G AVIL L A . Sui. -ero .

S lGN .
—L ugar , s i t io 6 paraje en que se jun

tan y amon tonan las gav i l las en la s 1ega

G hedisa el m on tón de las m iessen
_

eu l a era , 6 el ga

c i l l ero en el campo . A ldret. A nt . l i b . 2. cap . 2.

G avi-ota . f .
ET IM .

— De G AVIA , 2.

º

, por medio de l

sui. —ota Derivase G AVIA del lat.

de P l inio gavia , gaviota, ave parecida

á la ciguena, derivado á su vez del

bajo -lat. cap as , capys , cap
-ia

de l lat. cap
-ere, tomar, coger, agarrar,

asir; primitivos también de G A V -I LÁN y
de G A V -1L L A Etimo lóg. G A V iA , y

G av-ina . f .
Cfr. etim. G A V i-OTA .

S I G N .
—G A V ¡OTA .

G avi-ón . m .

Cfr. etim . G AVIA ,
1 .

º Suf. -ón .

S lG N .
—l . M il . Ces tón de m imb res l l eno de

t ierra , que s i rve para defender de los t iros
del enem igo á los que abren la trinchera
E chando sobre e l l os gavíones de arena y v igas pen

d ien tes de cuerdas . Sa av. Cor. G ot . tom . 1 , añ o 672.

2. fig. y fam. Sombrero grande de copa
a la
P ú seme 6. cos ta de m is herederos en háb i to ava l entado ,

con ves t ido de mez la y ga ción ancho . P iguer. P as .

A l iv. 7 .
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sus derivados G A V - t-OTA y CA V -INA , s ig
nifican que asen

,
agarran , cas an (iN

S ECTOS y P ECES , de que se a l imentan).
L a G AVIOTA recibió es te nombre porque

pertenece a l grupo de lárrdos má s ac

tivos en la cas a d e insectos L arus

marinus , Cfr. port. ga ivota : prº v.

y nap. gavzna ¡tal. gabbiano ; port.

gazváo , etc. Cfr. G AV IL ANCIL LO , CA PA ,

etc .

S l G N .
—A ve del orden de las palmípedas ,

de unos se ten ta y c inco cen t íme tros de l argo
desde e l p ico a l fin de la co l a y un me t ro de

envergadu ra ; p l um a j e muy t u p ido ,
blanco en

genera l; dorso cenic ien to , negras pero de ex

tremo b l anco las t res penas mayores de las

a las , p ico anaranj ado y p ies roj izos . V i ve en

las cos tas , vu e l a mu cho , es muy voraz y se

a l imen ta pr inc i pa lmen te de los peces que coge

en e l mar. Hay o t ras espec ies muy parec idas
pero más peq ueñas :
P orque los cuervos mar inos y las gaviota s huel gan

na tura lmen te con e l mar a l to . F r . L . G ran . S imb .
_
par.

cap . 15 , 5 1 .

G av-ota . f.

ETIM .
—Del franc. gavotte, fem .

, danza

y mús ica as í l lamada del nombre gavot,

pl. gavots , habitantes de G ap , capita l
de l departamento de los A l tos A l pes ,
en la antigua provincia del De l finado.

Díjose as í por haber sido inventada por

los gavots . Derivase G ap del lat. Vap
zncum (= Civi tas Vap-

prncensrum) , ciu
dad de G ap , por cambio de V en G ,

según se adv1erte en gómzto de vómzto;
cuya etim . cfr. en el A pénd ice. Cfr.

ingl. gavotte; med. franc. gavote; prov.

gavoto; ita l . gavotta , etc .

S l G N .
—Especie de bai le en tre dos personas,

que ya no es t á en uso .

G aya . f .
Clr. etim . G AYO .

S lG N . 1 . L is ta de diverso co l or que e l fondo.

2. Ins ign ia de v ictoria que se daba á los
vencedores .

3. P icA Z A , l er , art.

4 . G erm . M UJER P ÚBLICA.

G aya
-d—ura . f .

Cfr. etim . G AYA R . Sui. -ura .

S lG N .
—G fl arnición y adorno del ves t ido ú

o t ra cosa . hecha con l is tas de o t ro co l or :
A fe q ue les hub iera s ido de menos daño G uzmán de

A l farache con sus harrap iezos . q ue D . J uan de G uzmán
con sus ga ya duras. A lfa r . par. 2. l ib . 2, cap . 7 .

G aya r . a.

Cfr. etim . G AYA . Sul . -ar

S lGN .
—A dornar una cosa con diversas lis

tas de o tro co lor.

G ay
-a ta . f .

Clr. etim. CA Y A DA .

S IGN .
—
pr . A r . CA Y A DA .

G AY OL

G ay
-o , a . adj .

ETIM .
—Del ant. a l . a l. gahi, pronto ,

ve loz
,
l igero ,

vivo
, brioso, vivaracho ,

avispado; vigoroso , va l iente, potente ,
fuerte, robus to; de donde e l med. al. a l.

gache, gá clz; el n. al. al . j ¿i/z, eu

bito , subitaneo , repentino , pronto. Sír

ve le de base la ra íz G A ir
, venir, cuya

ap l icación cfr. en G ANG A , 2
º
. Etimo lóg.

G AYO s ignifica l igero , vivo, br ioso, que
va y viene con brio y l igereza . De

G AYO, en el sentido de a legre, desciende

G A 1TA (cfr. s ignificando instrumento

que da a legria , y G AYA , acep. , mujer
a legre; en el de vistoso , se derivan

G A Y—UBA (arbutus uva ursi
,

uva

vis tosa (cfr. etim . de UV A ), G A—Y O—M—BA
(spartium monospermum

, así lla

mada por sus fl ores; G AYA R , G AYAD—UR A
y G AYA en las demás acepciones . Del

franc. gai, gaie, desciende ga
-il lardet,

prim . de G AL L A R DETE Le corres

ponden: ita l . gajo; port. gaio; prov. gai,

j ai; med. ingl. gag; ingl. gay , etc. A

G AYA , 3 .

a

acepción, picaza, correspon

den : franc. geai; prov. gai, j a i; ga l l .
gogo, gagol , gagols; arag. gay , gago,
etc ; significando ave a legre, briosa , vi

caracha , etc. Cfr. G A 1TER O
,
CA L L A R

DETE , etc .

S I G N.
—i . A legre , v is toso.

2. V . G AYA C iENC i A .

3. V . G AYA DOCTR INA.

G ay
l o la . f .

ET1M .

— De l bajo—lat. gay—ola , ga liola ,
descienden : ¡tal. gabbi-uola , pequeñ a
jau l a; esp . G A Y—OL A ; port. gai-ola; franc.

ant. ga
-o le, gai

—ole, j a i-ole, (de donde

también el esp. JÁ—UL A ); franc . ge
-óle;

norm . geaule, geo le, etc. Derivanse
todos es tos diminutivos de los primiti
vos correspondientes : ita l . gabbia , gag
gia; (sui. dim.

—uola
,

-uo lo); esp. CAV1A ,
(l .

º

, sui. -ola; neo-

proven . gavi;

port . gavia; francés ant . caioe; vene
ciano y cerdeñ . cabbia ; inglés cage,

etc . Descienden és tos del lat. cau-ea ,

caverna, cueva; jau l a, cerco , prisión,
l ugar cerrado, etc ; para cuya raíz y sus

ap l icaciones cfr. CA VA R , CAVER NA , etc.

Etimo lóg. G AVIA
,
1 º y G A Y—OL A s ignifi

can obj eto hueco , cavado
,
cóncavo , etc.

Del ¡ta l. gabbia , formose el aumentativo
gabbione, término mil itar, de donde se

deriva C A V ióN que timo lóg. s igni
fica j aula ó gavia de gran tamaño, y
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G az-m iar. a .

ETIM .
— Del vascuence gas

-m ia-tu
,

gulusmear; compues to de gata , sal
, y

m ia-tu
, lamer , derivado de m ini, lengua.

Etimo l s ignifica lamer hasta la sa l .
S I GN .

—i . G UL USM EA R .

2. r. fam . Quejarse . resen t i rse :
Teresa de m is en trañas N o te gttzmz

'

ez ni enxaq ueq ues

Que no fastará n zarazas P ara l os perros q ue muerden .

G ong . R om . Burl . 13 .

G az—m o l . m .

ET IM .
— Del vascuence gaztz

-emon,
lo que causa enfermedad;compues to de

gazts ,
ma l , enfermedad, y emon

, dar,

produc i r, ocas ionar; s ignificando etimo

lógicamente lo que_

ocaszona
,
causa , en

fermedad .

S lG N .
—G ranil lo que sa l e á las aves de ra

piña en la l engu a y el pa l adar :
Se les hace otra enfermedad a las aves , que d icen'

ga
mol es ó granos . A ya l . Cetr , f . 102.

G azm oñ -ada . f .
Cfr. etim . G A ZM ONO. Suf. -acl a.

S IG N .
—G A 2M ONER Í A .

G azm oñ er—ia . f .
Cfr. etim . G A ZM ONER O . Sul . —ía .

S I G N .
—A fectac ión de modes t ia, devoc10n ó

escrúpu l os .

G azm oñ -ero , e ra . adj .
Cfr. etim . G A ZM ONO. Sui. e ro.

S IG N .
—G A ZM ONO. Ú . t . o s.

G azmoñ -o , a . adj .
ETIM .

—Del vascuencegasmuna , gaz
monarra

, G A ZM ONO, G A ZM ONER O;de gau
m anaria , el que anda besando cosas

como lo hacen los gazmoñ os h ipócritas ,
besando s antos ó re l iquias por a fectar
virtud y devoción (L arramencl i,
De G A ZM ONO descienden G A ZM ON-A DA y
G A ZM ON-E R O

, y de é s te G A ZM ONER ÍA

_

S lG N .
—Que afec ta

,

devoción, escrúpu los y
v i r t udes que no t iene . U . t . o. s . :

M iren , d i ce e l gazmoñ o. m i ren la embus tera , para quétan to confessarse? P a rr . L . V . Ca th . F iat . 3 . Sacr .

Confirm .

G azn—áp-iro , ira . adj .
ETIM .

— De G A ZNA R
,
cuya etim . cfr.

en G R A ZNAR , se deriva *
G A ZNA—P O=

G A ZNAP -1R O, el que habla s in subs tancia,
el que se queda con la boca abierta, con

el gaznate suspenso , embobado. De

G A ZNA R descienden también : G A ZNATE,
garguero ,

ó rgano con que se G AZNA;
G AZNATE, 2.

a acepción, fruta de sartén

en forma de garguero; G A ZNA T—A DA ,

go l pe dado en el gaznate; G A ZNA T
-A ZO,

G A ZNA T -ÓN , G A ZN I—DO , etc.

S IG N .
—P a l u rdo , s imp lon ,

torpe , que se que

da embobado con cua l quiera cosa. U. m. o. s .

G A ZOF

G aznar . n.

Cfr. etim . G R A ZNA R .

S IG N .
—G R AZNAR .

G aznat-ada . f .
Cfr. etim . G A ZNATE . Suf. -acta .

S lGN .
—G o l pe v io len to que se da con la ma

no en e l gazna te :
De ta l manera el m ozo se suspende , Que pud ieran pe

garle gazna ta da . Cas t. So lorz . Don . 26 .

G azna t-azo . m .

Cfr. etim . G AZNATE. Suf. -aso.

S l G N .
—G A ZN A TA DA .

G aznate . ni .

Cfr. etim . G A ZNÁP I R O.

S IG N .
—1 . G AR G UE R O

Haré q ue tenga su v i v ir rema te , Apretando e l verdugo
su ga zna te . Vzl la v. M osch . can t . 3 , Oct . 77 .

2. F ru ta de sartén , en figu ra de G AZNATE.

G azna t-ón . m .

Cfr. etim . G A ZNATE. Suf. —ón.

S IG N .
—1 . G A ZNA T A DA .

2. G AZNATE ,
ú l t . s eep .

G aznido . m .

Cfr. etim . G R AZN IDO.

S IG N .
-aut . G R A Z N 1DO .

G az-ofia . f .
ETIM .

—De BA ZOFI A derivado

del ital.
'

BA Z-ZOF F I A ,
compues to de bas

deriv. de bas ba sso, cuya etim. cfr.

en BAJO, y -zoj
º
-ia de ZUFFA , po lenta

cuya etim. oír. en SOP A .

Etimo lóg. significa sopa de ma la ca l i

ao
'

,
sucia ,

ordinar ia , etc. Cfr. SOP ER A ,
BAJEZA , etc.

S IG N .
—BAZOFIA .

G azo -filac—io . m .

ET IM .

— De l lat. gaso
—
phglacium , lu

gar donde se recogían las l imosnas ,

rentas y a l hajas de l templo de Jerusa
lén ; trascripción de l grg . yaCc

—
goul o

'

muov
,

tesoro; compues to del nombre 7áCa ,

tesoro , y paraje
donde se monta la guardia, donde se

guarda,
se cuida a lgo . Derivase yoiCa del

persa gas a ,
tesoro rea l de P ers ia. (Cfr.

M el. l , 1 1 , 3 : G az a ,
s ic P ersae aere

rium vocant ; y Curt. 3 , 13 : P ecunia

regia, quam gasa /n P ersae vocant ).
Derivase p u)xoixuov de <¡úA

-
aí , -axo< , guardia,

guardián,
cus todio, cuya etim . cfr. en

FIL AC—TER I A . Etimo lógic. G A ZO- F I L A CI O

s ignifica sitio, paraj e donde se guarda

el tesoro . Cfr. ita l . gasoñla cio; cat. ga

soñlaci; port. gas opbglacio , etc. Clr.

FECUNDO, TR 1BUTO, etc .
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S IG N .
—L ugar donde se recogían las l imos

nas , ren tas y riq uezas de l temp lo de Jeru
sa len
L a v i uda q ue o freció en e l ga : op hy la z io un cornada ,

ofrec ió mas en l os oj os de Ch r i s to , S eño r nues tro . q ue

todos los ricos de Jerusa l én . F ons . V . Chr i s to ,
tom . 2.

cap . 14 .

G az—pa ch o . m .

ETIM . De l vascuence gaspac/zoa ,

deriv. de gaspa l sa ó gauspa tsa (dimi
nutivo gaspaclzoa) , que S ignifica pas ta

es truj ada de cosas » . (Cfr. L arramendi,

S IG N.
—l . G énero de mm fría , que se hace

regu larmen te con pedac i tos de pan y con ace i
te . v i nagre , ajo y cebo l la :
Y o cené un mui gen t i l ga zp a cho , que cosa mas sa

b rosa no he v i s to en m i v i da . Esp ín . E scud . R e l . 1 .
Desc . 16 .

2. Espec ie de m igas que hacen las gen tes
de l campo de la tor ta coc ida en e l resco ldo o
en t re las brasas.

G az -uza . f .
ETIM .

— Del vascuence gos
—utsa , ham

bre grande ; comp. de gose, hambre y
utsa , puro ; s ignificando etimo lóg. pura

hambre. Clr. gose
—tea

, tiempo de hambre,

gose
—tu

, tener hambre ; gose
—t—ia

,
ham

briento
,
etc. De G AZUZA formóse G A ZA ,

2.

º
, por abreviación y con el m ismo s ig

nificado .

S IG N.
—fam . HAM BR E .

Y cargando con los sacos . nos re t iramos s in ser sen

t idos . hacer la repart ic ión y remed iar la ga zuza .

Es teb . cap . 9 .

G e . f .
Cfr. etim . G .

S IG N .
—Nombre de la le t ra g.

G e .

ETlM — De l pronombre l atino il le

il la
,
il lud , el, aque l , e l la, aque l la;(cuya

etim . cfr. en EL , E L L A), derivan il l i, il l is ,
dativos s ing. y p l ur. primitivos de le y
les

,
antiguamente ti y l is . Es tos mismos

pronombres , pronunciados en forma di
versa, dieron origen á CE y j e, G ES y
¡es , correspondientes a le y les . De

suerte que CE no responde á SE en la

forma , s ino s implemente en el s ignifi

cado. Es el m ismo pronombre L E ant.

li
, pronunciado en forma gutura l . Cfr.

L O , EL , ELL A , etc.

S IG N .
—P ron. an t. SE :

P reguntó por q ué decían las gentes aquel la pa lab ra ,

B como qu ier q ue y a l o q ui s ieran negar y encub r i r.

tan to l os a tincó , q ue y a lo hovieron a dec i r. Cond e L uc.

cap . 1 .

G ea . f .
ETIM .

— Del griego ¡rá
-
a, yé

—
z < , tierra;

pais , campo, comarca, región; derivado

de ya
-i a y és te de yáF

—
ta

, cuya raiz yaF
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ir
,
andar, corresponde á G Av amplifi

cada de la ¡ndo—eur0pea G A ír, andar,
caminar, marchar; y su apl icación oír.

en A CR ó -BA -TA . Etimo lóg. s ignifica el

s itio
,
el paraj e, por donde se va , se ca

m ina
,
se marcha . Cfr. jón. ya

'

ia , dor. ydí,

jón. y ático yñ, etc . De 7 e
'

a, tierra , se

derivan : yedi
-Br

,q, té rreo; prim. de CEODA ,

ysw
—a ia, prim . de G E0—DE

_

S I A , que etim .

s ignifica división de la tzerra
,
tra tado

de la división de la tierra (compues to
de ye

'

w ye
'

a , tierra, campo , y
“Sar o—ia,

derivado de l verbo
'

3ai-w -m,
fut. Bai-c-m,

Bzisetv, dividir, cuya raíz Bat

corresmndiente á DA —i ampl ificada de
DA partir, dividir y sus apl icaciones

oír. en DA -NO); prim . de G EO
-DES-iCO y

G E0—DE—STA . De 7 éw y CENTR 1CO (c ir
formose G EO—CENT R 1CO; como de y
-

paíy
—
o;, del verbo ? aiyai , comer (cuya etim .

oír. en FAB A) formose G EÓ—FA G O (=que

come tierra), etc. Cfr. G EOM ET R A , G E0

R AM A . etc.

S l G N .
- 1 . Conj un to del reino inorgá n ico de

un país 6 reg ión .

2. Obra que lo describe .

G egion
—ense . adj.

Ctr. etim . G IJONENS E.

S IG N .
—G IJONES . A pl . á pers ú . t. o. s .

G eh ena . m .

ET IM .

—Del lat. ge
—henna , grg. yéewa,

del hebreo G é Hinnom (compues to de

ge, va l le, pradera é Hinno
rn), va l le de

H innom a l S . E. de Jerusalén,
cé lehre

por el cu l to de M o loc, á quien los he

breos hacían sacrificios de sus hijos .

A causa de l fuego de es tos sacrificio s ,

ge
-henna s ignificó metafóricamenle f ue

go eterno, inf erno. E l nombre com

pleto del paraje es G éi-ben-hinnom ,
va l le

del hijo de Hinnon. Cfr. franc . gehenne;

ingl. gehenna ; port. ge
henna , etc .

S lG N .
—iN F ¡ER NO. l

'

. s eep . li s voz de la

Sagrada Escrit u ra.

G e l -at-ina . f .
ET IM .

— De l bajo—lat. gelat
-ina , deri

vado de gela
—tu-s

,
-ta

,
-tum

,
he l ado , con

ge lado; part. pas . del verbo gel
-are

,

he lar, enfriar, conge l ar; he lar, caer hie

lo , escarchar; derivado del nombre gelu,

primit. de G ELO cuya etim . oír. en

HiELO. De gela
- tus formóse G ELAT-1N A

por medio de l suf í —ína prim. de

G EL A TiN—OSO. y de gelu desciende gel
-i

ctus , -da
,

-dum
, prim. de GEL IDO
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L e corresponden : ingl. gelatine; cat. é

¡ta l. gelatina; franc. géla tine; port. ge
la tina , etc. Ctr. HEL A R ,

H ELADO, HELA
DA , etc.

S IG N.
—l . Quim . S u bs tanci a só l ida , inco

lora y transparen te cuando p u ra; inodora , in

s ípida , y no tab l e por su m ucha coherenc ia .

En agua fría se ab landa , pero no se d i su e l ve.

S e saca de c i er tas par tes b l andas de los an i

maleS , y de sus h uesos , cuernos y raedu ras
de p ie l es , haci éndo l os herv i r.

2.

*
SECA . L a des t inada á la a l imen tacmn .

G e la tin-oso , osa . adj .

Cfr. etim . G EL ATINA . Sui. -oso.

l

S lGN .
—A bundan-te en ge la t i na o parec ido á

e l a .

G e l fe . m .

ETlM .
— Del senegalés

“

go loñ tribu
negra, segú n. la A cademia. Hay , ,

s in

embargo, en árabe mod. h
'

a laf, h
'

ilaf e,
h

'

il l ifa , seguir, subseguir , ir tras uno;
ser sucesor, imitador;h

'

alaf , p l ur. ah
'

taj ,
e l que s igue, descendiente, etc. G EL F E ,
en á rabe , s ignifica , pues , representant
de la tribu, descendiente de el la , etc.

S IG N .
—Negro de una trib u que hab i ta en

el Senega l .

G é l—i—do , da . adj .
Ctr. etim . G EL—A T-1N A .

S lG N .
—poet . He l ado , o muy fr ío .

G e lo . m .

Ctr. etim. G EL AT INA é H IELO .

S IG N .
—ant . H I ELO .

G ema . f .
ETIM .

—Del lat. gsm
-ma , la

'

yema ó
bo tón de las vides y de otras p lantas
y fl ores; :brote, y , metafóricamente (á
causa del

_
bril lo de los bro tes , bo tones ,

yemas de las plantas), piedra preciosa
y bril lante , la piedra del ani l lo , la per la.

S í rve l e de base la raíz greco—lat . gem
de la primitiva G A M apretar, es trechar,
empu1ar, f;oprimir, agobiar. mo les tar ;
es tar apretado ,

l leno , oprimido ; gemir,
g

_

imotear, suspirar, etc . Etimo l. gem
-ma

S igni fica que está hinchada , inf lada ,

oprzrnzda (po r la savia que forma el
botón, la yema , empujando de dentro).
Cfr. griego

º

yép: to, es tar l leno , apre tado,
h inchado ; yep.—ilja ,

l l enar ; yáp
-
o; , tardo ;

yóp.
-
oq , carga ; y op.

—óai
, cargar , etc . De

gein
-ma descienden : gem

—rn—ula
,
dimi

nutivo , gemecíta, bo toncito
, botón de

flor ; piedrecita preciosa ; gem
-m-are,

pu l u lar, echar yemas ó botones las

plantas y las flores ;bril lar, re l ucir como

G EM I D

G em a -ción . f.
Cfr. etim. G EM A . Sul . -ción.

S IG N .
—1 B ot. P r imer desarro l lo de la ge

ma . yema ó bo tón.

2. Z oo l . R eproducmon de los an ima l es por
yemas ó t u bé rcu los .

G em i-do . m .

Cfr. e tim . G EM I R . Suf. -do.

S l GN .
—A cción y efec to de gemu"

M os trab an tan to ánimo , q ue j amás a l dego l larlos se

l es o ía n inguna palab ra ni gemido. A mbr . M or. l i b . 8.

cap .
-5 .

G em i-dor , dora . adj .
Cfr. etim . G EM I R . Sui. -dor.

S I G N.
—i . Que g ime

Hai M oro mas gemidor , Que el exe de una carre ta?
G ong . R om . b url . 8.

2. fig . Que hace Cier to son ido parecido al

gem ido del hombre :
L a m ísera navec i l la Socorre i s ,

temp lando el ceño A
l os no tos gemidores L os zeph iros l isongeros . M ond . V .

N . S . cop i 24 .

pedrería
'

; gem
—ma -tio

,
-tion-is

,

-tion-em
,

la acción de echar las p lantas yemas ó

bo tones ; prim. de G EM A C1ON ; gem
—ere,

Suspirar, expresar con voz las timera la

pena y congoja ; primitivo de G EM - ¡R

oprim ido, agobiado, mo lestado),
pr im . de G EM I -DO y G EM I-DOR L e
corresponden : ¡tal. y prov. gemma ;
franc. ant. geme, j ame mod. gemme ,

:

cat. gema; port. gemma; ingl. gem; med.

l t

:
gl. gemme, etc . Clr. G EM A CiON

,
G EM 1R ,

e c.

S l
_

G N .
- 1 . Nombre genér i co de las p iedras

p rec iosas , y más princ i pa lmen te de las denc
m inadas o r ien ta l es .

2. P ar te de un madero escu adrado donde .

por fa l ta de d imens iones
,
ha s ido p rec i so de

j ar la cor teza .

3. V . S A L G EM A .

4 . B ot. Y ema ó bo tón en los v ege ta l es .

G em e la . f .
Cfr. etim . D iA M EL A .

S IG N . Jazm ín de A rab ia , de hoj as pers i s
ten tes , compu es tas de s i e te hoj ue las acorazo

nadas . á menu do so ldadas por la base las t res
su per iores , y fiores b l ancas por den t ro , encar

nadas por fu era ,
dob l es y muy o lorosas . Cc

neralmen te se inj er ta sob re el j azm ín común
para ade l an tar su desarro l lo y m u l t i p l icar la
espec ie.

G em -e lo , e la . adj .
Cfr. etím .

—;G EM 1N0. Suf. —elo .

S lG N .
—i . D ícese de cada uno de

,

dos ó más

h ermanos nac idos de un par to. U. t . o . s

N i qui ero ver beb iendo essos geme los , P orque fué e l

fra tr i c ida as tu to , I m i tador de t i os y de avue los .

B . A rgens . Tere . que em p . eCon tu l i cenc i a , Fab io »
.

2. Z ool . V . M Ú SCULO G EM ELO. U . t . c . s .

3 . m . p l . ANTEOJO , 3.

“l

s eep .

4 .
J uego de dos bo tones igua l es o de a lgu

nos o tros obj e tos de es ta c l ase.

5 . A stron. G EM iN 1S , acep.
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descendientes ; cuya etím . cfr. en GEN

ES IS , y
-ia, derivado de ¡ by

—
a; , dis

curso , tratado; pa labra , l enguaje; fama
,

obra en prosa , his toria, l ibro ,
etc. para

cuya etimo l. cfr. LOG iCA . Etimo lóg.

s ignifica descripción, tra tado d
e los pro

genitores . De G ENEA -LOG—iA descienden

G ENEA -L óG -I CO y G ENEA L OG -i STA . Del

mismo nombre yav
—
saí, generación y áp

-

á,
º “?jg, principio , origen, fuente ,

e l emento ,

formóse G ENE-AR CA principi º de

l inaje (=origen de la generación) . De

yer
-
so

'

c se deriva G ENE- ÁT ICO (= relativo

a l nacimiento), que pretende adivinar

por e l nacimiento. Cfr. ita l . genea logia ,

genea lógico, genea log
ista; franc.

, géné_
a

logique, généa logis te; po
rt. genea log

ia
,

gonea logico , genea logista; ingl. ge
nea

logg, etc. Cfr. G ENER A R ,
G ENTE, etc.

.

S lG N .
—l . Ser ie de progenitores y ascen

d ien tes de cada ind i v iduo
G enea logía es vocablo gr iego , é qu iere dec i r sucessión

de l inage. Com. 300. cop i .
2. Escr i to que la con t iene .

G enea lóg
-ico , ica . adj .

Ctr. etim. G ENEA LOG ÍA . Suf. —1co .

S lG N .
—P ertenec ien te á la genea l ogía. L ibro ,

á rbol , panel . G ENEALÓG ICO :

Sus escr i tos todos fueron en la h i s toria . y con part i
cu l ar incl inación a l a genea lógica . Zuñ ig . A n . añ o

1647. núm . 3 .

G enea log
-ista . m .

Cfr. etim . G ENEALOG ÍA . Sui. —zsta
S l G N .

—E l que hace profes ión y es t ud io de
saber genea logías y l inaj es , y de escr i b ir so

bre e l l os
L os genea logistas de Sev i l la l o refieren en la Varon ía

del l inage da M ed ina. Z uñ ig . A n . añ o 1434 , núm . 4 .

G ene -arca . m .

Cfr. etim. G ENEA LOG ÍA y A R QUEOLOG ÍA .

S IG N .
—ant. Cabeza ó principa l de un l inaj e.

G ene -á tico , é tica . adj .
Cfr. etim . G ENEA R CA . Suf. —á tico.

S lG N .
—Que p re tende ad i v i nar por e l naci

m ien to de los hombres . U. t . c. s .

G enera -b le . adj .
Cfr. etim . G ENER A R . Suf. -ble.

_

S IG N .
—Que se pu ede prodcir por genera

c ¡ón
Y de la m i sma manera todas las dem ás cosas genera

b l es y corrupt i b les . Taj na. L . pród . par. Apo t. 28.

G ene ra -ción . f .
Cfr. etim . G ENER AR . Sul. —ción .

S lG N .
—1 . A cc ión y e fecto de engendrar :

L a pars imon ia y ignorancia de l os v i c i os ,
aumen tó en

gran

l

número la genera ción . Sa a b . Cor . G ot . tom .

cap .

2. Cas ta , género 6 especie
Hai o tras muchas genera ciones de ba lcones adu l tera

dos . q ue por no causar , no los refiero . Esp . A rt . Ba l l .

l i b . 3 . cap . 15 .

3. Sucesión de descend ien tes en l inea recta :

G ENER

M e
_

ses , años . edad , genera c iones. S igl os y t iempos
tra lngo , cuen to y m ido . L op . A rc . f . 258.

4 . Conj un to de todos los v i v ien tes coe t áneos.

¿

L a G ENER ACION presente, la G ENER A C ION f u
ura .

G enera -dor , dora . a .ij .
Cfr. etim. G ENER A R . Sui. —a'orº .
S lG N .

—1 . Que engendra.

2. Geom . D ícese de la l ínea 6 de la figu ra
que por su mov im ien to engendran respec t i va
men te una figu ra o un só l ido geomé tr ico. En
es ta acep . e l adj . f. es G ENER AT R IZ .

3 . m . En las má q u i nas de vapor , ca ldera
que lo p roduce.

G ener-a l . adj .
Cfr. etim . GENER O. Sui. -a/.
S lG N .

—l . Común y esencia l a todos los in o

dividuos que cons t i t u yen un todo , ó a muchos
ob1etos , au nq ue sean de na t u ra le za d i feren te
Ham bre preci osa . genera l desve lo , Adorada inqui etud .

prec iosa guerra Tor r . trad . Oven . tom . 1 , p l . 16 .

2. Común . frecu en te . u su a l
En seña l de genera l obed ienc ia . postróse A b enfarax

en nom bre de todos , y besó la t ierra . M end . G uer .

G ran . l ib . 1 , núm . 8.

3 . Que posee vas ta ins trucción. Eduardo es

un hombre muy G ENER AL :

O tros se l laman ba l les teros q ue son genera l es en todo

género de caza Esp A r . Ba l l . l ib . cap . 4 .

4 . m . En la m i l ic ia, e l que t iene e l mando
su per ior de un ej é rcito ó armada
A cuya facc i ón vendría y a m archando su genera l con

ve in te m i l homb res . So l ís . H i s t . N . E sp . l ib . 2, cap . 20.

5 . E l que t iene cua l q u iera de los tres gra
dos su per iores de la m i l icia ,

aunq ue no ej erza
mando .

6 . P re l ado superior de una orden re l igiosa.

7 . En las un i vers idades , sem inar ios , etc.
,

au la 6 p ieza don de se enseñaban las c i encias .
8. pr . A r . ADUANA , acep.

9.

*
DE BA AR T I LLE R ÍA . Jefe a cu yo cu idado

es taba lo per tenecien te a e l la.

10.

“
DE : LA CA BALLER ÍA. E l que mandaba

en toda e l la como j efe su perior , teniendo a
sus órdenes o tros G EN E R A L R S .

l l . '
DE LA FR ONTER A . E l que manda como

su perio r en toda e l la.

12.

*
DE L A S G ALE R AS . E l que como j efe o

su perior mandaba en e l las .

1 3.

“
EN JEF E . E l que manda un ej é rc i to .

14 .

*
G EN ER ALES DE LA L E Y . F or . Tachas

seña ladas po r la ley a los tes t igos; como me

nor e lad , am is tad 6 paren tesco con las par tes ,

in terés en la cau sa, etc.

1 5 .

“
EN G EN ER AL P OR L o G ENER AL m .

adv. En común , genera lmen te. S in especi ficar
n i in l ividua l izar cosa a lgu na .

Sm.
—Genera l .—Universa l .

L a pa labra genera l se refiere a l may or número de

ind i v i duos o de cosas ; universa l abraza todas las co

sas y todos l os i nd i v i duos .

E l gob ierno de los pr inci pes só lo debe tener por ob

je to e l b ien genera l . es to es. e l de l may or número po

s i b le de personas; pero la prov idenc ia de D ios es un i

versa l , porque se ext i ende sobre todo l o cr iado . Se

hab la en genera l acerca de un asun to cua lqu iera . cuan
do no se exam inan todos sus pormenores; m á s no se

puede dec i r : fu l ano nos en tretuvo anoche dos horas
hab lando ; porque d ij o cosas m uy curi08r.s , aunque
un iversa l es , con mucha opor tun idad .

G enera l comprende la to ta l idad sin examen; am
'

uar

sa l e l com ple to ,
a b razando todos los pormenores : el

primer abj e tivo supo ne excepc iones part i cu lares; el se
gundo no las adm i te de modo a lguno .
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A si se d ice que no hay reg la genera l que no tenga
excepc iones. y se da la ca l i fi cac ión de princ i p io uni

versa l á una máxima cuy a verdad y j us t i c ia se reco

noce a pr im era v i s ta . E s , por ejemp lo . opin ión gene

ra l q ue l as mujeres no han nac ido para sobresa l i r en

l as c ienc ias n i en las artes : pero la voz genera l adm i te
aquí la pos i b i l idad de q ue hay an exis t ido ó exi s tan
m ujeres capaces de b ri l lar en es tos 6 en aque l los es tu
d i os . A l con trar io

_
se reconoce como pr inc i p io univer

sa l q ue los h ijos deben honrar a sus padres .

G enera l—a . f .
Cfr. etim . G ENER AL . Sui. -a .

S IG N .
—l . M u j er del genera l .

2. M il . Toqu e de caj a , corne ta ó c l arín
para que las fuerzas de una guarn ición cam

po se pongan sobre las armas .

G eneral -ato . m .

Cfr. etim . G ENER A L . Suf. -a to .

S iG N .
—l . Oficio ó m in i s ter io del genera l

de las órdenes re l ig iosas :
R enunc ió e l genera l a to y pid ió le d iessen G uard i án

cuy o súbd i to fuesse . R iba d . F l . Sanet . V . S . F r . A s i s .

2. T iempo que du ra es te 06010 6 m in is ter io :
Cons tando assi en e l tom o segundo de las Actas capi
tu l ares en e l G enera la to de F r . J uan de Aréva lo . Co lm .

E ser . Segob . p l . 721 .

3 . M i' Emp leo 6 grado de genera l .

G enera l -ero .

Cfr. etim . G ENER AL . Suf. -ero.

S l G N .
—
pr . A r . A DUANER O.

G eneral -i-dad . f.
Cfr. etim. G ENER A L . Suf. -dad .

S lG N .
—l . M ayor ía , m u chedumbre 6 casi

to ta l idad de los ind i v iduos u obj e tos que com
ponen una c lase 6 todo s in de term inac ión a

persona
' ó cosa part icu lar . L a G ENER ALIDAD

de los hombres :
Que no se incl uyesseu en la genera l idad con que de

l los se A ldr et . A nt . l ib . cap . 29 .

2. Vaguedad ó fa l ta de prec i s ión en lo que
se d ice o escr i be :
E s ta genera l ida d bas ta . s in3curar de particularizal la

mas . ni reduc i rla a pesadumbre de reglas . B ose. Cort .
l ib . 2. cap . 1 .

3 . L o que de es ta manera se dice 6 escribe .

Contes ló con una G ENE R A LIDAD vo lvió la
espa lda .

4 . pr . A r . COM UN IDAD , s eep.

5 . pr . A r . Derechos que se adeudan en las
adu anas .

G enera l -í sim o . m .

Cfr. etim. G ENER A L . Suf. -ísímo.

S I G N .
—G enera l que t iene e l mando su pe

ri or sobre todos los j efes m i l i tares :
Hab iendo de ir D . J uan de Aus tr ia por G enera l íss imo

de l ej érc i to de la l iga . conven ía q ue d iesse fin a l o que
tenía en tre m anos . M a rm . R ebe l . l ib . 8. cap . 10.

G en era l iza—ciónf f .

Cfr. etim . G ENER AL I ZA R . Sui. -cíón .

S l G N .
—A cc ión y efecto de genera l i zar.

G enera -l izar . a .

Cfr. etim . G ENER AL . Suf. —íz ar .

S l G N .
—f . Hacer púb l ica 6 común una cosa .

2. Cons iderar y tra tar en común cua l q u ier
p u n to cu es t ión , sin con t raer l a a caso de ter
m inado .

G ENER

3. A bs traer lo que es común y esencia l a
mu chas cosas , para formar un concep to gene
ral que las comprenda todas .

G enera l -m ente . adv. i i i .

Cfr. etim . G ENER A L . Sui. —mente.

S lG N .
—Con genera l idad :

Y genera lmente qu iero . q ue os rindais y suje te s .

P ic . Jus t . f . 33 .

G ene r-ante .

Cfr. etim . G ENER A R . Suf. -an le.

S IG N .
—
p. a. ant. de G ENE R AR . Que genera

E n que se conserva l a v i rtud generante que depos i tó
en la mas avara y ret i rada parte de la na tura leza , e l

Au tor de e l la . Har t. Quar . f . 14 .

G en er-a r .

" '

a .

Cfr. etim . GENER O . Suf. —ar .

S IG N .
—ant. E NG ENDR A R

P or causa q ue e l So l en tonces se va a l l egando á. nos
en esse t iempo , q ue es la pr inci pa l cosa para genera r

todas las cria turas . M en . Cor. copt . 1 .

G enera -t -ivo , iva . adj .
Cfr. etim . G ENER A R . Suf. -zvo.

S lG N .
—Dícese de lo que t iene v i r t ud de en

gendrar :
E s l lamada en l as d i v inas le tras , en o tros muchos l u

gares , roc io esta v i rtud viví li ca y genera tiva . F r . R .

L eón , N . Cbr . c P impo l lm .

G ene ra—triz . adj .

Cfr. etim . G ENER A R . Sui. -tmz .

S lG N .
—G eom. G ENER ADOR A . U . t . 0. s .

G ené rica -m ente . adv. m .

Cfr. etim . G ENER ICO . Suf. —mente.

S l G N .
—De un modo gené r ico .

G ené r-ico , ica . adj .

Cfr. etim . GENER O. Suf. -zco .

S IG N .
—1 . Común a

'

m u chas espec ies
Su nombre es cas i com o genér ico , que comp rob ende

en si tres grandes P rov incias . A l dret. A nt . l ib .

cap . 22.

2. G ram. V . AR T ÍCULO G ENE R iCO .

3 . G ram . V . NOM BR E G ENER ¡C0 .

G é n -er-o .

ET IM .

—Del lat. gen
-as , gea

—er -is
, raza ,

l ínea, fami l ia, casa , parente la , o rigen ,

ascendencia, natura l eza, patria; género ,

ser comú n a muchas cosas dis tintas ,

especie , manera , modo; derivado de l

tema gene s cuya raiz gen engendrar,

procrear, dar origen, dar a luz , produ

cir, y sus apl icaciones cfr. en G éN—ES -I S
y G EN—TE . Etimo lóg. s ignifica lo engen

drado, procreado . De gen
-as

,
-er ís se

derivan : gen
-er-are

, engendrar, produ

cir , prim itivo de G EN
-ER -A R ; gen

-er

ans ,
—ant- is , part. pres , de donde des

ciende G E-NER -ANTE ; gener
-a-tus ,

-ta ,

- tum , part. pas .

,
engendrado , procreado;

primit. de G EN ER A T
—1VO ; genera - tor , y

genera
-trim

, primitivos de G ENER A -DOR
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y G ENER A-TR I Z ; gen
—er—a-tío

,

-t¿on—is ,

-tíon—em, prim . de G ENER A-CI ÓN ; gen
-er

a l ís ,
—a le, universa l , lo que pertenece a

todos , al género ; prim . de G ENER—A L , de
donde proceden G ENER A L—A , G EN ER AL

A TO , G ENER A L-ER O ,
G EN ER A L - ¡S iM O, G E

NER A L-12A R ,
G ENER A L I ZA - CIÓN , G ENER A L

M ENTE . De G ENER O desciende G ENER—1GO

y de é s te G ENER—iCA -

_

M ENTE . De genera l

is deriva gen
-er-a lz-tas , —la t-zs , -l a l -em ,

primit. de G ENER A L i -DA D, y de genus

descienden G ENO ygener
—os as

,
-Osa

,

-Osum
, prim . de G ENER -OSO (= nob le, de

i lus tre prosapia, de nobles progenitores),
de l cua l se derivan G ENEBOS—ÍA y G ENE

R OSA -M ENTE; como de gener
-osas des

ciende gener
—os-ítas

,
-ta t-is, la t—em , pri

mitivo de G ENER OS i-DA D, etc. Cfr. ita l .

género; franc . genre; prov. genre, gen

dre; cat. genre; ant. esp. G ENO; port. yé

nero; íngl. gender; med . ingl. gendre,
etc. Ctr. G ENES IS , NACER , etc .

S IG N .
—1 . ES P ECIE , s eep .

L os v inos son perfectí ssimos y de muchos géneros .

F ig . P ass . A l iv. 1 . G enerosa -m ente . adv. ii i .

2. M º dº Ó manerº º º “ que se ha“? “nº Cfr. etim . G ENER OSO. Sui. -mente.

cosa. Ta l G ENER O de hablar no conozca s a
S lG N .

—Con generos idad
esa persona D espreciaban l a muer te y generosamente se ofrecían
P ues ocupando el t iempo en semejan te género de v i da , 21, l o s pe l igros . Sa a v. Cor , , G ó t , tom . 1 , cap . 1 ,

tan d istraído hab i a es tado de aquel la v irtuosa senda .

L ap . Aread . f 266 .

3. CLASE , acep .

4 . En el comercio , cu a l q u ier artefacto ó

mercancía.

5 . Toda c l ase de te las. G ENER OS de a lgo

dón,
de hilo ,

de seda .

6. G ram . A cciden te grama t ica l que de or

d imar io consis te en la a l terac ión de la ú l t ima
voca l de las pa lab ras , y por e l cu a l se de ter
m ina cuando és tas des ignan hombre o muj er,
anima l macho ó hembra , 6 cosas comprend i
das en uno de es tos dos sexos , y cuándo ex

presan aqu e l lo a que no se a t ribu ye sexo nin

gano :

Aqu í b ien claro d i ce que vu lgarmen te decían Cub i tus ,
si b ien sab ía que su propiedad era de l género neu tro .

A ldr el . Orig . l ib . 1 , cap . 10.

7 . Hist. N a l . Conj u n to de especies que tie
nen cierto número de ca racteres comunes.

8.

*
A M B¡G UO . G ram . E l de los nomb res de

cosas que u nas veces se cons ideran de G ENE R O

mascu lino y o tras de femen ino; v. gr. : el

puente y la puente; el mar y la mar .

9.

*
COM Ú N . G ram. El de los nomb res de

personas , de una so la term inación para e l

mascu l ino y el femenino; v . gr. : el már tir y
la má rtir; el testigo y la testigo.

10.

'
EP ICENO. G ram . E l de los nomb res de

an ima les cuando ,
con una m i sma term inac ión

y ar t ícu l o ,
des ignan e l macho y la hemb ra;

v . gr. : el milano ,
la perdi

l l . *FEM EN INO . G ram . E l de l nombre que
s ign i fi ca hemb ra , y e l del que ,

no expresandº

sexo a lgu no , se cons idera camprendido en es te
m i smo G éNE R O por su term inac ión , por su

etimo logía ó por e l uso; v . gr. : muj er , ga l l ina ,

casa ,
virtud.

12.

'
M A SCUL ¡NO . G ram . E l de l nombre que

s ignifi ca varón 6 mach o
, y e l del que , no ex

p resando sexo a lguno , se cons idera compren
d ido en es te m i smo G ENER O por su term ina
c ión , por su e t imo l og ía ó por e l uso ; v . gr.

hombre , ca ba l lo ,

'

á rbo l . dictamen.

13.

*
N EUTR O . G ram . E l ce l vocab l o que no

es mascu l i no ni femen ino , es to es , ni lo uno

ni lo o t ro , y e l cua l no se ap l ica en nu es tra
l engua a seres an imados ni cosas ma ter ia les ,

s i no tan só lo a i deas 6 concep tos . T iene for
ma espec i a l en e l ar t ícu l o de term inado y en

a lgu nos p ronomb res ; v . gr. : 10 (a rtículo y
p ronomb re ), el lo , es la , eso y aquel lo ; pero
tamb ién se u san o tras pa l abras en G ENER O
neu t ro con la terminación p rop ia del m ascu

l ino, y cu a l q u iera par te de la orac ión. em
p l eads as í , toma caracter más ó menos de ter
m inado de nomb re su s tan t i vo ; v . gr. : lo

baena
,
lo ma lo

,
lo m ío , lo tuyo no quiero

creer
'

L o ; no doy en ELLO ; ESTO es insa/
'

r ible

no ha rá ya TAL ; no se QUE decir ; ALG O ha
sucedido .

14 . DE G ENER O . loc. E so. y P ínl . D ícese de

las ob ras que represen tan escenas de cos tum
bres ó de la v ida común, y de los ar t is tas que
las ej ecu tan. P intor DE G ENER O , cuadro DE

G ENER O.

G eneros -ia . f .
Cfr. etim . G EN ER OSO. Suf. - l

'

a .

S l G N .
—an t. G ENE R OS IDAD , s eep

E n l o cua l se presum e el la sea de a l ta es t irpe , de l lm »

pia generos ía . M en . Coron . copt . 3 .

G enerosi-dad. f .
Cfr. etim . G ENER OSO. Sui. -dad .

S l GN .
—l . Nob l eza heredada de los mayores

E s to es una d ign idad conced ida después por los P rín
cipes a l os q ue t ienen m éri tos de esclareceras y aven
tajarse en tre los o tros; y si es na t i va entre l os homb res .
l l áme se generos ida d . B oba d . P o l . l ib . cap . 3

_

n . 3 .

2. I nc l inación ó p ropens ión del án imo a

an teponer e l decoro a la u t i l idad y a l i nterés :
M os trarás la generos ida d de tu i lus tre y nob le pecho .

C'erv. Quij . tom . 1 . cap .

3. L argu e za ,
l i bera l idad :

An imados con l os r i cos prem i os , que para la func ión
h ab ía des t i nado la generos ¿da d de uno de los señores
de l Consej o de I nqu i s ic ión . A l ca e . Cb r . dee . 4 , añ o 7 ,
cap . 1 . 6 1

4 . Va lor y es fue rzo en las empresas arduas .

G ener-oso , osa . adj
(lir. etim . G EN ER O . Sui . -oso.

S iG N .

—l . Nob l e y de i lu s tre p rosap ia :
Doña M encía fué mui generosa y de l ínage mui i l us

tre y conoci do . Sa la z . M ead . Cb r
.
l i b . 2. cap . 66 .

2. Que ob ra con magnamm 1dad y nob leza
de á n imo

P erseveró P acieco en su generosa fi del idad . A mbr.

M or . l ib . 8. cap . ] 3 .

3 . L i bera l , dad i voso y franco
O tra vez es generoso Qu ien da só lo porque suele .

P an l . R om . 6 .

4 . Exce l en te en su espec ie. Ca ba l lo G E

N E R OSO

A bundaba de generosos caba l los Zaniq . Anal . año

1617 . núm . 3
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2778 G EN IO

G en-io . m .

ETIM .

—Del lat. gen
-ia-s

, gen
-ía -¡n ,

el G enio , dios , bajo cuya tute l a nace uno ,

vive y muere, segú n los antiguos ; el

apetito de comer, y la ga la ; ta l ento ,

numen, es tro , ins piración ,
de l eite, goce;

genio, inc l inación; gus to , dis j ios ición ,

proporción,
hum0 i

,
cuy a ra íz gen pro

crear, crear, engendrar, producir ; de la

primit. G A—N ampl ificada de G A y sus

ap l icaciones , oír. en G EN—TE . Etimo lóg.

G EN—I O s ignif ica el que engendra , crea
,

produce. De la misma raíz G EN se

derivan: ia -

gen
—ia -m , natura l eza, índo l e,

propiedad, fuerza nativa de las co sas;

pi im . de IN -G EN - IO (= lo que produce,
crea

, engendra dentro ); de donde in

gen
-¡o-sus

,
—sa

,
-sum

, prim. de ING EN - I

O so gen
-ere gi

-

gn
—ere

gen
-ere), engendrar, producir, procrear,

criar; dar a luz, hacer nacer
,
causar

,

originar; de donde los sufs .
—G EN -O (cfr.

z
'

ncl í—gen-a
, prim . de I NDí—G ENA , que ha

nacido en e l pa ís , natura l , nacido den
tro; para la etim . de ia -di, inde indu

cfr. —I N); y -

gno (de -

gen
-o

, por s ínco ;>a

de la—e segú n se advierte en beni—gnu-s

prim . de BEN I -GNO , que s ignifica nacido
bondadoso (cfr. etim. bení en B IEN);
ma l í-gnu

-s
, prim . de M A L IG NO (=ma l

nacido; cfr. etim . ma l l en M A L ), etc. De

gen
-ere, gen

-ia -s descienden también

genu
—I

'

nu-s
,
—z

'

aa , ínum , prim. de G ENU-I NO

(= puro , natura l , ta l como ha nacido , s in

mezc l a, s in artificio); ¡

'

n—gen—uus, -na
,

-uum
,
nativo , natura l (=nacido dentro :

para la etim . de —ia cfr.
- I N), ingénito ,

etc. De genius descienden directamente

geni
-a lis

,
—a le

, a legre, gozoso , divertido,

(con a l usión a las fi es tas tributadas a

los genios , que cons is tían en comílonas

y borracheras); prim. de G EN I AL—M ENTE;
geni

—a li—tas ,
-ta t-is

,
-tat—em

, primit . de

G EN I A L I—DA D De G EN—IO, desciende
G EN l -A ZO y del ve i bo gen

-ere (= gi-gn
ere) el part. pas . gen

-í-tu-s
,

-ta
,

- tum ,

procreado , nacido , engendrado . produ

cido; de donde se derivan : gen
-i—tor ,

—lor—is
,

—tor-em
, prim . de G EN-I -TOR (cfr.

sui. —TOR ), que etim . s ignifi ca el que

procrea , engendra; prim . de G EN - I -TOR - I O;

geni
-t-a /is

,
-a le. generativo , e l que eu

gendra; prim . de G EN I—T-A L ; gen
-í—tura

,

-a s , generación, procreación; prim. de

tj.aN i—TUR A (cfr. s ui. -turo); gen
—i—t-ivus ,

-¡va
,
-¡vum , prim. de G EN IT IVO, el 2.

º
caso

G EN IO

S I N .
—G enío .

—Ta lento .

E l ta l ento es una d i spos i c ión part i cu lar y hab i tua l
para lograr e l éxi to de una cosa; y con respec to a las

de la declinacwn de los nombres fatí
i ios , as í l l amado porque de é l se de i i
van los demás casos , como nom. pa ter ,

genit. pa ir
—is

,
dat. pa ir

- í
, ac . pa ir

—em
,

[ ¡eu
-is la ,

-ae
, prim . de G EN - isTA ,

G EN-ESTA , HlN I
—ESTA (Spar tium monos

¡¡ermum , as i dicha por la abun

dancia de verdascas ramas de que se

comp one, por la f ecundidad ,
el nací

miento de sus var il las
, etc

gen
-er ,

-er ís
, yerno , prim it de G EN R O.

G ER NO
,
YER NO (: el que engendra , pro

crea
,
aumenta la famil ia ), etc. L e co

rresponden : ¡ta l . genio; franc. géníe;

prov. genh , geiah, gien , gíenh, gính;
cat. gent, gíng; ingl . genius; port. genio,
etc. Cfr. G EN ER O, G ENER A R , etc.

S l G N .
—'

l . ÍNDOLE .

2. Inc l inación según la cua l dirige uno co

múnmente sus acc iones .

3 . D i spos ición para una cosa; como c ien
018 . ar te , etc

Cul t i vando e l genio exce len te q ue l e dió e l Ciel o con

las a rtes es tud iosas q ue le propon ía e l cu idado de sus

M aes tros . Hor tens . P an . p l . 240.

4 . G rande i ngen io , fuerza in te lec t u a l ex

traordinaria. facu l tad capa z de crear 6 in

ven tar cosas nu evas y adm i rab les .

5 . fig. S u j e to do tado de es ta facu l tad . Ca l

derón es un G EN IO .

6 . De idad que su ponían los an t igu os gen
t i l es engendradora de cuan to hay en la na t u
ra leza
No fa l tó a su reputac i ón e l G en io ó la de idad de aque l

s i t i o . P e l l ic . A rg . part . 2 l ib . cap . 7 .

7 . En las ar tes , ángeles figu ras que se

co locan e l l ado de una d i v inidad , ó para re

p resen tar una a l egoría .

F r . y R efr .
—G EN IO Y F IG UR A HASTA LA SE

P UL T UR A . ref. que exp l ica no ser fác i l m udar
de G EN I O .

Sm .
—G enio . G usto .

—Sa ber .

E s tas tres pa l ab ras t ienen relac i ón con las produccio

nes de l en tend im ien to . L a natura leza da e l genio , es te
da be l los resu l tados por i nspi rac i ón . y prod uce cosas

nuevas . E l con t ínuo es tud io y la cos tumb re dan e l gus

to , y este cons i s te en e l sent im ien to exq u i s i to de l os

de fec tos y de las bel leza s en l as artes . E l sa ber es en

l as artes una inves t igac i ón exacta de las reg las q ue s i

guen l os a i
'

ti8tas y la comparac i ón de su trabajo con

las ley es de l a verdad y de l buen sent ido .

E l gen io s in gusto incurre muchas veces en fa l tas

d ignas de l a má s severa crí t i ca; e l genio conduc i do por

e l gusto no i ncurri rá en e l las nunca; e l sa ber sin e l

gus to y e l geni o degenera en es té ri l
E l gus to se separa m uchas veces de l genio . E l genio

es un don puro de la na tura leza : y lo q ue prod uce es

ob ra d e un momento . E l gus to es la obra de l es t ud io
y de l t iempo se ha l la a la a l tura de una mu l t i tud de
conoc im ien tos y de reglas y a es tab lec idas ó supuesta s ,

y las be l lezas má s sorprenden tes son su resu l tado .

P ara que una cosa sea be l la . según las reg las de l

gusto. es necesari o q ue sea e legan te en sus forma s . com

p tetamen te conclu ida . y trabaj ada s in dar lo a conocer.

P ara que una cosa sea ob ra de l genio es necesari o q ue

es té escr i ta con descu ido . desproporc ionada en sus for

mas . y exagerada en sus expres iones .

L o sub l ime y e l gen io mm:… en Ca lderón , como los

ray os en una noche tenebrosa



G EN I S

le tras . cons is te en dar la apt i tud conveniente a los su

j etos de q ue tra ta . y e l verdadero co lorido :
'

i las i deas
q ue conc i be , y q ue aprueben e l a rte y e l gus to . E l
o rden. la c laridad . la e leganc ia . l a fac i l idad . lo na tu
ra l . la co rrecc ión . la. g rac i a . fo rman parte de l ta l ento .

E l genio es una espec ie de inspi rac ión frecuente . pero
pasajera; su pri nc i pa l a tri bu to es e l do n de crear . Su
cede q ue e l hom bre de genio se e leva ó se baja suce
s ivamente , según q ue la i nsp i rac ió n le an ima o le

abandona . E l gen io se man itiasra g ra nde cuando t ra ta
de asun tos grandes y sub l imes . porque es tos son a pro

pos i to para desperta r su ins t in to sub l ime y ponerl o en

ac t i v idad ; es descu idado en las cosas má s genera les ,

po rq ue están, por dec i rl o asi . debaj o de é l . S in em
bargo . s i se ocupa en e l la s con una a tenci ón pro funda ,

las embe l lece con novedades y con fecund idad .

L a producc ión de l ta lento cons is te en dar l a fo rma .

y la creac ión de l genio en dar e l ser . E l mé r i to de l

nuo depende de la industria , y e l mé ri to de l o tro de la.
i nvención .

G en—ista . f .
Cfr. etim . G EN IO. Suf. —ista .

S IGN.
—R ETAM A .

G enit—a l . adj .
Cfr. etim. G EN IO . Sui. -a l .
S l G N .

—f . Que s i rve para la generac ion :

A o tros sacab_an l os oj os y los cor taban sus m iem
bros geni ta l es . Herr . H i s t . I nd . D ec . l ib . 3 . cap . 4 .

2. m . TEST ÍCULO.

G enit-ivo, iva . adj .

Cfr. etim . G EN IO . Sui. -ivo
S I G N .

—l . Que p uede engendrar y producir
una 0088

Y el i rrac iona l med ian te la genet ica v i rt ud . Tej a d .

L . P rod . par. 1 . A pot. 40.

2. m . G ram . Segundo caso de la dec l ina
c ión. Deno ta re lac ión de prop iedad ,

poses ión
pertenenc ia , y l l eva s iempre an tepues ta la

p repos ic ión de, cu yo ofic io es en es te caso ,

por cons igu ien te ,
muy d i verso de l que hace

en ab la t i vo :

Qu i se enmendar la , pareciéudome hab ía hecho sy ncopa
y dejado e l genztivo . Ja e P o l . p l . 283

G eni-tor .

Cfr. etim. G EN IO . Suf. - tor

S I G N .
—ant. El que engendra :

Assi e l P laneta . G enitor de l d iamante y e l topac io.

Cast . So l . D on . f . 87 .

G enit-orio , oria . adj .
Cfr. etim. G EN I TA L . Suf. -or l o .

S lG N .
—an t. G EN ITAL.

G enit-ura . f
Cfr. etim . G EN ITA L . Suf. -ura .

S l G N .

— t . ant. G ENER ACIÓN .

'

f .

'

acep .

2. an t. Semen o ma ter i a de la generac ión :

L a carne de l franco l in es mui fác i l de cocer: aumen ta
e l cerebro y gen i tura . y aprovecha para sub t i fizar e l

entend im ien to . Huert . P l i ii l ib . l t) , cap . 48.

G en izaro . m

E I I M .

—Del turco gengi
—cheri

, geni

ze i o ; compues to de yengz, nueva y
eher¡ mil icia ; s ignificando etimo lógic.

m il ícza nueva … L e port.
º

genis ero, j
_

'

anzssaro, yanzs aro; v .a lenc

gemea¡ , genr
'

eat o, cat. y mall. genis

saro , etc.

S IG N .
—So ldado de i nfan ter ía de la an t igua

guardia de l G ran Tu rco

G ENOJ 27
p

19

G en í -za—ro , ra . adj .

ETIM . De G ENO (cha ,) l inaje , det i

vado de G ENER O (cfr. por medio de los

suis . y
-aro —

gen (: O
—
G EN ÍZ A R O).

Etimo lóg. s ignifica pr0p 10 del ¡m a/e,

per tenecrente dos Images . Cfr. G ENTE ,
G ENER AR , etc .

_

S I G N .
— f .

_

ant. Decíase de l h ijo de padres de
d i versa nación ; como de españo la v francí-s . Ó

a l con t rar io . Usá b . t . e . 5

E s ta ha s ido la causa de q ue es tos gen i: aros v i van
como gen t i les . por haberse cr iado en tre e l los . Ou. H i s t .
Ch i l . l ib . 6 . cap . 17 .

2. fig. M ezclado de dos es pec ies de cosas .

G eno . m .

Cfr. etim . G ENER O .

S IG N —ant. LINAJE .

G en-oj o . m

ET IM .

— De l lat. *

gen
-ueu/um , varía

c¡ón de gen
- íeulum , rodil la pequeña ,

nudo de un ta l lo sarmiento ; d im in.

de l nombre genu,
la rodil la , el nudo de

las varas en las p lantas ; formados por
medio de los sufs .

—ueulum
,

—¡rulum

(cfr.
-Ú CUL O icuL O). De gen

-ú eulum

formóse *

gen
—úclo por s íncoa de la

—u y l uego G EN -OJO , como de oca /u…

,
s

OJO, y G EN OL LO, segú n se advíe i te en

L LAVE de clar(8 . etc.

:

De G ENOJO founóse

HiN—OJO, 2.

º
i 0dilfa . S irve de

base a genu e l tema prim itivo ga
-nu

cuya raíz ga corresponde a la indo

europea G A plegar , dob lar , encorvar,

doblega i , acomba i arquea¡ ; etc. que se

pi esenta también bajo las formas G N A

G NU Cfr. skt. j TIT, ana
,
rodil la;gig.

yo
'—vu, rodil la; codo , parte exterior del

brazo en e l lugar en que se dob la , án

gu lo que forman en ciertos l ugares un
muro , una pared; recodo , revue l ta de

un río , cam ino
,
ca l le

,
etc.; yow

—í '

.fc-p.xz,

“

(OJ
—¡O' ' º0p.a t . : up.1 t, rogar abrazando las ro

(l i l las; l
"

¿vvcº m . I
'

¿*n , f . F c
'

w—sv, n.
, Citt

dad de Tesa l ia; ¡mm—iz , ángulo , rincón;
vw» :ó-

,
m dob l a i en founa de ángu lo etc.;

lat. (¡en
—zcul are, oi ia i nudos las ve i as

ó sarm ientos; arrodil la i se , dob lar las

rodil las ; genica l-osua ,
—Osa

,
—osum , nu

doso; G en-ua
,
la ciudad de G éne ro as í

l lamada por e l go l fo , que f0 i ma recodo;

primit… de (¡enu
—enszs , de donde G ENUES ,

G ENOV Es , G INOV ES , ¡n imitívos de G E

NOVES A DO y G ENOV
- Isco ; gó t. lem a .

ang lo—sajón cneow ; ant. a l.
0

a l. e/zniu
,

cha eo; n. a l. a l. knie; ingl . hnee; med .

ing l. kne, knee; bo l. knie; ¡s l. I;né; dan.

¡mas, sueco Lºna , etc. Etimológ. G ENOJO
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s ignifi ca que se dobla , que forma ángulo.

De yav
-ta se derivan : DECÁG ON—O (cfr.

etim . DEGA DiA—G ON -A L G ON—I ó
M ET R O (cfr. etim . M ET R O), que s irve

para medir los á ngulos; ENDECÁ- G ONO,

ENEA-G ONO . etc. L e cori
'

es ¡ionden : ¡ta l .

ginocchio ; vá laco genunche ; port. gio

lho
, j oel /zo; franc . genou, (de genoa il) ;

franc. ant. genoil , genuil , geno l ; prov.

gene/h, ginolh ; cat. geno/l ; bajo—l atino
G ENOL - IUM , etc . De es ta forma de l bajo
lat. se deriva G EN-OL (cir as í l l amado

por su fo rma . Cfr. P OL ÍG ONO,
DECÁ G ONO,

etc.

S IG N .
—ant. R ODILLA , 1 .

º l
'

art. , f acep.

G eno l . m .

Ctr. etim. G ENOL L O .

S l G N .
—M a rn Cada una de las p iezas que

se amadrinan de cos tado a las varengus pa ra
la formación de las cuadernas de un bu qu e.

G en—o l lo .

Cfr. etim . G ENOJO .

S IGN .

—an t. G ENOJO .

G enov—é s , e sa . adj .

Cfr. etim. G EN UES .

S lG N .

— 1 . Na t u ra l de G énova. U . t . o . s .

2. P erteneci en te a es ta c i udad de I ta l ia .

3 . m . P or ext., banq uero en los s ig los XV I
y XV I I .

G en oves -ado . I I I .

Cfr. etim. G ENOVES . Suf. —ado .

S lG N .
—Terr i torio de G énova .

G enov-is -co , is -ca . adj .
Cfr. etim . G ENOVES . S uf. -eo .

S lG N .
—ant. G ENOVES . A pl . a pers .

,
usáb.

t . c . s.

G enro . m .

Cfr. etim . GENER O y G EN IO .

S IG N.
—ant. YER NO .

G ent . adV . m .

Cfr. etim. G ENTE .

S l G N .
—ant . G ENT ILM ENTE .

G ent -a l la . f
Cfr. etim. G ENTE . Sui. -a l/a .

S IG N .

—an t. G ENTUA L L A

Habe i s de consen t i r q ue es ta emb a ido ra Hy pócrita
gen ta l la se m e a treva ? C'erv. V laj . cap . (3 .

G en—te . f .

ETIM .
—Del lat. gen-s

, gen
—t-is

, gen

te-m
, gente, pl ura l idad de personas ,

nación , pueb lo ; los gentiles ,
etc . S í rve l e de base la ra íz ge n de

la primitiva ga
-n amplificado de G A

procrear, engendrar, producir ; que sue

l e presentarse tambie ii bajo las formas

G A M y G N A (= na
, por afé resis ). Cfr.

skt. gm, g
'

an
, produc i r, procrear, pro

º

x

dncirse ; €T=i, g
'

ana , criatm a ; 5Tº l37.

g anaha . e l que pi oduce , pad i e , pro

ductor; grg 7 í yaq, (po r dupl icación de
la raíz ), yí

-va
-
vr oq, lat. (¡i ga s ant is

primit. de G I G ANTE (el que engendra ,

de donde

yr
-

yo
'

zvr
-

ezo
—
q , lat. gigant

-eus
, primitivo de

G l G A NT—EO apá:r ,3u (= apei
—
yu

-

g.

cret. , 7:pée
-

yu
-
q, (lOP .

, apel a
-

yu
-

g
—

npz
-j zc-yug),

viejo , ¡ espetable , venerab le (cfr.

que etimof. s ignifica engendrado antes
,

ante¡ [ OI mente etim de Tp£ t=apsc
-
cp5 tg en P R IM O), de donde P R ES-R I -TA ,

P R ESB ITE , P R ESB ICI A y apt a pó repo; ,
-
repa ,

-
repov (coii i pa i ativo : cfr. etim .

-
repo; en

I N—TER IOR ), prim . de P R ESB ÍTER O (=más
viejo , nacido anteriormente); apt a 3umc,

anciano del pueb lo ; yí
—w -

o ¡t
-

ya
'

v

o pat), por dup l icación de la raíz
, nacer,

ser, exis tir ; ye
—vº

rj, raza, fam í l ia; y s
'

v—e-ctº c,
prim. de GENES IS yé

—
cq, famil ia ,

l inaje; yc—r r,, generación, nacimiento :

yc
'

v-o< , raza , orígen; “

(dp
-
oc, matrimonio;

esposo , esposa; yap.
-é-w

, casarse , dar en

matrimonio ; Bí
—Eup

—
o; t 8ap= yua primit.

de Di—DIM O etc. ; lat. gen ere , gi

gn
-ei s engend i a i pi oducir ; gen

-i
,

tus
-ila

,
-

,
itum part. pas . engendrado . pro

ducido
, primit. de G ENTO s igui

ñcando hombre de buen nacim iento

(= ita l . ant. gente. prov. gent, fem . genia;
cat. ant. gint, ginta. ant. f i ances gent,
gente, gen

—
,

as -e¡ is
, primitivo de

GENER O (ch ) ; gen ias , pi im. de G EN I0;
gem

-inus, pi imitivo de G EM INO : gem
el las , primitivo de G EM ELO na-se—or

gna
-se-orj , na-se-i gna

-s e-i) ,
nacer ; na

-iio
,
—tion-is

,
tion-em

, primit.

de NAC IÓN (= reproduccíón, raza, espe

cie
,
l inaje); na tura la natui a leza

, e l

mundo , pr im. de N ATUR A (= p / Odu01da
engendrado) , etc. Cfr . ant. a l. a l chu

ning,
kunninc

, med. a l. a l. kunne ,
h i¿nie;

a l. kó
'

nig; is l. lcgn, parentesco , l inaje ,

raza, fam il ia, tribu; ant. is l. lconr , nob l e;
sueco Iconnung ; bo l. koning ; danés

konge: jefe de gobierno , monarca (z p0

dre de l pueb l o); ang lo-saj. egn ing; med .

ingl. e ingl. king, monarca; kin , paren

tesco , raza , 8 fl fl f(l8d; ang lo-saj. lcunni;
º

got huni, raza , tribu; ho t. kunne, sexo ,
etc . De gens , gent

-ia se derivan : gent

il-is ,
-e, prim . de G ENT- I L ; gen

-ti-tz-ta s
,

-ta t-is
,

-ta t-em , prim . de G ENTI L I-DA D ;
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y de term inada . A s í , la frase e bay gentes q ue piensan
de es te nmdm anunc ia vagamen te q ue es un pensa
m i en to cm nún tí mucho s . y la f rase c hay p ersona s q ue

p i ensan de es te m od o » seña la d i s t intam ente q ue d i ver
sos pa rt icula res t ienen e l m i sm o pensam iento . Se d i rá
co n propiedad muchas gen tes cuando se h ab le de un

t rope l ó de una g rande Co nfus ión . s in conocer. s in po

der especi fica r qu iénes le compon ían: tam b i én se d irá

con prop iedad muchas p ersona s , cuando se ha b le de

ta les 6 cua les , sin q uerer nom b rarlas .

G ente -cil la . f . despect.

(l ir. etim . G ENTE . Su l. —eí l la .

S l G N .
—G en te ru in y desp rec iab le :

Y o con l os co nsej os de tan buen m aes tro y con las

lecc iones q ue m e daba , tomó e l m i sm o arb i tri o y me

encam i nó la genteci l la propós i to . Quen. Tac . cap . 21 .

G ent-il . adj .
Cir. etim . G ENTE . Sui. —zl .
S i(iN .

— l . ldó la tra ó pagano . U . t . c . s . :

V i v i s te en aque l t i em po como un gent¿ l . q ue no sabe
q ué cosa es D ios . F r . L . G ra n . Tra t . Or. part . 1 .

2. B r¡oso , ga lán , gramoso . G ENT I L mozo ,

G ENT IL dona t/ '

e :

Adv ierta V . m . q ue quando la l lamé genti l . no qu i se
dec i r que no era ch r i s t iana , s i no q ue ten ía mui genti l
ta l le y cuerpo . E sp . E sc . R e l . D esc . 2.

3. NOTA BLE . G ENT IL deseergíiens a , G ENT I L
despe ra te
M ui gen ti l es capones q ue com ias , M ientras fal taba t u

marido as t u to . B urg . R im . Son . 106 .

4 . V . HA LCON G ENT I L .

5 . an t. G ENT I LICI O ,
s eep .

6 . an t. N OBLE . 3 .

a
acep .

S iN .

—G ent¿les.
-P aganos .

E s sumamente importante e l hacer l a d i ferenc ia de

es tas dos pa lab ras , q ue ma l en tend idas y ma l ap l i cadas .

co n funden dos c lases de h om b res . q ue re l ig iosamente

cons iderados son en a l to grado d i feren tes .

F l eur1 d i ce q ue los j ud íos comprend ían genera lmen te
a todos los extranjeros baj o e l nom b re de G oun . na

c i ones ó genti l es . como l os rom anos l os des ignaban por

e l nom b re de bárbaros , y después por e l de gen ti l es ó
g en tes . P or e l m i smo nom b re gent¿ l es des ignaban los

j ud íos pa rt i cu larmen te a todos los q ue no pertenecían
a su re l ig ión . Sus au tores l laman de l m i sm o modo a
l os cris teanos . P ero en tre es tos genti l es i nci rcunc i sos
l os hab ía . según F leur i . q ue adoraban a l verdadero
D i os . y a quienes se les perm i tía h ab i tar en l a t ierra
san ta , porq ue observaban la ley de la na tura leza y l a

ab s t inenc ia de sangre. A l gunos sab ios qu ieren probar
que l os gen ti l es tomaron es te nombre porque no t en ían
m á s q ue la l ey na tura l y la ne se impon ían a si m is
m os , por opos i c ión a los j l l d 108 y á l os cri s t ianos q ue
t ienen una ley pos i t i va y una re l ig i ón revelada , á la

q ue están ob l igados a segui r y ob servar exactamen te .

L a Ig les ia nac iente no hab laba m á s q ue de l os genti l es .

Después de l es tab lec im ien to de l cr i s t ian i smo , los pue

b lo s que permanec ían aún infie les . fueron l lamados p a

ganz
'

, p aganos ; sea porque l os empadronadores ob l igaron
p or sus ed i ctos a l os adoradores de l o s fa lsos d ioses a
ret i rarse a l os des ier tos . donde observaron su re l ig ión ,

sea po rque en efec to la ido la tría . después de la conver
s ión de las c i udades , se man tuvo todav ía en l as a l deas

(p a ga s ) ; sea porque l os in fie les rehusaron m i l i tar baj o
l a bandera de J esucris to . 6 q ue qu i s ieron mej or aban
donar e l serv i ci o que rec i b i r e l bau t i sm o; as i es que

aquel f ué o rdenado e l año 310. porque entre l os la t inos ,

p aga nus era opues to a m ¿ l es (so l dado). D e cua lquier
m odo que sea su or igen e t imo lóg ico . lo c ie r to es q ue

e l nombre de p agano fué dado a los i nfieles , que re t i
rad os de )las c i udades pr i nc i pa les . s igu ieron ob servando
e l cu l to de l os fa l sos d ioses . L os genti l es fueron l la

¡nados a la fe, y obedec ieron a su vocac i ón: los p aga

na s pers i st ieron en su ido l a tría .

G entil -eza . í.

Cfr. etim . 2. seep. Sui. -esa .

S l G N .
—1. G a l la rd ía ,

b u en a i re y dispos i
c ión de l cuerpo ; garbo y b i zarría :

N o po rq ue a m i me parec iese m a l la genti l eza de Don

Fernando . Cer o . Quij . tom . cap . 28.

G ENTÍ

2. Desembarazo y garbo en la ej ecuc ion de
a lgu na cosa

Con tanta genti l eza A l caba l l o arrimaba L a es tre l la de
la espue la . Y con la negra r ienda le an imaba . B urg .

G a t . Sy lv. 7 .

3 . Os ten tamon , b i za rr ía y ga la :

O tras seña les usan hacer las m ugeres de l os A lárabes

por M awn Descr. l ib . cap . 24 .

4 . Urbam dad
,
co r tes ía

Tan aj eno de la po l ic ía y genti leza de l os R omanos .

Ambr . M or . l ib . 6 , cap . 25 .

G enti l -ico , ica . adj .
Cfr. etim . G ENT1L . Su l . -zeo.

S IG N —P ertenecien te á los gen t il es
Qué es t imac i ón hará e l p lebey o de las verdades Ca tho .

l icas . s i en e l q ue las pred i ca m i ra cos tum b res genti l i
ca s ! Nuñ . Empr . 26

G entil—h ombre . m .

Cfr. etim . G ENTI L y HOM BR E .

S iG N .
—l . Buen mozo. P a l abra con que se

apos trofaba a a lgu no para cap tarse su vo

l un tad , y así
, Cervan tes : digame G ENT I L I ¡OM

B R B
,
e tc.

2. P ersona que se despachaba a l rey con

un p l iego de impor tancia ,
para dar l e no t icia

de a lgún bu en suceso; como la toma de una

p l aza 6 e l a rr i bo de una fl o ta
N o ha de l levar derechos n i aprovecham ien tos n in

gunos a l os G enti l es hombres , correos ,
n i a l os dem ás

q u

e
se s i rv ieran de las P oetas . R ecep . I nd . l ib . 9 . tit .

7 , 3

3 . El que serv ía en las casas de los gran

des a o t ras para acompañar a l señor señora.

4 .

”
DE BOCA . Criado de la casa de l rey , en

c lase de caba l leros
, que s igue en grado a l

mayordomo de semana; su des t ino p rop io era

serv i r a la mesa de l rey , por lo que se le dió

e l nombre; pero es to hoy no es t á en uso , y
só lo acompañan al rey cuando sa l e á la cap i
l la en pú b l icº ó a o tra fies ta de ig lesia , y
cu ando va a a lgu na funcion caba l lo .

5 .

“
DE CÁMARA . P ersona de d i s t incion que

acompaña a l rey en e l l a y cuando sa le. Es

tas func iones son p ri va t i vas de los GENT I LES
HOM BR ES de cámara con ej ercic io , porque hay
tamb ién G ENT I L ESHOM BR ES de en t rada ,

l la

mados as í por tener l a en la sa l a de G randes,

y por haber los tamb ién honorarios , que só lo
gozan la ins ign ia de la l l ave .

6 .

*
DE LA CA SA . E l que acompañaba a l rey

después de los G ENT I L ESHOM BR ES de boca.

7 .
*
DE L O INTER IOR . GENT ILHOMBR E DE

BOCA .

8.

“
DE M ANGA . Criado cu yo emp leo honori

fico se es tab lec ió en la casa real para serv 1r
a l p rínci pe y a cada uno de los infan tes m ien
tras es taban en la menor edad : su encargo era

asis t i r con t i nuamen te a l cu idado de la persona
rea l a q u ien es taba asignado , dar le el b ra zo
cuando lo neces i taba , etc A lgunos de es tos
ú l t imos cargos no es t án en uso .

9 .

“
DE P LACER . fam. BU F ÓN ,

2.

º
art. ,

acep .

G entil -icio , icia . adj .
Cfr. etim . G ENTIL . Sui.

S lGN .
— 1 . P er tenecien te a las gen tes ó na

c iones .

2. P e r tenec ien te al l inaj e o fam i l ia.

3 . F or . V . R ETR ACTO G ENT I L I C IO.

4 . G ram . V . A DJET IV O GENT I L IC IO.
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G entil i-dad. f
Cfr. etim . G ENT IL . Sui. —dad
S l i iN .

—1 . F a l sa re l ig ión que p rº fesan lº s

gen t i l es idó l a t ras :

Qu i én en m ed i º de las t inieb las de la genti l ida d a l

canzó tanta l uz? F r . L , G ra n . Tr. A m . D i º s . part . 1 .
cap . 4 .

2. Cº nj u n tº y agregadº de tº dº s lº s gen

t i les :
P ara l º s sab i º s de la G enti l ida d escri b ió un l i brº de

l a na tura leza de l a lma . M a ner . P re f . 7 .

G enti l -ism o .

Cfr. etim . GENT IL . Sul. -ísrno .

S iG N .
—G ENT I L I DA D

E n la sa l vac ió n de l º s predes t i nados q ue de aque l
G enti l ismo han sub id º a l P ara ísº . Ou. H. Ch i l . l ib . 5 ,
cap . 15 .

G entil -izar . n .

Cfr. etim . G ENTI L . Sui. —ís ar .

S lG N .
—P rac ticar º segu ir l º s r i t º s de l º s

gentdes
M andó que l º s Fie les n º ay unasen . pº rq ue en e l l º s

l º s G en t i les ce lebraban sus ay unos . y nº parec iese q ue
l os Cr i s t ianº s genti l i: a ban cº n e l los . G i l G anz . G r .

M adr. l ib . cap . 7 .

G entil -m ente . adv.

Cfr. etim . G ENT 1L . Sui. —mente.

S iG N .
— 1 . Cº n gen t i leza .

2. A manera de l º s gen t i les .

G ent -io .

Cfr. etim . G ENTE . Sui. —to.

S I G N .
—Cº ncurrencia ó afl uenc ia de númerº

cº ns iderab l e de personas en un pu n tº
E a l legó gran gent ío de A ldeanos y peº nes .

G en part . 1 . cap . 135 .

Ch ron .

G ent - º , a . adj .

Cfr. etim . G ENTE.

S IG N .
—an t. G en t i l , be l lo , ga l lardº .

G ent -ual la . f .
Cfr. etim . G ENTE . Sul . -ua l la .

S l G N .
—despec t . G en te la más desp rec iab l e

de la p l ebe .

G ent—uza . f .
Cfr. etim . G ENTE . Su i. -us a .

S IG N —despect . G ENTUA L L A .

G enu -é s , e sa . adj .
Cfr. etim . G EN -OJO . S a f. -és.

S l G N .
—an t. G ENOV PÍ S . A pl . a pers . , usáb.

t . e . s .

G enu-flexión . f.

ET IM .

— De lº s nº mbres l atinº s genu,
rod il la. cuya etim . c ir en G EN -OJO, G EN

0L LO , y j l eae—¡o , -0n-is .
-on—ein , el actº de

dº b l ar
,
dob legar , pl egar; prim . de F L E

X IÓN Etimº lóg. s ignifica acto de
doblar la s rodil las , de arrod il larse. L e
cº rres ¡wnden: ita l . genufles s ione; franc .

génuj lea
º íº n; ing l . genufle.2

º

íº n , genrg/lec
tiº n; cat . genuj leaeíó; pº rt genuj le.z

ºño
,

etc . Cfr. H INOJO,
2

º

; FLEXIB LE , etc.
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S lG N .
—A ccuº n y efec tº de dº b l ar la rº d i l l a ,

baj á ndo l a hac ia e l sue l º
,
º rd ina r iamen te en

seña l de reverencia :

Cº n q ue se cº nvence de cam inº la imp iedad de l º s

q ue pº nen l engua en las i nc l inac i º nes , genu/1e.r imzes y

p º s traciº ne9 q ue se acº s tum b ran en l º s ch º ros de las

R e l ig i º nes . M a rq . G º b . l i 2, ca

G enu-ino , ina . adj .
Cfr. etim. GEN IO. Sui. -zno .

S IG N .
—P urº , p rº p iº , na t u ra l , l eg í t imº :

E staban pº cº cº nformes cº n e l textº genuino G riego .

Calm. Escrit . Seg . pl . 714 .

G eo -cé ntr-ico , ica . adj .

Cfr. etim . G EA y CENT R ICO .

S IG N .
—'

l . P er tenec ien te ó re l a t i vº al cen trº
de la T ierra.

2. A stron. A p l icase á la l a t i t ud y l º ng i t ud
de un p l ane ta v i s tº desde la Tierra .

G eo -da . f .
Cfr. etim. G EA . Sui. -da .

S IG N .
—G eOL Huecº en una roca . tap i zado

de una su bs tanc ia genera lmen te cris ta l izado.

G eo -des-ia . f .
Cfr. etim . G EA y DA ñ º . Sui. —za .

S lG N .
—P ar te de la geº me tr ía , que t ra ta de

la med ic ión del terrenº en genera l .

G eodé s -ico , ica . adj .
Cir. e l im . GEODES I A . Sui. -ico .

S IG N . P er tenec ien te º re l a t ivº a la geº

des ia .

G eode s—ta . m .

Cir. etim . GEODES IA . Sui. -ta .

S IG N .
—l . P rº fesº r de geº des ia.

º E l que se ej erc i ta hab i t u a lmen te en e l l a .

G eó—fag-o , adj .
Ctr. etim. G EA y FABA .

S IG N.
—Que cº me t ierra. U. t . e. s .

G eo—gen-ia . f .
ET IM . Del grg. yéta derivadº de l

nº mbre *

(é1 , tierra, prim . de G EA (cfr. )
y G EN—I A de ye

'

v—cc 7 év—s—cu—g, º rigen,
naci

miento , principio; cuya etim. cfr. en G E
"

.

N ES I S . Etimº lóg. s ignifica lº que tra ta

del origen de la tierra . De G EO-G E—N I A
desciende G EO—GEN—I CO, mediante e l sui.
—z

'

co . De l mismº 7 éw y el nº mbre

G l cº nº cimiento (cuya etim . cfr. en

G NÓSTICO), se ha formado el nº mbre

G EO—G NO-S i—A (= cº nº cimientº de la l ie

rra), prim . de G EO—G NO-STA y G EO-G NÓ

ST- I CO . De yá… y yo
'

v-c; (= yov
-rj), naci

mientº , º rigen, generación (cuya etim .

cfr . en G EN - IO , GEN—ER O, G EN-E -S i-S ), se

cº mpone G EO-G ON- ÍA (= º rigen de la

tierra), prim . de G EO—G ÓN—I CO (c ir . s ui.

-I CO). De “

(ser y escribir , describir

(cuya etim. cfr. en G R ÁFICO), se cº mpone
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year ypo
w ía , trascritº en lat. geo grep/ua

primit. de geº
—
graf ía (= descripción de

la tierra), de dº nde geºgraphus , pri

mitivº de G EÓ G R A E—º y geo
—
gzaph icas ,

prim. de G EOG R ÁF - I CO, de dº nde G EO

G R ÁF - l CA -M ENTE. De yéw y
“

Aóyo< , diseur

s º
,
tratadº (cuya etim. cfr. en L óG—1CA ),

formos e G Eó—L º G—º , prim . de G EO—LOG -ÍA

y G EO—L óG -I C0 . De yéo y p.avreía, adivina

ción
, predicción, prº fecía, º rácu l º (cuya

etim. cfr. en N IG R O-M ANCIA) se compone
G EO-M A NCÍA por mediº de

la tierra), prim . de G EO-

M ÁNT- I CO y G EO

M ET-1CO, etc. Cfr. ita l . geog0nía; franc .

géº ge
'

níe.géºgoníe, etc. Cfr. G EN IO
,
GE

NER O, G ENTE , etc.

S IG N .
—P ar te de la geº l º g ía que tra ta del

º rigen y fº rmac ión de la T ierra.

G e ogen
-ico , ica . adj .

Cfr. etim . G EOG EN I A . Sui. -zco.

S iG N .
—P ertenecien te ó re l a t ivº a la geo

genia .

G eo -

gnº
-si-a . f.

Cfr. e tim . G E0G EN—1A .

S l G N .
— P ar te de la geo l º g ía que es t ud ia la

es tructura y compº sició n de las rº cas que fº r

man la T ierra.

G e º gnos
-ta . m .

Cfr. etim. G EOGNOS IA . Sui.
S l G N .

—R l que prº fesa la geognº sia ó en

e l l a t iene especia l es conº cim i en tº s.

G e º gnóst
-ico , ica . adj .

Cfr. etim. G EOG NOSTA . Sui. -ico.

S
_

IG N.
—P er t 'enecien te ó re la tivº a la geog

nº s¡a .

G e o -
gon

-ia . f .
(lir. etim . G EOG EN I A .

S iG N .

—G EOG EN I A .

G eogón
-ico , ica . adj .

Cfr. etim . G EOG ON ÍA . Sui. -ico.

S IG N —P ertenecien te º re l a t ivo a la geo

gº nía .

G eogra f
—ia . f .

Cfr. etim . G EÓG R A FO. Sui.
S l G N . .

—1 Cienc ia que t ra ta de la descrip
ción de la

'

l ierre
D e m º do q ue tan t º suena geog7 ap h ia quan to descrip

c ión de
“

l a t ierra . F igue1 . P l az . un D i sc. 36 .

2.

*
A ST R 0NÓ M 10A . COSM OG R A F Í A .

3 . F Í S I CA . P ar te de la GEOGRAF ÍA que tra ta
de la cº nfigu rac ión de las t ierras y lº s mares.

G e ográ fica
-m ente . adv.

Cir. etim . G EOG R ÁFICO. Sui. -mente.

S l G N .
—Según las reg las de la geº grafía.

G EÓM E

G e º grá f
—ico , ica . adj .

Cfr. etim . G EÓG R A FO. Sui. -ico.

S I GN —P er tenec ien te ó re l a t ivo a la geº

grafía
A l geógraph º ó cº smógnaplu pertenece la re feri da

descri pc i ón de la l ierra y ass im ism º e l cº nº c im ien t º de
cl imas . parale l º s y med idas geográp h ica 3 . F iguer . P l .

un i v . D i c. 36 .

G eógra fo .

Cfr. etim . G EOG EN I A .

S lG N .
—E l que p rº fesa la geº g ra fia ó en

e l la t iene espec ia les cº nº c im ien tº s :
L º s ant iguos geógrap hos nº tuv ierº n enterº ni par t i

cu lar cº nº cim iento de t º da es ta superfic ie de la t i erra .

F iguer . P l . un i v . D i sc. 36 .

G e º l º g
-ia . f

Cfr. etim . G EÓL OGO. Sui. —ia .

S lG N .
—Cienc ia que tra ta de la fo rma exie

rior e in teriº r de l g lobº terres t re; de la na t u
re leza de las ma ter ias que le cº m pº nen y su

fº rmación; cam b ios 6 a l terac ione s que é s tas
han exper imen tadº desde su º r igen , y cº lº ca

ción que t ienen en su act ual es tado.

G e º lóg
-ico , ica . adj .

Cfr. etim. G EÓ LOG O. Sui. -z

'

co.

S IG N .
—P er tenecien te ó re l a t ivº a la geo

l º gía.

G eó-log
-o . m .

Cfr. etim . G EOG EN I A .

S I G N .
-E l que p rº fesa la geo l º g ía ó en e l la

t iene espec ia l es cº nocim ien tos .

G eo -mancía . f .
Cfr. etim . G EOG EN I A .

S l G N .
—Especie de magia y ad i v inación su

pers t101osa pº r lº s cuerpº s terres t res , ó cº n

l íneas , c i rcu l º s ó p un tº s hech º s en la t ierra :

I ten la geomancia , q ue es ad i v inaci ón p º r l º s terre
mº tº s é aberturas de la t ierra . Com. 300, Cº pl . 129 .

G e omant-ico , ica . adj .

Cfr. etim. G EOM A NCÍA . S ui. -zco .

S IG N .
—i . P er tenecien te a la geºmancía.

2. m . El que la p rº fesa
L os geomá ntícos p º r pun t º s igua l es ó des igua les; l º s

qua les reducían a l º s s ignº s del Ciel º , j uzgandº por

e l los cº m º p º r las casas del zº d iacº . Sa av. R ep . f . 80.

G eo-m é tico . m .

Cfr. etim. G EOM A NCÍA .

S IG N .
—ant. G EOM ÁNT I CO.

G e ó -me tr-a . m .

ETIM .

— Del lat. geo
—metr—a, derivadº

del grg. yao
-

p.érp cº mpues tº de 7€ta

tierra, cuya etim. cfr. en G EA y
-

p.érp
de l nº mbre pte

'

rp
'

ov, medida, para cuya

e l im. cfr. M ETRO. Etimº lóg. s ignifica
el que mide la tierra . De ¡reo

—
aé
—
rp

-

n;

descienden: yao
—
perp

-la, prim. del lat. geo

metria y es te de G EO-M ETR Í A medi

ción de la tierra ), y yew
-

petp
-
t
—xóc, -xá,

prim . de l lat. geo
-métricas y é s le de

G EO—M ETR ICO, primit. de G Eº—M ET R I CA



https://www.forgottenbooks.com/join


2786 G EÓT I

S iG N .
—

¡

Ob ra que t iene re l ación cº n la agr i
cu l t u ra. U . m . en p l . , y hab l andº de las l i te
rarias. P º r antº nº m . se en t ienden las de V ir
g i l io , que l levan es te nom b re .

G e ót-ico , ica . adj .

Cfr. etim . G EÓM ETR A .

S lG N .
—an t. P ertenec iente a la t ierra 6 que

se e j ecu ta cº n e l l a :

S º n a l gunas de es tas cosas i lus i º nes , engañ º s y apa

riencias , encan tº s geóticos , ó lmp rccaciº nes . L op . P ereg .

l ib . f º l . 45 .

G épi
—do , da . adj .

ETIM .

— De l lat. G epidae G e-p 1
'

d

es), —ar arn ,
lº s G épidº s , de l griegº yñ,

—
f¡g, tierra , cuya etim . cfr. en G EA y

7ta i55g, l l . p l ur. de nai ; , rrazB-óg, niñ º , niña;
cuya etim . cfr. en P ED—A G OG ÍA

,
Etimº l.

s ignil ica hij º s de la tierra
,
del pa is ,

indígenas . Se ha propues tº también
Fern—i 1r1 i5€g, descendientes de lº s G atas

(cfr. etim. G ETA). Cfr. G EOR G ¡CA , P EDA
G OG O , etc .

S I G N .
—Dicese de l º s i nd i v idu º s de una eu

t igu a nac ión germ án ica que se j u n tó a lº s

hunº s baj º A t i la , y , venc ida despu és pº r lº s

os trogodos , se fundió cº n el lº s . U . t . e . s.

G erani—acco , á cea . adj .
Ctr. etim. G ER AN IO. Sui. -dceº .

S iG N .
—B º t . D ícese de h i erbas ó ma tas di

cº tiledóneas , cº n ram º s ar t icu ladº s y es t i pa
las , h º j as a l ternas ú º pues tas , y fl º res s º lita

r ias ó en umbe la que dan t res 6 c incº fru t i l los
mem b ranosos e indehiscentes y cº n una so la

s
em i l la; cº mº e l geran io y la agu j a de pas tº r.
U . t . o. s .

2. f. p l . B º t. F am i l i a de es tas p l an tas.

G er-an—iº .

ET IM .

— Del lat. -an- íon, e l geranio

(p l anta y fl º r trascripción de l grg.—
¡epo

'

w—v.o-v, geranio (G eranium ,

derivadº de l nº mbre yép
-
avo

-

g, gru l la ;
cuya raíz yep cº rrespº ndiente a la indo

eurº pea G A R s º nar, retumbar, dar s º

nidº
,
l lamar, gritar , etc.

, y s us apl ica
ciones cfr. en G RULLA . [ Etimo l. yepáw.ov

s ignifica propiº de la gr a l/a , per tene
cien te á la gra/la . Di1óse as i p º rque
la va ina de la sem il la del geranio tiene
la f º rma de un pico de gra/la . De

G ER AN IO formose G ER A N i
-ÁCEO, pº r me

dio del sui. —a
'

ceo L e cº rrespº n

den : ita l . gerani0; f ranc. geraníwn :

ingl. geraniu¡n , etc. Ofr. G A LL O, G A R R £DO,

e tc.

S iG N .
— i . P lan ta exó t ica ,

de la fam i l ia de
las geraniáceag , cº n ta l l º s herbáceº s , de dos
a cua t rº dec ím e t rº s de a l tu ra y ramosº s ; hº

jas º pues tas , pec io l adas y de bº rde ondeado,

ll º res en umbe la ap re tada , y frutº s capsu lares

G ER EN

G er-encía . f.

Cfr. etim . G ER ENTE . S ui. -encza .

S lGN .
- Cargº de l geren te y desempeñ º de

sus º b l igac i º nes .

a l a rgadº s , u nidº s de c incº en c incº , cada unº

cº n su sem i l la . Hay var ias espec ies , que se

d i s t i nguen por e l tamaño de las hº jas , ser 6

nº ve l losas
,
es tar más ó menº s recº r tadas , y

sº bre todº pº r e l o l º r y cº l º rac ión de las [ l º
res . Es tas h ie rbas , º r ig i nar ias de l Á frica aus

t ra l , se cu l t i van much º en nues t rº s j ard i nes .

2.

”
DE HIE R R O . E l de h º j as grandes , gene

ra lmen te cº n zº nas de cº l º res d i s t in tº s en la

cara su peri º r, y fl º res rº jas . Es de ma l o l o r ,
perº muy cu l t i vadº pº r lº herm º sº de sus

umbe las.

3.

**
OE M ALVA . El de hoj as parec idas a las

de la ma l va , perº suaves; º lº r de manzana y
fl º res b l ancas . Se cu l t i va por lº de l icadº de
su arº ma .

4 .

”
DE ROSA . E l de h º j as peq ueñas , ve l l º

sas ,
de º lº r muy g ra to y fl º res de co lor de

rº sa . Se cul t i va para recº ger su esencia muy
emp l eada en perfumería.

G e rbo . m .

ETIM .
—De l árabe africanº che/ “bo

árabe l iterariº y e¡
*bo (A cadem ia ,

En M artín yerbó es ta /pa y e l F reytag

yer
ºbó s ignifica : spec¡es ¡n u/ i s campes

ti ts
,
tangº s /zabens pº ste/ tº res pedes ,

ante¡ ¿eres bzeves , cº lº rem 081 0 dº l cadzs

es pecie de ratón campes tre ,

que tiene lº s pies pº s teriº res largº s ,

los anteriº res cortº s y e l cº l º r de l

gamº . (i lfr. Egazl .

S iG N .
—M am í fe ro rº edº r de l tamañ º de una

ra ta , cº n pe l aj e l eº nadº pº r enc ima y blanco

pº r debaj º , m i emb rº s an teriores muy cº r tº s ,

y exces i vamen te l argº s lº s p º s ter i º res , por lº

cu a l , au nq ue de º rd inar i º cam i na sob re las

cua t rº pa tas ,
sa l ta m uch º y cº n rap idez a l

menor pe l igrº ; la cº l a es de dº b l e l º ng i t ud
que e l cu erpº y term ina en un gru eso me

chón de pe l º s . V i ve en el nor te de Á fr i ca.

G er-ente .

ETIM .

—Del lat. ger
-ens

,

-ent-is
,

-ent

em , e l que dirige, l leva la º irección ó

el girº de sus negº ciº s ; part. pres . de l

verbo ger
-ere, l levar, tener pues tº s º bre

s i mismº
,
haber ; representar un pape l ;

adquirir, adminis trar, manejar , gº ber
nar, tratar ; prº ducir, engendrar, criar

,

l levar, etc . S í rve le de base la raíz ger
de la primitiva G A R G A S andar

,
en

minar, venir , irse , partir, sa l ir ; l legar ,

arriver, prº venir; y , en fo rma causal iva,
hacer ir, hacer venir (= l levar, traer ) ;
gobernar, dirigir, guiar, regir, ades trar,
conducir, etc. Cfr. grg . Sac

-

t í -Qa
m -K

_
m
, pº r cambiº de y en ti l levar,



G ER EN

tener, levantar, a l zar ; trasportar, tras
ladar ; cº nducir Sm—rax-ró; , - º

.c
'

v lº

que puede ser l levadº , cº nducidº
,
tras

portado ; ag
-

ger (: ad-

ger) , ag
—
ger

-is ,

mº ntón de tierra, ribazo , terrap len (z lº

que se l leva a, se agrega , se amº ntº na;
cfr. etim . ad=a ) ; ag

-

ger
-are, amº ntº

nar, juntar, poner muchas cº sas en un

l ugar, hacer un terrapl én, una ca lzada
,

etc . ; bel l i—ger , prim . de B EL í-G ER -O,

mº ri-ger
—us ,

—a
,

-um , cº mpl aciente , cº n

descendiente ; primit. de M OR I-G ER -
A R

ín—ger-ere, l l evar dentrº (cfr. etim .

i

'

a dentrº ), primit. de 1N—G ER - I R , EN

G ER - I R , EN
-
G ER—º ; d i-ger-ere, primit. de

D t—G ER—I R d i—ges—tus , - ta
,

-tum
,

part. pas .
, dis tribuidº . º rdenadº , dige

rido ; prim . de DI - G ESTO (cir. 1 .

º

y 2.

º

),
de dº nde DI G EST l -ÓN , E

- G ESTIÓN
,
etc. ;

ex—ag
-

ger
—are, primit. de E X

-

A -G ER -A R

De ger
-ere se deriva ges

—tu-s
,

- ta
,—tum

, hechº , º bradº , manejado , dirigidº ;
prim . del nº mbre ges

- tu—s
, mº vimientº ,

ademán del rº s trº , prim . de G ESTO
y de G ESTA ,

—orum
,
hechº s seña l adº s ,

fam º sos , hazañas ; actas , regis trº s ; de
donde el nº mbre G ESTA gee

—t
ica l-ar i

, primit. de G ESTJCUL A R (adj. y
nº mbre); de dº nde gest

—ica l-á—tiº -tion
is

,

-tion—em; primit. de G ESTICUL A-
C I ÓN ;

ges
—ta-re, l levar, de dº nde ges

- ta-tiº
,—tiº n—is

,

—tion-em
, prim . de G ESTA—CI ÓN ;

geé
—tio

,

- tion—is
,

- tion—em , prim. de G ES

T I ÓN; ges
—ta- t-orias ,

-oria
,

-0rium
, prim .

de G ESTA T-OR 10 ; gee
—tor

,
-tor-is

,

—tº r—em
,

prim . de G ESTOR , etc. De G ESTO des
cienden G EST-

EA R
,
G EST-ER O ,

GESTA D
UR A , G EST-U00; de G ESTIÓN , G ESTION -A R

y de G ER -ENTE , G ER -ENC- I A . De ger
—ere

se derivan : ger
-undi-urn

,

—ii
, (gram.

prim. de G ER—UND—10 (cfr. 1 .

º

), que eti
mº lógicamente s ignifica lo que se hace

,

se está haciendº , ó que debe hacerse.

E l m ismº nº mbre se ha ap l icadº a per
s º na , según se advierte en F ray G erun
dio de Campazas ,

creación del P . is la,
s ignificandº hombre de erud ición af ec
tada , de oratoria petulante y ridícula

,

cie -manifestación de conº cim ientos p e
dantescos

, etc. En es ta acepción, ge
rundio

, 2.

º

, ha dadº º rigen a G E R UNDI
A NO y G ER UN DI-A DA P ara mayº r
esc larecimientº y más amp l ia apl icación
de la raíz G E R G A R G A S = BA S cfr.

B ASTO . L e co r i eS |) º nden z ita l . gerente;
f ranc. gérant, etc . Ctr. DIG ESTIÓN ,

INDI
G ESTO

, etc.
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S iG N .
—Com . El que d i rige lº s negº c i º s y

l leva la fi rma en una soc iedad 6 em presa me r
cantnl , cº n arreg l º a su constrtuc¡ón.

G erifa lco . m .

Cfr. etim . (¡ER I F A L TE.

S iG N .
—G E R I F A L TE .

G erifa l te . m .

Cfr. etim. G A L F A R R O .

S lG N .
—l . A ve de l º rden de las rapaces , cº n

p l umaj e pardº cº n rayas c l aras en las penas
de las a l as y cº la , y b lanquec inº cº n l i s tas
cen ic ien tas en e l v ien tre. Es e l ha lcón mayo r

que se cº nº ce , pues t iene se i s decíme t rº s de
largº y ca tº rce de envergadu ra ; fue muy es t i
madº cº mo ave de cetreria y v i ve º rd inaria

men te eu e l nº r te de Eu rº pa :

E l may º r de l º s ha l cº nes es e l ger ifa l te .

Ba l l . l ib . 3 , cap i 2.

2. P ieza an t igua de ar t i l l ería , espec ie de

cu l ebr ina de muy p º cº ca l i b re.

3 . G erm . L A DR ON , acep. :

Y º iba p º r l a v ianda . y veº q ue º trº s dº s ger ifa l l es
cº m º é l . entraban p º r e l cº rredº r . A l fa r . part . l ib .

3 . cap . 10.

4 . COM O UN G E R I F A L TE . m . adv. M uy lnen ,

de l º l indº , de una manera su per i º r.

Esp . A rt .

G erm á n . adj
Cfr. etim . G ER M ANO.

S I G N .
—A pócope de G ER M ANO .

G erm ana . f.

Cfr. etim . G ER M ANO , 2
º

S IG N .
— G erm. M UJ ER P Ú BL I CA .

G erm an -e sco , e sca . adj .
Clr. etim . G ER M ANO . 2º . Sui. —esco .

S l G N .
—P er tenecien te ó re l a t i v º a la ge r

mania
L es fué d i c iend º y decl arando o trº s nom b res de

'

l º
,

q ue e l l º s l laman G erma nesros . ó de la G erman ia . Cer t

N º v . 3 . p l . 106 .

G erm ania . í .

Cfr. etim. G ER M ANO,
2º . Sui. - ía .

S l G N .
— 1 . Jerga ó manera de hab lar de lº s

g i tanº s . ó de ladrones y ruñanes , u sada po r

e l lº s so lº s y cº mpues tas de
_

vº ces de l i di º ma

cas te l lanº cº n s igniñcación d is t in ta de la ge

nuina y verdadera ,
y de º trº s m u ch º s vº ca

blº s de o r igen muy var iadº
Ha b l á rº nse l º s d º s en G ermania , de l º qua l resu l tó

darme un ab razº y º frecérseme . Quev Tac . cap . 4 .

“

2. A M ANCEBAM I ENTO .

3. Cada una de las j un tas fº rmadas pº r los

que a l p r i nci p i º de l re inado de (
¿
ariº s se

su b levaron en el rem o de Va lenc ia y en la

i s l a de M a l lº rca :
L º s ma les desta G erm a nia y l º s danº s q ue de e l la se

s igu ieron ,
se d i rán en la re lac i ón de

_

las Comun idades
q ue huvº en es te R e in º . Sand º r . H is t . Carl . V , l i b .

4 . G erm . R L
'

F I A NESCA .

G erm án—ica ,
ica .

Cfr. etim . G ER M ANO , l º . Sui .

—zco .

S I G N .

—1 . P e r tenecien te ó re l a t i vo a la G er
man ia ó a lº s german ) s .

º A p l icase a l que venció a lº s germanod o
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y a l hijº ó descend ien te de l vencedº r . U .

f. (
5

. S .

3 . D ícese de a lgunas cº sas pertenec ien tes a
A leman ia.

G e rm an-i dad . f .
Cfr. etim . G ER M ANO, 2

º
. Sui. —dad .

S IGN .
—ant. HE R M ANDAD .

G erman-ism o .

Cfr. etim. G ER M ANO, l
º

. Sui. -ismo.

S lG N .
—l . G i ro ó m º do de hab lar p rop i º y

p r i va t i vo de
'

la l engua a lemana.

2… Vocab lo ó girº de es ta lengua emp l eadº
en º tra.

3. Emp l eº de vº cab l º s ó g i rº s a l emanes en

d i s t in tº id i º ma.

G erm an -º , adj .
ET IM — De l lat. ger

-¡nan—as
,
-a

,
-u¡n ,

natura l de la G ermania
,
º riundº de e l la;

deriv. de G er—rnan—i, -orum
,
lº s germa

nº s , de dº nde G er—man-ia
,
la G ER M AN I A ,

el pais de l º s G ermanos , la A l emania.

Derivase germano del ce l ta: cfr. kímrícº

gel , ir l andés ga ir , vecinº , y man
, k im

ricº maon
, pueb lo. Etimº lóg s ignifi ca

pueblo veci .no De G ER M ANO descienden:
G ER M ÁN , pº r apócº pe de la

-O; G ER M ÁN
1cº , G ER M AN—ISM O. Cfr. ¡ta l. germano

,

G ermania ; franc. germa in,
G ermanie;

ingl . G ermany , etc. Cfr. G ER M AN ISM O ,

G ER M ÁN ICO, etc.

S iG N .
—Na t u ra l ú º r i undo de la G erman ia .

En el p rimer s igl º de l a era cr i s t iana lº s
tungros , h ab i tan tes de l terri tº r io que se ex

t iende desde e l R in h as ta e l V i s t u la , y desde

gran par te del Danu b io has ta e l mar Bá l ticº ,

tº marº n e l nombre nuevo de G ER M ANOS , ya

en s ign i fi cación de h ermanº s (germanus ,
e l

que de un m i smº germen prº cede ), ya en e l
de gue rreadores (hear—man según se i n ter
p re te la vº z en sen t idº la tinº ó teutónicº .

Tungrº s , G E R M ANOS , teu tones y a l emanes son

denº m inaci º nes su ces i va s de una m i sma gen te.

G e rm—an º , ana . adj .
ET IM .

— De l lat. ger men,
-mzn zs

, e l

bº tón, vás tago , renuevº que sa l e de l as

p lantas; los frutº s; la prº le; principiº ,

fº mentº ; primitivº de G ER M EN

deriva ger ina nus
,

-a ,
-urn

, hermanº ,

hermana, (cam a l); natura l , hermanº
,
le

gitimº
, prº piº ; de dº nde e l subs tantivº

german as
,
-1 , hermanº carna l . Etimo l.

G ER M ANO s ignifica de la m isma prole .

De G ER M ANO se deriva HER M ANO

pº r cambiº de g en h G ermanus fº r

móse de germen, cºmo ¡zuma -nus
,
HU

M ANO
,
de hº rnº S í rve le de

base la raíz G ER de la primit. KA R

G ER M A

hacer. obrar
, ejecutar ; formar

, compo
ner, fabricar, producir, caus ar

,
crea r,

criar
, etc .

,
la cua l se presenta también

bajo las l0 1'm8 8 KA L KR A K A R -T KR A—T
KR A -N KA R—P Clr. s l< t 5513 ¡car

,
ha

cer, ejecutar, practicar, cau
x

sar, c i ear,
(N

produc i r; $ 213,
kar—man , hecho , acc¡ón,

obra , producción ; grg. m ap
-¿g, tiempo ,

circuns tancia , momento tavorab'e (cfr.

skt. hdr—j a , lo que debe hacerse);Kp
—óvo

= skt. kar-an
'

a
, Saturno —e l que hace,

cria
, produce) ; xpo

'

c
—
r
-
o< , fuerza, poder,

victoria
,
imperio , gobierno ; primit. de

AUTO-CR ATA
,
AUTO-G R ACIA , DEM ÓC R ATA

,

DEM O-G R ACI A , etc. ; xpaiv
-w

*
xpzj vw=xpziv

—w);acabar, cumpl ir.mandar,

gobernar;xpaiv
-
rwp, xpaív

-
r

*

qq , xpav
-

rñp, el que
acaba

,
termina, cump l e , l l eva a té rmino ,

gobierna, manda; Cer—es , -er-is
, Cé res ,

diosa de la producción ,
inventora de la

agricu l tura; pro
'—cer-as , a l to ,

g rande
,
ten

d ido , (= crecido para ade l ante : cfr.

etim . P R O cor-

pus ,
—Or ís

, primitivo de

CUE R
-P O (= crecido ,

formado); ca l-um

ni—a ,
-ae

, prim . de CA L -UM—N I A (=crea

ción
,
invención) ; cre are, primitivo de

CR E-A R ; cre—a—tor
, prim . de CR EA - DOR ;

cre se-ere
, prim. de CR ECER (= criarse,

producirse); ín—cre—men-tu-m
,
—tí

, prim .

de I N -CR E-M ENTO (=que crece dentro ).

De ger
-men se derivan , además de ger

manus
, prim . de G ER M ANO : germ in-are

,

bro tar, pu l u lar, echar renuevos y vás ta

gos una pl anta ; primit. de G ER—M iN—A R ;
ger

-m in-a-tor
,
tor -¡s

,
-to

_

r-em
, p

rimit. de
G ER—M tN—A -DOR ; ger

-m tn-atzo
,

-tzon—is ,
-tion-em

, prim. de G ER -M iN—A -CióN; ger

mz
'

n-a—tus ,
-ta

,
-tum , part. pas . , bro tado ,

germinado ; primit. de G ER—M l NA T -I VO
,

ger
-m ín—ans

,
ant—is

,
-ant—em

, primit. de

G ER M lN
-ANTE. De CER —M EN se deriva

G ER -M I N -A L —f ranc. germ ina l ), pertene
ciente a l germen,

etc. De G ER M ANO=
HER M ANO formose G ER M AN-ÍA , jerga de
los gitanos que formaban una secta

,

una hermandad , una sociedad con fines
deshones to s; de donde también H ER M A
N ÍA ; de germanus=a ER M A No, desciende

german i-tas
,
—ta t-is

,
-ta t-em

, prim . de G ER

MAN I -DA D y HER M AN DA D; de G ER M ANO
miembro de la hermanía, derivan G ER

M ANA y G ER M AN -ESCO, etc. Cfr.

f ranc . germa in. Cfr. CR ECER
,
CR EA R , etc .

Tengo d i fi cu l tad en q ue sea essa la expos i ción leg í t ima
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G e sta t-orio , c ria . adj .
ETIM .

— Del lat. (¡es ta
—t-ou

'

a s
,

-or¡a
,

-Orzum , lo que sirve para l levar a a lguno

(cfr. S I L LA G ESTA TOR I A ), como la
D

s il la

de manos ; e l cua l se deriva de gesta

tus ,
-ta

,
-tum , l levado; part. pas . del

verbo ges
- ta -re, l levar ;

'

ser l levado en

l itera ó s il la de mano ; lrecuentahvo

de ger ere l levar, producir, engendrar,
criar, etc. , cuya raíz y sus ap l icaciones

cfr. en G ER—ENTE . Etimo lóg. CEST A T

OR IO s ignifi ca que szrve para l levar .

De gesto re se deriva gesta
—tío

,
Mon 18

,

-ti —on em
,
la acción de l levar, la acción

de hacerse l l evar en coche ó l itera ;

prim. de G ESTA-CIÓN Cfr. franc .

gestato ire. Ctr BASTO, G ER ENCI A , etc.

S IG N .
—1 . Que ha de l l evarse a brazos .

2. V . S ILL A G ESTATOR IA.

G e st-ea r . n.

Cfr. etim . G ESTO. Sui. —ear .

S lG N .
—Hacer ges tosTodo era m ofarl e , todo escarnecerle , todo geatea r l e,

passando m ui b uenos ra tos con su figura . F iguer . P ass .

A ti v . 2 .

G e st-ero , era . adj
Cfr. etim. G ESTO . Sui. ero

S l G N .
—Que t iene el hábito ó v icio de hacer

ges tos.

G esticula -ción . f .
Cfr. etim . G ESTICULA R . Sui.
S iG N .

—M ov im ien to del ros tro
,

afecto ó pas ión :

Sa len de es ta I s la todas

-cion.

que ind ica

l as compañ ías de represem
tan tes , q ue con fábu las y m á s con gestz

'

cu la ctnnes y
ba i les , panderos . ga i tas , y sonaj as , d i scurren por la I n

d ia . A rgens . M a l . l ib . 5 . p l . 185 .

G est-ica l—ar . adj .

Cfr. etim. G ESTO . Suis .
—iculo

,

S IG N .
—P er tenecien te a l ges to

Se van o l v idando los ins trumen tos nob l es . como las

danzas an t iguas , con es tas acc iones gesttcu lar ee y mo

vim ientos l asc i vos . L op . D oro t . f . 30.

—ar .

G e st—icul -ar . 11 .

Cfr. etim. G EST ICULA R ,
1 º .

S lG N .
—Hacer ges tos :

Sm .
—G estieular .

—P oner gesto .

E l q ue p one gesto qu iere exp l i car por e l lo los sen t i
m ien tos de su a lma . 6 acompañar l o q ue d i ce con m e

v im ientos q ue den más fuerza y energ ía á sus pa lab ras .

G es tíeu lar des igna ges tos r id ícu l os , m uy f recuen t e s y
pues tos en uso . q ue no guardan ni t ienen re l ac i ón con

l as pa lab ras , 6 q ue es tán a i s lados , y no exp l i can nada .

G e sti-ón . f .
Cfr. etim. G ER ENTE . Sul . —cion .

S IG N .
—1 . A cción y efec to de ges t ionar

2. A cción y e fecto de adm in is t rar . G EST I ÓN
de negocios .

G e stion—a r . 11 .

Cfr. etim. G ESTIÓN . Suf. -ar .

GETA

S l(iN .

—Hacer dil igenc ias conducen tes al 10

gro de un negoc io.

6 . ant. A c to ó hecho.

F r . R C/ l
º

.
- E STA R DE BUEN , ó M A L G ESTO .

fr. Es tar de b uen , 6 mai
,
h umor.

—HACER G ES

TOS a una cosa. fr. fig. y fam. De5precíar la ó

mos t rarse poco con ten to de e l l a.
—P ONER G ES

TO . fr. M os t rar enfado ó enojo en e l sem

b lan te .
—P ON ER SE A G ESTO. fr . ant. A derezarse

y componerse para parecer b ien .

G est-udo , uda . adj .
Cfr. etim. G ESTO. Suf. -udo .

S I G N .

'

fam. Que acos t umb ra poner mal

ges to . U. t . e . s .

G e sto .

Cfr. etim. G ER ENTE .

_

S lG N .
—L Expres ión de l ros tro según los

d i ve rsos a fec tos de l á nimo :

E scri to está en m i a lm a vues tro ges to . Y quanto y o
escri b i r de vos deseo . G a rez

'

l . Son 5 .

M ov im ien to exagerado de l ros t ro por

h á b i to o enfermedad :
Y O deb ía es tar con e l ros tro pá l ido de la turbación

y con es to y hacer les un gesto de abom inab le demon io .

esmay aron todos . E8p . E scud . R el . 2. D esc . 3 .

M UECA .

4 . SEM BLANTE , ecap .

5 . ant. fig . A specto ó apariencia que t ienen
a lgunas cosas i nan imadas
P ero con l icenc ia de l os Leoneses. má s gesto t iene de

caba l le te de tejado q ue de puente pasagera . P ic. J us t .

G es-tor , tora . adj .
Cfr. etim . G ER ENTE . Sui. -tor.

S IG N .
—1 . Que ges t iona. U . t . e . s.

2. m . Com. Socio ó acc ion i s ta que en una

emp resa ó sociedad m ercan t i l ej erce la d i rec
c ión ó adm in i s trac ión de la m i sma .

3 .

*
DE NEG OC 1OS . F or . El que s in mandado

desempeña un negocio a j eno , y que ha menes

ter la ap robac ión ó ra t i hab ición de l dueño, ó
haber p romov ido efec t i vamen te la u t i l idad de
és te .

G eta . m .

ET IM . Del lat. geta , ae; geles, ae,

ur. getae, get
-arum , geta, getas , pue

08 de Dacia, hoy M o ldavia; trascrip
ción de l grg. F ém v

.
,
dw, los getas , cuya

etimo logía ha s ido muy discutida . Se

ha prepues to como má s acertada la

derivación s iguiente : << Je vois , dice

<<P ictet, dans G eta un derive de la racine

<< sanscrite oriri, nasci (cuya
<< apl icación cfr. en G EN IO,

G ENER O
,
G ENTE,

commune a la pl l1 [ )8 1
'

l des lan

((gues ariennes . On sait que devant les

<< sutl ixes ta et ti, cette racine perd sa

<<nasa le
,
et a l longe sa voye l le , comme

con le voit dans g
'

á ta
, g

'

á ti, etc. L a

<dorme g
'

á ta correspond , l ettre pour

<< lettre, a Pérez, et s ignifie , comme ad

(<jectif, engendre, ne; comme subs tantif
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arace, descendence, classe, multitude,
<<etc. Le subs tantil lém inin g

'

á l i parlage

<< toutes ces s ignifi cations . Les [Wim se

<<nommaient clone a insi
,

comme L ES

(l t ES DE L A R ACE P A R EXCEL L ENCE,
<<e

'

es t dire , de cel/e des A r ias
,
de

<<meme que les A l lemands s
'

appe l lent

<<Deutsche, autre fois D iutische, de l
'

an

<<cien a l lemand diota , go thique tlzíuda ,

((peuple, nation, par conséquent les hom

((mes de la na tion. L a pa lata le sanscrite

tty
'

es t un afiaiblis sement d
,

un g pri

(<mitif, afiaiblis sement qui se reproduit

<<dans le zend s an , e á ta , ce qui prouve

((que la forme F 'f,t a es t independente du

asanscrit comme du zend , bien que

<<derivée de la meme s ource» . De suerte

que G ETA equiva l e ag
'

á ta ,
nacido , pro

creado y l uego ,
miembro de la raz a por

excelencia
, ind ividuo de la raza ariana .

De CETA se deriva GET - I CO . Cfr. G ENTI L ,
IN G EN IO , etc.

S lG N .
—Na t u ra l de un pueb lo esc i le , sit uado

al es te de'

la Dac ia. U . m . e. s . y en pl .

G é t -ico , ica . adj .
Cfr. etím . G ETA . Suf. -zco .

S I G N .
—P er tenec ien te o re l a t i vo a los ge tas .

G et-ul a , ula . adj .
ET IM .

— Del lat. getul
—as

,
-a

,
-um y

también gaetul
-as

,
—a

,
-um , getulo , de

G etu l ia ó perteneciente a e l l a; de donde
G etul i, -orum

,
los getu los , pueb los a fri

canos ; primitivo de G etul
-ia

,
G aetul ia

,

G etu l ia , provincia de A frica, grg. Fano?)

)k0t,
—mv, los getulos , y Fawou).—ia , G etu l ia .

P ara la etimo logía de getulus cfr . el

A p éndice.

S lG N .
—Na tu ra l de G e t u l ia , país ,

de A fr ica
an t igu a , a l sur de la N um id ia . U . m . e. s .

y en pl .

G iba . f.

ETIM . Del lat. gib
-b—a

,
—d e

,
f.
, giba,

corcova, equiva l ente al masc. gib
-b-us

,

-i
, que s ignifica lo m ismo; de donde

los adja. gibb
-us

,
-a

,
-um

, giboso , gibado;

y gibb
-er ,

—era ,
-erum

,
corcovado , con

vexo , arqueado , que sa le ó se levanta
má s de lo regu lar. S í rve l e de base la
raíz G lB de la primit. K IB y és ta de

KY P KUP arquearse, dob larse, cacor

varse
,
torcerse , ponerse encorvado ;

cuy a apl icación cfr. en COP A , CUBA , CiM
BA LO. Etimo lóg. s ignifica curva tura .

De G IBA se derivan G l B—OSO y (i l B-A R .

Cfr. ¡ta l. gobbo; franc. gol>in , gibbeux;

G I BR A 2791

prov. gibos; ita l . gibboso; ingl.
etc. Cir. CUBETA . CUB ER O, etc.

S lG N .
—1 . CO R COVA

F lechados de obed ienc ia , con las esm¡ ldas en

Queo . F ort .
2. fig. y tam . M o l es t i a. … comodulad .

3 . G erm . BULTO .

4 . G erm. A L F OR .I A .

G iba—do , da . adj .

Cfr. etim . G IBA R . Sul . —do .

S IG N .

—CO R COVADO
Y por esse fué hecho de un hnesso duro g : ba do de

fuera y de den tro escavado . Va l e . Ana t . l ib . cap , 5

G iba -r . a .

Cfr. etim . G IBA . Suf. —ar .

S lG N .
—1 . COR COVA R .

2. fig . y fam . F as t id iar . vej ar, mo les tar.

G ibe l in—o , adj .
ETIM .

— '

De l a lemán W aibl ingen,

i/V ibl ingen, VVeibl ingen , ciudad de l

c írcu lo del Nec1< er (XV urtemberg), a 1 4
kil ómetros N . E . de S tuttgart, junto e l

R ems . En la bata l la de W einsberg, en

1 14 1 , se tomó su nombre como grito

de guerra por los partidarios de Con

rado I I I , que tenía a l l í un cas til lo . De

W ibl ingen formose e l ita l iano Guibel
l ino

,
de donde procede el esp. G IBE

L INO ó partidario de Conrado propie

tario del cas ti l lo de W
'

iblingen . Del

mismo nombre se deriva e l a lemán
W eibl inger , p l ur.

, G I B EL INOS . Para más

ampl ias exp l icaciones cfr . e l A péndice .

S I G N .

— 1 . P art idar io de los emperadores de
A l eman ia , en la edad media , con tra los gúe l
fos , defensores de los papas. U. t . e . s .

2. P er tenec ien te ó re la t i vo a los G I BE L I NOS .

G ib—OSO , o sa . adj .
Cfr. etim . G IBA . Sui. -oso .

SiG N .
— CO R COVADO A pl . á pers . , ú . t . e . s . :

Supo de verdad ser r ico y deshacer l o giboso de l en
m e l l o para entrar por e l oj o de la aguja . P .

Cam i l . l ib . cap . ] 4 .

G ibra l tar-eñ o , eña . adj .
ET IM .

— Derivase del nombre G ib
ra l-tar , por medio de l sui. -eno (cir.

e l cua l desciende de l árabe G ebel—a l
Tari/c, G ibel-cl—Tar ik , que s ignifica

M onte de Tar ik . Díjose as í de l monte

Ca lp e, lat. Ca/p e,
-es; grg. Kaf)ara, pro

montorio de España, una de l as co l um
nas de Hé rcules ; de donde Ca lp e, grg.

7t0
'

7ktc, Ca/p ia , Ka£7ma , Co lonia

Jul ia Ca lpe; G ibra l tar ia , G ibil terra ; y
de Tar ik , genera l mo risco

, que en e l

año 7 12 de la era vulgar, conquis tó esa

p laza fuerte .

S lG N .
—1 . Na t u ra l de G i b ra l tar. U. t . e . s .

'

2. P er tenec ien te a es ta c i udad.
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G ienn—ense . adj .
Cfr. etim. JA ENES .

S iG N .
—JA ENES . A pl . a pers n . t . o. s.

G iganta . f .
Cfr. etim. G IG ANTE .

S lG N .
—l . M u j er que excede mu cho la es ta

t u ra regu l ar de la espec ie humana .

2. G I R ASOL , ecap .

G i-ga
-nte . adj .

Clr. etim . G ENTE .

S IG N .
— 1 . G IG ANTESCO .

2. m . E l que excede mucho la es ta t u ra re

gu l ar de lo demá s :
G rande sería la expectación de I srael y P al es t ina , de

ver tan des igua l ba ta l la; un mancebo pe lear con un gí

gante . P a la f . H . R . Sagr. l ib . 5 . cap . 4 , n . 387 .

fig. E l que excede a o t ros ó sob resa le en

án imo ,
fuerzas ú o t ra cua l q u i era V i r t ud ó v1010:

M adre de aquel l os dos So les de la F e y G igantes de

la Ch ristiandad San Lorenzo y San V i cen te . A barc.

A n . R . D . P . e l I , cap . 1 , núm . 9 .

4 . p l . G erm . L os dedos mayores de la mano.

F r . R ef r .
—G IG ANTE EN T IE R R A DE EN A

NOS , ñg. y fam . Hombre de pequeña es ta t u ra.

G igant
-ea . f

Cfr. etim. G IG ANTE . Sui. -ea .

S l G N .
—G IR ASOL , acep.

E ssa h íe tb a G igantea , Que bebe las l uces dé l . A r l eng .

R ím . f . 99.

G igant
-eo , ea . adj .

Clr. etim . G IG ANTE . Sui . —eo.

S IG N .
—G I G ANTE SCO

Y arrojan de la espal da gigantéas P ie les de fieras ly
b i ca y nemea . Jaureg. P h ars . l ib . 8. Oct . 54 .

G igant
—e sco , e sca . adj

Cfr. etim. G IG ANTE. Sui. -esco .

S l G N .
—i . P er tenecien te ó re l at i vo a los gi

gan tes .

2. fig. Excesivo 6 muy sob resa l ien te en su

l ínea . Á rbo l G IG ANTE SCO , fuerzas G I G ANTES
CA S .

G igant
-ez . f .

Cfr. etim . G IG ANTE . Sui. - e

S IG N .
—G randeza que excede mucho de lo

regu lar.

G igántica
-m ente . adv. m .

Cfr. etim . G 1G ÁNT I CO . Sui. -mente.

S IG N .
—ant . A l modo ó manera de los gi

gan tes.

G igant
-ico , ica . adj .

Cfr. e tim. G I G ANTE. Sui. —ico.

S IG N.
—ant. G I G ANTEO

Quando ven q ue e l m ugeríego estado se defiende de
las gz

'

gánttcae tentac iones . Vzl l en Trab . cap . 12.

G igant
—il la f .

Cfr. etim. G I G ANTE. Sui. —í l la .

S l GN .
—F igu ra de pas ta ,

con cabeza y m iem
bros desp roporcionados a su cu erpo.

G igant
-ino , ina . adj .

Cfr. etim . G IG ANTE . Sui. -ino .

S IG N .
—an t. G IG ANTEO.

G igant
-ón , ona . m . y f .

Cir. etim . G I G ANTE. Sui. —ón.

S lG N .
— í . Cada una de las figu ras gigan tes

cas que su e len l l evarse en a lgunas p roce
s iones
De es ta echa se proveen L os Corpus de gigantones .

Corr . Oin t . l ib . 2, fo i 77 .

2. ECHAR a uno L OS G IG ANTONES . fr. ñg .

y fam . Dec i r le pa lab ras du ras y fuer tes sob re
cua lqu1er asuntº .

G ij on-ense . adj .
Cfr. etim . G IJONES .

S IG N .
—G I JONES .

G ij on -é s , e sa . adj .
ETI M .

— Del nombre G ij ón, mediante

el sui. -es Derivase G ij—ón del

lat. G igia , ciudad de Es ¡mña en A s

turias ; el cua l desciende a su vez de l

vascuence geij een , superior, el primero;
derivado de yei, más , mucho

,
mejor.

Etimo lóg. G igia=
*G ija= G ij—ou, s igni

fica ciudad ,

'

sitio
, paraj e, super ior , e.:c

celente. De G ij ón se deriva también
G l JON -ENSE

S IG N .
—1 . Na t u ra l de G i jón. U ,

'

t. e. s.

2. P er tenec ien te a es ta v i l l a.

G il . m .

ETIM .
—De l f ranc . G il le

,
G il les , nom

bre de hombre, derivado del lat. A cgi

dius
,
Egidio ; e l cua l desciende a su

vez del grg. ai7 íq,
- íBog, coraza , egida ,

escudo ; s ignificando etimo lóg. abro

guelado , protegido , defendido por e
'

gida ,
coraza , etc. P ara la etim. de aiyí; cfr.

EG IDA . Del nombre propio G il
,
jefe del

bando adversario del de los Negretes ,
dijóse gil a cada individuo que formaba

parte del mismo . Cfr. A G I R , A G ENTE,
etc.

S I G N .
— I nd i v iduo de c ier to bando de l a mon

taña de San tander espec ia lmen te de la comar

ca de Trasm i era en e l s ig l o xv, adversario
del de los N egretes.

G ilv—o , a . adj.
ETlM .

—Del lat. gilo
-us

,
-a

,
-um

, ce

niciento
,
de co lor de ceniza (escrito

también gilb
—us

,
-a

,
—um) ; cuya raíz

gilv
=
gilb de la primitiva G A L V = G A R V

amplitícada de G A L G A R ser claro .

lúcido , sereno, de co lor vivo, a legre ;
amaril lear, bri l lar, flamear, etc. (de don
de se deriva también ga lb

-us
,

-a
,
—um ,

de co lor verde c l aro), y sus apl icaciones
cfr. en G ÁL B—A NO. Etimo lógic. G IL V—O
s ignifica de co lor claro. Cfr. A G R A DO ,

B íL I S , etc.

S I N —A p l icase a l co lor me lado 6 en tre b l an
co y rojo.


